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H E R O D O T I 

HISTOEIARUM 

LIBER PRIMUS. 
CLIO. 



Herodotus HalicamadseiUy qu» qmim caeteris de rebus» tam de 
missa beliorum Greecos inter Barbarosqae gestonim, perquirendo 
cegnovit, ea his libris consignata in publicum edit; ne, quee ab 
homihibus gesta sunt, progressu temporis oblivione deleantur, nere 
pradara mirabiliaque facta^ qufle vel a Grcecis edita sunt vel a Bar« 
hanSf sua laude fraudentur. 

1. Jam Persarum quidem literatos si audias, inimicitiarum primi 
auctores PhGenices fuere. Hos enim, aiunt, postquam a mari quod 
Kttbrum vocatur ad hoc nostnim mare advenissent, hancque re* 
gionem quam etiam nunc incolunt^ coepissent habitare, continuo 
navigationibus longinquis dedisse operam» et transvehendis merci* 
bus Mgyptm Assyriisque quum alias Grsedee partes, tum vero et 
Argos adiisse. Airgos eoim illis temporibus inter alia ejus regionis 
oppida, quee Greecia nunc nominatur» rebus omnibus eminebat. Ad 
Argos igitur hqc postquam adpulissent Phoenices» ibique merces 
snas venum exposuissenty quinto aut sexto ab adventu die» diven- 
ditis fere rebus omnibus, mulieres ad mare veni^se, quum alias mul* 
tasy tum vero et regis filiam ; quam quidem^odem nomine Persee ad- 
pellant atque Grseci, lo Inachi. Quee dum ad puppim navis stantes 
mercarentur merces quee illarum maxime animos advertissenti 
Fhoenices interim mutuo sese cohortatos impetum in illas fecisse t 
et majorem quidem mulierum numerum profugissey lo v^ cum 
aliis fuisse raptam : quibus in navem bpositis, soluta navi Phoenices 
^gjptum versus vela fecisse. 

2. Hac quidem ratione in ^gyptum pervenisse lo aiunt Per- 
sse, secus atque Grsecii idque primum fuisse ii\]uriarum initium* 
Deinde vero Grsecos nonnullosi quorum nomina non possunt me- 
morare» (fuerint hi autem Cretenses,) Tyrum Phoeniciae aiunt ad- 
palisse, filiamque regis rapuisse Europam ; ac sic quidem par pari 
ftiisse ab his repensum^p Post heec autem Greecos secundee injuriie 
fuisse auctores : etenim longa navi ^Bam, Colchidis Qppidumj^ ad 
Fhasiu profectosy perfectis ceeteris rel^s^quarum ca,H|»a advenis- 
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2 HERODOTI HISTOR. I. 

neviy rapuisse inde regtsiiliam Medeam ; quumque ad poenas raptus 
hujus repetendas et ad reposcendam filiam caduceatorem in Gree- 
ciam misisset Co^chus» respondisse Gr?RC08y quemadmodum UU de 
raptu Argivce lus siln non dedment panaSf sic ne se quidem iUis 
daturos, 

3. Tum deinde,proxima.6etate» Alexandrum Priamifilium, quum 
ista audivisset, cupidinem incessisse uxoris sibi e Grsecia per rapinam 
comparandee ; existimantem utique se non daturum pcenas» quoniam 
nec ilU dedissent. Ita quum is rapuisset Helenam, visum esse Grce- 
ci$ primum missis nunciis Helenam repetere et pcenas de raptu po- 
scere : iUos vero hisce, postulata sua exponentibus, raptum expro- 
brasse Medeee, ut qui; quum ipsi nec pcsnas dedissent^ nec illam repO' 
scentilms reddidissent,velient ab aUispienassibidari. 

4; Hucusque igitur mutuis solum rapinis esse actum : ab illo vero 
tempore Graecbs utique graviorum injuriarum exstitisse aucU^es ; 
hOs enim prius Asise.coepisse bellum inferre, quam Persee intulissent 
Suropce. Et mulieres quidem rapere> videri sibi aiunt iniquorum 
esse hominum; raptarum yerp ultionem tanto studio perseqoi, amen- 
iJum ; contra, nullam raptarum curam habere, prudentium: quippe 
manifestum esse» nisi ipsce voluissent, non futunmi fuisse ut rape- 
rentur. Itoque se quidem, Atsiam incolentes, aiunt Persoe, raptarum 
mulierum nullam habuisse rationem ; Grsecos autem muiieris La- 
t^onicte caussa ingentem contraxisse classem, et mox in. Asiam pro-^ 
fectos Priami regnum eoertisse : ab eo tempore se constanter Greeciee 
populos sibr esse inimicos existimasse. Nam Asiam, et barbaras 
gentes eam incolentes, ad se pertinere autumant Persse; Europam 
vero et Graecos nihil secum commune habere. 

5. Hunc in modum.PerstQe quidem gestas res esse memorant/ et 
ab Ilii excidio repetunt intmicitiarum suarum adversus Grcecos ini- 
tium. De lo vero cum Persis non consentiunt Phoenices rem isto 
knodo esse gestam. Negant enim se raptu usos illam in ^gyptum 
abduxisse : sed Argis eam cum nauclero aiunt concubuisse, et quum 
Ise gravidam sensisset, veritam parentum iram, sic vdehtem ipsam 
C¥im Phoenicibus enavigasse, ne comperta foret. Heec snnt igitur» 
quee partim a Persis, partim a Phoenicibus memorantur. Ego vera, 
utrum tali modo heec gesta sint, an alio, non adgredior disceptare : 
sed, quem ipse novi primumfoiase injuriarum Graicis inlatarum aueto* 
rem, hunc ubi indicavero, tunc ad reliqua exponenda progrediar» 
perinde et< parvarum civitatum et magnarum res persecuturus. Etjep 
nim quee olim fuerant magnee, earum plurimee parvse* factee sunt : et 
quee nostra memoria magnee fuere, eeedem prius exiguee faerant. 
Itaque, bene gnarus humanam felicitatem nequaquam in eodem fa- 
stigio manere, perinde utrarumque faciam mentionem. 
6. Crg^sus, genejre J^dns^' Alyattis filius, rex fuit pc^ulorum-in- 
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CLIO. 3 

tra Halyn fluvium incblentiuin ; quod flumien, a meridie Syros inter 
et Paphlagonas interfluens, ad septentrionem in Euxinum qui yoca* 
tur Pontmn se exonerat. Hic CnBsus e barbaris, quos novimns, 
primus alios Greecorum imperio suo subjecit et ad tributum penden- 
dum adegit, alios sibi socios et amicos adjunxit. Subegit lonas et 
^oles et Dorienses Asiam incolentes ; amicos autem sibi concilia- 
«Tit* Lacedsemonios. Ante Croesi vero imperium Grseci pmnes liberi 
fuerunt: nam Cimmeriorum expeditio adversus loniam, ante Crcesi 
setatem suscepta» non oppidorum fuerat redactio in potestatem, sed 
rapina ex incursione. * 

7. Ceeterum regnum illud» quum Heraclidarum antea fuisset/ad 
Croesi genus, qui Mermnadee nominabantur/ tali modo perveneraL 
Cakdaules, quem Greeci Myrsilum vocant/ Saridium Aiit rex, ab 
Alceeo oriundus, Herculis filio. Nam Agron, Nini filius, Belt nepos» 
AIc€ei pronepos, primus ex Heraclidis rex fuerat Sardium; Caa- 
daules vero, Myrsi filius, postremus. Qui vefo ante Agronem in 
eadem regione regnaverant, a Lydo Atyis filio erant oriundi, a quo 
universus pppulus Lydorum nomen invenit, quum prius Mseones 
fuissent nominati. Ab his priscis regibus commissum sibi regnum 
ex oraculi edicto obtinuerunt Heraclidee, lardani ancillaet Hercule 
prognati; regnantes, per duas et viginti virorum generationes, annos 
qumque et quingentos, continua serie filius patri succedens usque ad 
Candaulem Myrsi filium. 

8. Hic igitur Candaules uxoris suse amore tenebatur, eamque 
deperiens arbitrabatur esse sibi uxorem muUerum omnium formosts- 
simam. Quod quum ei esset persuasumy apud Gygen Dascyli filium, 
unum e corporis custodibus, quem maxime acceptum habebat, ut de 
rebns etiam gravissimis cum eo communicaret, formse laudem uxoris 
supra modiim extulit. Nec multo post (erat enim in fatis ut infor- 
tunatus esset Candaules) his verbis Gygen est adlocutus: **Gyge, 
laderis tu mihi de forraa uxoris meee verba facienti.fidem non adhi- 
bere; auribus enim minus fidere amant homines quam oculis: fac 
igitur ut nudam illam spectes." At ille, vehementer exclamans, 
** Doroine,'' inquit, ^^' quemnam sermonem haudquaquam sanum pro- 
fers, jobens me heram meam nudam spectare ! Mulier enim tuni- 
cam exuens, simul etiam verecundiam exuit. Jam olim vero ho- 
nestatis prsecepta inventa sunt ab hominibus, a quibus discere opor- 
tet : quorum unum est, Sua quemque^ debere inspicete. Ego. vero 
persuasum habeo esseillam multerumomnium pulcerrimam; teque 
oro, ne postules illicita." 

" - 9. His usus verbis repugnavit Gyges, veritus ne quid sibi ex ea re 
mali accideret. Cui rex vicisstm, ** Confide,?inquit, "Gyge; neque 
fiut me time, quasi te tentaturus utar hoc sermone, aut uxorem 
meam,^ ne quid: tibi ex illa detrimenti. creetur. . pnmino.<«nim eas 
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4 HERODOTI H{StOR. L 

nttione^ equidem inibo, ut illa ne intellectura sit quidem, esse se & 
te conspectam.; Te enim post apertam januam cubiculi^ in quo cu« 
bamus> coDocabo. Postquam ego ero ingressus, aderit et uxor mea in 
cubiculum : posita est autem prope introitura sella, in qua illa vesteg 
8uas, aliam post aliam exuens^ deponet : ibi tunc licuerit tibi multo 
cum otio eam spectare. Deinde» quum e sella in lectum conscendet 
et tu a tergo ejus erisj reliquum est ut tu cures ne illa te conspiciat 
foras exeuntem." 

10. Igitur Gyges, quum effugere non posset, paratus fuit: quem 
Candaules, postquam cubandi tempus visum est adesse, in cubiculum 
introduxit ; paulpque post uxor etiam adfuiL Ingressam et vesti» 
menta ponentem Gyges quum spectasset, mox ubi aversa illa in 
lectum se contulit, clcun ipse foras se subduxit: at egredi^ntem 
conspicata est mulier. Quse ut intellexit quid a marito actum essety 
neque exdamavit, pudore retenta, et se animadvertisse dissimulavit, 
in animo habens ultionem capere de Candaule. Apud Lydos enim» 
ac fere apud ceet^eros quoque barbaros, etiam viro magnum in pro-f^ 
brum va^itut nudum conspici. 

11. Itaque tunc quidem nihil aperiens, silentium tenuitilla:'simul 
ac vero illuxit, proesto esse jussis famulis quos maxime fidos sibi cog- 
noverat, Gygen ad se vocavit* £t illei nihil eam nosse ratus eorum 
quee gesta essent» arcessitus yenit ; quippe et antea solitus, quotieg 
regina vocaret, eam convenire* Ut venit, his verbis eum adlocuta 
est mulier : ** Gyge» nunc duarum viarum tibi apertarum optionem 
concedo utrain in^edi volueris : aut enim, interfecto Candaule, et 
me et regnum Lydonim habeto; aut te ipsum protinus sic mori 
oportet, ne posthac, Candauli in omnibus obsequens, spectes quoe 
te spectare nefas est. Enimvero aut illum, qui ista molitus est, in« 
lerire oportet» aut te, qui nudam me es conspicatus et illicita fecisti.'' 
Ad haec verba Gyges primum «tupere, tum deinde obsecrare illam ne . 
se necessitati illigaret dijudicandse talis optionis. Nec vero ei persua* 
sit; sedviditnecessitatemutique sibi propositam autperdendi herum 
aut per alios pereundi. Elegit itaque ut ipse superesset : et illam 
percontans, ^* Quandoquidem invitum me/' inquit, *< adigis ad herum 
meum occidendum, age audiam ecquo illum modo adgressuri simus?"' 
Et illa excipienSy <* £x eodem loco/' inquit^ ^^ adoriendus erit, unde 
ille nudam me tibi ostencUt : in sopitum somno impetus fiet.'' 

' 12. Ita quum d6 faciendis insidiis inter se constituissent, ingruente 
nocte Gyges (nec enim dimittebatur, neque ullum ei efiugium erat, 
sed aut ipsum interire oportebat aut Candaulem) secutus est mulie» 
rem in cuhiculum ; ubi eum illa, tradito pugione, post eamdem ja» 
nuam occultavit. Deinde, quiescente Candaule, leniter accessit, illor 
que obtruncato et uxorem et regnum obtinuit GygeS; ciyus etiam Ar- 
dnlocbus PariuS) qui eadem vixit «tate, in i^mbis trimetris men^it* 
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'. IS. Obtiiiuit autem regnum, i^ eoque confirmatui est, ex Delphici 
oraculi efikto. Nam quum iDcUgne fenent Lydi casum Candaulis, 
easentque in armis» convenit inter Gygoe facdonem et leliquos Lydos, 
ut» si respondUset ordculuM hmc esse regem Lydorumt ipse regnaret; sim. 
mnuSi Heraclidis restitueret regnum» Accepto igitur oraculo, GvGxa 
ita regaum obtinuit. Verumtamen hoc timul edixerat Pythia, ultio^ 
nem venturam esse HeracKdis in guintttm ex posteris Gygis : quod qui» 
Mem vaticinium nec Lydi, nec eorum reges^ uUiua momenti fecerunt» 
donec exitu comprobatum est. 

14. Taii igttur modo ad Mermnadas pervenit Lydiae regnum, 
Heraclidis ereptum. Gyges autem, regnum adeptus, Delphos do- 
naria raisit non pauca. £t argentea quidem eju» dooaria quam plu» 
rima Delphis exstant: preeter argentum vero» auri etiam immensam 
vim dedicavity quum aliarum rerum» tum vero (quod preecipue me- 
moratu dignum) crateres aurei numero sex ab eodem dedicati ex» 
atant talentorum triginta pondo, repositi in Corinthiorum thesauro ; 
qui quidem tbesaurus» vere ut dicam» non publicus civitatis Corin-* 
diiorum est, sed Cypseli, Eetionis filii. £st autem hic Gyges bar- 
barorum, quos novimus, primus qui donaria Delphis dedicavit post 
Midam Gorgise filium, Phrygiee regem. Dedicaverat enim Midas 
etiam regiam sellam^in qua preesidens jus dicere consueverat^spectatu 
dignam; positaque est hsec sella ibidem ubi Gygee crateres. Aurum 
vero istud et argentum» quod a Gyge dedicatum est, Gygadas [id 
estp Gygeeum] vocatur a Ddphensibus de illius nomine qui dedica- 
▼it. £t hic quidemj postquam regno est potitus, arma etiam intuJit 
Mileto et Smymw» et Colophonem arce excepta cepit : ceeterum, 
quum per octo et triginta» quos regnavit, annos nihil aliud memo- 
rabile ab eodem gestum 8it« hisce commemoratisy missum hunc fa- 
ciemus. 

.. 15« Ardyis vero, Gygee filii, qui post illum regnavit, mentionem 
injiciam. HicPrienense8expugnavit,etMiletuminvasit: eodemque 
regnum Sardium obtinente, Cimmerii, suis sedibus a Scythis noma- 
dibus pulsi, in Asiam venerunt, Sardesque preeter arcem ceperunt. 

16. Ardys postquam undequinquaginta annos regnasset, succes* 
sorem habuit filium Sadyatten, qui annos rognavit duodedm. Sa« 
djattse successit Altattes ; qui cum Cyaxare» DeiocGe nepote, et 
cura Medis bellum gessit. Idem Cunmerios ex Asia ejecit; et Smyr» 
nam, Colophoniorum coloniam^ cepit; et Clazomenas invasiti quo 
quidem ab oppido non ita ut voluerat discessit, sed cladem haud me« 
diocrem passus. Verum et alias res> dum regnum tenuit, gessit ; 
quarum memoratu dignissimse hse sunt. 

17. Bellum gessit cum Milesiis» a patre traditum. Oppugnabat 
autem, incursione facta, Miletum tali modo : , quando terree fruges 
adUilt» erant, tunc exercitum in regjonem immittebat» expeditioaem 
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6 HERODOTI HISTOR. I. 

faciedt ad cantura fifltulftnim fidiunique, ad tibi», tam muliebris quaoi 
virilis. Ubi vero in fines Miiesiorum pervenerat,' sedificia in agiii 
nec diruebat nec incendedat, neqne fores abstrahebat, sed intacta 
atare omnia sinebat i verum arboribus et terrse frugibus corruptis 
domum se recipiebat: quum enim mare obtinerent Milesii, nil ad- 
tinebat circumsedere uii>em cum exercitu. ^difida autem non di- 
ruebat Lydus hoc consilio, ut possent inde progressi Milesii terram 
serere colereque, ipse vero, postquam illi terram coluissent. hid>eret 
qnod, incursione facta, popularettir. 

18.. Hoc maxime modo per undecim annos bellum gerebatur ; in- 
tra quos duo ingentia vulnera Milesii accepere, unum preelio ad Li- 
meneum in ipsorum finibuis comnusso, alterum in Mseandri campo. 
Horum undecim annorum sex adhuc Sadyattes, Ardyis filius, apud 
Lydos regnaverat, qui per id tempus cum exercitu fines Milesioruni 
incursabat; Sadyattes epimhic conflaverat id bellum: quinque vero 
insequentibus annis Alyattes, Sadyattis filius, bellum gerebat,- qui 
tllud, a patre (ut supra etiam memoravi) sibi traditum, intente per- 
secutus est. Quo in bello nuUi e lonibus sublevarunt Milesios, pree- 
terquam Chii soli ; hi autem, opem illis ferentes, vicem rependerunt; 
nam et Milesii antea Chiis, in bello cum Erythreeis, sociam preesti- 
terant operam. 

19. Sed anno duodecimo, snccensis ab exercitu segetibus, hoc rei 
accidit. Simulatque incensee segetes erant, valido coorto vento, Mi-> 
nervee templum cognomine Assesise corripitit flamma, eoque incen- 
dio templum conflagravit Quee res principio nullius momenti est 
habita ; deinde vero, postquam Sardes rediisset exercitus, in morbum 
Alyattes incidit. Diuturnior quum esset morbus, Delphos misit 
qui Deum de. valitudine consulerent, sive alieno consilio ad mitten- 
dum inductus, sive suo. Hi quum Delphos venissent, negavit Py- 
thia^e responsum eis redidituram priusquam Minerveef templum re- 
stituissent, quod Assesi in Milesiorum agro cremassent. 
• . 20. Haec ita acta esse equidem ex Delphensibus audire memint : 
sed Milesii istis hoc adjiciunt, Periandrum Cypseli filium, quum au- 
disset oraculum Alyattee redditum, ea de re Thrasybulum, Milesio- 
rum tunc temporis tyrannum, hospttio et amicitia sibi in .primis con- 
junctum, misso nuncio fedsse certiorem ; quo ille,' re ante cognita» 
consilium aliquod ad rem pertinens caperet, Ita quidem Mtiesii rem 
ge^tam narrant. 

• 21. Aiyattes vero, nunciato Pythise responso, prseconem protinus 
Miletum misit, ii^ducias cum Thrasybulo et Milesiis ad tempus pa- 
cturus dum templum eedificaret. Miletum dum se confert legatus» 
Thrasybiilus de tota re liquido atitea certior factus, nec ignarus quid 
moliretur Alyatles, hsec machinatnr. Quidquid frumenti in urbe 
er^, tam suum» quam privatouun» id omne: in forum comportari 
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joant, prcedixitqiieMilesua» ut, nbi gignam Jpie dedlsset, tmc cdn- 
fiotataones comessationesiiue mttCuas cuncti instituerent. . 

22% Id fecit pradixitque .Thrasybulus hoc consilio, ut Sardiwms 
legatus, poBtqoam ingentem frumenti ^oemun in foro profogum et 
homines vidigset.oblectationibus vacantes, Alyattee rem renunciaret» 
Quod et factum : nam postquam ista vidit caduceator, expositisque 
Thrasybulo Lydi mandatis domum rediit, nullam aliam ob caussam 
(ut ego audio) pax composita est. Quum enim existimasset Alyattes 
vehementem frumenti penuriam Mileti esse, populumque ad extre- 
mum malorum esse redactum, audivit ex caduceatore domumre- 
deunte contraria eorum qum erat opinatus» Inde paullo post pax 
inter illos conciliata est hac lege^ ut mutuo hospites essent sociique : 
ety pro uno Minerv» templo ad Assesumy duo sedificavit Alyattes, 
ipseque e morbo convaluit. Hcec igitur ratio exitusque bdili fuil^ 
quod Aiyattes cum Milesiis et Thrasybulo gessit. 

23. Pbriakder vero, Cypseli filius> is qui Thrasybulum de edito 
oraculo certiorem fecit, Corintbi fuit tyrannus: cui maximum, quod 
umquam inter homines evenit, oblatum fuisse miraculum narrant 
Corinthii, hisque Lesbii adsentiuntur ; scilicet Arionem Methy- 
mnffium delphino insidentem ad Taenaron fuisse delatum. Cithane- 
dus 18 erat, nulli su8&.eetatis isecundus; primusque hominum» quos. 
jiQvimus» dithyrambum et fecit et norainavit docuitque (ilorinthi. > 

24. Hunc Arionem aiunt, postquam plurimum temporis apud Pe^ 
riandrum esset versatus, in Italiam Siciliamque cupivisse navigare ; 
ingentique pecunia ibi comparata, voitiisse Corinthum reverti. Igi-> 
tur quum Tarentd esset profectarus, nec tiUis magis quam Cocin* 
thiis fidem haberet, navigium conduxisse hominum Corinthiorum: at 
hos, ubi altum tenuere, consilium agitasse de illo in mare proicjiendo, 
quo pecunia potirentur. Tum illum, quid ageretur intelligentem, 
ad preces cdnfugisse; et, pecuma.<Hnni nautis oblata, vitam esse 
deprecatum : nautas vero, precibus viri nil commotos, jussisse ut 
aut sibi manus inferret, quo in terra sepulturam nancisceretur, 
aut ut illico in mare se projiceret. . Has in angustias et con« 
silii inopiam redactum Arionem orasse, ut/ quandoquidem ita eis 
placitum esset, sinerei&t se omni omatu suo indutum, in summo 
puppis foro stantem, canticum canere ; quo facto poUicebatur • 
sibi se manus inlaturum. Tunc nautas, cupidine captos audiendi 
prsestantissimi omnium cantoris, e puppi mediam in navem con- 
cessisse ; et iilum, omni ornatu indutum, capta cithara, in summo 
navisforo stantem, carmen quod or^Atofr vocatur peregisse; peracto- 
que cantu, ita ut erat, cum omni ornatu in mare se conjecisse. Tum 
illos, continuato cursu, Corinthum navigasse : hunc.vero, aiunt, a 
delphino exceptum dorso^ Teenaron fuisse delatum ; ubi quum in 
texram esset egressus,. Corinthum Jnde eodem babltu perrexisse» . 
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ibiqae <iutd aeddlBset enarmue. Pertandnnn vero, qmm fidem nm 
haberety tenuisge Arioneni in cnstodia, ne quo prodiret, cttterum 
curam intendiBse in nautas. Nautse ut Corinthum advenerunti ac- 
citos ad se percontatum esse Periandrum, ecquid de Arione memo- 
rarent : quibus dtcentibus salyum illum in Italia esse, et fortunatum 
Tarenti a tfe relictum, adparuisse Arionem eodem cultu quo in mare 
prosiluerat ; et illos, perterritos cbnvictosque, non potuisse amplius 
ire inficias. Hsec quidem et Corinthii narrant et Lesbii ; et exstat 
Teenari donarium Arionis teneum, non magnum iUud quidemy homo 
insidens delphino. 

25. Alyattes Lydusy confecto cum Milesiis bello, deinde, qumn 
septem et quinquaginta annos regnasset, vita excessit» Dedicavit 
«ntem hic, secundus ex hac familia, postquam e morbo convaluerat» 
Delphis craterem argenteum ingentem, et basin crateris ferream fer- 
ruminatam, spectatu dignam inter omnia qut» sunt Delphis donaria ; 
Glauci Chii opus, qui primus ferruminationem ferri invenit. 

26. Mortuo Alyattee successit in regnum Cacesus, Alyatt» filiusy 
«imos natus quinque et triginta : qui Gnecorum primos Ephesioa 
armis invasit. Ibi tunc Ephesii^ qtlum ab eo obsiderentur, urbem 
Buam Dians? dedicarunt^ fune ex illius templo ad murum adligato : 
est autem inter veterem urbem, quee tunc obsidebatury et Dianse 
templum, septem stadiorum intervallum. Hos igitur primos adgres- 
sus est Chbsus ; deinde vero, per vices, singulos quosque lonice et 
JEtolm populos, aliis alias caussas inferens> graviora caussatus ad-» 
versus hos in quibus graviores reperire caussas poterat, nonnullis 
Irtiam levia admodum exprobrans. 

27. Deinde» postquam Asiam incolentes Greeci ad pendendum txi- 
butum erant subacti, constituit sedificatis navibus ihsulanos adgredi. 
Ad quas compingendas quum omnia ei essent pafata, aiunt alii Biati-> 
tem Prienensem, quum Sardes venisset, alii Pittacum Mityleneeum» 
interrogatum i^ Crceso ecquid maxime ruyci gereretur apud Graxos, ea 
respondisse quse illum ne classem conficeret inhibuerunt. Dixisse 
enim : *< Insulani, o rex, decem millia equitum conducunt, expedi* 
tionem adversus Sardes atque te molientes." Croesum autem, ratum 
vera eum dicere, respondisse : ^* Utinam dii hanc mentem dent in» 
sulanis, ut Lydorum filios cum equitatu invadere velint l" Tum illum 
excipientem dixisse : ** Videris mihi, rex, cupide vota facere ut in- 
ftulanos equis vectos deprehendas in continente, haud absurda spe; 
hisulanos vero quid putasy/ex quo primum eedificare te contra se 
elasspm audivernnt, exoptare aliud, nisi ut, postquam vela dederint 
ventis, in mari deprehendant Lydos, teque pro Groecis continentem 
incblentibus, quos tu in servitute contines, ulciscantur ?" Cujns 
conclusione orationis admodum delectatum Ctoesum, paruisse illi, ut 
qui perapte ad rem locutus videreturi et a fabricanda classe desti*' 
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fiflse. Atqiie ita com lonibus iiMiilas iiicbteiitiBiis hospitiom 
eo&traxit. 

28. Insequente tempore, subactts fere omntbus populis intra 
Haljn fluvium incolentibus :' (nam^ exceptis Cilicibus ac Lyctis, 
eoeteros omnes suee potestati subj^ctos Croesus tenebat ; isunt autem 
populi hi, Lydi, Ptiryges, Mysi, Mariandyni, Chalybes, Paphla- 
gonesy Thraces quum Thyni, tum Bitbyni, Cares, lones, Dorienses» 
:£olenses, Pamphyli :) 

29. hos igitur postquami sub potestatem suiam Croesus redegis* 
set, eaque accessione regnum*Lydonim aiixisset, adveniebant Sar« 
des; «rbem divitiis florentem, quum aiii omnes e Greecia viri' sa- 
pientl&e laude clarii ut cutque oommodum erat eo ptoficisci, tiini 
vero etiam Solon» Ath^ennis: qoi postquam Atheniensibtui jussu 
ipsorum scripstsset leges, navi profectus, caussam interserens velle 
se alias spectare regiones, decem annos peregrihatus est ; ne scili- 
cet quampiam ex legibiis, quas tulerat, mutare cogeretun Nam 
ipsis Atheniensibas perseidfecerenefas erat^ quippe qui gravissiino 
jor^QTando sese obslrinxemiit, per debein annos eis legibus^ quas» 
cumque ipsis Sdon tuiissety essd osttros. 

SO. Hane ipsam igitur ob caussam, tum vero etiam spectao^ 
giatia,peregre profecttts Soloin,in Mgypixun se contulit ad Am^itfy 
atqtie etiam Sardes ad Croesum. Quo ut adyenit» in negia hespitao 
acceptus est a Crceso. Tum tei^io aut quarto post 4ie, jtissti Cnest, 
ministri regis circumdiixerunt Solonetn, thesauros omnes et quid^ 
quid iaibi magni et opulenti iherat, ostentantes. Quee qunm lUe 
spectasset, et cuncta, ut ei commodum fuefat, esset contemplatus, 
tali modo eum perctmctatus est Croesus : *^ Hospes Atheniebsis,^ 
iaquit» *^ mtilta ad nos de te fama manavlt, quum sapientiss tufls 
caussa, tum peregriaati<mis, iit qui sapientl€e studio incumbens i^vd- 
tas terras spectandi caussa obieris. Nunc igitiir incessit me capidb 
ex te sdscitandi, ecquem tu fidhuc videris bmnimn hommimi b^itis- 
simum." Nempe, quod se ipsam hominum beatisrimtun esse puta^ 
ret, idcirco hanc illi qu«^onem proposuit* At Sdon, nullanstfis 
adsentatione, sed ut res erat respond^s, ** Ego vero," in(|uit^ << bet 
adsBiiBiim vidi Telltim Atbenietusem." Quod dicttim iUfratus Crce» 
sus, ctmdlate queerit: << Qoa tabdem ratidne Ti^llum beadiumum 
ju<ficasr Ctti ille : << Tellus,'' inquit, '«florente mitate, filbsha. 
buentt bonos viros hoaestotque; et illis cuiicti^ prognatos viderat 
blieros, eosqae omnes stiperstites : idemqtie, qutim re familiari Mitis 
ianta, ttt apud nos, usus esset, titee finem habtiit splendidissimum ; 
nam in proelio, quod Athenienses cum finitimb ad Eleusinem com- 
nusenmt, postqiiam fortiter pugnavtt, hostem^ue in fugam vertit, 
houestiSBima morte defunctus est; et eodem loco, quo ^cidit^ 
publice ab Atheniensibus sepultus est et magftifice hcmoratus.'^ 
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91. Hbc^ qiittm Solpn, qii« de Telio eji]8(|ue feUcitate copMMKr 
exposiiit, admonuisset Crcesum, interrogare hic institit, gutmnam 
seeuMdum ab iUo tidisset beatiisimmm? existimans utiqiie secundas 
certe partes sese latarum. At ille, ** Cleobin," inquit, ** et Bito* 
nem. His enitn, genere Argiyist et victus suppetebat probabilisy et 
robur corporis erat tale, ut et oterque pariter certaminum pnemia 
abstulerit^ et de eisdem heec etiam narretur historia. Quum festns 
idies ageretur Junonis» oporteretque omnino matrem horum bigis in 
templum vehi» nec vero in tempore ex |igro adessent boves ; tunc 
juvenes, urgente hora, jugum ipsi subeuntes, plaustrum traxerunt 
quo mater vehebatur, eoque per quadragiota quinque stadia tracto 
ad templum pervenerunt Quo facto quum oculoa universi coBfias in 
se convertissenty optimus eisdem obtigit vitm exitus ; ostenditque ia 
liis DeUB,- melius esse hominibus mori, quam vivere. Nam quum 
circumstantes Argivi laudarent juvenum robur, mulieres vero feli-» 
cem pr^dicarent matrem quod taies haberet filios ; mater^ et facto 
:vehed[ienter gavisa et omine»- stans ante simulacrum precata est 
deam, ut Cleobi et Bttpni filiia suis, . qui ipsam magnifiee honoxas* 
sent^ id daret quod opUmum esset contingere homini. Post hanc 
j^recafcionem, peracto saorificio, laute epulati juvenes, quum in ipso 
jtemplo somno se dedissenty non.amplius resurrexerunt, sed koc 
vttfle: exitu sont perfunpti. Eorumdem dein imagines, ut qui ho-i^ 
mines fuissent pmestantissimi» fieri curarunt Argivi> Delphisque de« 
dicarunt.'' 

« 32^ Istis igitur secundum felicitatis locum Solon tribuebat. Tum 
vero subiratuB Croesus : ** Hospes Atheniensis/' ait; << nostra vero 
felicttas adeo abs tein nihilum projicitur, ut ne privatis quidem ho- 
minibus «quiparandos nos existimes V Qui iile : *' M e^ o Croese/' 
inquit» '^gnarum invidam omnino et turbulentam Fortunam esse^ 
interrogas de rebus humanis? In diuturno tempore multa videre est 
qoee quis nolit, atque etiam tolerare multa. Propono enim homini 
4erminum vitee ad septuaginta ahnos. Hi septuagmta anni donstant 
ex vigintrquinque millibus ac ducentis diebusy mehse intercalari noa 
■posito» Sin Velis altemos ex Jllis annis interjecto mense fieri.lQn*^ 
■giores, quo tempestatum vicis^itudines justo tempore redeant, men- 
•ses ihtercalares per annos septuaginta conficientur triginta quinque^ 
■4ie8 autem ex his roensibus mille.et quinquaginta. Horum autem 
llierttm omnium, qui in septuaginta annis sunt natnero duceati et 
^quinquaginta supra viginti sex miUta» nullus est qui rem prorsna si- 
;milem, qualis ab alio adductae^t) adducat. Itaque» Croese^ homo 
^uanttts est» fortunee casibus est obnoxius« Jam te quidem ego et 
opulentum video, et multorum horainum regem ; istud vero, quod 
ex me quseris, de te nondum praedicabo priusquam te vita bene de« 
functttm audiero. Neque enim beatior est magnis opibus prseditus» 
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quaai is cui in diem vtciiis suppetit, nisi eidetii omtiibus bofitspree- 
dito fortuna concessent Vita bene defungil Etenim' mnlti homines 
perquam opulenti, non idcirco beati sunt : muhi vero, quibus nie- 
diocris res famiKaris est, felices. Jam qui admodum dives est, nec 
tamen beatus, is duabus tantum rebus antecellit felicem ; hic Tero 
divitem, miiltis rebus. lile ad elplendas cupiditates» et ad tole- 
randum magnumaTiquod incidend damnum, validior est. Hic vero 
tllum superat hisce rebus ; damnum quidem et cupiditatem non si- 
militer, atqne illcj potest ferre, sed hcec incommodaab iflo abigit 
felicitas ; est vero membris integris, prosperafruens valitudine, ma< 
lorum exsors, leetus liberis, formosus. Quod si preeterea diemquo- 
que extremum feliciter obierit, hic ille est quem^ tu iquamSy dignus 
qui beatus preedicetur. Piiusquam vero diem obierit, differendum 
est ; nec dum b e a t u s hic nominandus, sed f e 1 i x. Jam ista^stmuf 
cancta ut consequatur homo, id quidem fieri non potest ; qiiemad- 
modum nnHa est terra quee cuncta sibi suppeditet, sed aliud habet, 
aHoindiget; qu^vero plurima habet, ea optima est. Nempe eo« 
dem modo etiam hominum n^o est omnium, cui uni bmnia cumu- 
late adsint, sed alia habet, . aliorutn vero indiget: qui vero eorum' 
pliirima ad vitse usque exitum habuit, ac deinde placide finiit vttam,* 
hic, 6 rex, me judice, nomine isto presdicari dignus cst. Denique 
' in oinni re respiciendus fihis est, in quem sit res exitura: miiltos 
enim dens, postquam felicitatem illis ostendit, funditus demevcfrHt." 

33. Hsec dicentem Croesus nec munere ullo donavit, et nullam ejus 

rationem habens a se dimisit ; inscitum admodum esse hominem ra» 
tus, qui preesientiabonft omittehs, finem cujusque rei juberet respicere. 
' 34*^ Post Solonis discessum, gravis divihitus vindicta Grcesum 
excepit ; hac caussa (ut conjicere licet) quod se ipsuni hominum 
beatissimum judicaret. Ac statim quidem per quieteih oblatum ^i 
somnium eist, vei-itatem indicans malorum quse filio ejus esseht 
eventura. Erant enim Groeso filii duo ; alter corporis vitio labora- 
bat, erat enim mutus; alter inter eequales rebud^ omnibtte primus, 
cai nomen erat Atys. Hunc Atyn, Groeso significat somnkim, fore 
ut amittat ferrea cuspide ictuni. Expergfefactus illB) re secum ver- 
sata^ pertimeseens soidnium, capit filio uxorem ;• eumqiie, quum so-. 
litus esset exercitum ducere Lydonim, nusquam porro ad tale munuai 
emittit : . jacula vero et hastas, et cujusque geilen^ tela» quibus ad 
belhim utuhtur homines, e virorum habitatigne in intevtora ooncktvia 
congeri jubet, ne quid suspensum in filium suum incidiit. 
' 35. Interim, dum nuptias filii parat Grcesus, adv^nitSardes vir 
Calamitate obstrictus, cui manus non erant puree, n&tiotie Phryx, 
regib de genere. Qui quum ad ^des Grcesi ven^sset, orasse1k}ue ut 
ritu patrio expiari sibi c6ntii!geret,expiavit euih Crrtsas: <est^autem! 
modus expiandi apudLydos similis ei; quo Greeci utiuitur.-FiecactiaL 
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legitimis, percontatur Chbsus horainemy unde venirety quisve essetf 
his usus verbis : << Quis tu es, homo, et quonam e Phrygise loco ve- 
niens, ad roeos lares supplex te recepisti ? et quem virum, quamve 
foeminam occidistit*"^ Cui iile respondit: O rex, Gordise sum filius» 
Midse nepos ; est autem nomen mihi Adrasto. Fratrem meum oc- 
qidi jnvitus; unde ejectus a patre adsum^ et rebus omnibus destitu- 
tus.'' ^ Tum Croesus : *\ £x viris amicis/' inquiti ** oriundus es, et 
ad amico&^ venisti, ubi nuUius rei indigebis quoad apud nos manseris. 
Istamautem calamitatem quam poteris levissime ferendo, plurimum 
lucri feceris." Ita ille in Crpesi cedibus vitam agebat. 

36. Per idem tempus in Olympo Mysio aper exstitit mira magni- 
tudine, qui ex illo monte irruens Mysornm arva vastabat; contra 
quem quum ssepe egrebsi essent Mysi» i^hil ei mali infiiixerant» sed 
male ab illo fuerant accepti. Ad extremum venere ad Crcesum 
Mysorum iegati^ heec dicentes : ** Adparuit, o rex» in regione nostra 
immaoi magnitudine aper, qui agrestia corrumpit opera; cujas ut 
potiamur studiosi operam dc^tesy nihil proficimus. Itaque te nunc 
oramus, filium tuum et selectos juvenes canesque nobiscum emittas, 
quo belluax^ e terra nostra to^amus." Heec illis precantibus Croe- 
suSt record^tus eorum quee per somnum ipsi prsedicta erant, ita re*^ 
spondit: /f ,Filii quidem mei nolite amplius facere raentionem: nec 
^i^im illum emittere vobiscum possum» est enim novus nuptus, et 
heec res ei punc curae est. Lydorum autem selectam maimm et 
yen^ticum omne ministerium una mittam ; hortaborque exeantes, ut 
quam prpmtU9Sime vobiscum belluam e terra submoveant," 

37. Hsec Croesus respondit ; quibus quum contenti essentMysii 
mteryenit filiusi a^ditis qiue Mysi precarentur. Pernegante yero 
CrcBSOi se filiuni c^m iUis missurumi h«ec inquit ad eum adolescens : 
*^ At antehac» p pateri hoc mihi bonestissimuni et nobilissimum fuit| 
in beUa et in venationes exeundo gloriam parare: nunc vero utro-. 
quo horum exclusum me tenes, n^ulla in me cpgnita ignayia autanimi 
dejectione. Nunc ergo quibus oculi^ me conspici pportet euntem 
in forumi aut ex foro redeuntem ? quis tandem esse yidebor civibus ? 
qualis yidebpr novee nqp^ ? cui illa viro putabit se connubio esse 
junctam ? Proinde me tu aut ^inas venatum esrire, aut ratione mihl 
persuadeaSi melius mihi hoc esse quod tu ita facis." 

38. Cui respondens Croesusi *< Non quod igoaviami" inquiti '< a 
$JS, aut aliud quidquam pi|rum mihi gratum in te cognoverimi hoc 
facio ; sed qupd mihi somnii specie&per quietfsm oblata dixit brevis 
sevj te futarumj quippe. ferrea periturum cuspide. Cujus visi caussa 
^t has (ufis ttuptifis maturavi, neo ad ea quas nunc suscipiuntur te, 
emitto ; et custodio te^ si quo pacto, dum vivo» periculo te q^eam. 
(^uMujcefse. : £«& eiiim uniqus mihi filius ; nan^ {tltei^um [auribus. ca^. 
FlwnJproiiullofiiiiJiwo.'' . , , 
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39» Ibirurstts adofesceQS : '< Igooscoqiiidem fcibi/^inquit, ** pater» 
quod, quum tale tibi oblatiim sit visumy custpdiam mei agas : sed, 
qood tu parum animadvertisy quodve oblitus es in ho« iiisomDio, id 
me te mooere hs est. . 3opmium ais tibi diiusse, ffprrea^paspide me 
periturum : at ^pro quffinam sunt manus, quwve ferrea cuspisi quam 
tu timeas? Quod si euim a dente me periturum dixisseC) aut ab ali» 
re similiy tum hoc« quod agis, agere te oporteret ; nunc vero a cu«. 
spide dixit. Quare, quum non sit nobis cum viris proposita pugna» 
abi^ me patere." 

40.. Tum Crcesus : *^ Fili/' ait, '<' aiiquatenus me vincis» senten* 
tiam ihsomnii declarans* Itaquei tamquam a tCtvietusy sententiam 
muto^ et veniam tibi do yeiutum exeundi/' 

41. Quibus dictisy Adrastum Phrygem jubet vocari ; eumquOy ubi 
adfuit»:sic est adlocutus : " Adraste, ego te. funeata calamitate ob- 
strictum, quam tibi non exprobro, expiavl, et domum meam recepi» 
in qua etiam nunc ommum rerum sumtum tibi suppedito. Nunc 
ergo (debes enim de me, prius de te bene meritp, in vicem bene 
mereri) rogo te ut custos sis filii mei venatum exeuntis, ne qui ia 
itinere cooriantur maiefici grassatores qui illum iaterimant. Ad 
bec, tua etiam ipsius Jnpkterest ut eas, ubi splendorem ex rebus ge« 
stis posais parare ; nam et patrium, bop est tibi, et preeterea robur 
inest^" 

42. Cui Adrastus : ** Alioquin/' inquit, " rex, in istnd certamen 
Don eram proditurus ; nQque>enim tali adfectum calamitate fas est 
^qualibus se immisoere fortvmatis, ^equeid ege cupio. ; atque etiam 
aikis s^e me eoptiAai& Nunc vero, quoniam tibi hoc.cordi est, cui 
gratiim &eere^dei(eo^ paratus sum e:^eq^ .m^indf^tum • tuque filium 
tuum^; quem cust>dire 9^ jijtbes, redjturum esse incolumem» quod 
quidem pfeaes c^todem fuerit^ exspecta«" 

4S.<H£ec postquam CrossoiUe respopdisset, proficiscuntur deinde 
seleetis juvenib«u» stipati canil^usque. Ubi ad >01ympum pervwe- 
nmty indagant belluam^ et inventam circumfui^i jaeulis incessunt. 
Ibi tum hospesy idem iile qui a ceede fuerat purg^tus, cui Adrasto 
»«nmi»Tib7ato iu aprum jaculo, ab illoMabeirtms, Crcesi filium.feriit: 
atquf^ita illa, cuspide ictus, somnii e&tutn explevit. Quod factum 
iHmoiaturus aliquis Crceso cucurrit> venieosque Sardes, et pugnam 
ei.e|t &tam filit indicavit. 

.44.:Crae8U{^ morte filii coosternatus^ tanto gravius eam tulit, quod 
is eum bccidisset quem ipse expiaverat a oaede. Gt oalamitatem 
eam gwrissimciament^Sy Jovem Expiatorem invocavit^ testificans 
quai ab; hospi^e.esse^ passus ; et Larem quoque et Sodali^ra inyO« 
cavit^ eumdem deum adpellans. Nempe LarQm. (sive Fooorum 
prfgsldem) vocavit» quod, quem hospitem domi suee receperat, eum» 
4em imprudens interfectorem filii sui aluisset: Sodalitium verO; 
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qudd, quem cufitodem adjupxissetfilio suo, eumdeiii iiiiroicissiina» 
depFehendisset. ' 

4t!i, Post hdec Lydi vfenerunt cadiiTer ferentes, qn6$ pone seqde^ 
battir interfector. £t hic quideni, ubi adfuit, Btahs ante cadaver 
tradidit 8ede Ctcbso, manus protendens, oransque ut se siiper cada- 
vere «ladtaret ; non esse sibi vivendum, dicens, quiy post svperiorem 
calamifatemi expiatorem etiam swim perdidisset. Quibus auditis Crce- 
susv.^Uto licet domestico in luctu, commiseratus tamen Adra^tum, 
dixit illi : ^' Habeo abs te, hospes, omnem vindictamy quoniam te 
ipse mdrte condembas ; nec tu mihi hujus ro^U auctor es, lusi qua- 
^us invitua fllud* fecrsti, sed deorum nescio quis; qtli mihi jampri- 
dem hoc futurum ante signtficavit»' Croesus igitur filium,' proiit: 
justum erat, sepeliendum. curavit» Adrastus vero, Gordiee filios, 
Midce nepos, hic idem quiet fratris sui-fuerat interfector, et sui ex-- 
ptatoris, ubi silentium fuit hominum circa sepulcrum, agnoscens se 
esse hominum quos ipse novisset calamitosissimum, super bust^ se 
ipse jugulavit. Crcesus yero, filio orbatuS} duos annos ingenti in' 
luctu desedit. 

46. Sed posthac imperium Astyagis, Cjaxaree filii^ a Cyro Cam- 
bysisfilio eversum, resque Per»arum crescentesyluctai Croesi finem 
fecerunt, curamque injeoerunt et cogitatioaem^ si qua ratijtoe possetr 
crescentem Persarum potentiam, priusquam nimium invalesceret,> 
6oeTcere. Ab hac igitur cogitatione statim tehtare oracula cospit, 
lum qiiee apud GrsBcos erant^ tum id quod in Libya : aliosque idio^ 
dimisit, quorum alii Delphos irent, alii Abas, Phocensium oppiduRi, 
aU^ Dodonaro, Alii item ad Amphiaraum raittebaBtur, et ad Tro- 
phonium ; alii ad Branchidas ditionis MileiBiae. Heec Ofseca autit 
eracula, ad quee Croesus miisit consulenda: in Libyam vero ad Ham- 
monem aiios misit, qui ab illo fesponsa petercnt. Mlslt aut^m ten- 
taturus oracula quid saperent ; ut/si illa reperisset yenim nosse^ tmn 
iterum mittei^et qui ex illis qusBrerent, an expcditieHem adcersui Per^ 
sof deberet Sttseipere, 

47* Ad tentanda igitur oracula hisce ci^ mandatis Lydos emisil/ 
lil ab eo die, qiio Sardibus essent profectij centum consequentes: 
numerarent dies, et centesimo die oracula adir^nt, ex ekque quee- 
rerent, quid esset qu6d illo die ageret fex Lydorum Crasusy. Afyatta^ - 
fihus; et quidquid a quoqlie oraculo responsum fuissei, id scripio 
mandareni, ad seque deferreut. Jam, quid> fue/it quod.ctetera 
r^ponderint oracula, a nemine memoriee proditum est : . Delphis 
autem, siihul atque Lydi, Deum consulturi, penetrale templi in- 
trassent, et quod ipsis mandatum erat interrogassent/ Pythta he^ 
xiametro tenore heec respondit : 

jEciaoris est spatiuin et nainerus mihi notos arease, 
MatttiD'peroiplo;faiiti8uihil audio vocem* '. ^ .■ ■ 
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Vvta^ ftd >ot aeamit oidor lestndi&U danp» 
Qqk •imul ftgDiiia coqaitur £om carne lebete, 
JEte infra sUato, et •Iratam cui deaoper a^s e^t. 

48. Hoc Pythi® refiponsum qumn. scripto mandaMent Ljrdi, 
Sardes sunt reyersi. Postquam vero ceeteri quoque» quos circum 
nuserat CroMus, rediere vaticinia ferentes, singula scriptA evolvens 
CraesuB inspexit. Ac horum quidem nuUum advertebat ejus ani* 
mum, preeter id quod Delphis erat adlatum: quod simul atque cog- 
novit^ adoravjt probavitque, unum existimans esse oraculum iUud 
Delphicum, quippe cui compertum fuisset, quid ip^e fectsset. Post- 
quam enim emisisset faomines qui oracula consulerent» statatuni 
diem observans, tale quidpiam machinatus erat, ea commentus qnsB 
nemo cognoscere aut harlolad posset ; testudinem et agnum in frusta, 
conddit, et una coxit ipse eeneo in lebete, seneo imposito operculo. 

49. Hoc igitur Delphis responsum accepit Croesus : quid sit vero^ 
quod ab Amphiarai> oraculo Lydis fuerit responsum, postquam in 
illius templo. l^gitimis csRrimontis essent perfuncti, non habeo di-. 
cere: nec eaittt de hoc aliud quidquam memoratur, nisi quod hoo 
etiam oraciiium Ccobsus viemx se esse nactnm existimaverit. 

50. Post hsBc autem Ingentibus sacrificiiB Del[Aicum deua» pro- 
pitium sibi reddere instituit. Lectas enim victimas ter millenaa de 
qooque genere immolavit ; pnetefea lectulos auro. argentove obdu- 
ctos, et phialas aurees» et pivpureas vestes tunicasqoe, ingenti pyra 
exstmcta, concremavit, hisce sperans Deum magis sibi se condlia-. 
iurum; Lydisque cunctis edixit, ut de suo, quidqnid quisque ha- 
beret, eidem deo sacrificaret. Tum peractis sacrificiisy conflata im-. 
mensa vi auri, dimidiatos lateres ex eo procudi jussit,paimarum.sex 
in longitudinemy trium palmarum in latitudinem, crassitie pah&ari„ 
numero centum et septemdecim. Horum quatuor ex purissimo auro 
erant, singuli pondo duorum talentorum cum dimidio ; reliqui semi- 
lateres ex albido auro» pondo binorum talentorum. Fedt etiani 
Jeonis effigiem ex auro purissimo, cujus pondus decem talenta col- 
ligebat, Hic leo, quo tempore deflagravit Delphicum templum, de 
semilateribus decidit, (super illis enim erat coUocatus) et nunc in 
Corinthtorum thesauro est repositus, pondosque ejus sex talentorum 
est cum dimidio ; periere enim liquefact^ talenta tria cum dimidio. 

51« Heec Croesus postquam confecta habuit, Delphos misit, cuni 
eisque dmul iisecce : crateres duos ingenti magnitudine, alterum 
aureum, argenteum alterum; quorum aureus ad dextritm posito3 
erat intrantU^us templum, nrgehteus ad sinistram. Sed et hi, quo 
tempore conflagrayit templum, loco imoti sunt : et auretv quidfBoi* 
cujus pondus octo talentacutn dimidio coliigit duodecimqueinsuper 
libr^s, in Clazomeniorum thesauro positus est; argenteus verp in 
dtrii ftngulo, capiens amphoras sexceptas ; naiscetur enim ip ,ep v^- 
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nom a Delphensibua festo Theophaniortim die. Ahint autem Del- 
phenses, esse opus Theodori Samii ; quod etiam ego existimo» esse 
enim fabricam haud vulgarem adparet. Frffiterea quatuor dolia 
misit argentea, qucB in Cofinthiorum thesauro rejfdmVi sunt. Diias 
item uma4 lustrales de^ca^vjt, auream alteram, idteram argeateamt 
quardin illa» qu«e ex auro est, tituium praefert LAOEDAMomoRUlf » 
diountqqe Ii9ced«eiPQnii sunm esse donarium; falso; nam et boc 
Croesi est^ tituhuq autem inscripsit Delphensium non nemo, Lace* 
dsBinoniit gratificaturus ; cujus noma)^, bene miht cogniiumy edere 
nolp. Sed puer quidem» cujus per manum effluit aqua^ Ijacedsenio» 
niorum do^arium esl, at umarum neutra* Alia denique multa do^ 
naria nuUo titulpsignftta simul cum istis misit Crcssus : in his gnttos 
argehteos orbiculata forma; et prsesertim miilieris simiilscrum aa^» 
reum tricubitale,quam Delphensea aiunt efSgiem esse pistricis Crcesii 
Ad h«ec uxoris etiam suee coUare dedicavit, ejusdemque cingula. 

52. Ista igituj: dona Ddphos Crcesus misit. Amphiarab vero, cu* 
jus et virtutem et. .caUmitatem faodo audierat» clypleum dedieavit 
totum ex auro ; item faastam ex solido auro totam^ hastile pariter 
aureum atque spieulom^: quee donaria ad meam usque «etateta 
Thebis reposita suift,' nempe Thebanoram In templo Ismenit Apol- 



55. Hsec dona ad deordm terapla delaturis Lydis injmndt Groesus^ 
ut interrqgarent <mu!ula, <^ An adversns Persas expeditibnem sn8*> 
ciperet Croesus, et an copiarum auxiliarium manum sibi adjungeret?^ 
Qm ut eo quo missi exant pervenere» dedicatis donariisy oracula 
cQnsuluerunt his verbis : V CnBsu8,iLydoram rex alioramque popc^ 
lorum, existimans hjBec solayeraesse oracuia hominibusy dona voblB 
misit digna vestris,inventis» et nmice vobis queerit^ an adveritos Perf- 
sassuscipere ^xpe^ionem, tom ec^em exercitum sociumamorum 
debeat sibi adjungete?*' Quea quum iUi interrogassent, utrioiqne 
oraculi rcsponsa ad .eamdem sententiam cpUiirarunt ; nempe preedi- 
cebant CrcesOy W ^etfiem inferret .FfirsUf &oersHntm eutn esse tnagnu^ 
imperium ; simnlque ei consulebant^ ut Chracorum exquireret potentis^ 
simoSf eosque siH socios adjungeret. 

54* Eaoracals^po6tquamad«e'relataGiwu8.cognovit,respoiisis 
isUs vehementeFestgavisus: porsusqueexistiaaiaosse Cyri regnum 
esse eversurum, missis raraas^DelpheaiegatiSj Delphensiimi singu- 
los» numerum Ulorum percontatus, virithn^duobna stateribtfs auri 
donavit. V icissimque Delphenses CroBSO Lydisque in omne faturuin 
tempus primas detuleruat in consuleado oraculo paiteS) iipmuhi^. 
temque» et primum in consesBibaB locum» denique jus civitatis cui- 
que qui numero Delphensium voluisset adseribi^ 

S5. Cseterum donis istis D^lpbenses prosecutos Croesas, tertio 
oraculum consuluit; quqppe veracitatem cjus expertus, largiter sibi 
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ih e6 QcntiiMldD indulgielMt. KiteiMgflvit tttttem OTtumhiiii, an dhh. 
tumv^ iHriJkiisrum esset imperinm? Cui Pytbia haec respondit: 

{{^gi» «pud Medos nolojam sedepolito, 

Lyde, fugam mollis •croposam oorripe ad HermoD, 

Nere idaiid; i^navils pdsito sin, Lfae, padore! 

56. Qiubus verbis ad Croesum perlatur, loug^ onuitumvmaxini^ 
gwrigus eat, raH» nunquam apud Medot mulum pnr yiro ^ue re«*. 
gnaturum, adeoqne nec ipsum, nee suoa posterpSy umquam privatum 
iri hnpeiio. Deinde cnram suain eo convertit, ut inquireret quiiiflni 
eaaent Grsecorum potentiasimi, quos tfodos sibi adjungeret. Sd» 
idtatutf igitur reperit, Laeedcemonios et Athenienses preater cttteroa 
eramerey illoa quidem Dorico in genere, boa vero in lonico. Hi 
eoM dtio populi antiquitus preecipui habebantur ; alter, Pelasgicua 
populus ; idter Helienicus : et alter quidem numquam solp suo ei^ 
oesseraty aher vero valde moltumque erat vagatus ; natn sob Deu*^ 
«ikfione regp Fhtbiotin terrflin babitoverai ; sub Doro verdyHell^ni» 
fiiio, regionem Oasie et 01]rmpq subjectam occupavit, qu» Histiso- 
tia vocatnr; tum ex Histifleotide ejectus a CadmeiSy Pindwn inco-» 
biiti et Macednus populiis est nominatUs ; inde rursos in Dryopidem 
toansiit ; et ex Dryopide denique in Peloponnesum venit, et Doricu» 
est adpellatus. 

57. Jflm Pdasgi quanam lingua usi sint, pm eerto adfirmare noiB 
possum. Sed si fas est coiijectnram cafiere ex bis qui etiam nune 
superannt Felasgi^ qui supra Tyrrbenos Crestonem oppidum inco^ 
lunty qui eam terram olim, qii® nunc Thessalia vocatur, habitave* 
rant» finidmique per id tempns fuerant eorum qui Dorienses hodie 
nominantur; item ex illia Pelasgis qui Placiam et Scylacen in Hel* 
lesponto condidehint,'qui cum Adieniensibus unababitavenmt; sivo: 
qn» sunt alia Pelasgica oppida, quee nomen mntarunt : ex his fli 
conjecturam- capere fas est, barbara lingua usi sunt Pelasgi. Quod 
si igitufeademratiofttit univera Pelasgid generisy statuendom fue^ 
rit Atticum populmn, cnm sit Peiasgid g^eris, ex qoo in HeUenum 
nomen transiity simul lingnam suam dedidicisBe et oum Helleaum lin^ 
gna permutasse. Etenim neque Crestooiatanun lingiia cum uUia- 
eomin, qiii nnnc drcnm bdbitant, consentit, neque Pladanorumf 
inter ipsos autem cbnvenit : et satis adparet, servasse utrosque eam-t 
detn sermonia fbrmam, quam secum adtuierant quum in has» qiia» 
nunc inoolanr» regiones immigranmt. . 

58: H^Ienicum vero genus, ex quo ortnm cepity lingua quiden» 
sempdrntltur eadem, ut mifai quidem prorsus videtur : sed ^scretum 
a Pelasgico genere, quum esset infinnnm et ab exiguis profectuni' 
imtiia; in hlmc tamen populorum multitudinem adcrevit; compluri- 
bus maxiine populis, atque etiam barbaris haud pauds^ sese illi ad* 
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jupgef)ti)[9Uir. Quo niaiiram, ut milli etiato tidefur, fiKftum. est, ut* 
Pelafgicum genus, barbarum quum eiBset, numquam magnos fecerit 
profectus. 

59. Horum igitpr 'populorum Atticum quidem rescivit Croesus 
occupatum distractumque teneri a Pisistrato, Hippocratis filio, 
qui ea tempestate tyrannus erat Atheniensium. Hippocrati enim, 
quum esset privatus spectaretque Olympiai ingens oblalum prodi- 
gium f^erat.. Sacra quum fecisset, in propinquo stantes lebetes, car« 
nibus et aqua repleti, absque igne fervere coeperant et exiuidare. 
Itaque Chilon Lacedaemonius, qui forte aderat prodigiumque erat 
conspicatus, suasit Hippocrati, primum quidem, ne domum duceret 
vxorem ex qm liberos procrearet: sinjam haherety secundo loco, ut 
refiudiaret uxorem ; jiUumquey si forte ei jam natue essety abdicaret. 
Cujus consiiio par^re nolenti Hippocrati natus posthac est hic Pisi- 
stratus; qui in seditione litoraltum Atheniensium, quibus prserat 
Megacles, Alcmeeonis filius, et campestrium, quibus Lycurgus prse- 
erat Aristolaidse fiHus, tertiam concitavit factionem, t^rrannidem ad- 
fectans. Contractis enim seditiosis qui secum facerent, per caussam 
tutandi montanos, hujuscemodi rem machinatus est. Se ipsum ac 
muloia quum vuhierasset, agitavit jumenta in forum, quasi elapsus 
esset ex inimicorum manibus, qui ipsum rus proficiscentem interi- 
mere nimirum voluissent ; precatusque est populum, ut aliquid cu- 
stodise ab illo obtineret: jani ehim prius in eidstimatione apud popu- 
lum fuerat, quod in bello adversus Megarenses, ipsius ductu gesto, 
cepisset Niseeam, et alia preeclare facta edidisset. Sic deceptus 
populiis Atheniensium adjunxit ei delectos viros, qui, ut satellites^ 
non quidem hastiis eum stipabant, sed clavis: h'gneas enim clavas 
gestantes, a tergo eum sequebantur. lideih vero simul cum Pisi- 
strato insurgentes, arcem occuparunt. Inde igitur imperio Athenien- 
sium potitus Pisistratus, nuUis qui tunc erant magistratibus pertur- 
batis, neque legibus mul^tis, sed priore statu integro» administravit 
civitatem, ac bene recteque ordinavit. 

60. Sed haud multp postMegaclis factio, et factio Lycurgi, facta 
consensione, eum ejecerunt. Ita Pisistratus, postquam primum 
Athenas obtinuerat, mox tyrannidem nondum satis firmatam rursus 
amisit. Sed, qui eum ejecerant, mox denuo inter se dissidium fiece- 
runt. Fatigatus autem seditione Megacles, misso ad Piaistratum 
oaduceatore, sciscitatus est, velletne Jiliam suam ducere uxarem^ t^^ 
rannidis prcemio. Quem sermonem ubi admisit Pisistratus, eaque. 
conditione pactionem cum Megade iniit, machinantur hi ad illum 
ceducendism rem, ut mihi qoidem plane videtur, longe stultissimam. 
Qnandoquidem enim jam apriscis inde temporibusa barbarico genere 
distinctum Grsecum fuit, utpote dexterius et a stolida fatuitate ma« 
gis abborreDSj stultum utique debet videri, usos iUos esse tali invento 
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fipud Athenienses, qui inter Orsecos feruntur sapientia principeg. 
Erat in pago Fsaniensi raulier, notnine Phya, quatuor cubitorum 
statura minuB tribus digitis, et alioqui formosa. Hanc roulierem 
quum universa instruxissent armatura, in currumque sustulissent 
edoctam prius eum adsumere vultus corporisque habitum quo ma- 
xime d^cora esset adparitura, in urbem agunt, prsemissis qui praecui'- 
rerent prseconibus, qui ubi in urbera venissent heec mandata edice- 
rent : <* Athenienses, bono animo exciptte Pisistratum, quem Mi- 
nerva ipsa prsecipuo inter homines honore prosecuta, in suam redu- 
cit arcem !'' Hi igitur passim circumeuntes heec preedicaverunt : 
statimque rumor per pagos manavit, Pisistratum a Minerva reduci ; 
et qui in urbe erant, persuasi hanc mulierem esseipsam Minervam, 
adorarunt eam, Pisistratumque receperunt. • 
' 61. Hunc igitur in modum, quem diximus, recuperata tyrannidei 
Pisistratus ex pacto cum Megacle inito filiam Megaclis duxit uxo- 
rem. Verum quum et filii essent ei adolescentes, et Alcmeeonide^ 
dicerentur obnoxii esse piaculo, nolens ex novo conjugio liberos 
susdpere» non uti fas est coibat cum uxore. Atque id quidem 
primum celavit mulier : deinde vero, sive interrogata a matre, sive 
minus, matri suee adperuit, atque illa cum marito rem communica- 
vit. Megacles vero inique ferens se a Pisistrato ludibrio haberi, 
per iram e vestigio cum adversee factionis hominibus, positis inimi- 
citiis, in gratiam rediit. Tum Pisistratus, ubi quid contra se agere- . 
tur rescivit, prorsus e terra Attiea discessit : et Eretriam profectus» 
ibi cum filiis de rebus suis 'deliberavit. Ubi vincente Hippiee sen- 
tentia, tyranmdem posiliminio bccupandam censentis, munera collige- 
bant ex eis civitatibus, quee illos superiori tempore observanda 
quadam erant prosecuti. Quarum quum multee magnas conferrent 
pecunias, Thebani pree ceeteris liberalltate eminuere. Postheec, ut 
brevi sermone absolvam, interjecto tempore, omnia ad reditum eig 
parata fuere : nam et Argivi mercenarii advenerant ex Peloponneso» 
et Naxius vir, cui Lygdamis nomen, ultro eos convenerat, et quura 
pecuniis collatis, tum adductis militibus, propensam inprimis animi 
voluntatem probaverat. 

62. Itaque Eretria profecti, undecimo anno in patriam redierunt^ 
et primum in Attica terra Marathonem occuparunt. Qup loco quum 
castra posuissent, mox partim ex urbe qui cum illis sentiebant ad 
ebs conveniebant, partim e pagis ^ii confluebapt ; quibus regnum 
libertate erat optabilius. Atque ita hi quidem cpngregabantur. 
Athenienses vero in urbe, quam diu Pisistratus pecuniam cogebat». 
ac deinde rursus quum Marathonem teneret» nullam ejus rationem 
habuerant : sed ubi resciverunt, Marathone egm urbem versus ino- 
vere.tum vero ei occurrendum statuerunt, Hi igitur cum omnibus 
copiis adversus redeuntes egressi sunt : simulqu^ Pisistnttus et qui 
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CQni eo eranty ut Marathooe profecti pontra url^m ivere, iillur.o<Sciir^ 
*rente8 ad templum peryenerunt Pidlemdos Mi^ervsg, ibi^^ capjtra 
^x adverso po^uerunt* Ibi tum divinitus missus ads^itit Pi»fitcato 
Amphil^rtus Acaman, [sivepoHus Achamen#is,Jvir vaticinia ederp 
dpctus; qui iltum adjien^y hexametro tenpre vaticinivm ,edidit hia 
verbis: - 

JtCtnvi .««t yerriculiitii naoe, ett ttbi rete repansum : 
NQcte adenmt tbypAi eli^o sub «idere Iimm^» 

- 65. Sic ille divino adflatu concitatus cecinit: Pisistratus verp; 
percepto oractdo, accipere se omen dicens, exercitum in hostes duxit* 
Athenienses autem ui4>ani per id tempus ad prandium se conyerte- 
rant, et a prandio alii ad tesserarum ludum, alii ad somnum. Hp^ 
igitur Pisistratus cum suis, facto impetu, in fugam vertit. Qui duni 
profugiuot, ibi tum pnidentissimo coDsilio usus est Pisistratug, quo 
minus ordines redintegrarent Athenienses^ sed dispersi manerent. 
Filids suos eqiiis impositos preemisit,; qui consecuti fu^entes> Pisir 
strati verbis hono animo esse juberent, et ad sua quemque abire. 

64f. Ita, dicto parentibus Atheniensibus, Pisistratus tertio potitus 
Athenisy t jrannidem firmavit quum auxiliaribus multis, tum pecu-» 
niarum reditibus, quse partim ex ipsa regione, partim a Strymoixe 
duVio cogebantur. Filios quoque eorum Atheniensium, qui restite- 
rant, nec e vestigio fugam capessiveranty obsidum locp captos Na- 
Xiini transtulit : nam etiam hanc Pisistratus bello subegerat^ et Ly- 
gdamidi tradiderat administrandam. Ad heec Delum insulam e^ 
oraculi responso expiiavit. Expiavit autem hoc modo : quousque 
prospectus Itempli pertinet, ex tota ea regione effodienda cadayer^ 
(6uravit, et in kliutn insulee locum transferenda. Ita Pisistratus 
Athenis regnabat : Atheniensium autem aHi in prslio ceciderant^ 
alii cum Alcm^onida e patria terra profug^runt. 

65. Talem igitur rerum statum per id tempus apud Atheuienses 
obtinere audiverat Crobsus. Lacedaemonios vero resqivit, magnis 
malia defunctosy bello jam superiores esse Tegeatis. Quippe, regnan- 
tibus Spartfls Leone et Hegesicle, quum ceeteris in bellis feliciter rem 
gessissent Lacedeemonii^a Tegeatis solis cladem acceperant. Ac su- 
perioribus quidem temporibus et inter se invicem legibus usi erant 
pessimis lere omnium Greecorum, et cum alirs populis nullum habue» 
rant commercium. Sed leges eorum in melius mutatee sunt hoc 
modo. Lycurgp, viro inter Spartanos probato^ Delphos ad oracu* 
lum profecto, snniilatque penetrale ingressus est, protinus Fythi(i 
llGBCce profetur : 

Ad iQea ▼enisti pneptin^i^ templa, X^carg.ey 
Orate Jbvi et cunctis qui teota taentur Oljmpi. 
Aknb^ef te-ne deum jam nuno, homtnemve, salntem : 
' ' MnSiit»,t|pAgiAe8se(|ettBiteored^, Ljoiirge. . ^ 
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NobbhUi prater Iubc aumt Pythiam eidem legfii etiMi et inetitaU 
efttlaradjdisfie^/qttfii pune apud Spartioioi ebtiiMNit. At LacedflBmoBii 
ipsJL Danant, Ljreurgttm, qaum iwsmt ti^;orfilii fratris Bui LeobeCse^ 
SpMtattonun r^is» jb Creta httc adtulisee. JBimolatqtte eniin tutev 
&ctua.eatf omma jura inmmtadty opeeamque dedit ne qiiii ea qu» 
ab ipso constituta essent transgrederetur. Deinde qu» ad beliuitt 
perttnen^ ordixiaFit, edomotiasy triacadas et fijsotia : ad faee epkoroa 
et seDailofeainstituit Lyoirgufl. 

66* Ita igitur leg&ufl instituiiflque in oaelius mutatis usi sunt La^ 
cedeemonii: vitaiautem £uncto L^ourgo teinpkuB statuerunt, et ma« 
gnopere eumdem colunt. Tum .Tcro bonitate aoii et eultorum fre* 
qo^tia factum est» ut. breri iacrementum capereat, opibaflqua 
aug^rentur. Jamque quietem agere nen ceotenti^ qwim Aroedibafl 
prsstantiores esse arbkrarentur, de umvef«a Aceadum regione bra^ 
culum Delphis conauluerunt. Quibus Pythia hecoerespoadit: 

MepetU AreadiaiD? Magoimi petisi havij^tibrtrftduD. 

Malti apod Aroadian veacente» glaada Yir|aBBty 

Q«i te rejioif n(« 2feo ?eroinTi4erP.P>^'9##: 

SaltaodaiQ Tegejun plapta pUodepte 4«U^i^it8f 
, Ut^ae qaeas campam metiri fane feraoem. 

Quod responsum ubi accepere LacedaBmopii, a cseteris quidem absr 
tinu^runt ^rcadibus, Tegeatip yero beUum iptulerunt» compedef 
seciim ferentes ^ vidcjlipet captioso oraculo froti, tamqu^ redaqturi 
Tegeatas in servitutem. Y^rum pradUo victi^ quicumque eorum vivi 
sunt capti^ hi eisdem compedibufl vincti, quas ipsi secum adtulerant^ 
campunique Tegeatarum fune metient^s, opus facere sunt coaeti^ 
Compe^es^autem illee^ q^ibus hi vincti erax^t, ad meam usque setar 
tem Tegf» servat» s^nt, circa Minerv» Alew templum suspenses., 
67. It^ q^idem priore bello infeliciter semper pugnaveraot cuni 
Teg^tis ; sf^d Cr<esi setate, regpqm Lacedwn^one teneptibus Ana« 
xandri4|k ^t Ari8toi|% ^uperiores jam bello fuerant Spartani> idqu^ 
t^Iji ratipfie $rant con^ecuti. Quum in beUa numquam non superap 
ren(ur a Tegeatis, mifiisis Delphps ^cmsv^torihvs sciscitati sunt oca^ 
puluDii, qufmmm deqrm placarenU «' ^^fo mp^riore^ Tegeatis emnf 
futuri. His Pythia respondit, tum futurosy quum ossa Orestis, filii 
4gammnoaist Spartam adtulissent. At Iqculum Orestis pqstq«am 
reperire nuUo pacto potuerunt» rursus ad Deum wittunt sciscitaturQS'^ 
qmim looo situs Orest^ eMctt Id interrcgantibus hsec respondit 
Pjrthia^ 

Est (jaeBdam Avoadi» Tegea in r^ioo^ pateuli : 
Uic dao flant vepti, vi pervehemente citati;. 
Forma bostia forme, et nox» saperindita noxa. 
Hic AgamemnoBides terra omniparente tenetar ; 
' Qao ta aablato, Tegeae f perabere yktoa. 

fJbi hac quoquc audierunt Laccdeemonil, nihlte magis reperire po- 
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tuerunt, omnia licet disquirentes : donec tandem' Lichas, unuB ex 
iis Spartanis qui benemeriti {Agathoergi Grttce) vocantur, invenit. 
Sunt autem Benemeritiy cives e militia equestri egressi, «tate semper 
maximi, quinque quotannis : qui eo anno, quo ex equitibus exeunt, 
non debent otium agere, sed rei publicee caussa Spartanorum aliua 
alio dimittuntur. 

68. Ex horum igitur hominum numero Lichas id quod queereba- 

tur invenit Tegece, quum fortuna usus, tum solertia. Nam quum eo 

tempore jus commercii esset Lacedaemoniis cum Tegeatis, intrans 

ille Tegeee in ferrariam ofEcinam, spectabat ibi procudendi ferri ra- 

tionem, mirabaturque id quod fieri videbat. Cujus admirationem 

animadvertens faber, cessans ab opere ait : ^' Profecto magis quo- 

dammodo, hospes Lacon, miratus fuisses, si id, quod ego vidi, tu 

vidisses, qui nunc fabricationem ferri ita admirarid. Hac ipsa enim 

in aula puteum quum facere voluissem, fodiendo incidi in loculiim 

septem cubitorum. Ego vero, quum persuadere omnino mihi non 

potuissem, fuusse umquam majores quam nunc sunt homines, apenii 

loculum, et vidi cadaver eadem cum loculo longitudine : cujus post<- 

quam mensuram cepi, rursus terra loculum obrui.'' Hoec illo quoe 

viderat reflerente, Lichas narrata animo volvens, conjectabat esse 

hunc Orestem, quem oraculum dixisset. Conjectabat autem hac 

ratione. Duos videns fabri ferrarii folles, bos esse ventos illos re- 

periebat : incudem vero et malleum, formam (sive ictum) et formae 

{sive ictus) repercnssionem : procusum vero ferrum, noxam superin- 

ditam noxee; quod quidem ex ea conjectabat ratione, quod in noxam 

hominis inventum esset ferrum. Quee quum ita ille conjectassety 

Spartam abiit, totamque rem Lacedeemoniis exposuit. Tum illi ex 

composito fictum crimen homini inferentes, exilio eumdem mulctant. 

Qui Tegeam profeictus, calamitatem suam retulit fabro, cum eoque 

egit ut aulam sibi elocaret : cui diu quidem reluctanti quum ad ex- 

tremum persuasisset, inibi habitavit ; moxque effosso sepulcro ossa 

collegit, Spartamque remigrans transportavit. Quo ex teropore, 

quoties vires suas irivicem tentarunt, seroper superiores bello exces- 

sere Lacedeemonii : eisdemque jam major etiam pars Peloponnesi 

erat subjecta. 

69. Heec igitur cuncta quum CrcBSus comperisset, legatos Spar- 
tam misit dona ferentes, societatemque petentes, quibus quse dice- 
rent mandavit. Qui ubi advenere, his usi sunt verbis : '< Misit nos 
Croesiis, Lydorum rex aliorumque populorum, heec dicens : O La- 
cedeemonii, quoniam deus me per oraculum monuit, ut Greecum ad- 
sciscerem socium, vosque audio principatum tenere Grsecise, vos 
idcirco ex oraculi mandato invito, amicus esse cupiens et socius abs- 
que dolo et fraude.'' Heec Croesus per legatos nunciavit. Quorum 
adventu gavisi Lacedeemonii, qui et ipsi oraculum Croeso editura 
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CDgnoveraM, hbspitium et societatem pacU) foedere cum eo contra- 
xerunt ; nam iet antea jam beneficia nonnuUa Crcesi in illos exstite* 
rant. Sardes enim quum misissent Xiacedeemonii ad emendum au- 
rum, quo usuri erant in statuam, hanc quee Apdllini positai nunc est 
in Thornace Laconiee, Crcesus illud emturis dono dederat. 

70. Quum hanc igitur ob caussam, tum quod ipsos reliquis omnibus 
preeferens Graecis selegisset amicos, societatem admiserunt Lacedee- 
momi. Ac non modo parati erant denuncianti mittere auxilia, ve- 
rum etiam craterem eeneum fabricandum curarunt, multis imagun- 
culis circa exterius labium ornatum, ea magnitudine ut trecentas 
caperet amphoras, quem ad Croesum miserunt, dono hoc illum remu- 
neraturi. Hic vero crater Sardes non pervenit, cujus rei caussa 
dupliciter narratur. Lacedsemonii quidem aiunt, quum Sardes ve- 
heretur crater et prope Samum esset, Samios, re cognita, navibus 
longis advectos, eum intercepisse. Ipsi vero iSamii aiunt, Lacedoe- 
moitios craterem advehentes, quum sero venissent, et Sardes expu- 
goatas regdmque captum esse comperissent, craterem in Samo in- 
sula vendidisse, privatosque homines suo eere emtum in Junohis tem- 
plo consecrasse : fortasse autem hos, qui eum vendiderant, Spartam 
reversos, dixisse fuisse illum a Samiis vi ablatum. Ac de cratere 
quidem ita res se habet. 

71. Crcesus vero, quum ab oraculi sententia aberrasset;. Cappa- 
dociam bello invasit, Cyrum et Persarum potentiam eversurumse 
sperans. Dum vero bellum adversus Persas Crcesus parabat, Ly- 
dorum aliquis, qui et jam ante habitus erat sapiens, et ab hac, quam 
tu^c dixit, sententia vel maxime etiam nomen est adeptus, (Sanda- ' 
nis homini nomen erat) his verbis Croesum adinonuit: " O rex," in- 
quit, << tales adversus homines tu bellum paras, qui coriacea subli- 
gacula et ex corio reliquam vestem gestant : qui comedunt non 
quantum volunt, sed quantum habent, aspero solo utentes : adbsec 
non vino utuntur, sed aquam bibunt : non ficos habent quas come- 
dant, nec aliud bonum uilum. Hos igitur sive viceris, quid eis au- 
feres, nihil habentibus ? sin victus fueris, vide quot quantaque bona 
sis amissurus. Nostra enim bona postquam degustaverint, nolent 
ea e manibus dimittere, neque se abigi patientur. Equidem nunc 
diis habeo gratias, quod Persis non in animum inducunt bello inva- 
dere Lydos." Hsec ille dicens, Croeso non persuasit : [quamvis vere 
dicta:] etenim Persis, priusquam Lydos subegissent^ nihil delicati, 
nihii boni fuerat. ■ 

72. Cappadoces illi a Grsecis Syrii nominantur. Fuerant autem 
hi Syrii, priusquam Persee obtinuissent imperium, Medorum po- 
testati subjecti : tunc vero Cyro parebant. Limes enim Medici im- 
perii et Lydici fluvius Halys erat; qui ex Armenio mpnte ortus per 
Ciliciam fluit, deinde a dextra Matienos habet^ a sinistra Phrygas ; 
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<pixm praleitl«fMot'.vei%i]s<'boream stirsunr £tiens, d[>* ahera* paste 
Syrios-Cappadboasv a ksva; ipero PaphhigQmits d]sjungit« Ita Haiya: 
flaviua omaeai fere inferioreiB distenmnat Asiam^ a mari qaod Cy^* 
pro oppositui» est ad Pontmn nsqae £uxinam ; estque bee cervix 
totiushujuaregtonis: loDgitudinem qnod adtinet itinms» expetdEto 
¥iro qulnque dies^TOSumuntur* 

• 7S^ BeUmn autem Cnm»' Cappadocis? intfdit hts de causkis: 
partim quidem potiundas regionis iliius desiderioVquam Btu^ adjicere 
ditioni cupiebat ; maxiane Tero^ qulod oraculo confisuS ukionetn ca- 
pere de Cyro yeUet Astyagis caussa; Axtfaigem- edmi/ CJExatir 
fiiinm; Croesi a^nem, Medim regem^ Cyrua Cambysis filiu* bello 
iHOtum^ captamque tenebati Adfims amem Croesiikctus erab Astyw 
ages. hac ratione* Scytharum<nomadmn turina per seditionein in 
terranir MedieanpsecesseTat^ quo tempore Medis imperabat Cyaxa-< 
resy Phraort» filius^ Ddocis' ndpos; qui Scytims isto^, ut suppiices 
adveniefitesj benigtie excepemt. * Idem, 'quom eos maghr faceret; 
pueros eisdem tradidlt>, .qui et linguam eonml et iragittandi artem' 
addiscerent. • Inteijecto^ temfMire, quum venatnm sempbf eanreht 
Soythm, et nUmquam<non ahqaid adforrent, aeCiditaliquattdo ut ni- 
hil caperent : quos vacuis manibus reversos Cyakar«<s, vfr (nt tum* 
ostendit) ad iram preeceps, aspere admodum et contumelios^ accepit. 
TBni]iH,:indigDe secum actum s^errime ferenttm; consilio' hablto 
d^i«Veraht:r unum ex eii^ puerh^ qd in ipsdruto' disciplinam dati 
essent^ in frusta ooncidere, et eodem modo paratnm quo fMnam 
parare consoevissent, Cyajcairi tatiaquam fbram a se captam adferrey 
protinusque inde ad-Alyatten, SadyattisliHum, Sardeii sese recipere. 
Atque ita etiam, ut illi decreverant, facta res e^; Natii et Cyaka* 
res, et qei cum eo eraot codvivg», carnes istas gustatunt; et Scythfie, 
perpetmtofacinor^^ad AlyatteA^stipplices ven^nriit.' ' 

74. Post h8?c, quum Alyatte^ r^petenti Cyaxari Scythttis tfadere 
ixoUet, beHum Lydos inter et Medos gestum est per qiiitfqu^ coriti-' 
Uttos annos : quo in beilo Medi seqpe de Lydis, seepe v^^o etiam de' 
Medis L}^! victoriam retulerunt ; semel ' eti^^fnf no^turho quodiTm 
prttlio dimicarunt. Scilicet pari utrimque foriuna bellimi contihu-' 
antibus accidit sexto anno, ut, post^juam s%iMi'Contulis^en%; |amqu^' 
f^veret pugtia, subfto dfes in noctem convertferetur: quatri^did mu^* 
titionem Thales Milesius lotoibas preedixerat, hunc ipsum' aniftftii' 
preefiniens, quo facta est illa immutatio. Lydi vero et Medi, quuth ' 
loco diei subito noctem ingruere viderent, pugnandi finem feceruMy 
et ^iquanto etiam magis utrique Componendfle paci cceperunt stii- 
dfere. Auctores vero conventiortfs hi erant, Syennesis Gilix, et^ 
Lab^metus Babylonius; quibusremf urgentibus factum est, ut et 
foedus inter partes pangeretut, et mutuumjimgereturroatrimorrfum:* 
decreverunt qurppe, ut Alj^attes fBiam suam' Aryenin Astyagi, Cya- 
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nsA» lUio» cbrel ux<M^m» Kam abfque finno neceiaitii<Uiyi tineultf 
Bon 6i>leBl coAVeiiliodei iirmtt man^e. Foedus autem danciuntfai 
poinsli eeidem ritii atque 6iiBeci> nisi quod pfseterea brachia incidnnl 
inmnm iii cule» el sanguinem rautuo ling^t. 

75« Hunc igitur A«tyagen, avum suum maiemum, Cyrus te^gt» 
df^ectmi in sua potestale tenebal, eam ob oaaasiKn quam in eeqiien» 
Om» expe|ulm» Qu0 nomine Grcesus ei ii|ftn9U»> ad oraeula mfiierat 
qui c6iis.ulerent an bellum Persis if^enret ; et amb^um reiponaum 
Baet^i mtus aibi favere reqponsum, expeditioBem in Persaniin di* 
tionem suscepit. Ubi vero ad Haljra fluyium perrenit GroBSua, 
deinde» ut'^ quiAdm aio^ ponlibus ^s, qui ibi erant, OG|£a$ t^ 
dttxit; ut vere vidgo Gr^ narcaa^ Tbales eas Creeso traduxie 
Miiesias. . Dubitafiie enim reg^ qao paetd dumA^n transmitterM 
eopi« (necdam enim eo leitiiftero ponles hos ex^titisae) Tbaletem 
aiuttti cuift in casbris adeai^ eS^oisse ut flumen^ quod a hava exer- 
eitos fl«»ebat^ ad0xtra.etitoi flueret. Effecisse autem aiuAt hunc 
inoftodum: eaconnmab eAfln^ii pai t^ ^ss supra easira erat, dtam 
•tbdisse fbssam» et lunata spetie i^ duxtee, ut, postquam castiiB 
ad fluvium loeate circuisiet aLtetgo» flumen iUac ex piiatino alveo per 
fbasam av^rsum^ et castra runms pirtttj^rlapsum^in pristiitiiin alveunl 
ioflueret, Ita, sisiuialquo divisum fuissi^t fl«men» ab utraqiie patte 
permeabile flustum dsse i nonmdK vero ettatai muni^ pristiRum ^dveiim 
prorsus eiEaniisse. At mihi quidein hoe non perauadent ; qtio enSm 
modo» quiim reveriu sunt^ fliimen tiansterunt? 

76. Groesus %ttuf» sitqNsrato ciim eoims fluvio^» in ea^ Cappadod» 
parleAi p^rvenii, 4um Pteria aotoiqatur» estque totitta hiiljusregionis 
pard vididiBsiQaa^ ex advierao Cere Sinopes ad Pontum Euxinam nta* 
Ibi castris pesitis^ pradia devastavil Sjrriorum, et oppidum Pteri^ 
rum cepit» iil 'servitiitemque redegit : ounctaque ^tiam fiixlfima ee^ 
pit op^da; Sjrriosque nihil commeritos funditus everttt* Tmn Cyw 
rus/coa^ ^rc^u, adsUmtisqtte pmnibus qui in medio incdlebant, 
sbviam Groeso iWtb Prhisquam autem edbcere institueret cepiaSy 
cadneeatores ad lonea misit soHeitaqdos ut a Groescf defieerrat. Et 
lones quidenl mHi partierunt : C^mis vero ut advenit, castra Ghsso 
9p{)o8hit ; el ibidem in term Fteria vaHdo impetu vlres inticem teii- 
taruAt. Acri predio eommisso» muhis utrimque oceiBis/ad extr^UiAy 
eum ttox ingrueret, neutrsm in partem inclinante victoiia dbdesse- 
ruat. £t huiic quidem in modutn utecque exereitus pugnaVemt. 

77. Groesus verO| cbpiatom suaruin aceusahs paueltatem : nam 
nititutti ejus, qui conflixerant» multo miaor, quam Cyri, niitnerus 
fuerat: hiie mtione ihdnctus, qtnnti postridie cjus diei Cynki sdgredi 
illum non conaretur» Sardes rOversus M, habcjns in toimo et iSgjr- 
pdos evocare ex fmdere ; qnomin cum rege Amasi, prius qutftfi ebm 
LacedeBmoiiib» fsBdut inierat : et Babjlotiios arees&cnfe; (nam «t ^iii 
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h» Bbdetktem armoriim pepigerat; rex autem per id tempuir Baby-' 
leniorum Labynetus erat :) et Lacedeeraoniis denunciare, ut ad defi'- 
mtum tenApusadsint: denique hisce conjunctis, suifique ipsius copiis 
contractisi constituerat/simulatque preeteriisset hjrems, primo Vere 
expttidifionem in Persas suscipere. Hs6c ille animo agens, ut Sardes 
Tenit, nuncios misit ad socios, qui ilUd edicerent, ut ad qmntum men^ 
Mem Sartks convenirent^ PreBsentem vero exercitum, qui cum Persitf 
pugnaverat, qui ibi aderat mercede conductiis, omnem dimisit 3i-> 
spersitque; nequa^uam ratus fore, ut Cyrus, qui ita eequo M^ter 
pllgnasset, adversus Sardescopias suas-duceret. 
. '/78/ H^c dum secum reputat CrcBsus, sabiirbana omnia sepenti- 
bus impleta sunt : quos equi, ut adparuerunt, omisso cofnsueto pa- 
bnlo, freqiientes deglutiebstnt. Id Croeso cernenti visum est, ut erat, 
esse portentum : itaque e vestigio misit qui hariispices consulerent 
Telmessenses. Sed consultoribus Tehnessum profectis, ibique quid 
significaret prodigium edoctiS| non contigit, ut Croeso renunciare 
rei^nsum possent; nam priusquam Sardes renavigassent, ci^tus' 
Croesus erat. Atqui Telmessenses ita censuerant, exeratum feirt'^ 
grinum ingressurumesse terram Crcssi, et incolas oppressurum : serpen' 
tes emm, sdebant, esseterrwj^lios ; equos autem, hostes et advenas: Et 
hsec quidemresponderuht Telmessenses Croeso jam capto, sed ne- 
scii itdhuc ipsi quid Sardibus Hgeretur aut quid Croeso accidisset. . 

79. At Cyrus cettior factus, Croesum/ quum continuo post pu- 
gnami m Fteria pugnatam copias suas domum reduceret^ decrevisse 
post re^tum dimittere copias, consilio inito intellexit e te sua esse, 
qiiam celeri^ime posset adversus Sardes ducere, priusquam Lydorum* 
copiee rursus co]lects& essent Atque, ut ei visum erfit, ita protintts 
fectt. . Nam.exercitum in Lydiam ducens, ipse nuncius Croeso ad- 
vemt. Ibi tum Croesus in magnam consilii inopiam adductus, quum 
longe secus atque exspectaverat res cecidisset, tamen Lydos in pree- 
Itum eduxit. iBrat autem ea eetate nullus Asiee popuhis fortior, nec 
magisstrenuus, quam Lydius. , Pugnandi genus erat ex equis'; 
hastasque gestabant preelongas, et equitandi inprimis erant periti. ^ 
60. Campus, in quo eoncursum ^st, luite urbem Sardianam jacet, 
magnus et nudus : quem perfluentes cum alii amnes, tum Hyllus; 
p^rwpunt omhes in emn qui maximus est, cui nomen Hermus ^ 
q\)i, ^monte Matri Dindymenee sacro ortus, in mare se exonerat 
juxta Phpceeam urbem. Hic ubi Lydos ad pugnandum instructos 
vidi^ Gyrus, reformidans.equitatum,monttu Harpagi Medi, tale iniit 
cowliuip. Coactis omnibus.quffi exercitum ipsius sequebantur ca- 
melis, yel &umentum vel vasa portantibus, sarcinas detraxit, et virorf 
imposujt equestri cuku ornalos : quibus ita itostructis preecepit, ut 
cseteras copias prseirent adversus Croesi eqi}itatum ; peditatum vero 
jussit oaitaelorjuni aciem subsequi; denique post pedestrem aciem 
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^ukatoni Diimem IpcavU. His omnibiM ita ordinatis» editit he.cii& 
parcerent Lydorum cseteronim, sed occiderent cunctosjqui.rensta^ 
rent; Croesum vera ipsum non occiderent» ne si captus quidem re^ 
pugnaret. Hoc imperium dedit* Camelos autem adversus eqoita* 
tum instruxit hac de caussa: camelum equus reformidat, adeo qui<^ 
dem ut nec spedem ejos intueri^ nec odorem percipere . sustineat i ^ 
ob id ipsum igitur rationem istam inierat^ ut Croeso inutiles essent 
equestres copiee, quibus vel maxime se prcevaliturum Lydus cogitar 
verat. Atque etiam, postquam ad pugoamconcursum est, ibi tum 
equi, simulatque olfecerunt oamelos conspexeruntque» protinus re* 
tro, se .av^rterunty et elusa Croeso spes erat. Nec vero iddrco Lydi 
continuo atrjecere animps ; sed, re cognitai ab equis desilientes, per 
dlbus conflixere qum Persis. Postremo vero, muitis utrimque ceesis^ 
in fugam versi sunt Lydi : itaque intra murum compulsi, obsideban- 
tur a Persis. 

81. Dum vero obsidionem parant Persee, Crcesus in longius pro- 
cessuram obsidionem ratus, alios ex arce nuncios mittit ad socios; 
Nam qui prius dimissi erant, hi sA coeundum Sardes quintum men^ 
sem edixerant : nunc hos dimisit oratum^.utquam Celerrime aui^ilia 
sibi mitterentur, quippe ab hostibus obsesso. 

82. Igiturcumad ^os socios misit, tum ad Lacedaemonios. Peii 
idem vero t^pus ipsis etiam Spartanis acciderat, ut Qontentionem 
haberent cum Argivis, de loco.cui nomen Thyrea. Hasce quippe 
Thyreas, quun) essent ArgoKcee ditionisy Lacedeemonii Argivis ad- 
emtas tenebant. Etenim Argivorum etiam^erat ad Maleas usque.re-. 
gio ad occasum sita, cum in continente, tum insula Cytheria, reli« 
quseqne insulse. Igitur quum ad opem ferendam ademtp suo terri- 
torio adcurnssent Argivi> in coUoquium ibi convenerunt cum Lace- 
dsemoniis, pactique sunt, ut trecenti utrimque pugnarMy et, utri.supe^: 
rioresexcessissenti torum regioforet; reUquus autem exercitus utrorum*- 
que domum discederety nequeprasto esset dum ilUpugnarent ; ea scUi*-: 
cet caussa, ne, si!adessent, parti succumbenti auxilium sui ferrentk-, 
His conventis digressi sun.t ; selecti yero ex utrisque rehcti, per^-/ 
men inierunt : qui quum seqiio marte pugnassent, ex sexcentis t^es. 
omnino reliqui fuere ; ex Argivis Alcenor et Chromius». ex^Lace-, 
dBemoniis Othryades. Hi quum interveniente nocte superessent, duO: 
Argivi; ut qui vicissedf cursu Argos repetierunt ; Lacedfiemoniias 
vero Othryades^ spoliati^ Argivorutacadaveribus, armisque in ipsi^s 
castra delatis, in statione mansit. Postridie utri.que» re audita^ad-. 
venere: ac statim.quidem utrique,.vtcme «e, cpntendebant; Argivi^- 
dlc^tes. suorum plures supeifuisjse ; Lacedeemonii vero^ t7&>«jpr^^; 
gisse demonstrant^s, suum vero perstitisse, et cadavera spoUasse Arg^^t 
vorum, Ad extremum^ ex contentione ad arma concurrentes, pu-. 
gnam capessunt ; et, multis utrimque csesis, Lacedeemonii victorea 
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dkceduBt. Quo ex tenipoee Argm, tonstt capttibaBy quam antpa 
BCJDcssario cmiiati esOent^ legeu oondideraftt, sese defyovtentes, m^ 
ftmt coanam aktt^i quisgmm Arffnomn^ MDcmulieKeM^ inunm g^^atmt^ 
qtttm Tiyreas recepissM* E oontraiio Lace^wiona, quom b^ 
ha^ non oomarentur, legeip tulerant^ at ^ ioc tempom ^derent eonum. 
Unuin «atem iilam 0x freoetitb supentitem, OthEyadem, aaont po* 
dore retentaaii ne occiBis oiNnaiilitonibuB Spartam rediret, il}ic apod 
T^^ri^as mortem dbi ooMoiviBse. 

' 88. Haec dum apud SpaManop aguntur, advfentt Sardiapus legiBtus^ 
oraoB ut ohiem Qrem $uppei%as ferreiMi^ £t itti nihilo minusy audiiMi 
icgatO) ad suecttffendum so a^ini^enmt. Sed qutim jam parala ea- 
sent/et iapromlustarebtna;ve8y aHus adlbitur nuncia^, orcemL^ 
49ntm exp0gnat4m esse, CpcssUmqve vioum ai hostibue captum. ita 
quidem LacedsB^iOBii, casum regis veliement^ doieates, auadli^ mit* 
tere supersederunt. 

8#. Bsj^fnigtiatss autem sunt Swdes hoo auuume modo. Quaito- 
decimo quam obsideri OQspttt erani die, Cyrus, dfmiasis pev oaBtca 
equitibus, edixerat copos suis, dona se datisrum ei qui mmmm primus 
eonscendisset* Mox p^eulo a mfiltilMis fado, poBtqiiam. ooBatoi noa 
. respondit successus, ibi tafeRy quiescentibas eistet^, ti» Mupdkui ge« 
nere, cui nooien HyT«ades> adBcendere conatus est ea paite arois, 
qaa nuUi looati cussodes emnt ; qa|a aob i^renfltim TttUm erat^, ne 
A, ill^ parte amquam arx oap^etur.. £sl tvkm ibi- abmpta arx, eS 
mesfpugni^ilis : qua una etiam parte olim M^es, rex Sapdium, qob 
cyrcumtolerat leonem^ qaem ipsi pellex p^rerat; quam respoEiBBKi 
edidissent If^elmessenses, si ko cvrca murum ciroumfirr^tury inexpu* 
gnabUesfore Surdes^ Meles jgitur circa reiic^m murum circqmfe- 
rens> qua expugnabile mmafimentum aFCfs erai;, hanc partem spi^e* 
rat, ut iBexpug&aiiSem et abruptam : est autem ea^ <fMt Tmohi oj^ 
pido oppofi»ta est. HyroBades igitur hio Mard«8> quum pridie vidis-* 
set Lydorum alrquem ab iHa parte arcis desoendentem» recepturuia 
galeam qase isuperne devokita ^at> eaindemque repoctantem ; ad^ 
vertensvanimum, delibemTerat secuoK Tubc igitur et ipse adscendity 
et ejus Testigia legentes plures actecendebant. QMan^ igitur frequentL 
numefo Persee adBcendfesent^ ita Sardips coj^to simt> atque urbs om- 
itis direpta. 

SS. Adipsttm autem Crcesum qued speolat, gesta suBt baeoce. 
Erat ei fiMus, cujus etiam supra mentioQem feci, c«it6ra qoidem Bm 
inq)tU8, sed mutus. Superiope igitur ^felici rerum statu <MBaia pra 
vflrib^s feoerat Crcesas bujus pueri caussa, cum alils init]& rationtbus, 
tum Delphos missis iegatis qui super eo oraculHm coBSoleneBt Ro* 
sponderat autera ei Pythia heec : 



Ly^e genas, rex maltorum, valde inscie Crossef 
Ne cara gDiti exoputftm aadisse bqaenti» 
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Uie d^ qiuMU«iQ pruQiuo iBfeU<;e k>c^«etac« 

KiiDc f ^Ha aree quum PerMnioA aliquis, cui ignotu» Cratus eral» 
iUafli^ petieret ocokurus ; Ctoeflus quideoi, invtidentem le con^cieiiiy 
ob praeseitteai catiuii iDSiiper habuit, qubin nihil ipcius ii|tereMet 
percnssoiQ appetere mortem : at puer hic mutut, ubi Persam vidit 
UToentem, prm metu doloreque rupit vocemy dixitqne : ^* Homo, ne 
o<»ade Crcetum 1'^ Sic ijgttur hic tum prknum f ocem edidit : e( posl 
hsQc jbun per omne vitee tempus bqueia nsus est. 
' 86. Pensfr veio et Sardibuspotiii ematy et CKBsaoi Vi^nm te^ 
rant, postquam regnasfetqnatuordecim aanot» lotidemqitediefl^foia' 
tet obtessus; qui adeo ex oraenli vesponto fine» impo^uit magoo 
tuo imperio. Captum vero Persse ad Cynim duxemnt : qui ki^eoti 
rogOy ad id ipsum exsftructo^ cooipedibos vinctam CrsBtaas jessit iin«> 
pom, et circa eumrbis t^[>tem LyckMiim fiiiot ; sive. prifHiitiat h^s deo 
alicui offerre habens in animo; sivevotum aliqued perselvere^ sive 
ci^dus sciendi, quus^ religiotum essS Crcesum conipei^sset^ an deus 
^uiB eum esset Uberatttrus^ ne vivus oombur^etitf . Hoc qdd^B^ 
fifccitte Cyvum aiunit; Croesoverosuperpyram stanti in trfeatein ve- 
niste, cun tanta qaippe ealamitate coHiietantV iHud Sebi^ qned 
tibi divino nutu fuistet dietual) Nemkiem ^vmtiem esse beaium. H^e 
ergosibiproponens, p^ longum sikatkica ferior es itaO peetore 
vocem edidisse, et ingemitcens ter nominasse S ol ouem. Tum €y- 
noB, aiunt, hoc audito^ jussisse int^rp^etes ex eo queer^e, qnkiUe es^ 
setqiueminvocaret / iitosque accedentes qutesivisse^ sed CrcesUin iuitiQ 
mhii respondiste; ad extreqaum vero» qwim urgeretur^ dixTsse ; ^ Is 
est, qni i^xNnnibus regibus in coUoquium veniyet» ego ingenti pe- 
cuniarum copiee preetulissem.'' Cujus respoosi vim qwm parum illl 
iatelligevent, ^emM^ qncerebaat quid esset quod dicereft. histantibus 
e| operose urfentibttt dixit demum quod te& erat, qm pacta oHm 
Sohm^ ad se ve$iisstt JtJ^niemis, qm fostqtUtfh emnes suas opesesset coiU* 
templa6iUy pm nihtio eas inmsseiytaka sciUcet hquutw^, ui sihi omnia 
efmerin^ pcout iUc, diaisHt ; nec vero eai^min se magis dtsdsse-^ quam 
m uniter^u» ge$ms koMinumf et in eos mamine qui sibi ipsi& viderentur 
eue bedii. Hste diua Croe^us f eferebat, jam* iikenso rogo arsisse aiunt 
«xtBema cbcomcirca: Cyrum verO) ubi-ex interpretibus cognovit 
€j^ Croe^us dixiss^t, paenitentia duetamv eogitantemque quid esset 
qao4» qui^m ipse homo esset, alium homiaem> qtij sese non ibferior 
finatet feHdtate, vivum %ni traderet, adll6ec veritum d^orum vindi- 
otam,.Tepatanteiaque quam nihil esset in rebus humanis stabile, 
ocyus reatingni jussitse accensum %iiem, Croesumque et qui cum 
eo ecaat dedupi; iterum eot, qiaabus id fnand^uth est, vi^ fiammm 
aoa amplins potoissi; tuperare. 
St* Ibitum Croesttm^ aiuot Lydi, cognita Cyri mutatione sententia?, 
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quum cerneret omnes homineB restinguendo i^i dare operam, n^c 
coercere illum posse^ exclamantem invocasse ApoUinem, si quod a 
st donum ei gratum fuisset oblatwny nunc nbi adesset, et es prctsenti 
maio se hberaret. Ita inter lacrjmas deum invocante Crceso, repente 
nubes, quum serenum et tranquillum adhacfuisset coelum, esse con- 
iractas ; coortaque tempestate, et. yehementissimo effuso imfare, 
ignem esse exstinctuin. Tum Cyrum, qui ita intellexisset et deo. 
«cceptum et bonum virum esse Croesum, a rogo ad ae jussisse eum 
deduci> atque in hunc modum interrogasse. '' Quis tibi hominum» 
Croese> persuasit, ut irruptionemeam in ditionem facta hostis mihi 
qjoam amicus esse malueris?*' Cui ille respondit: '^Heec ego, o 
jRex» feci tuo prospero, meo infausto fato. Caussa autem incepti 
fuit Grsecorum deus> quime ad bellum impulit suscipiendum. Nemo. 
enim ita amens est, ut bellum preefei^t paci» quum in hac filii sepe- 
liant patres, in illo autem a patribus filii sepeliantur. Sed, heec ut 
ita fier^nty diis puto placuerat*" 

88. Hmc postquam Croesus locutus est, Cyrus vinculis solutum 
prope se jussit adsidere, et plurima eum observantia prosecutus est^ 
intuenfique.mirfifbatur eum, c\im ipse, tum omnes qui cum eo erant. 
At ille^» cogitabundus, silentium tenuit Demde vero converaus ubi 
Fersas vidit Lydorum urbem vastantes, '^Utrum doqui tibi," inquit» 
'< o Rexy.quod sentio, an tacere hoc in tempore debeo ?" Quem ubi 
C^rrus fidenter quae vellet dicere «jussit, interrogans ille eum» ait: 
**Ingens hsec hominum turba quid tandem tanto studio facere 
properat?** Tum rex, '' Urbem/' inquit, '* tuam diripit, et opes tuaa 
dissipat." At C^roesus respondit : '<' Neque meam urbem, nec meaa 
opes diripit ; nihil enim horum ampUus ad me pertmet : &ed tua 
agunt feruntque.'' 

* 89. Advertit hoc dictum animum Cyi-i : itaque remotis arbitria 
interrogavit Croesum^ quid esset^ quod sibi fdciendum in kiSf qucs Jie-^ 
renty censeretT Tum iUe : '< Quoniam dii/' inquit, '< me tibi servum 
tradiderunt, sequum censeoj ut» si quid cotnmodum video, id tibi in- 
dicem. Persee natura protervi sunt, iidemque inopes. Quod si igi- 
tur hos passus fueris raptamingentem pecuniee vim aibi retinere, hoc 
tibi ab his credibile est eventurum : ut quisque istorum plurimis 
opibus fuerit potitus, ita maxime exspectare debebis hunc adversua 
te insurrecturum. Nunc igitur ita fac, si tibi placuerit quod ego 
dico. Adpone ad omnes portas custodes ex satellitibuis, qui expor* 
tantibus res auferant, dicentes, necesse esse ut earum dedmse Jovi 
offerantur. Sic nec tu in odium illorum incurres, per vim eis res au-* 
ferendo ; et illi, justa te facere intelligentes, facient hon inviti.'' 

90. Hsec audiens Cyrus supra modum gavisus est, ita illi bene 
monita videbantur. Igitur valde laudato Croeso, jussisque satellitibus 
exsequi quse ille monuerat, his verbis eum est adlocutus : ^^ Croese» 
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quomatn hoc tibx institatum est, ut viri.regis bene facta dictaque 
exseqiiaris, pete quidquid muneris a me volueris in preesentia tibi^ 
dari/' Etille: " Domine/' inquit; ^' maxime gratum mihifecerisy 
n siveris me deum Greecorum, quem maxime omnium veneratua 
eram, missis hisce compedibus interrogare, Numquid illi fas sit, ben^ 
de ipso meritos decipere V* Qusrenti dein Cyro, quid rei esset, de 
qua i^um accusans hanc a se gratiam peteret; altius repetens Croe- 
sus, consilia sua omnia exposuit, et oraculorum.responsa, maxime- 
que donaria deo ase dicata, et quopacto concitatus oraculi responso , 
belium adversus Persas suscepisset. Quibus commemoratis, rursua 
ad preces se convertit, rogans ut sibi liceret ista exprobrare deo* 
Cui adridens Cyrus, ^' £t hoc/' inquit, *' a me impetjabis, etquid* 
quid aliud idemlidem a me rogaveris." His auditis Croesus Lydorum 
nonnnilos Delphos mi^t, jussos positis ad templi limen compedibus 
sciBtitan,' Annoh puderet deum^ quod oraculi responsis exdtasset Crcs^ . 
siim ad heUum Persis inferendum, injecta spe eversurum eum esse Cyri 
potentiam^ unde tales ipsi primitice evemssentl nempe compedes ei, . 
ostenderent.. Hoc igitur sciscitari jussi sunt, et| numfassit dOs Graf 
carum, esse ingratis, 

91.- Lydis illuc profectis, ac mandata exsecutis, Pythia fertur it& 
respond^se : " Sbrtem fato destmatam effugere etiam Deus non 
potest. Croesus autem quinti genitoris peccatum luit; qui quum . 
satelle^ fiiisset HeracUdarum, mulieris dolo obsecutus, interemit do* 
minum, illiusque dignitate potitus est, nihil ad ipsum peitinente* 
Quamvis autem studuerit Apollo, ut ista Sardium calamitas incideret 
fihorum Croesi fletate, non vivente ipso Croeso, mutare tamen fata . 
non potujt: sed, quantum illa permiserunt, tantum effecit, eique 
gratificatus est. Nam tribus annis distulit Sardiiim expugnationem: . 
et ixoc sciat Croesus, tribus post annis, quam fata destinarant, ca- 
ptum se esse. Secundo loco quum in eo esset ut igne cremaretur, 
opem ei tulit. Jam quod ad oraculum spectat, immerito Croesus . 
deum accusat. Freedixeirat enim ei ApoIIo, si bellum Persis infer- 
ret, fore ut ingens everteret imperium. Croesus autem ad heec, si 
recte sibi consulere voluisset, debuerat denuo mittere sciscitatum)» 
suuxBne, an Cyri imperium dixerit deus? Igitur quum non intelle- 
xerit responsum, nec denuo quaesierit, sibi ipsi tribuat. culpam. £i- 
dem vero etiam tertium consuienti respondit ApoIIo caquee de mulq 
respondit : at ille ne hoc quidem intellexit. Nam raulus hic» Cy- 
rus erat : quippe ex duabus diversis gentibus ortus, matre melioris 
conditionis,. patre vero inferioris. IUa enim Meda erat, et quidem 
Astyagis filia, regis Medorum : hic vero Pers^ fuit, illorum subje^ 
cttis imperio; et, cum inferior esset rebus omnibus, dominatfi suam. 
in' matrimonium duxit." Heec Lydis Pythia respondit; quee ilil. 
Sardes retulerunt^ Croesoque uundarunt. Quibus auditis^ille suam 
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jpsiiii ^noviC eme euipam/non dei. QaOd igitur ad Crari i 
Hum tpectat, et ad pninam Imiiee sub alienuin inperium redactia* 
|iem, to modo qoo exposuimus res gesttt tnnt. 
, S2. DoBaria autem CnxBi non ea Bolum, quee commcnoniTimui, 
aed et alia multa exatant in Gnecia. Etenim Thebts Boeotiia tiipiQt 
ett aurevs, quem ApoIKni dicairit Limenro : Epheri Tero, boTes ati- 
res» et columnarum plerdeque : tom in Pronflea «de Delphis^ e];f- 
peus aureui ingens. Et hsec quidem ad meam msque actatem an« 
perfuerunt ; alia veTo interddemnt doBaria : in his ea, qnte ap«d 
Brandiidas Miiesiorum coBsecraTerati sequaHa pondere, ut audio, et 
similiaeia qu» sunt Delphb. £t qun qnidem Deipfais et AmplHand 
•taculo donayity propria ipdius fuera:nt> et patemarukA opum primi- 
tiae: reliqua vero e fiKColtaiibus viri foenmt initaiici, qui CrMo, 
piiuaquam regnaret, luerat in repidilica adrersariUs^ Pantideoiiti 
eondliare studens Lydoram regnum. Erat autem Pantaleon Aiy« 
attis quid^n fiiius» Croesi frater^ at non ex eadem matre: Mna Crce« 
806 ex Carica uxore natus erat Alyatti» PontaieoU Tero ^z IbnieaM 
Postquam autem tradito a patre iinperio potittfs erat CrmBn, faomik 
nem illum, qui sibi erat adversatus, tribolis cruciAtum necavit ;. ct 
hdna ejus, jam ante a se diis dicata, tunc eo quo diximus modo kicis 
iatia consecravit.. Et hcec quidem de donariis hactenus.dict^ sunto; 
1 95. Res adnlirandas» qu9 scriptp consignentur, terra Lydia nul-* 
las admodum habet» prout ^ise regiones; ptseter awi r^amwta^ qom 
e Tmoto deferuntur. Unum, vero opus horaiBttia exlubet multo ma-> 
ximum» post ^gyptiorum utique et Babyloniorum opera. £st ibi 
Al^ttis <«pdbntfli,.patri8 Crcesi ; cujus basis ex grandtbu^ lapidibuil 
eonftcta, reiiquttm mopumentum tenrse tumulus est, manibuB homi* 
num aggestus. Confecerant iti^id homines fbnenseB, opifiees, et 
puellBe corporequcestum facienteB. Fuerant autem ad meam usque 
fetatem in summo tumulo quinque termini^ in quibiks incisa scriptura 
mdicabat quid a singulis coofectum fuisBet : adpartebatque ex men* 
«ura» pueUarum partem operis fuisse maximam. Nam fiHse ^efaia 
LydorUm meretrkantur omnes, dotem sibi colligentes hoc quifesttt^ 
quem fiiciunt donec nuptur^ sunt : se auiem ipsm in matiimoninm 
etbcant. Cirouitus monumenti sex stadioram est et duol^um pietiiro4 
mtn : latitudo, plethrorum tredecim. Monumento contiguus est 
lacus ingensy quem Lydi referunt esse perennem ; vocatur autem 
Gyg^euB. Atque heec quidem tta se habent. 
' 94«. Legibus autem utuntur Lydi similibus atque GnBci; prmter- 
quam quod filias suatt vitcB tradant meretrici», Primi vero hxmv* 
«im, quos novimuB, aureos et argenteos prvcudenait nuitiae eisqu^ 
: osi sunt : primiqae etiam fuenmt merdum institoreS. Narrant porro 
jpsi Lydiy Iwm etiam hos, qui nunc et apud ipsos et apud Gr«coB 
iu ufu suDt, ipsorum fuisse inventum : per idem aUtem tempuB, quo 
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• usuf i8ti a^dfle sint inTebtt, Tyrrhehiain colonis a LjrdiresM^- 
quentatam. Eas res hunc ih modum aocidtBae referuht. . <* Re- 
gnante Atye, Manisfilioygravem annoh» caritatem ^er to^m fuiate 
Lydiam : et Lydos quideni aliquamdiu pataenter tolesasse malnm ; 
deinde veroj quum. non cenaret, quseasse remedium, et ^hhn aKud 
excogitawe. £o igitur tempore inventos esse et tesserarum ct talo- 
ram ludum, et pils cseterorumque luauum ommum genera^ exceptis 
calculis : horum enim inventionem sibi noh vindicant Lydi. Inven- 
tis autem istis adversua laaiem hunc in modum usos se essenantmt. 
. Duorum qnorumqtte dierum alterum ludendo traduxissetocnm» ne 
scilicet dbum reqoirerent: altero vero, intermissis lusibus» cibuni 
cepisse^ Hoc modo pisr duodeviginti annos traduxissevitam. Qoum 
vero non remitteret malum, sed magis atque magis ingravesceret ; 
tum qaidem regem Lydos, bifariam divisos, in sortem misisse ; quo* 
ram alta» pars maneret, altera e patria terra exiret : et se Jpsum 
quidem eiparti adtribuis8e'regem^ cui sors eventura essetimaBmidi, 
filiiun autem suum, cui nomen Tyrrheno, ei parti ques dooio esset 
egressura. Sortitione facta, hos quibus socs obvenerat patrio solo 
excedehdi, Smymam descendisse, et constructt^ havfbus, iihpofitls- 
que supellectilibus qufficumque ad usumi commoda habuissent, pn>« 
fectos eissevvictum et novas sedes quserentes ; donec muhos prs^ter- 
vecti populosy in Umbriam peryenissent : ibi oppida condidissie, at- 
qoe ad hnnc usque diem habitare. Mutisto vero Lydorum homine, 
adscita denominatione a regis fUio^.qui coloniam deduxerat, Tyr- 
riieuos-se ipsos vocasse.'* — Lydi igitur ita> ut dixhnus, a Persis fa 
serviiutem sunt redacti. 

95. HiNC jam anquiritnaj^ratio nostrai Ctrub iUe quisnam fiierit, 
qui Croesi evertit iropeHum, et Pjsrsjb qua nutione Jmperio Asi» 
sint p(ititi. Ig^tur^ quemiadm^dum quidiam memorant Peirsanim, qoi 
non extollere res Cyri, sed prout illse se habent refenre student, ita 
^scnbam; quum^possim tripiices etiahi alias. deCyronarrandi 
viasindicare. Postquam A$syru per ahnos quingentof et viginti 
loperioris Asisd tenuissent imperium^ primi defioere ab iUas-Medi . 
eoeperant ; qui pro libertatepugnantes cum AsSyriis, strenue se ges- 
serant, excussoqneservhutis jugo libertatem obtinuerunt. Post quos 
et reliqdee gehtes idem feCere quod.Medi. 
. 96. Ceeteriimquum jam omnesper continentem popidi propriis 
viverent legibus, tali modo rursus tyrahnidt subjecti sunt. Fuit inter 
Medos vir si^iens, cui nomen erat Deioces, filius Phraortee ; qni 
quum ad ty?anhidem adspiraret, itase gessit. Quum pervicos.habi- 
tarent Medi; Deioces jam ante apud suos probatus, tum magis etiam 
studiosiusque eequitatem. data opera ^xercebat ; idque, quum multa 
iniquitas per universam Mediam obtineret^ tamen faciebat, quamvis 
tciret injuBtitiaai immicam esse justitiee. Cujus mores hbi perspe- 
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mot £t iUe, ot qut priiici{>atuiD ambiret» rectam se flequumqQe pm- 
biiitf; eaqtere laudem apud popolaret obtmidt haud exiguam; ita 
qvidem ut reliquorum yicomm incolmi inteUigenlea Deiocem unma 
esae Tirum qui ex mqiio jua diceret» quum antea iniquia Bentetttiia 
anpe anccidiuiipeat, tuac, poatquam boc cognoverunt, libenter eC 
ipti Deiocem adirent qui fitea suas' dirimeret» et poatremo nulli alii 
caunarum saaram jucKdum permitterent. 

97. Cresoente Tero in dies numero adcurrentimiif utpete qui 11»^ 
l^gerent Utea ex vero termtnari, animadverteaa Ddocea omnia ia 
•e esae sita» jamnon ampUusprotribunaU sedeie»id>i antea jus dicerv 
consueverat, volinty negavitquese porro Utes jttdicaturum ; acc enim 
C rt$m me, negkctis tai» rtbus totnm diem dirimendU idkrum htUmm 
impeHdere. Indequum rapin» iniquitatesque per vicos multo etiaBl 
Mgia^ quam ante, grassarentur ; condlio convocato Medi coUoqui 
tttler ae de prcesente rerum statu delib^rareque instituerunt. Ut 
autem ego existimo^ aBsict owxime Deioeis verba feoeruni hi^m^ 
modi : ^* Profeeto» boc more utenteSy non posamnus ampUuabana 
terram incolere. • A^te igitur, regem nobis constituamos : sic terra 
neatra bonia legibus administrabitur, et nos ad opera nostra redilii-» 
mus» nec ob bominum iniquitatem solum vertere cogemur." Talia 
ieie dtcentes persuaserunt Medis, ut a rege gnbernari veUent. 
, 98. Tum continuo in deUberationem adducitur» ^iKaMoai Mi re* 
gfm cfmtiUMMt I et frequenter ab unoqnoque proponitur laudatniw 
que Deiooes» isque ad ^dreoMmi cooomuni eonsensu Rex creatur* 
Tum iUe jussit eos sedes sibi cedificare dignaa regao» et sateUitibua 
ipsuni muttire : quod et fecerunt Medi» cedesque ei sBdificamnt anu 
plas munitasqiie in ea regioniaparte quam ipse pr»dixerat,.etsatel'* 
' lites ex universis Medis sibi eUgere permiserunt* lUe vero^ post* 
quam obtinuit imperium, coegit Medos unam urbem condere; qna 
banc tuentes, reUqua oppida miaus curarent, Obsequentibus etiam 
bao in re Medis» arcem exstnudt amplam. validamque, banc quse nuiio 
Ecbatana vocatur» ita utaUusmamium orbis aUo esset drcumdatusa 
et sic instituta erat hflec arx, ut aUos moenium orbis aUo nonniaipro- 
pngnacu l is^yset excelsior. Quod ut fieret» a^juvabat partim qui** 
dem ipsius lod commoditas, quum esset coUia : sed magis etiam 
4ata opera institutum erat 4>pu^, quum orbes uaiaecsi sint se^lem,^ 
quorum in postremo regia est et tbesanri. Qai autem murua maxi*^ 
mum confidt orbem^is Athenarum fere ambitum ampUtudine «equat» 
Jam primi orbis propugnacula, aU>a sunt ; secundi nigra ; tertu or« 
bisjpurpurea; quarti csrulea; quintisandaracina: ita cunctonua 
prbium propugnacnla pigmentis sunt obducta ; dnorum veropostre* 
Q>orum orbiuin alter argeotata propiigmuiula babet» alter inaurata* 
99» Hnc igitur munimeota Deioceaaihi ezitcuxit et circa ttdaa 
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tttmvero rdiqiiiaii populuiii jmH eiicametfoa wtom hibiftire. 
CMienMlif «iiletti istis ommbiis, ordinem primui IMooof iaslitiiil 
hmc, iil nemiiuadn^m licereliiigiedi» sedper inCemiiiidoeoimiie 
tnmmgerentur, nec contpicerelar rex » qnoquem : ad hlBe» ul lideBe 
a«t exspuere cotem illo, udqtte omnibnt fiK^ tufpe lutoelur, 
Adleclabat autem graTitatem ittam boQ oomiiHo» ne cemenles eum 
sequales et una cum eo educati» domoque orli non viUoriy nec ▼irtnle 
ioferiores» dolerent eique ingidiarentur ; aed ul diveim natiir» booio 
Hlis ▼ideretur, ipium non intuenlibus. 

. 100. His ita ordinatie, quuin firmaiiel aibi imperium, m ezercenda 
joetilia Talde eeTerom se pnebuit. Litigantei cauMai suas scriplo 
consignatas ad eum per internuncios intro mittebant ; qnas iHe judi<» 
oatas remitlebal« Huno morem in judican^ caussb sequebatur ; 
et reliqua etiam oninia recte ab eo ordioala erem. 8i quem intel* 
lexisset protenius agentem, hune ad se arcessitum iniicta pro delicli 
modo poena multabat: eaque caussa exploratores auscultaloresqne 
per ttniversam> cui imperabati regiooem babdM* 
. 101. Deioces igitur solam M^dieam paiionm in ttaam eomraxi^ 
^ue imperaWt. Cujus natioDiis tot numero gentes sont: Basm, 
murelaceni, StruehateSf Ari^anti» Budii, Magi. Hsb sunt lot Me* 
4orum gentes. 

. 102. Fuit autem Deiocis AUus Phraortbs, qui, mortuo Deioce 
|M)stquam tres et qutnqttaginta annos regnasset, suscefMt linperiom, 
Hic Bon coutentus solis tmperare Medis» expedidonem in Persas 
eosoepiti hosque primos adgressus esty ptimosque imperio Mederom 
aabjecit. Deinde vero» quum esset horum duonim populorum do-^ 
nuBus, Tdidi tttriusque, Asiam subegit» ab aKo populo ad ahum trans- 
ieiis. Postremo a^ersus Assyrios arma conyertens, nempe Aasf* 
Itorum illos qm NiniAn tenebant, quiqtte^^uumaatea oinnibus imv 
persssenti tunc sodis/quippe qui ab ill» defeceniiity erant nudati, 
eartenim felici rerum suarum slata tttdbantur; adTersus hoe post- 
qvam arma convertit Phnortes, periil et ipse, secunde et ficesimo 
anHo quam regao eral politus, et phmma parc co|ttaniiii ipsius. 

lOS. Morltto Phiaoitt soccessit Gtaxarbs, I4iraortis fiUusi DtU 
od» nqK». Htc dioitur multo majoribus suis foitier Auise ; et pri**' 
nius in Asia centuriaritmflites et per eohortes distribuity primasque 
«frdinavit ut seorsira in acie staret unmnquodque militum genus, 
hastati» sagittarii, eqmtes ; qnum prius omniapromiscuepariterfeis- 
aent confusa. Idem hic est qui oum Lydis bellum gessiti quo tetn« 
• pore ia ipsa pngna diesin noetem est comrersus ; qmque totam sUi* 
pra Halyn flutium Asiam sfti sulijeetam tenoit» Tum midique ocm» 
traetis^eopiis/ quascumqiie sQb potestate sua babebat, adfenms 
NiBum arma conrertity patrem nltorus, et urbem hanc exsciadere 
«pscna, A^ superatb prseliQ A^jm$ ivm Vmm cirousmdit, 
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iiigniit advdrstis eam ingens S^Ttharam exercitos^ doce' rtg& Scjr* 
tharam Madye^ Prototfajce filio: qui in Ailaiti irruperant/' qaam 
CimmeriiM ex Ebfopa' ijecissent ; cfaos dum fisgiantes persetfieban- 
tor, itii 1n 'Medica(m terram perrenerunt. 

104. Efit apttoa Mttotide palade ad Phastn flutoion atque^Col^ 
choB expedito TiatoH iter triginta dierum : e Colchis vero non ita 
longoitinere perveniri potest in Mediam, sed unus dantaxat inter- 
jeottts est populusv SaspiraB ; quos ubi transieris, continao Media 
occurrit. Scythee tamen hac non imiperunt, sed alia via sapeHofe 
et multo longiore, Caucaso monte ad dextram relicto. Ibi tora Medi 
cum Scythis congressi/prselioque supefati, Asiee imperium amise-. 
runt; Scythfle* vero universa Asia sunt /76f tVi. * 

105« Inde .S^yptum versus ihtendebant viam : sed Syriam Pake^ 
fftiaam ingressis occurrens JEgypti rex Psammitichus, maneribus 
precibusque effeeit» ut ulterius hon progrcderentar. Ubi regredi- 
entes Ascalonem venerunt, Syrise oppidum*; maxima Scythamni 
parte sine malefioio prsetergressa,^ pauci ex.iltis, pone sequentea» 
Veneris Coelestis templum despoliafunt. Est autem illud, quantum 
sciscitans intelligo,'ex omnibus hujus dece templis vetustissimum. 
Nam quod in Cypro est templum, hihc prodiit; quod ipsi etiam 
Cyprii confirmant : et. quod Cytheris est, id Phoenices condideruntj 
ex hac Syria oriuhdi. His autem Scythis, qui temptum Ascalonis ex- 
spoliarunt, eorumque semper posteris, inflixit desLmuliehremmorbitmi^ 
ita quidem ut etiam Seylhee dicftnt, ob hanc canssam mdrbo hoc 
labordre illos, et apud se ab adeuntibus Scythicam terram conspici 
quo pactd adfecti sint, quos Enareas Scythee adpellant. 

106. Igitur octo et viginti annos Asi» imperium obtinueraiit 
Scythee; per eorumque proterviam et contemtum omnia susque- 
deque versa sunt. Nam, pneterquam quod tributu^i exig^bant a 
singulis quod «nguUs imposuerani, insuper etiaim obequitantes ra-. 
piebant ^uod quiqu^ hafaerent. Sed horum quidem majbrem nume* 
Tum CyaxaresetMedivfaQspitioexceptoset merd inebriatos, obtPUnT' 
caruQt : atque ita regnum ireceperunt Medi, et rerum, qaarum.antea^ 
domini fuerapt, denup sunt potiti. Tmo ^ro et Niimm cepembty 
(quam quo pactQ ceperint, in aliis Historiarum libris exponam,) et' 
Assyrios^ excepta Babylonica ditione, aiifa potesiatem suamf edege* 
runt. Pest haett Cyaxares, pQstquam quadraginta annos Xsin^^ 
mmieratis faia» quibus pehes Scythas fuerat impenaip) regnassety fato 
fiunctusest. 

.107. Cyaxairt in tegnum suecessit filiua Asttagics. Ifuic nata: 
erat filia, cui Mahdanee imposuerat hdmen: qun ei per somnain 
visa est taututn wnse fundere, ut et urbs ejus impleretar et tota 
inundaretur Asia. Quod sQmniumrquum expostisset illis ex Magb*^ 
rum numerd) quisdmQicfruiQjinterpetationj dabant operamyContQr» 
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Titofl^l, «ngula qusqne ab ittiff edodiiit. Tum deiiideMandttm^ 
viro^ jam maturam, Medorara buIH, qui tpstus fatDiiia digiius fuiiiel^ 
in matiimoniam dedit> visura isttid reforraidaas-; varum PeiBnxut- 
dam junxit, cui nomen Cambyses^ quem repeirei^at quidem bmia 
faimlift» (Ntum^ et tranquillo hominem ingenio, Cfl&tanim-^quem infe« 
rioris ei»e conditionis, quam mediocrem Medum^ judieaverat. 

108. Postquam domum duxit Cambyseft Mandanen, primo amie 
alittd vidit visum Astyages. Videbatur ei ex natundibtts hujua fiHsfe 
«naset vitis, ea^ue vitis universam obtinere Asiara. Quo de vite ' 
sibi oblato quum retulisset ad-somniorum interpretes» arcessivit ex 
PersisfiHam partui vicinam ; eamquQ, pibstquam adveni.l^ in custddia 
faabuit, interirnere cogitans prolem ex ea nascitura^ : nam ex viso 
illo significairerant ei magi somniorum interpretes, prblcaAfilise huju4 
loco ipsius» regno esse potiturinn. Hsec igitur cavens Astyages» 
simul atque natus eriEitCyrus, vocatum ad se Harpagum, virum sibt 
fantiliarem, et Medorum fidissimum, cui res suas crederet omnes» 
liis 'coropelhivit verbis: ** Harpagje, quod tibi committo n^otium, 
id cave ne ullo pacto neglectim tractes» neve me decipiasy aliisque 
hominibus studens, tuis ipse' artibus dehinc capiaris. Cape quem 
Mandana peperit puerum; et domum tuam deportatum • oceide ; 
dein, quoquo modo volueris sepelito.'* Respondit iUe : ^' Nee aKas» 
o Rexyvidisti ih hoc homine aliquid, quod ingratum tibi faisset } 
cavebimus vi^ro etiam, ne in posterum quidquamin te delinquamas. 
Quare si tibi gratum est, hoc ita fieri ; oportet nempe, quod in me 
eat, idoneam operam prsestare." 

109. Hoc dato respkMiso Harpagus, quum ei tradltus esset pve- 
mlus ornatus ut mortui solent, abtit fiens domum suam: quo ubi 
▼enity sennonem omnem, quem secum Astyages habuerat, uxori sum 
retuHt. ' Gui ilhi^ « Nunc ergo," inquit^ «? quidnam facere cogitas V^ 
£t ille; >' Non quemadmodum mandavit Astjages; nec, siirel pe* 

jWyqiiam.nnnc, insanierit furiosusquefueritrvohmtatiejus pbseqnar» 
nec hujpscssdis minister ero. Multis autem de caussis hunc noa 
occidam ; qupmam et mihi cognatus est puer, et sstate pcovectus ett 
As^ages, proleque caret mascula.. Quod |ii igitnr post ilHus obitum 
in hanc fiHam regnum transiturum est, cujus nunc puerum per me 
vak occidere, quid aHud mihi supererit nisi ut hoc facto in summlim 
discrimen addqcar ? Verumtamen mec&ipsius*salutis cauasa nedesse 
est ut moriatur hic puer : oportet autem ut interfector ejaseitnon 
aliquie meorum^ sed ex ipsius Astfagis ministris<'' 

110. His dictis,. protinua nuncium raisit ad unum ex Astyagis 
pasloribuB, quem Aeveratpa^ciia hid»ere roaxitee idonea^ et moatea 
feris firequentissimos. Nomen liuic erat Mitradates^ uxoirem autem 
habebat.xonseryam, cui nomen, Grmca lingua^Cyao; Medoruai^ 
vero idiom^te, Spoco: canmexnmspaca^cimt Medl. Saltus autem' 
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■mtinm, IdM bdiliiip«iei» hdbebat liic bvibdciis» ad sepcenlriams 
Mnt EcbeUmorum, PoDtam Eaimum ▼emis. Hoc emm in trectay 
^quem Saspires incolwit, montosa admodum est Medica tena» et alta, 
«ilvisque dpaca, reliqua vero Media plami est omnis. Vocatus igitur 
bubulcus poetquam nuUa interposita mora advemt, hsec & dixit 
Harpagus : ** Jubet te Astyages bunc puerulum sumere, et loco 
«naxime deserto montium deponere/ut quam dtissime pereat* £t 
hoc prmterea me jussit tibi preedicere, nist illum occideris» sed quo- 

* cumque modo snperstitem esse curateris, pessimo exitio te jpeistii- 
rom* Mihi autem injunctum est, ut expositum im^iciam*" 
^ 111« Hts JBuditis bubulcus» accepto puero, rediit eadem ▼ia, et ad 
olabala pervenit. Forte antem fortuna accidity ut pastoris etiam 
httjus ttxor» cujus partus in dies singulos exspectabatur, tunc pepe- 

. rerit, quum pastor in urbem esset profectus. Erant autem anxii 
uterque alterius caussa, ille timeos partui uxoris ; uxor autem, quod 
alioquin non solituB esset Harpagus ad se vocare ipsiua matitam. 
Ut vero ex itinere redux adstitit pafitor, tamquam ex inspefato eum 
conspiciens mulier, prior ex iUo quseuvit* quid esset quod tam pro* 
pere eum ad se Vocasset Harpagus. Tum ille» ^* O mulier/' inquit, 
f « urbem ingressus vidi audivique quo numquam videre me hs erat» 
nec unquam cadare debebam n^ostros in dominos. Tota Harps^ 
domus fletu erat oppleta ; et ego constematns ivi intro« Ut primum 
intravi, vidi puerulum in medio positum, palpitantem damitantem^ 
qne, auro et variegata veste omatum. Harpagus ut me conspexit, 
jussit acceptum ocyus puerum asportare> in locoque feris maxime 
obnoxio mootiom deponere ; Astyagem esse dicens» qui hoc mibi 
injungeret» roultas adjiciens minas ni mandata exsequerer. £t ego 
smnens puerum asportavi, ratus esse i^cujus e domesticis; numquam 
enim exputare polttissem unde esset Stupebaro autem videns auro 
pretiosaqaeve8te.omatum puerum, ad hsec vero plaadum mani^ 
stnm in Harpagi ledibus. Sed protiniis in itinere totam rem oognovi 
ex fiimulo, qui me urbe egredientem comitatus est| inftotemque mihi 
tmdidit; esse scilicet puerulum Mandana natum, Astyagis filia, et 
Cambyse» Cyri filio ; Astyagemque ocddi eum jttbere» *£t ecce hic 
fllaestr 

112. Hsec dicens bubulcus, pueram detectum ostendit. £t flla» 
Qt vidit puerum, magnum et- formosum, lacrymans genuaqtte com-* 
pbctens mariti» .oravit ut nmUiqmm ilhtm dtpoiieret. At ille negavil 
st a&ter facere poue ; adventuros tium ab Harpago speailttioree, rem 
imtpectwros ; seque fnitere peritnnmy nisi imperatafecieset. Mulier, 
nt viro non persuasity iterum hsec ei verba fecit : " Quomaln ergo 
persuadere tibi, ne exponfts puerum', non possum ; at tu, si Ulique 
necesse est ut conspiciatur expositus, ita fac. Nempe et ego peperi^ 
€t quidem mortuum enixa sum. Hunc tu asporta» e( expone ; ptte* 

Digitized by VjOOQIC 



CtlO. M 

mm mo Slam Ai/tpigm*aiaums nt m lui^ progenliiim; ita neeiii 
cowamcenB dgS^qaiu» advenui heros ilosln», nec nobis male fueril 
ooosultani. Defanctu enim regiam ccmtequetur eepttltoram ; et^ 
qui sapentes est» Tiiam non amittet/* 

IIS. Optlmead rem pneaentem dicere mulier visa ett pastori» et 
•tadm rem est exaecutus. Qnem puerum raoirti traditurus adtok* 
rat, eum tradidit uxori : suum vero» qui mortuus erat, in vas iUod^ 
in quo alterum adtaleraty imposuit : et omni cultu altertus puert 
omatumy in desertissimam regionem montium deportatum exposuit^ 
Postquam in teftiam diem expositus infaas fuit, in urbem proficisci^ 
tar pastor, sttbbabaleorum aliquo custode iUius rclicto ; et ad Harpa« 
gum ingressttSy^ahmi <e tue, ait, cadavar p^eruU osiendert^ Harf 
pagttS; missis satellitum suorum fidissimis» per hos inspezit, sepeli- 
vitque pastoris puerum. Quo sepulto» iliam qui postmodum Cjrrua 
adpdlatus est, sumsit enutnTitque pastoris uxor ; aiiod ei noraen» 
non Cyriy imponens* 

114. Is quum decem annorum esset puer» i^es qucedam aecidit 
kttjusmodiy qum eom cognitum fecit. Ludebat in eo vico, in qiia 
erantboom greges.quos diximuS) ludebat autem in via pobiica: eS 
pueri cum eo eoUudentes regem suum eiegerant hmc quem pac#o« 
risjikm Tulgo n<Hainabawt.. Illeigiturlwrumaliispartes distriboe^ 
bst cedificandi domos, aliis ut essent sateUites» uni etiam eorura ot 
esset Regis ocnlas»aUi munus dedit intro ferendi nuncios ; atque 
ita singoys proprias adsignaverat partes. Quum «utem unus boruni 
ptteromm, coUudens cum reUquisy qui erat Arterabaret Mvu^, nobilia 
iater Medos yiriy raandatis Cyri non paruiiset; jussit Gyros dioa 
pueros mediam iUam comprebendere. Qui quum ei morem gessis^ 
senty aspere admodom Cyrus tractavit paerum. lUe vero» sinml ak« 
qae dknissus est, gravissime offensusy ut qui indigna sese passoa 
esset» in i»bem abiit ; et apud patrem de his, quse ei a Cyro acci« 
^asenty acriter est conquestus ; non a Cyro dicens, (necenim jam tnaa 
eratei boc nomeny) sed afiUo bubuki Astyagis. £t Artembiuresira 
excamfescensregemevestigto adiit, filium secum ducens, et indignai 
se possum esse aiebat, dicens : " O rex, a tuo servo» bubulci filio^ 
in hunc modum" (hic humeros fiiii ostendebat) ^< contumelia sumaa 
sdfecti/' 

115. Hsec audiais coaspiciensqoe Astyages, quum vellet honoria 
Aitembaris gratia ulciaci fiUum, arcessivit bubulcum et puerunu 
Qiiii4H adfuerunt ambo» Cyrum ii^tuitus Astyages ait : " Tu vero^ 
quam sis hujus talis hominis gnatus» ausus es fiUam hv|jus viri» qiu 
spa4 me principe loco est» ita contumeUose tractare i" Cui Cyrus 
respondit : '^ At equidem» o donnney cum eo sic egi non injuria* 
Kam coUttdei^ ex vico nostro pueri» qaorum in numero hic fuit^ 
^gem me constituerant : visos eqim UUs eram ad hoc maxime ido«r 
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Bea«» IgiUir reliqai paeri laiperflta faeiebant : tft hie dktamJD arat 
audidiiB, et raaiidata- itibiJi facieliat} qoarb ad extremum p«iui ei 
inflicta est. Quod » ergo htijiut rei jcaueta malum aliquod eomiBe- 
rui, en tibi priesto sum r 

: 116. Hsc dum puer locutas est, lubiit Attyagem nt illum agno- 
aceret; quum et faciei species convenire cum soa Yidereturi ^t re- 
sponsum esse liberalius, et tempus ezpositioms cum «etate puevt vide- 
retur congruere. Quibas rebus percul^sus, aliqnantum tenaporis 
Gontinuit vocem/ iEgre tandem serecipiens, volensque •Artemba- 
rem dimittere» quo pastorem.soium secum relictum poBiet percun« 
Gtari : *^ Artembares/' inquit» '* hsec equid^m ita coafeoturus. sum, 
ut aec .ttt nec filius tuus habeatis de quo conqueramini. •' Dimifiso 
Artembare» Cyrum in interiora sedium introducunt Stmuli jussu A- 
styagis. Jamque soium relictum pastorem.interrogavit Astyages, 
pnerttm hunc unde acceperit, et quis esset qui eum ilH ^adidisset i- 
et ille ex se progcnitum, ait, matremque pueri adfmc dami ^ias vivere. 
As^ages vero, noahene Ubm sihi cansuieref inquit, qui teHt tormentis 
0id canfitendum adigi : dumque faBeC loquitur» signam dat sateltitibus 
Qt corripiant hominem. Tum iUe, tormenti^ expromtisj ita demum 
Fera» ut erat» declaravit : nempe a priacipia orsus, omma persecu- 
tus esty nihil a veritate deflectens; denique ad pre^s descendit» et, 
ttt veniam 8R)i rex daret, oravit. ^ 

' 117. Astyages, postqoam verum pajrtor esset cbnfessus, jam mi- 
Dorem rationem culp» ejus habuit ; sed Harpago vehemen^ in- 
dignatus, jusst satdlttes eum.vocare. Qui ubi adfuit, queesivit ex 
eo Astyages : ^' Harpage, quonam genere mortis interfecisti pUeisim» 
quem tibi tradidi ex filia mea natum." Harpagus, quum pa^orem 
videretiintuS' esse, non ad mendacia se conveptit, ne veritate convi- 
ctuscaperetMr ; sedin hunc modum locBtus est. '* O tei, post^u^tm 
paerum accepi, deliberavi mecum, anquirens quo pactd et 'ti|iirex 
voluntate tua facerem, et, dum apud te culpa vacarem» nec filia&tuffi» 
nec ipsi tibi, essem. mea manu carnifex. Igitur ita statiti ag^n- 
dum. Pastori huic, ad me vocato, tradidi puerum^ dicens te eese 
qui illum occidi juberes: atque 'hoc dicens, non sum mentitus; 
ttt enim ita jusseras. Tradidi autem ei boc modo, ut mandave- 
rim, exponeret illum in deserto monte, et maneret observaretque 
donec vitam finiitoet ; multa huic comminatus, nisi heec effectff de- 
disset Postquam hic imperata fecit, obiitque puer/ tum eunucho- 
Tum fidelissimos misi, per eosque inspexi* mortaum, et sepelivi. 
Tali modo, rex, gesta heec res, talique fato functus est pXier,*' .^ 
• 118. Sic igitur Harpagusex vero/rem exposuit. Astyage^au- 
tem) tegens iram quam adversus eumob id factum animocohce* 
ptam habebat, primum ei rursus narravit remprouti ex bubulcoipse 
audiverat; tum,.po8tquam eihoe repetiisset^ ad extremom <b2ut> 



Digitized by 



L^oogle 



CLIO. 41 

^^"MHjfewme *p%Qglm, <ft/q«tf ftcftft:aiiil> bei^ hibere^ Et •nhn'* 
(«o-perr^it4iceie) ^ Bfh^tuoi b-hotoc paerun 6dof»et gnnriter 
ipse dolebMQiy «ty qfK^diafifiaBiitoe 6ffiBDii<Hiem iM^rriwenr, haiid 
leviter ferebam. Nimo ergo fi^iciter coDVersa foftAna, txritaum 
filiam' nstte adhancpiierum reoens advenam; etipse mihi ad cce- * 
DamadestOy nam pro sermto paero sacra diia» ad quoa hi^ lioiios 
pertincty sum^factunu.*' * 

119» His aaditiB Haifagus adorani regeri!, et admbddm gratu- 
Utoa sUbi, quod et deHctum commude ipei cessisset, et qudd felici^ 
hoaastspicns adeeeiiam eg8et¥6eal»8, domum rediit, Quam ubi 
bgm»u»:e8^ protinua filium, quem habuit unicum, tredecim fere 
aiuios natum^ eoiittit; adire jabens Astyagis eedes, iet facere quid* 
quiditte jttssisBet. Ipse vero supra modum gavisus, narravit uxori 
qorfe evcnisseBt. At Ast^rageB, ut ad eum venit Harpagi filios, ja^' 
gohivit^elim, et menbratim concidens corpus, partinl assavit carnes, 
partim^eiixavitl easque postquamfecte parat® foerunt, inpremtu 
habait; Tu^; ubi ccansB adfait hora,qQam convenissent etreliquii 
isoitviveelvet Harpagi^y altis convivis et ipsi Astyag^ adpoilebBntar 
menss camibus agninis refertee ; Harpago vero partes omiies cor"" 
pens filii. ipsiasy excepto bi^ite et extremis mambus pedlbusque : 
hcec enim seomm in canistro repostta erant coiit4eta. Postquani' 
satis pastus illo'cibo sibi visus erat HarpaguSy qu^sivit ex eo Av 
styBgeB, numquiddeieciatus etut epuh: qui ubi respondit^ v^e.qni- 
demse eo ^se dekctahtfnf adtulerant, quibus id mandatum erat, ca* 
put pueri o1>tectam, etmanus pedeisqoe ; et aditantes jiisserunt Har- 
pagum^elegere, sumereque ex els quidquid libuisset. Hacpagus 
obtemperans, ubiidetexit, eonspicit fllii Sui reliquias :'quo quideiii 
speotaoulonoiv ooastenmtus est; seE Biii compps tnansit, Qoeesivit 
autem: ex^eo A^i^es, c^gnoscfrettie cujusferw carne^ domedisset T 
Coiifie; et noscere se, respondi^t;"^^ placere elebere qitidquid rex fe^ 
mset* ' Hoe dato responso, sumds seeum reliquis camibus, domum 
abiit; inde cpllectjas, puto^ reliquials cunctas humaturus. 

rSO. Ha^ >akione de ' Harpago capta, . de C^ni^o deliberans Asty-* 
ages; eosdeni vooavit mag0B> qui ei insoftinium in istam 'j^artem ih<f 
terpifetati'^ant. " Qoi ubi convenerunt, qusesivit ex iis, quamin 
j^artm^Uaefprtttftie^seM insomninmf llli vero^odem ifiodo respon-» 
derunti Sieent/e&i iH f^tisfuisie nt regnaret puer, si in vita mafisis-^ 
iiet;*nec anie fempus decessisset,' -Bxibe^^it Astyages : " Atqui vivit 
poer, etsuperest: et rure agentem pueri ejusdem pagi regem ele^ 
gepunt! 'aitqtie iilej quieeumque Hlciant vere hominati reges^ cu- 
m^t^'^lt ^ tiamet 'SavelHtes, et janiCores, et intemuncios, et quf 
i^eliqtiiipreeeseeat tnuneinbus, habuit constitutos.' Et nunc, quor* 
mm Vobliy faaec valerfe vide?ntur?*' Responderuht ra^^: " Si su- 
perest ffOet, cHregnavit non praeme(Mt&to/ eonfide hactenus^ et bo-^ 
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no esto anlmo $ non eiiiai itehim regnabit. Nani ia eiigmmifM'' 
dam edam oracaloram nonnalla nobis eztenmt ; et qam de-gieiiere 
Bunt insomniomm, ea qaidem in admodam ei9e qilidpiara solMnde 
desinant.*' Ad hnc Astyages, " £t ipse ego/' inqqit^ ** o mttgky 
ia hac maxiroe sum sententia, qaod rex nominalus fuit puer^ in eo 
exitum habere.insomnium, nec eum.porro esse mthi nUo roodo ti*. 
mendum. Veram tamen, probe omnia circamspicientes, considke, 
mihi, quid futurum. sit tutissimum et domni mese et mobis." Tom 
niagi : *^ Nostra etiam»" inquiunty ^' phnum interest, ut finimm stet 
tuum regnum. Nam isto modo ahenatur iilud, si in hancptteram 
tcansit, qui est Persa : et nos^ Medi quum simas, s^ryitari sumus, 
et nulla in existimaticme erimos apud Persas, utpole jeztranei . £x 
quo tu vero auqpicatas es regnum, qui populittis es noster, et re- 
gnamus ex nostra parte, et magnoa a te^ionores obtinenins. Ita' 
igitur omninO et tibi et regno tuo debemns prospicere. &t]nme,: 
si quid qubd timendum eeiiBet.eecneremttSj cuncta tibi.pmdictari 
eramus: at, quum in rem exilem exierit insomnium, et nos confidi-. 
mus, et te ut idem factas hortamur. Hunc verp paerum e conspectu 
dimitte in Persas et ad suos parentes/^ 

. 121. His auditis gavisus Astpages, Cjrum ad se vocatamlnft 
verbis compellat : ** O puer, ego propter vanuminsomnii visom in« 
juria te adfed ; tu vero tuo fato superes.. Nunc igitur, quod felix 
libi atque faustum sit, abi in Persas ; quo qal te comitentur^ t^c^ 
mittam. £o quum reneris, patrem ibi et matrem imvenies» non 
ejus sortis oujus sunt Mitradates babulcus iUiusque.uxor." 
. 122. Heec quum di^psaet Astyages, dimisit Cyrum. Qneni, ad 
Cambysis ndes delatum, recepere pareates; receptumqae^ ubi quis 
esset cc^overe, vehementi cum gaudio sunt amplexati^ uiquem. 
protinus a partu vitnm finiisse arbitrarentur : percimctatjqae sont^ 
quonam pacto superfuerit. Et ille rem expp^uit; dicens, «e ip^m 
anteanesdvisse, sedplurmtfmavero^ahrrasse; in itnKremutem<mma, 
quae sibi acddmnt, rescivisstn Butasse enim essejm^m bubitki ^«Qra- 
gis; sed ex Media huc iter fiicientem totamrem «v c&mUikus s^is cpg. 
novisse, Commemiorabat autem educatum sejuisse a iubuki uxore^ 
Et hanc laudabat continenter, eratque ei sermc^ium qnmijam.argu- 
mentum Cyno, Qued nome^ adripientes parejates ejos, quomagis 
divinitus superesse Peifliis videretur puer, jsiparser^nt famam, fuisse 
Cyrum^ quum exfositusessft^ a c^ne e^vtrHumi, . Inde hsBQ f^ma ii^ 
vulgus manavit. ; 

1^3. Jam virilem.s^tat^m ingFessumCyrum, quam, et lortissimas 
esset suorum sequalium et omnibus caiissimus, solicitayit Harpa|^ 
donis missis, de\Astyage c^upiens capere ultioiiem. Nam a se, 
privato hpmine^ jntelligebat v|ndictam adversus Astyagem nop posr 
se existere : sed Cyrum videns subcrescent^m, huncjubi ocniaUare 
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mHA^m ni^nMt, qm GjtHB inusuft eral «ttm inia confematfelamilate. 
Sed jam iiiilea b^c abilio tir«piiratu«tt m^i quom acaibusinModoa 
easet Aaljages» Harp$giii cum: unpquoque priuoipttm Medomm 
colloquia HHseeiui» persuaserat illia, neeeste esse Cyrum rebutfnefkartf 
etjmemfgcere regno Astjfogis^ His ita preepamtis, sic demum Cyto 
ia PefBis Y^rsfmti apierire eonsiUom suum cupiens Haipagus, quum 
aUterid.efficere» oustoditis itiiieribus» non possety taU.usu^est com- 
ro0ito. Leporem caUide instiruaUt; ciyus Tentri, ita resdsso ut 
nihil pilorum aveUeret, prout erat, indidit UbeUumy in quo quse 
▼eluerat seriptaerant: tum» coqsttto rursus ventre» lepormatque 
retia, yelutiTm«Q<tort» tradidit Aerrorum fidissimo» eumque in Pec- 
sas misit, ore> tenns hoc adjiciens mandatum» ut Cyro leporem 
tradens fimul diceret, neceue eue ut iUesuamanueum ^emietet^ 
neguequisquam 'hocfacienti adsit. 

124. His rebus ita perfecds» C^us acceptum leporem aperit, 
et liSieUum in eo repertum perlegity in quo erant petscripia h»c« 
<< O fiU Cambysis ! te dii respipiunt ; hoc enim absque essety nun- 
quam tam mira usus esses fortuna* Tu nunc de Astyage» tup inr 
terfectore, cape poenas. Etenim ex hujus consiUo tu perieras; 
^deorum autem beneficio et meo superes. Qu» te omnia pridem 
puto cognorisse, ^um qiK&tecum acta sunt, tum quee ego ab A* 
styage passus sum eO| quod te non occidi» sed pastori tradidi. Tu 
narac» si mea voluf ris cpnsiUa sequi,. quibus terris imperat Astjrages» 
earum omnium re3( eris. Persuade Persis utab iUo desciscakit» ex- 
ercitumqu^ dxic in Mediam: et» slye ego ab Astyage duxadTersua 
te fuero nomiiialus, sive aUus quisquam nobUium Medorum» habe- 
bis quse voles. Nam primi hl ipsi ab illo deficienty et tecum facieii- 
'tes, toUere Astyagem studebunt. Quare persuasus parata tibi hie 
quidem es^e omnia» fac qum dixi» et fac celeriter !" 
. 125. His inteUectis Cyros secum deliberavit quo caUidissimo 
modo-Persas ad defectionem permoveret. ; Re deUberata^ commo- 
dissimum hoc ei visum est consiiium, quo nimirum etiam usus est. 
Conscriptis in UbeUo qumvoluit, concionem convocavitPersarum: 
tum aperieas UbeUum-legensque» ait, ** Astyagem sese ducem con- 
stilijiere Persarum. Nunc igitur/' • perrexit dicercy << edico vobisi 
** Persmy prttsto sitis sioguli cuin falcibus." Hsec Cyrus pro con* 
cione dixtt. . Sunt autem Persarun^plura generu; quorum nonnuUa 
in c<mcioiMin vocavit CyniSi et ad deficiendum a Medis soUcitavit. 
SfixDt autem ea hsec, e quibus aUi omnes Pcgrsse pendc^nt : Pasarga* 
ds», Mmraphu» Maspii* Ex his nobiUssimi sunt Pasargadie, in 
qyibua est Achsonenidarum familia» ex qUa reges Persidfle suni 
progiutfi- Alii yet^ Persee hi sunt : Panthialeei, Derusiiei, Ger; 
]Qami> qui omnes i^orum cuUuraal exercent; rdiqui ' nomader^ 
Jhi, M«di) Dropki, Sa^aitiu 
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126; Ut ctmVe&ertnit otanti^ cum pt^^l»^iiMtfaiiieiM; -IM tttte 
Cyrus^ .quain' ^set traetusP^idaeTegiohis^^pteii «Ait^tiur, patens 
qosquaverft^ oct(>deCH& aat vigbti «tacfiai hvftte traotlml jviMsit^fllM 
eadem di^ enmcare. Propoiato labore poiHlquaiii^petfuneta^ suttt 
Fersffi, iterom eiidem preedixit, nt in poMei^im diem adettent lod. 
Interim vero Cyms caprarum oviumque et bbiftn g#eges falriii B«ii 
omne» tn unnm congregatos mactavit paravifiq«ei quippe PeriMruih 
ifx^fcitumfhiiBiCe exceptaruB, et vln<o^, farlnaeeisque cibfii commo^a- 
Biiiiiat ntque postridie Convenerfmt Persti^, reouflnibefe iii pM»ja^ 
lios laoto excepit eptflo» D^n,. postquam a Mna Bliri>o:l4feff«i€, 
-queesivit ex his Cyrus^ titra optabiHwa ipik ^Metint^t? fOapndi^ 
'kabuerint, atipretsefaia? £t illiy fittt&inn 4ft/ei^M«^^ dixerunt t prMie 
mim omnia H mala h^isse, -preteente vero die bona omnia^ ' U ver- 
bum adripiens Cyrusi rem omnem» quam eis. pFoposituruB erat, 
apemlt dice^si *' yiri Perssa ! ita vobis se res habet« Quod sime 
^Beqtti volueritifi, ertmt vobis .h»c et infinita alia bOna^ erltisqite 
omAibus Servilibtfs laboribus^expertes: me V^o sequi noiei^ibus 
^mrit labore? hesternis skniles imiumeri. Nutie e^go^ mihi dicto ati- 
dientes, estbte liberi ! Nam et ego dtn^na sorte bd hoc liatus mihi 
Videor, ut hsc bona )n mairas.n08&a8 cotigerm& ; et vos judido viros 
BSse Medis non inferiorest quum aliis rebuSi tum militari land^» 
QiieB quum- ita siiit» deBoiscite qnam prii°butn ab A^tyageT' 

127. Igitiir Perlise) quum jam pridem ee^retulisseht Medoruih 
imperium, ducem nuac patronutnque nactii libenter in hbertateite 
80 vindicabant. Astyages ^verb^ ut iatellexit tsoliri htec Cymnl, 
latsBO auncio, eum ad se vocavit. Cui renuneiaro nunciuiil jusBk 
Cjrrus, priu» st adt^turum^ quam gratum futurumeeeei Astgagi, 
Quo aadito Astyi^es Medos armavit cunctbi^, dttcemque eis^ veUit 
divinitusteente perculsus, prsefecit Harpagumy oblitus iqtite, adver- 
«us iifum -pfatfaverat. Medi^ in beHum- profeeti, nbi PeiiiiB- ad 
mmius venerunt, pars eorum, quicumque consiliinon erantpaitl- 
cipes, pugnam inibant; alii vero ad Persarom traasierunt parteS';, 
iBed plerique ultto cessantes a pugna> fugam. capeflBebant. 

128. Ita turpiter dissoKito Medomm Oxercitu, ut rem cognovifc 
Astyages, minitans Cyro, eit :^' At nesie quidem gaudebit<>yfaB^^* 
His dictis, primum magos somniorum interpretesi qm ^ ut CyrunSk 
dimitteret persuaserant, e palis suspendit: deinde Medos»- qui ia 
urbe relicti erant, armavit, juvenes provecttoresque «tatd vfroik 
Quibus eduetis, pifa^ioxum Persis inito, vjctua est : etipse A^^i^ra^ 
ges, amissisquos-eduxerat Mediil» vivus in hostium venit pot^stateai 

129. Tum captivo Astya^ adstans Harpagus, Istitia bb iDiaa , 
casum gestieBs, insultavit ; et qiium alia in eutA acerba dicterii 
conjedt»: tuin in memoriam revooand coenameanv, quafiKi carnefii- 
comedendas illi Astyages proposuefat^ quaisivit> /' ecqmd plaeer^ 
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clsMtt wfmQg9;rk^ an,Mimm fKmt Cjrrt Jmtumf £t Harpagat, 
€m$m merka ceMen, mt^ftiuhtm; se.enim ipeum de eo iuscipUtuh ad 
Ce^rwn eeriptme^. Tunit. Aalya^ei,. loDgiomii emrsiM 8eein€iieiii» 
<l^riaiiav|t» 'VineptiaMnuii. illisiii; es8e.hoiBiiuiiikoiBBkiiD» siouikme 
imqiiijwimiiiu: upteptiiHtimuia quidem, qjid^ qniim ipae potuistet mk 
evadere, si quidem Ym res per ipsam^eetBB sint, ad alium delukrit 
hnpetium ; iiiiqmsstmiim Tero^ quod.propter xcenam istam Medi» in ^ 
aarritQtciii coqleci^set. QHod jd enim optus fuisset in aHum que^piain 
tnmitferi» impennv^ aeaeque destitacce;.a&qciitts .&icse Medorupd 
aUi^ IriiuieEe lioc bonmn, quam cnipiam e^ Persia. NimQ.TeKiMo- 
ilas| cxdpaTacanteSyaervosfactos essepro domiiiis.; Peiaas auteiqy 
qunitt Medonim pridem fuissent.sevvi, jdominaa eorum pmmeJl . 

ISO,' Igitnr. Astj^es» pm^quam.treaet tngiQtamuMif negnassel, 
ita 'ri;g»»«2riiiritf.est: Medi vero» prcpter hujos aoerbitatam* Penis 
suceuimfrunt; postqoam imperium superiodft trans HaJyu flttviMsa 
Asimper annos treeentoset duodetrtginta.tenaeraiitr demtiseisan^ 
nis q^bus-penes Scytbas fuerat imperium. Poatero quidem tem^ . 
pora pcoutuit eos bujus facti, deseiveranjtque a Dario; sedpoii 
defectionem denao subac^ sunt^ praeliasttperati. Tuno verd Pelt^ 
fiie cam QjfOy postquam regnante Astyage. adversas Medoa rebelr 
lassenty MitBregnimi ab eo t^mporeocyfittuer^*. ^8tjagepn.vi»r# 
Cyvos» Dttilo aliomalo adficiens» apud se tenuit doneo vitam finivit^ 
iloc igttur modo et^natus^t educ^s Cyrus regnu^ qbtiuttit» et po$t 
haec Cro^sum, qui ipsum adgredi cmperat, devicit» quemadn)odum 
ame supra expositum estx qub superaito» uiiive£siB;Aai« imper»vit. 
• 131.. PraaAa vero hisce uti institutis compertumibabeo* SimUi- 
lacra «t . templa et .altarm stetuere nefas esgbtimant ; stultiti^mq!!^ 
hiSy.qui bocfadtmt, imputant: acilicet, ut mibivideturY. quod.niQo 
ex hcoainibus ortosimt naturam himianffi similem babere Dsm UCf- 
bitr^tor, sicuti <6reeq>. . Illi& ^uc mos efit, Jovi in iwmmis mour 
titim jugiafacer&sacra, univetBum ^cceli orbem Jovem jmmioantibuik 
Factunt autem et Soli sacfay et Limee, et.Teipr8Bi^ et Aqttffi« et 
Ve^. Etbisquidem solis nummibos a priscis. inde temporibaa 
saom £M»oiit« Addidicerunt Tero etiam Uiani^ sskcnficar^ al^ 
Assyriis^^t Arab^bui accepto rito. Yen^em aistem As^i^Mjlitta 
nomtnaBt, Arabes vero Alitta ; Persee Mitran* . / 

IS^. Sacrificioram aulem, qUse bisce diis peraguntiir ::a. Persif^ 
talis est d?atio, Nec altaria erigont, nec igoem accendunt.sacra 
faetori: libationfe non utontur, non tibia,. non infulis, non molft^ 
Ut cuiqu0 deti^^criKquispiam vult faceve, in locummundum addof 
citvictimam» deumque invocat, tiaram mjrrto maxime cinctam ge-r. 
staiia. NoB est fiutem licitum, iitsibi sblibona precetor sadrificans : 
sed emctis Perm atqve regiut-bene «t^^.precatiMr^. qu^>pe in cuiu 
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-ctonmi T^hatma tiumero et i|Sso cbiitinetar/ Pogtqiiam ki IMtai 
^diesecttii vfletimam, cameBqiie elixavity solMrteniit herbaa quam te- 
HerrtiHas, maxime trifolimii, hisqiie cames omaes imponit. >Qiii» 
,biis ita dispositisy vir magns adsttms acdiiit tfaeogmiiaro qikampii^» 
qualem illi esse incantationem dicunt: namabsqiiems^ononfiK 
est.illis sacra facete. Inteijectb brevi tempore, qmsacra fecity 
.carnes aufcrt». eisqae utitar prout ei xatio suadet* 

1S3. Dimrum omnium eum maiime cdelirare moris est PM«i^ 
rquo quisque natns est. Eo die mquum censent, copiosiOs epohim 
. quam alias adponere : et fprtmmtioresquidem eodie borem/ eqttuotf» 
-camelumy autasinum a^Hmunt integrum, in camiiio fWHmtum ; pao^ 
.periores vero minores . a^onont pecodes. Farinaeeis cibaxiis pM- 
cis utuntur, obsoniis vera et seeandia piensis muhis ; • eisque non »- 
«muly sed: pauhrtim, inktis. Quapropter Persm dicimty ** Gtmcos» 
.qnom cUMim capiuat;, desinere esmire ; quontam post cQBnam nibil 
«n^liua, qubd alic^jus momenti sit, ^ adppmtur: si quid enim 
|N>rrD adponeretnr, . a comedendo non esse cessatunM." Vino lac- 
giter admodum.indulgent: nec vero vomere illis licet^ nec mrinam 
mittere, alio preesente; atque hoc illi ita tfbservant. Dum autem 
▼ino largius indulgent, mterim de rebus maxime seriis deliberBee 
consuerunt: quod vero delibenmtibus placuit, id sedium henns 
iqpud quem habita estdeliberatio» postridie ejus diei jejunis prc^- 
nit. Quod si jcjunis idem placet» boc utuntur ; sin nunus» omit* 
tunt* Contra, quee jejuni sobriique ante deUberaverunt» ea vina 
madidi fecognoscunt. 

1S4.. 8i qui in vta sibt mutuo obviam veniunt» hac re cognoscere 
aliquispotestutrum eadem conditione sint qmsibioccurrUnt:'nem- 
pe hi, sahttadonis loco» om in vicem osculimturt Quod si alteru' 
ter paulo eet inferior, oscuhmtur genas ; sin muhainferior, prastra-r 
t«s adorat alterum. In hmiore autem habent» post sese miatuoi 
illosqui a ae .pro«me habitant; poet hos, .qui his fini^mi; et sitr 
•deinde in honore habendo pro ratiocie progredtuntur : mininiectu)» 
«mnium in honore habenjt hos^ qui aib ipsis longisrime remoti vlr 
vuut. Scilicet se ipsos hominum omntum' arbitrantur esseionge 
preestantisstmos ; alios vero pro prsei^ota ratione vittutem colere ; 
deniqae» qui ab ipsis longissime habitent» esse ignavissimos. Quoad 
vero penes Medos fuerat imperium, etiam populi alter idteri impen 
rabant: conctis quidem Medi, et p^sertim hia qui proxime eis 
habitabant ; hi veco, suis finitimis ; et iUi tursus his qui ees proxim^ 
jjEttingebant. £t pari quoque.ralionePersee in honore habent aiioil 
populos : late enim progredieb^tur illa gens impermu et preefectur 
ras ohtinens. 

ISS. Feregrina autem instituta admittunt Per38e omnium bomi'- 
nummaxime. jgtenim Medicam vestem; sua esie honestiorem ei^ 
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btimanles, gestant ; el td ^ella ^Sgyptlaicei aiopteraivt thoraeei. 
Atque etiam voluptatmn varia •genera, ex alits cognita» sectantur ; 
et^uidem pueris^tiam ad venerem lituntur, aOraBcis edoeti. IJu- 
eont autem eorum quisque legitimas uxores multas» multo vero 
etiam plures habent petlices. 

136. Strenuitas et boni viri officium apud eoa, poat bdlicam vir-' 
tutem, ffiBtimatur, si quis multos progenuit filios : et, qui plurimoe^ 
edidit, huic qootannis dona mittuntur a rege. In raultitudine enim 
^iistimant robur inesse. Puerorum institutio, a quinto anno ind- 
piens Hsque in vicesimumy ad eola tria heec refeitur, equitare, arcu 
ati, et verum loqui. Priusquam quinquennis est puer» non venit in* 
patris conspectum, sed apud malierea vitam agtt c id ea fit causaa»- 
ae,^ a illa setateobit, dolorem adferat patri. 

137. Laudo equidem istud inatitutnm : sed et hoc laUdo, qupd 
propter unam simplicem culpam nec rex ipse quemquam morte 
plectit, nec reliquorum Persarum quisquam unius culpie caussa in • 
aliquera suerum atrocius quiddam et irreparatiile committit: sed» 
subductis rationibtts/ postquam plura et majora esse delicta reperit 
qaam preestita officiay sic demum irm indulget Ut autem patrera 
aliquis aut matrem ; occiderit, id vero nunquam aiunt accidisse. 
8ed queecumque talia adhuc facta sint, utique necesse esse dSaiat^ 
at caussa curatius cognita reperiantur eonunissa ea esse aut a sup- 
pesititiis aut adulterino sanguine natis ; nec enimveri simiia esse, 
ut, qui vere pater fiierit, a proprio filio ocddatur. 

138. Queecumque vero illis facere non licet, ea nec dicerelicitutt* 
eat. Turpissimum autem apud eos hf^etur, mendaoium -dicere ; 
aUerum post hoc, ses alienum habere ; et hOc quidem quum altis de 
cauflsis, tum quod necesse esse aiunt, ut^ qui «es alienum habet, 
etiam subinde mendacium dieat. Si quis e civibus lepra aut vitili- 
gine est. correptus^ in urbem hid non intrat, nec cum aliis Persis 
consuetudinem habet. Dicunt autemy eo huicid accidissey quod 
in Solem quidpiam deliquerit. Peregrinum vero quemlibet, qui 
tali morbo laborat, terra ejiciunt : et nonnuUi etiam columbas albas 
exturbant, eodem malo eas laborare existimantes. In fluviunt 
noqae immingunt, neque e^puunt, nec manus in eo abluunt»' nec 
alioin hmc fi^sere patiuntur ; sed fluvios prmcipue colunt. 

139. Porro hoc aliud habent Pers», quod ipsos quidem latety ai 
nos Don prfleteriit. . Scilieet nomina eorum, corporibus et roajestate 
sioulia, {aiUi intelUgunty vel corporibus vel magnificentiee ipsorunt 
reapondeatia] desinunt omnia in eamdem literam» quam Dores Sani 
GuBici JSigma vocant. In hancliteramy si volueris inqmrere, rlF| 
peries desinere Persarum pomina, non unum et alterum» sed pari- 
teromnia. 

liO. ilmc habub qu» de Persis citra dubitationem bene gnarus 
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dieerem/ - itlttd veare utecoultam fefiertur» iiec sakis .apevte» ^piod 
i|d vtta functoi» epeetat; scilicet« non prius sepeliri bominis Persea 
caddvef , qUam ab ave aul a cane sit discerp^um. £t Magis quidem 
esse bpo iustitutu»» G^itosoio: faciunt enim aperte. Ceeterum 
cera oblitum cadaver terra coudunt Pers». Magi vero multum, 
quum ab' alils homiiaibuB^ differonty tum a sacerdotibus JEgypdo- 
rum, Hi enim nefas existimanti quidquam vivum necare» preeter 
eaqueediis immokmt : Magi vero omnia manu snaoccidunt» ex- 
ceptO caneatque horajne ; et in boc studium etiam magnum ponunt, 
neettites perinde et formicas et angues, et alia rqptilia atque volu- 
orta. Sed utcumque se habeat instituti istius genuina ratio> hsBC 
bactenus: redeo ad superiorem narrationem. . 

141. Simul atque Lydi subacti a Persis fuere, lones ^olesque 
Il^gatoa Sardes tiaiseinmt ad Cyrum, voletites eisdem conditionibus 
imperio.ejus esse suljtjecti, quibus Crceso paruerant. At ille, au- 
ditis eoruiQ postulatis, fabulam eis narravit hi^usmodL ^' Fuit 
<^im tibicen/' inquit> '^ qui, piscibus conspectis in mari, tibia ce- 
eiiuty r^tus illos in terram esse egressuros. Is ubi spe fruBtra^iim 
se vidit, capit rete,.et ingentem pisciinn numerum reti inclusum 
extraxit* Quos ubi vidit palpitantes, dixiteis: desinite nunc sal- 
^re, quum, me ^ibia canente,. egredi saltareque nolueritis." Hanc 
iabulam lonibus iiEoiibusque tiac caussa Cyru» proposuit» quoniam 
^nte. id teippus lones, per legato^ invitati a Cyro ut a Croeso desci- 
scerent» non paruerant; et tunc demum, confectie rebus^ ad pa- 
vendumCyre erant.parati. Illeigitur, iracommotus» ista eis re- 
^pondibu Quo responso ad lonum dvitates relatOs muris sioguli pp- 
pida sua cingebant^ et ad PaDionium congreg^antur reliqui oranes 
preefter sMilesios ; cum his enim solis Cyrus feedus fecerat eisdem 
Gondtttonibus, quibus olim Lydus. Reliquis vero lonibus: placuit, 
eoramuni consiiio Spartam legatos mittere, • qui rogaremt Spartanos 
nt i(mibu8 auxilio venirent 

I 142* loNEs hi autem, qu<tfum est etiaiAi PanioniaroiUud» prea 
oranibtts quos novimus hominibus opfMda condita tenebdnt in tetr» 
tractu temperie coeli aerisque longe prfsstaatasimo. Etenim neque 
h»oorum superius sitorum eadem ratio est atque loniray ^neque ia* 
ferius sitorum; nec eorum quse orientem spectant, !nec quce occi«> 
dentem: quorum alia frigore fMit.hmniditate premuntUTy alik rastu et 
aiccitate. Liogua autem non utnntureadem, sed quatuor raodia 
deflejcionum. Prima civitatum Miletus versus meridiem sita eat; 
4ein Myus et Priene : et hsequidem in Caria sitSB sunt^' et dial^oto 
ptuntur eadeiki^ Istee vero inLydia: Ephesus, Colophony .Lebe- 
dus^ Teusy Cltaomenm^ Phoesea. Atque:hfls civitates, adsenno- 
nis characterem quod adtinet, cum iliis, quas ante nominavi» nthil 
eoaHBune habeat/ sed inter «e conveaiunt. Supfiniint tres lonicse 

Digitized by VjOOQIC 



CLIO. 49 

ctvktttoy. qiianini du« kisalaa mGokiiit» Samuffl atque CKiom : ter- 
tim m oattkmento sita ut, Erjthr®; £x hia CHii et Erythnei eadem 
HtBsilair dittiecta; filunii Tero «ua» ab aliis direrga. * Hi smt qoak 
tuor fiermonia cbaracteres* 

14S« Horum igitor losam Mileaii tmti a metu eraot, atpote foe* 
dos GmQ Gyro paeti« Qui autem ex eisdem iniulas iacolebttDt, ne. 
iUi qnidem quidquam metuelifiiit t Bccdnm enim eo^ temfwre Phos- 
nices' Per^axom imperio .^ant subjecti, nec Pers» ipsi mare; exer-. 
c^ant Sepanii?«raiit se^atem hi lones^ab aUis lonibits, [jsocieta', 
tmgwt inUr se.cantraxercmt} non aliam ob causs^, nisi quod, quum. 
univeMa tunc stirps Hellenica infirma esset^ populomm omnium in-^ 
firmissimuaet minimi mommiti fuerit lonicus: nasff, prssterAthe— 
nas^ Qolia alia era^ eorum ci?ita8 notabilis. Quare et alii lenes et 
ipfltAthenienses nomen etiam fugiebant, nee loties volebani adpel- 
Usnt im^ etiam nunc plerosque eorum piidethujus nomiQiB. Sed 
dnedreim iilas dvUate&gaudebant hoc nomine, et sc^parattm ab allis 
tem^um sibi statuerunty cai Panionio imposuere nomen ; decreve- 
nmAque miUos! alios lonas particq»es illius facere : nec vero etiam 
alii^ ttt ift consortiam reciperentuTy petiverCy preeter SmymsaoSr 

144. Ssmili ratione Dorienses, Pentapolin qum nunc veca^r tn« 
ooleotes» qnmoHm eadem Hexapolis nominataeraty cavent pe alios^ . 
ilHoareiifinistimisDoriensibtta. in Triopici'templi commimioaem re-* 
cipiaiit;, wnim etiam: sao.de numero eos, qui adversua^iditempkuft» 
siMhiSLadmiiieranty communione exclusenmt Nam qmmt in hidis 
Triopii Apollinis ex prisco instituto aurei tvipodies dxmat^ntur vi-^ 
clertbfM t qofi^ tripodas qui acceperant^ his: non licfdmt eosextra 
tem|du)li ex|^ortare> sed: ibidem deo dadicace oportebat ; civia qui« 
ifm Hlalieaffnassendis^ cuinometi.evalrAgasicles, victoriamqoum 
rtftestajgflet». Sfiretac lege domum.-suam/delulBt tripodem et ex cUvo 
sttffeAdit. llaiic ob c^amqniBiiQecivitatesi, Lindus^ laljssus» 
Camkus^ Gos^ ei^ Cnidusy: aecstam cLritotem HalicamaBsum com* 
imiiiyv^tf«ftl«fmrtmt>y t Am> illi his p«ngm infliaerant; 

14&. Quod aulem duodecim civitates confececunt lones, nec 
phirea veliierant reioipere^ iditM caussa.£ecis8e mUn videntur, quod 
eliasi^qii^tempore Telopoanesum babitasreraiity totidem- eorum f ue*. 
ranliDegk^Qe&xqaemadmoduminune Aeh^rum^ qui I^mas expnle- 
rm^ dmodAiriillf cegianes sunt ; prima Pellene» haud prooul Sicyone ; 
4wiiSgif% ^M^, in qua est Cratfais amnis perennis, aiqupet 
' iUe?iii»MJaMKnen accepit ; tam Bura^ et Hellee) in qoam confu- 
gerant loBfiS ab Achoas prEeKio. siq^ccati ; et iEgiumy et Rypes, et- 
PaleeiiSAti. et f harenses, et OleoASy iit quaPiriis est amnis ingens ; 
eb^iMr efe.Tsbsieases; qin soliex istis omnifafus mediteiTanea 
faihilaotiu • • 

1(4& Ua» sunt mmc duodecim Adueorum regtonesy qu«e olimibi 
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IpBum fuerant; qua nimirmn de CBiiisa ctiam ia Agia duodecini 
civifates conlecermit : Nam» esse hes magis lonas quam re}i<|ai 
I^es, aiit ttobiliori quadam stnrpe orhindos, id ^eto dicere magtia 
foret stultitia. Sunt enim horum quidem haud minima pars Aban-^ 
tes ex EttbGea, quibiis nihil cum lonia aut cum nomiiie isto com- 
iKHine est : admixti porro eis sunt MinyoB Orchomeniiy et Cwdmti, 
et Dvyppes» et Phocenses, qui a popularibas sois se sejunxerunt, 
et Molossi, et Arcades Pelasgi, et Dorienses Epidattrii; denique 
n\ultfie alise gentes illis immixtse sunt. Qui vero eorum ex Athena* 
nam prytaneo sunt profecti^ nebiHssiraique censentur esse lonunv 
hi vero uxores secum m coloniam nonjadduxerant» sed Caricas ha- 
bebantuxoreSy quartun parentes occideranl. Qaamob-ciBedemmu- 
lieres hffi legem sibi, juramento firmatam, imposuerunt, filiabjii9- 
que sois tradiderunt, ne umqoam cum maritis caperent cibumy nee 
itiarttum suum uUa nomine compellaret ; hanc ob caussam, quod 
ipSamtxi pareotes maritofique et liberos illi occidissent» et deinpa- 
trato hoc facinore ipaas duxissent uxores. Hsc Mileti facta erant. 
. 147. Regesautemsibiconstituerant, aliiLycios, aGlauco Hip* 
poIi>chL filio ojriondus; alii Cauconas PylioSy a Codro Melanthv 
filio t alii ex utroque genere* EnimTero nomen bi tuentur aliquanto 
acrius quam reliqui lones. Sunt vero etiamipsl moxime genuini 
lones : sunt tamen lonesbmnes, quicumque ex Attica oriundisunt» 
et Apaturia celebrant : celebrant autem hoc festum omnes, exce'* 
ptis Ephesiis et Colbphoniis; hi enim soli ex lonibus Apaturia noA 
celebrant» idque ob csdis alicujus culpam. 
. 148. Est aut^ Panionium sacer locus Mycaks, septentrionem 
spectans, communi lonum consilio Neptuno Helicomo dedicatusv 
Mycale autem^r^NBuintorium est continentis, ab occidente Samum 
versus pocrectum. Hiic convenientes e civitatibo» omnibus loises* 
fjpattim celebrabant» quod Panionia nominabant. Habent hec au- 
tem non solum loDfium festa» sed etism Grsecormn omnram; ut 
eorum nomina in eamdem desinant literamy quemadmodum edan 
Persarum nomina. Hsb igitur, quas dixi, lonum sunt civitates. 

U9*Moli6e8 vero civitates hee sunt: CymsB, Phricoius cogno- 
imnata, Laosssefy N^tichos» Temnus, Cilla, Notium, JBgiroesaa, 
Pitane, JSgeees, ^yrma» Gry£ea: hae sunt undecim iEolensiam 
<^i4tates antiqace: unA enim eis ademta estab lonibus, Smynta. 
Fueranteoim et h» civitates duodecim^ in coatinente omnes site. 
Colebant autem I^ ^lensearegionem» cui sohun prsestantilus quam 
Ion)im ; CGeierum coeli temperie lonum regioni erat inferior. 
, 150. Smymam.verotaIimodoamiserant^oIenses. CivesColo* 
pboaios> qttt.in popuhrium seditione inferiore6 discgsseraal, pa- 
triaque fuerant pulsi, intra urbem suam receperunt. Post hflsc 
iidem exsules Colophonii, observato die qub Smymenses Neptaao 
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eittxiL marw sacm faeiebaDt, occludis porti$ urbem ten Aere. Dein 
siiceareeotibus iEdeafiibAs cunetid, flt paetum hac condttione, ut 
Icmes omnia, qu» moveri poss^t, ^elensibus redderent, ^olenses 
Smymam relinqnerent Quo facto, reUquse undecim civitates Sbnyr- 
n«os inter se disp^rtit», in«rvium mamerum receperunt. 

151. H» sunt igitur iBolensium civitates in continente ^ltmi 
prdster eas qu» Idion iocolunt ; htt enim ab iilis seiunctsB siint. 
Qai vtco msidas obtineiity eorum qiunque civitates ]L.esbum iiicolunt : 
nantsektani, quam iaXesbo condideraiit, Arisbam/Methymnflei in 
servitntem redegerunt, quom essent consanguinei. In Tenedo verb 
una. habitatlir civitas; ^ in Gentum-insulis que vocantur, itidem 
una. ^Lesbii igitur et Tenedii, quemadmodum lones insulas inco^ 
lentes, nifaii ttetu^aiit : reliquis v^ro civitatibus coixiimuni cohsilio 
placuit lonas sequi, qttocumque hi ducerent. 

152.' Spaitatn ut vene^unt lonum' i^olumque legatiy (celeriter 
enim hme oonficiebatitur,) oratbrem qui nomine omnium verba face- 
ret ddlegeruitt cilreRiPhoceeeoisism, Cui nombn erat Pythermus. £t 
ille purpureo amictos pallipy quo major Spartanoriim numerus, ad« 
ventu eorum ebgnito, conveniret, in mediiim progressus, multafectt. 
verba/orans vtt ipsis •uccurrerent. At Lacedeemonii neutiquam 
audiebant, nec placebat ds op^m ferre lonibus. Itaque fUi dlsces- 
semnt: Lacedflbmoriii vero, reje<^s lonum legatxs, tamen qmnq^ua* 
ginta remorum nlm viros emiserunty res Cyri lonieeque (iit mihi vi* 
detur) exploraturos. Qui quum I^oceeam adpulissent, Sardes misc; 
rant e suis.virum probatissimum, Lacrinen nomine, qui Lacedffiiho* 
niorum verbis ediceret Cyro, ** ne iilli civitati terree Greecie^ damnum 
inf^rret ; se enim eam rem non neglecturbs." 

15S. HsBC quum dixisset legatus/ fertur Cyrus ex prcesentibus 
Grsecis qusesisse, ** quinam hoinines essent Lacedeemoi&iiy quanti^ue 
illerum imdtitiido, qui hieec ei edicerent." Quee postquam ex his 
oognovit, legato Spartiattt respoiidit : *^ Numquam timui tales viros, 
quiin medio oppido iocum habent dedignatum, inquo congregati» 
interposito jttramento, sese invicem decipiunt : quibus^ ei ego valebo» 
acddet, ut ^oti de his quee lonibusi sed quee sibi impendent, sint 
eonfabdlaturi.*' Hffic Cyrus in universos conjecit Greecos, eo quod 
Ibm pnb&;a kabent, in quibus emtioni et venditioni dant operam r 
Persse aiiteni foris nop utuntur, nec est omnino apud illos forum 
rerum venalimn. Post hsec veroi Sardium custodia Tabalo tnidtta» 
homini Perfiee, et auri transferendi cura, qiiod Crcesi aliorumque 
Lydonim fuerat, Pactyse commissa, Lydo homini, ipse Agbatana 
profidscitury CnBBum secuiri duciensy nil adtinere in preesentiaratuaf 
ut continuo ad^ersiis lonas iret. Obstabat enim Babylon, et Ba^. 
ctrianagensVeilSaceeatque JEgyptii, in quos ipse expeditionein cogiv 
tabnt susdpere, a4versu8 lorias vero alium mitteipe duceii^. ^ 
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IM. Utvero Sftrdtbus ditfGesiMrftl Cymi l^osPiclyw^Bdde^ 
9Gj8Gfinduni a TiMo el €^o pemwrtfe : ci nd Mre proleelM, 
fuinua omne et Sardibus in potestate faaberet, $mSm imrcedc m 
duxit, maiilimigque homisibiMi «t accan laliitaient pmmuitu T« 
exercitu adwm Swdca dacto^ Tabalaa opfrngiiaBiit^ 
poBcluaum^ 

166. Ea re in itaiare cogwla, Gynia hb veifaii CiMHnMi cwqpel» 
lanl. «'CroMe, ^iiif mihi erit barmn sfraaoi fiaii? Ncb deaiiieat 
Lydi^uli videtur» et liMriealiaB Gteare mAi^ el ipai «bi cabibcre? 
Subit aaimqm cogitalioy cfrtiaMim ferC; nt promuf in tervitelcm eoa 
redigfimk Simi2it«r enim nunc mifai videor fieeiMCyatxiaeai.qiiia^ 
9K»iim patvem oecidiisely filiit pepercerit. Sic nempe et egp^ 
fuum te in potcMBtiM bcbens mecttm ducan» qd ampUua «daiil 
aliquid quam pater illia fwtiyipflis Ly4» uibetn Iradidi x ao deia 
miror^ a me eee deeoinMe 1'' Sie iHe qm smiticbat ^t Cui 
Crcesusi veritus ne fuaditua everteret Sandes» hia verbi8:refpo»dilk 
** MqusL Butktf*' i«^^ *' Rex, quM dixMti. At lu tamen ne profaua 
indulgeas iree, nec penitus evertaa antiqumn urbcm, qum et aato 
actorum ins<ms est, et eoram qnie mtic aguntor. Nam» qiim anle 
acta sunt^ ea ego feci, et mep a^ite eidpam Itio. Qucb vcronuBC 
agnntur, eorUm reus Peot^as eat» cajtts tu fidei Saidef comn&fiai ; 
bic tibi det poenas. Lydjs vcro dans v^niamy fasee iilis impoiM^ jm 
posthac a te deficiB»t; aut u&^ modo BSdttaniHsiiit.' Missia Bimciis 
iatardicito iUis» ne arma possideattt bellica; et taoicat jube eoasab 
paliiis gestare» coAmmosque pna calccif iaduere: deniqae edie ul 
pueros suos inatituant? eidiaK»tt pMkerei et omere^ ct nmacataran 
ezercere: et mox videbift eosy o^ Kexr Immiaaa ea vir»' &istoe) ut 
porro Qon sit ^od verearis ne a te d^fieiaQl."^ . . 

156. Hfflc Cyro Crcaeias auaail, (qplabiUorli Lydjs jeMus^r^piaatriil 
siwvitutem sedigi et pro aiaiieiplis ^ndi-: pndcre fljidptie inteU^i^ 
bat, nisi probidiUem aiU^ret rtttiottei» non perauainvnkn^ ae effo 
Cy£o, ut mujbaret' cm»tlium; siimil' veno tifllelHit^ iie in poslerum 
aJjquando Lydi> si pmaeas :peiiieul«m «yassMical» dc6ciBeemnt.a 
Fessis seseque perdit«m irent. Cyras ' admoniliohe rC^roesti gmnaus) 
se ei pafitarum ait: et vocato ad se Maaari» hemini Medo; dat man** 
dalum» ut| quse ipsi Croestts suaacmife^ itttaimperaftet ; cmtevi&n^^aliaa 
«mnes, qaa eum' Lydis oonlra Sardes militasicat^ sub h8flft:veade« 
X^, ipsum aitteTo Paclyam utiqa^ vcram ad se adduaeret. 

157. Hif iUe mandatia ex itincce dafiia^ PehBaniitpiiiaedeB pitipei' 
aavil. Placlyas aulem, ubireAcivst' m pvopiiii]iio esas exeroitum : ad« 
vcim» ae proficiscenlem, timens siiR fisi^^ capefBi^itr et^CyiiieB 
perv€9EHt. MiBiaares» oumimafaabili parte- oqftanma.Cyari «Misdoe'ad»« 
yenm Senies dacem^ ubi Padtyfimnan-ainpliufliSardibas invenit/ 
primum Lydos coegit Cyri mandata exseqm : cujus naiDdati < 
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qdeils «nHy Qt WKiAwak nte ralioiietti L jdi mlitflrenrt. Dieift anncidt 
Cj^flft mint MaamBi tladi Patityam jdbfens. Cyttfei Tera st«ttie« 
nttitea.de:fe«d Deiilii r^tere qui.iii Brancfaidit oimctila edit» evm^ 
que.-eenaaleate* £r8t eninl ibi oracnlam ab antiqaii tmaporilnMi 
eimatilutmny qoa et Iomb cnaMei et M(AeB uli consnetartoU Est 
ivtem iocbs flleito Miiesionind didoney supra PaaDhnum portum. 

158* .lliisis igitor ad Bnmdiidas fo^tis Cymsei qaffisivernaii 
" da Pactya ^dnam ^Haentee gratom maxime diis essent faetori V* 
Et interroganftibaB resfM>ndit oeacalam^ ** dedarent PMtyam ParsiB.'' 
Qood mponium obi od se relntaai «adivere Cymesi, tradere iUum 
pinuMnt. Qnlwi in penrtem ^mn Bnretar moltitadoy Atfetodieai 
Heiraelkies^fiiiaB, pcDbatusm imer civeB, inhibait &m ne id facerent^ 
idem fum adbibens efiaio oracali, esisUmaiaqae v^tA aon retulisse 
eonraitiarei. Dentque aiii dbnoo mittantur legati) qui de Pnctya 
ilsf um ^omiAUtt^ qoorute in aanierD Anitbdfcos erat^ 

159. lii id^iad Bnfnehidaa venerunt, unus ex onmibai Aristodif 
cus oraculum consuloit inMrfogwrltque his verbii : ** O re», venit 
id noi Bij^plei Paotyas Lydui, morlem effiigieBi indentam, a Per- 
sii siln immitientte. Honc iffi repetunty Cymmos illum sibi tradere 
jubeafes. Nos vero^ Porsarom metoentte polentiam, tradere illoni 
idlHie non suelinuimuB, {triuiquim a te KqaidO nobis, utrum feeen^ 
debeatnttSi dedaretitr." Hk poiiqamn ita intcfrogavity rurios idem 
^espoBiam deul dedit, ifi»dere jubefii Faictjfnm FenU. Tum Ati^ 
fltodicai hoc» a iO pmmeditatumi io«titalt faeere : cirea templdifl 
eireUmffieani, piiiereB diitotfbavit aliaqoe ayiom genera^ qu€e in 
leoq^ iiidificaveratit. Dam Mle Kee litoit, oiunt ex adyto procKii^i^ 
tocem, ad Arfitodieinii ^e0tam> h«ee dicentetn: «*S<;eleit!tiiimit 
nsbAiifute, qtiid est qttod hic fecere itodes ? Supplicei mtioi ex m^ 
lemple ^venii ! ' £t Ariitodi^tis, nil didl^liuii> reipen^e ad b^ 
fertor: "O Rei:» tu taos supplices ipse i«a taeris: CyoMBos vei^d 
jubes tradere supplicem !" Cui rursus deus regessit : ^' Imtae jtibeo, 
qoovos impi ocyui pereatii; ne defiino de prodendis supi^dbus 
ad^lii eeaenlam.'' 

160. Httc relatn ubi aadierant Cymttd, quuitt nec pt-odendo^ho^ 
Biiaem velleae ipsi peiice, neo apod ie iervarido oppugnari, My tile-' 
aen eum emiierunti Mytilenesi vero» qnunf ibissis nurictis Mazaret^ 
eum rqpettisiety porati erant eum trader^i pacti mercedem heilcior 
qoam^ nec enim faoc perspicue Iraditaoi esi, nec reseflbctumfia- 
buii: njimC^nsei) nt intefieterunt id agere Mytilenfieoi, navi Le- 
ibom miiNi, in Cbiam Paotyam tranij^otritf tltit. Itidls vero, ex Mi^ 
nervsB templo nrbii Prmsi^i extractoi a Chife» et Feriii traditi^i' 
iit: timfidenmt enm anlem Cbil, m«rc«deiai j^ti Atarneom ; est 
aatem AtaitensiB hjo ager in Mysia, ex advei^ Le^i. Pactyam 
igitor sibi deditttm Persse in costodia iiabuernnt^ Cyr i in ctmspe^^ 
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cUiiavoleiiteseutnproducGre. . Exmde veTO miikiiraeffiiixk tetti* 
porb, qno nemo Cikoram mda ex hordeo Atamrasts UUim agri deo^ 
nim ulli litavit, aut ex fromento illine adlalo libum coxit ; quidqaid 
iUe progenuit ager, id ab omnibi» sacrificiiB firQCuI halHtum eet.: ^ 
16L Postquam Paetyain Chli tnididerant/ Mki adgrestus est 
MikSBares eos qui cum iilo TalMdum oppognaTeroMt. £t PrienmiBefl 
quidem deTictos suh^ oorona TChdidit ; Moeandri vero cainpufti ani- 
Tersum incursansy itenique Magnesiam» exercitum prseda ditarit. 
His ailtem.relMis gei^, panlo post morbe Tifeam &iitt. 

162. MoituQ Maaare, adTeoit imperii in infieriore Asia suceessov 
HarfwgiiSy nafione itidem Medus ; is qni a rege Medonun Astyage 
nefiirio epolo.erat eroeptiis» qwque Cyro in comparando r^;no 
sociam prsstiterat . operam. Hic Tir tunc a Cyro dux copianim 
nominatus, iit in loniam perTenit^voppida aggerilms jactis capere jnr 
stituit: scUicet oppidanos intra mnros statim campidk» deuade ad-r 
geitis ad mutos aggeribns oppugnarit. ISt primiwi quidem famitt^ 
oi^dum» qood adgressus.est, PbocM foit. 

163. Phocceenses hi longinqins naTigationibas primi GrmocuBEi 
usierant : et Adriaticum mare et Tyrrheniam et Iberiam el Tar- 
tes^um Grcecis ostendemat. NaTigabant autem non rotundis naTi-* 
bttf, sed (longis) pent^nteriB. Ac Tartessum qutdem postquam 
veQernnt, cari fuerunt regi Tartessioruni» cui erat nomen Ail^bo-» 
niuSf qui octogihta anoos Tartessiorom regno preefuit^ Tixit aotemm 
oniversum anhos centom et vigiAti. Huic Tiro ita cari loeruiit Phor 
cmnses, Qt primum qoidem eos hortaretur, loniam relinquerent» et 
qoaparte suas ditionis Tcllenty baUtstum co«icederent ; deih» 4it hoq 
eisnon persoasit» ex eisdem Terp cognoTit de ingruente Medoraia 
pot^ntia» pe^uniam illis dedtt ex qua murom urfoi drcomdurent ; et 
largiter qoidem dedit: pam corcoitos mori haod pauca sont stadia» 
et tptus bic Quurus e;i^ magois lapidibusi eisque benecQaptatis, est 
exstructos. 

I64i, Tali igitur modo perfectas erat Phocseensiam morus. Har<^ 
pagos vero admoto exercito orbem obsidens, coodiriQnem pn^o* 
suit, ^ satis sibi fore»" dictos, ^'sionom modo ppopognaculom mori 
dejicere Phoceeenses voloissenty et onam habitationem [regi] do- 
dicare.'! Pbocaeenses vero, aegerrime ferentes serviiotem» *< onam: 
diem se deliberaturos" aiebant, *f ac deiode responsOTos : interim 
verD dum deliberarent/^ postulabant ut ^^ exercitum a muro -iMu-' 
ceret.?' Quibus Harpagus, '^probe qoidem s« hosse/' ait, 5' qoid 
essent facturi ; v.erumtmnen tempos- illis ad deliberahdom conce- 
dere/* . Igitur dum a mure exercitoio ebducit Harpa^, Pbocssen- 
ses interim deductis actoariis quas babebantr navUius, Uberos» et 
oxore^, etqu«B moyerl poterant omni^, eis impoount^ .ad bsec ima-: 
gipiibus 6^ d^orom teioplis, ^liisque dopariis; praster^oam quicquid 
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m fuitlapis aut pictura esset, rehquig omnibQS in naves impoMtis» 
ipm eiu CoaBcetkiamtf et Cldttm versus navigant. . PfaocflBam au^em 
hominibus vacuam Perses tenuerunt. 

165. Constituerant Pfaocieenses a Chiis dato predo QBnmsas quo 
vocantmr insulas emere. Sed quum vendere eas mdknt Cfaii^ nie- 
^aemes ne emporium fierent hee msulsyeaque re ipsorum insuhe 
mercatu ezcluderentur, super fasec in Corsicam [Cymum Grseci vo« 
cant} Phocaeenses sunt -jprofecti. In Corsica enim vicesimo ante 
anno, oraculi monitu^ oppidum condiderant, cui nomen Alalia* Air« 
ganthonitts vero illo tempore e vita jam discesserat. In Coraieam 
vero profecturi, prius ad Pfaocseam adpubis navibus» PenMurum prse» 
sidiumy cui ab Harpago custodia urbis mandata eraty interficiuQik ; 
ddn, hoc patiato, atroces diras imprecantur si quis ipfMWum dastfeto 
desereret. Ad fasec ingentem ferii massam mari demergunt ; ju« 
rantes '^non prius Pfaocseam se redituros, quam massa illa cf inari 
oneciiisset." Sed dum in Corsmam abire pamnt/ultira dimi^iuaft 
civiiim desideriam cepit: et.misericordiauibis let oonsuetanam in 
patria terra. sedium. Igitur fai, violato junukiemto,. retro navigaBt 
Fhocmam. Cseteri vero, jusjuralidum servantesj sublatia ancoriJB^e^x 
(Enussis iiinlis sunt profecti. 

' 166. Hi postquain in Corsicam pervenere, quinqae annos una 
cnm ds qui antea eo migraverant fadintarunt, ettempia ibi constU 
tuerunt. Cseterum qiium vidnos omnes incorsionibuB prffidationi- 
busque molestarent, beUom eis communi consiUo intulenmt Tyr- 
rfaem et Cardiaginienses» utrique navibus sezagiata. Quibus Pho- 
ceeenaes» impletis suis nsivigijs, quse erant numero sexagmta» «obviam 
ivere in Sardoninm. quod vocatur maie. Tum commisso prseiio 
aavali^ Cadmea qusedam victoria obtigit Phoc»ensibus : nam qon- 
draginta ex eorum navibus perierunt ; viginti autem reUquse, detortia 
rostris, inutiles sunt fisctse. Inde Alaliam revecti, adsumtis liberii 
et ux<mbusy et iquidquid ex eorum facultatibus feire naves possenty 
relicta Corsicay Rhegium navigarunt. 

- 167. Hominum vero» qui navibus depressis vecti erant, muJto 
majorem numerum Cartfaaginienses et Tyrrheniy quam ipsi/cepe*- 
rant; quos iUi inter se partiti, in terram eductos, lapidibus obrue» 
nmt. Quo facto» quidquid deinde prseter eum locum, in quo lapi» 
dati Phocseeoses jacebant) preeteribat, (in Agyllteorum agro is locus 
erat) id omne distortum» mutilum, aut membris captom reddebatur» 
porinde pecudes, jumenta, faomines. Itaque Delpfaos AgyUsei mit- 
tebant qusanturos quo pacto delictum podsent expiare. Quos 
Pythia id facere jussit, quodedam nunc Agylleei faciunt : nempe 
magaifice illis parehtant, et in eorum faonorem ludos agunt gy- 
maicos et equestres. Igitur fai quidem ex Pfaoceeensium mnnero fk to 
tali functi sunt« Qui vero ebrum Rfaegium se recepeiunt, ii oppi« 
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dum in term (Eaoiria coBdidenmt illud» quod Quiic Kf d9 [mt 
Velia] noraiaalwr. C<mdideniiit iiktd tutem, ab heviUi» PoriobH 
niata edocti jusfios se esse Pytbiee oraoiilo Cymum Hevoem coler% 
Boi| nMBlam, £t h«c qwden ImeleBua de rebua PboGoeeviiiem, 
looiciB dvlta^it. 

168. Simi^r Tero, alqae hi, Tfji etiam feceiwt. Na^pofit^ 
qiian marum iUerQm, aggere jacto» cepit Harpagua» ciinoii navibiif 
eooicensis abierunt, in Thradamque mmgamnt» et ibi Abderam 
condiderttnt coiomam : quam quum ante ees CtaBomeniiw Time* 
•iua coodiditsety opeim fructiim non pcroeperat» sed a Tbradbiis 
erat cjeotus; cui bubc honorem, ut heroi^. habenc Teii Abderam 



l^d. Isti igitur spli ex looibiit fuere, qui senritutem non aiisli<» 
Beptesy patrias eedes reliquerant Cseteri lones^exceptiaMileBis» 
anniir cum Harpago dimicamnty quamadmodum hi qui tttra «xcee^ 
•ere» &rteeqae m fucruntt quiqae pro sua palria pugnantoB : Md 
wti expognatique» in soa quiqae patritt maoentes impenita feoe* 
ximtt Milesii vero, qui, ut prisdictum est,. ctun q[Mfa Cyro fodiie 
pepigeraot, qaietem habuerunt. Aique iu ^dem lonia itenim m 
servitutem redacta est. Postquam Tero looas oontineiitem ineolientee 
•idiegit Harpagna, inaidaiii lQiie8« hoiam ezemplo parteniti; ultro 
ee Cyro tradiderant. 

170u Hit malis adflioti loMt qBnm nihilo minna mi Panimriam 
eoBTenireBly Siantem esirem Prienenie» aixlio sah^errimam ilija 
aperuiise seatentiaiB; quam si esaant secuti, potuerant Orsecoram 
«Bmian ease opaleBtiaaimi HQrtabaftur ille, ot '^sooiat^ dbiaae 
lonea vela darant ventiSy et in Sardiniam nadgarent, ibique. unaini 
leniim omnimB oondBveDt orcitatem : ita serritute liben^oi^ opB*^ 
lentea fpaB, insalam omaiiiiB maximam obtiBentea, aliiafBe impe* 
laiitea : qnt ai in^ lania manawmity non vidoEe se," att << qno pakHo 
Ijiieital^m Bioquam amt reoaperatnn." Haae fiut Biantia senteiiliay 
quum jam perditee essent res lomaB. Sed etiapay paiuaquam pesaum 
if CA lenii^ aalutnda faetafe Thaletia aenfeiiti% dvia Mileaii» qoi ge- 
nenaoi^igiBeeiLePhoNauuQiaiepfltdiat. IaIonaaerathofftat«a>ii^iiiimn 
cmaitiraB cariefit te^reft^, qm enet Tei: Tenm, mink medHuflium 
e^tp Jmuf: reUqwt autmn cmMeay ab JowibuM habitatoi^ mhiio nAau. 
mk utesfeniur inUituiia^ penwdi^ ae si singuH easeht pofulL Talea iUia 
W^tentiaa duo hi viri ih medium proposuemnt. 

17 K lenia anbacta Harpagua bdluni intalil Carihaa» Cauniia» 
alqiie Lydia» aimal et lonaa el ^lenaea seoum dxcena. Caiiu» 
qiifoa dixi^ ex inauliain coBlinfeatem olim adveBeraBl* Vm& eninL 
J4H»oia imperio aulgecti, Lele^que nominati, iaaolaa: incohierant:i 
et tribiiitiim qnidfim» quoa4 ogo audifeu, ultiiaa tempom aepetena» 
potui cognoacmi auUuaa j^^pieBdaeant; aed» qiu)ties Mjnoaeorum. 
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fpcftf indlg&bat, Bftm' ejjOs coi|ip)e¥eiant. QpiAiidcKjittidem igitur 
mttltos tem^ trac!tu9 Minos sibi suliti^it, et feUcitate U8us eat iyi 
bellb, C«rica gcBB omniuni gentium per id leiDJpus louge fuecat 
clarissima. Ac tria iUis iaveiita debentur, quibus Grsci usi suBt>: 
aam etgaleis cristas imponeroprimi Gares docu^e, et signa clypeis 
insculpere; denique» qui clypeis ansas adjungerent, hi primi fuere> 
qaum antea dypeos absque ansis gestaesent quicumquecl^^pw cob* 
soevenmt uti^ cbriaceis loris illos regentes, qitm cervici et deztero 
Itumei^o circumligata habeiiant Deinde, muko tempore interjecto» 
C^es a Doriensibus et lonibus ex insufis sunt ejecti, atque ita ia 
eontinentem penpenerunt. Hoec quidem de Caribus Cretenses me^ 
morant; at Cares ipsi his aon adsentiuntur; sed a prima gentis 
erigine continentjem ae autumant inooluisBe^ eodemque nomine 
aemper fuisse adpellatosy quo nunc utuntur. Ostenduatque in opr 
pidoy cui Mylasa nomen, priscum Jovis Carii templum, quod qui« 
dem cum Mysis atque Lydis commune habent, ut qui consanguiBei 
sint Canun; Lydum enim et Mysum fratrei Caris aiunt fuisBe» 
Cum fais igitur templum illud commuae hafoent ; sed quicumque im 
i^ gente sunt» quamvis eadem cum Caribus Ihigiia utentes> ad h^e 
commuBio illa nihil pertinet. 

172. Caufldi vero ex eadem, quam incoluiity terra oriuBdt hAi 
TideBtur» quamquam ipsi se Cretenses esse affinna&t. Linguam ver» 
ant ipsi ad Caricom populum adoonnnodarunt»' mit Cares ad Cau- 
mam; nec eknm hoc cUjadicare liquido possom. institutiB autem 
«tontur longe et ab aliis popuHs et a Caribus discr^pantibus ; habe^- 
tar enim apud illos honestiasimumy ut secundum «tatem et amicitiBm 
catertadm ad. compotationes coByeiliBiit Tiri, et mulieres, et pueri. 
lidem» quum prius templa constituta habuissent peregrinonim deo- 
ruiD, deinde mutata sententia, postquam eis placuit nonnisi patriis 
Qti diis, arma capessiverunt cuncti» seaes juvenesque» et hastis aerem 
ferie&tes usque ad Calyndicos montes progressi sunt, dicoBtes se 
peregrinos ejicere deos. Talibus institutis Caunii utuntur. 

178. Lycii vero antiquitus ex Greta erant oriundi. Crelam etiim 
omnem ohm barbari tenebant. Quumvero de regnoin Creta di»- 
oderent Europ^ filii^ Sarpedon et Minos, superior ex coBt^ntioBe 
dimedeos Minos, 3arpedonem ^usque assedas ejeeit. Tum hr, 
inBiila exp^i, in Asinm pervc^erunt, in terram Milyadem : iiaaiy 
quam regionem nonc Lycii incolunt» haec olim Milyas erat: Milym 
veto Solymi olim nomimibantur. AliquaBtum igitiir temporis r6- 
ganm ia eos ebtiimit Sarpedon: ipsi Tcro nomiBabantur^ quod et 
olim nomen ob^iluerant, et quo etiam nunc Lycii a fiiutimis adpeb* 
ISQturi Termilaet Ut vero Athenis Lycus, PandioBis filiiis, et ipl» 
a (iBtre expul^^s ^geo, in Termihis ad Sarpedonem perrenity inde 
deBmmi a ]>yci Bominey suceessu temporis» Lycii sunt aldpellati. 
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Institoti^ autem utuntur parMm Creticts» partim Caricis. Uftum 
autem hocce prepriiim habeiit, nec cum ulUsaliiBhorainibus cem- 
mune: dese ipdi a matribus nominotit^ ndn a patribus. Slquis.ez 
-altero, quis sit, queerit; respoudebit illi hic, esse se hujm^tUius 
matrisjfliumy et matris sud^ matres a supericnibus temporibus re- 
petet. Porro, si mulier, quse civis sit, servo nupserity honesto loco 
nati censentur liberi: sin vir civis, atque etiftm princeps civium, 
'peregrinatn aut uicorem aut pellicem habet, ignobiles erunt liberi. 

174. Jam Cares quidem, nullo claro edito fkcinore, subjugati 
•sunt ab Harpago : nec vel Cares ipsi memorabile quidquam tunc 
gesserunt, nec quicumque natione Grseci illam regionem incoldnt. 
incolunt autem quum alii, tum Lacedsemoniorum coloni Cnidii, 
quorum ager mari est obversus, Triopiumque vocsitur. Initiiim 
tsapit Cnidiorum ditio a Bybassia peninsula, et est tota, exiguo ex- 
^eptb spatio, mari circumflua: nam quse pars ejus ad septemtrio- 
nem spectaty eam Ceramicus sinus includit; quse vero ad meridiem, 
mare quod ad Symen et Rhodum est. Istud igitur exiguum spati- 
um^ quod quinque fere stadiorum est, perfodere instituerunt Cnidii 
per id tempus quo loniam Harpi^s subegit» cupientes ex agro.suo 
insulam facere. Erat autem universa eorum ditio intta isthmum ; 
iiam ubi illa versus continentem desinit, ibi is isthmus est, iquem per- 
fodiebant. Multorum igitur hominum manibus in opere occupatis, 
quum mag^quam consentaneum eratiruhierarentur et alia corporis 
membra et maxime oculi eorum qui opus fadebant et petramiper- 
fringebant, ita ut adpareret non sine deqrum numme id fieri ; mi- 
aerunt Delphos qai consulerent oraculum qvidndm es$et quod tpsis ad- 
versaretur. Quibus Pythia^ ut ipsi fatentur Cnidii, trimetro tenore 
hsecce respondit : \,. 

Keo aggeraie, neo vel istbmum fodite ; 
Nam, li plaouisset, iosiilam dederat Deas. 

Quo accepto responso, Cnidii a fodien^o destitere ; et Harpago 
cum exercitu advenienti ultro sese, nulla inita pugna, dediderunt. 
f 175. Fuere autem Pedasenses, mediterranea super Halicarnassum 
•habitftntes : quibus quoties publice imminet aliquod ihcommodum, 
sacerdos foemina Mioervse ingentem emittit barbam ; quse res illis 
^bus separatis temporibus accidit. Hi soli ex omnibus Cariam 
habitantibus Harpago aliquamdiu restitere, et plurimam illi-mole- 
«tiam crearunt ; quum montem, cui Lida nomen, muro muniissent. 
-Sed et hi haud miilto post sunt expugnati. 

- 176. Lycii vero, ut in Xanthium%caii^Hun Harpagus promovit 
•exercitum, educlis copils pugnam inierunt^ pauci adversus multos, 
«t egregia virtv^s specimina edidere. Sed prcelio superati, et in 
oppidum compulst, congregatis in arcem uKoribus liberisque et re- 
im pretiosifi et servis, ignem subjecerunt drci, .ut tota coucrema- 
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r^tvr. ' Hk facfis, dirif juramentis invicem adstricii, egressi lunty' 
«t fortiter pugoanteB Xanthii omnes obierunt. £orum Lyciorum, : 
qui nostra eetate Xantfaips se lesse pradicant^ fidvenQe gunt plerique, 
exceptis octoginta familiis ; ques familise tunc temporis forte domo 
aberan^, atque ita superfuerunt. Xantho igitur tali modo potitus 
Harpagus est. Simili vero ratione etiam Cauno est potitus ; nam 
et Caunii majori ex parte Lycios sunt imitati. 

177. Inferiorem igitur Asiam subegit Harpagus, superiora autem 
A&x Cyrus ipse ; singulos pppulos in potestatem suam redigens», 
nuUumque praetermittens. Cujus res gestas plerasque quidem si-. 
lentio nps praeteribimus : quee vero plurimo cum labore gessit». 
quffive pras caeteris maxime sunt memorabilia^ eorum faciam men- 
tionem. ' . > 

178. Universp continente inferioris Asioe. potestati suse subjecto, 
Assyrios Cyrus adgress^s est. Sunt autem Assyrise. quum alieo 
urbes insignes multee, tum cUirissima omnium et munitissima) qu8&. 
post Ninum eversam regifi sedes erat, Ba,bylon; cujushsec erat 
conditio. Sita in ampla planitie, formam habct quadratam, cujus 
quodque latus centum et viginti stadia metitur : ita totius urbis 
circuitus conficitur quadringentorum octoginta stadiorum.. Hsbc 
amplitudo est urbis Babylonite. Exornata vero instructaque erat 
ita, ut nulla alia cujus ad nos notitia pervenit. Statim fpssa ean^ 
circttmdat alta iataque, et aqua nunqua&i non repleta : dein murusi 
cajus latitudo quinquaginta cubitorum regiorum est, altitudo du* 
centorum cubitorum. Est autem cubitus regius msjor vulgari tribus 



179. Oportet me vero ad hsc declarare, quem in usum insumta 
^t terra e fossa egesta, et murus iile quo pacto fuerit confectus* 
Ut fossam fodiebant, ita simul terram e fossa egestam formabant in 
lateres: utque laterum prpbabilem numerum duxerant, ita eos in 
fomacibus coquebant. Tum loco calcis aspfaalto calida utentes, et 
tricesimo cuique laterum ordini arundinum alas interstipantes, pri* 
mum labia construxerunt fossae, deinde ipsum murum eodem modo. 
Super muro vero in utriusque lateris ora, contiguas sedificarunt do- 
muncuIaS) sibi invicem obversas ; medium autem spatium tantum 
reliquerunt, ut circumagi quadrigee possent. In muro qirQumcirca 
centum sunt portffiy eeneiae omnes ; et ppstes etiam^ et superiora li« 
inina, itidem ex eere. £st autem aliud oppidum, octp dierum iti. 
nere distans a Babylone, cui nom^n Is. Ibi fluvius est, non ma* 
gnus, cui et ipsi Is nomen, qui in Euphrat^m undam suam infundit. 
Hic igitur Is fluvius simul cui^ unda sua complucea edit grumo* 
Asphalti: unde ad eedificandum murum B^W^i^s asphaltus deve* 
ptaest.' ••'... . '' '. :_ ... 

180« Tali igitur modo mupita Babylon fst, Sunt aut%m Atm 
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ufbis regioiies^ ibiediatn etttm pertmt et id dcM pftrtes Avidit iii- 
meB, coi nomen Euphrates. Is ex ArmeBttt fluit amplas et altiw 
alque rapidus; exonerat se autem iii Erytbrmm mare. Murf» 
igitur utriraque bracihia ad fiiimen usque ducta habet : inde inSexa 
procedit utrimque maceria ex coctili latere, qu® utrique flaminis 
Ifabio preetenditur. Urbs ipsa domibus repleta est trium aut qua* 
tuor tabulatorum ; per eamque ductce sunt ym ad lineaih directs,' 
quum aliee, tum -eee quee e transTerso ad dumen pertinent. Ad 
quamque harum Tiarum apertse sunt in maceria juxta llumen de- 
currente portse minores, totidem numero quot yice sunt : atqoe etiam 
hee portse ex sere sunt, per qiias ad ipsum fiumen transitur. 

181. Murus quetn dixi, robur prscipuum munimenti est: dr* 
cmnductus est autem interius alius murus, haud raulto infirmior 
alterOy sed angustior. In medio autem utriusque regionis, in quas 
urbs diTiditur, exstrocta erat, in altera quidem regia aula, vasto 
eircuitu validoque ; in altera, Jovis Beli templum seneis port» in- 
structum, quod nunc etiam superest, duo stadia quaquaversnm 
metiens, forma quadrata. Hujus in templi medio turris solida ex- 
structa est, unum- stadium tam in longitudinem quam in latitudinem 
patens : et snper hac turri erecta est alia, iterumque super hac alia 
ad octo turres numero. Hwturres conscenduntur extrinsecus^ via 
^rcum omnes sursum ducente : in medio vero adscensu diversorium 
cst, etsellse in quibus residentes requiescere possint qui adscendunt; 
Extremse turri templum superstructum est amplum : quo in tem-* 
plo stratus lecttis magnus, juxtaqne eum adposita mensa aurea* 
Imago autem aut statua nuUa inest, neque pernoctat ibi qulsquam 
tetortalium, preeter nnam mulierem ex indigenis, quamcumque ex 
omnibus selegerit deus, ut Chaldeei aiunt, qui sunt hujus dei sa- 
cerdotes. 

182. Narraht autem iidem, quod mihi quidem non persuadent, 
ventitare honc denm in istod templum, et in lecto illo quiescere, sic- 
ut Thebis ^gyptiis fit eodem modo, ut ^gjptii narrant, nam et 
ibi 1n Jovis Thebani templo decumblt mulier: utramque autem 
harum cum nullo viro aiunt habere consuetudinem. Simile insti. 
tutum Pataris in Lycia obtinet, quando ibi fatidica Dei sacerdos est ; 
nec enim constanter ibi est oraculum : quod si est, turic qualtbet 
tiocte cum deo illa in templo includitur. 

183. Est autem in Babylonico teroplo alia etiam ^des inferiie : 
ubi magnum est shnulacrum Jovis sedentis, cui mensa adposita 
aurea, et scabellum et sella ex auro : omnia ut narraverunt Chal- 
^teiy ex octingentis anri talentis confecta. Extra templumvero al- 
tare est aureum : estque prBeterea alia ara ingens, ubi justee eetatis 
mactantur victimse ; nam ad auream illam aram non nisi lactentes 
mactare pecudes fas est. In ra^ore ara vero adblent etiam singulis 
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«ttiili CluUtti mille thuris t#enU, qiio.tMpore fetlos Mbm hfic 
deo agunt* Erat autem illa adVittc «tate in eodem templo sti^na 
soSda ex auro, doodectm cttbvtorum : quam ^eg^ quidem noa iddiy 
refero autem qwe a CMdieis nam^iir. Haic vgtatusB insidiatus ' 
Danus, Hystas^-filius, non tamen ausus est eam au&rre : Xecxes 
vero abatttlity pcciso-sacerdotey qui, ut jtatuam loco moveret, coiia* 
tos erat pr<^bere. Atqoe ita qiijdem ezornatam iUud templum 
erat : exstant vero in eodem com|^ura etiam privata donaria. . 

184. Babylonis hujus quum multi alii fMorant Aeges, qui et uvhem 
ettempla exornarunt, quorum in A^syriarmi rerum HistoriaSadBm 
mendonem : tum in his etiam du» mulieres. Harum illai quse pnor 
regnavit, posteriorem quinque generaliombus antecessity cui iiomea 
fittt Semiramis ; quse aggeres per planitiem cxcitavit spectata di« 
gnos, quum antea fluvius per universum campum solitus esset xeaUt* 
gnare. 

185. Altera, qum post hanc r^navit» nomine Nitocrisy qu» 
priori fuit intelligentiory partim monumenta reliquit, quse conune* 
mwttbo ; partim, quiun Medorum imperium amplum viderety' nec 
agens quietem, quod et alia multa oppida ab illis capta essent, etin 
hisNinus, prsemunivit se adversus illos quam maxime potuit. . Pri« 
raum quidem Euphratem fluvium, qoi Babylonem perfluit, quum 
aotea recto cursu fluxisset, hunc illa, fossis supeme ductis, ita tor- 
tuosum reddidit, ut ter in suo cursu ad quemptam Assyrioe vicum 
perveniat. Ardericca vici.nomen est, ad qoem ita Euphrates ac- 
eedit. £t nunc, qui ab hoc nostro mari Babylpnem pvoficiscnntur» 
quum Euphrate fluvio versus illam descendunty ter ad eumdem 
vicum acceduDt, et quidem tribus deincepS diebus. Hoc tale ab 
illa effectum est. Freeterea aggerem ad utramque fluvii ripam 
adgessit miratu dignum, quum latitudi^is caussa, tum altitudinis. 
Longe vero supra Babylonem alveum eflbdit recipiendo lacuii non* 
nUiil deflectens a fiumine ; et in altitudinem quidem ubiqne fodit^ 
ttsque dum aqua scaturiret, in amplitudinem veco qircuitum aivei 
fecit quadringentorum et vigintistadtorum: terram autem exfossa 

. egestam insumsit in aggeres juxta ripam fluvii jacieDdos. > Tum, 
absoluto effodiendi labore, advectis lapidibus, totum alveora cir* 
curacirca crepidine munivit. Duo autem ista opera fecit, flumen 
tortuosum, et ex e^sso alveo lacunam, hoc consilio, ut kntior flue* 
ret flumen, multis flexibus fracto illius irapetu, utque flexuosa fierel 
navigatio, ant, si navibus vellent exscendere hostes, exciperet illos 
loDgus drca lacunam anfractus. Ab ea autem parte terrab Baby^ 
lonise fecit heec Nitocris, qua erat ex Media introitus et iter brevis^ 
simum ; ne Medi sese ingerentes, res ipsius specularentur. 

'186. Has igitur munitiones illa ex profundo sibi circumdedit * 
-qtiibus tale quoddam coroUarium^ alteri instituto veluti medium iA« 
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terpooeiife, a^edt. Qinim ui duas rcgbnes diviffi inrbs tetset, qvm^ 
nim nedhim fluvios obtiQebat ; superiortim regum ^tate^ quoties 
ex una regione.in «Itaram Tellet aliquia transirey navigip eratti^an»'; 
eundum. < Qaod quum» ut equidem exiBtimo, esset molestum, il]» 
faoic retpTOTidit. , Utenim alveum sli^no recipiendo effodit, siiBiit. 
aliud hpc monumentum ejusdem , operis reliquit. Lapides caeden-- 
dos curavit permagnos : qui postquam fUere parati^ effosdusque locu» 
fuit quem dixi, in hunc ipsum effossum Ipcum cursum oronem Hunu- 
nis avertit ; qui locus ut implebatur, ita vetus fluminis alveus exsic- 
cabatnr. Igitur per id tempus par(im fluvii labia, qua is per urbem^ 
decurrit, ac descensus .qui ex minoribus portis ad flmnien ducunt,: 
coctis:l£d;eribus eodem modo» quo murus structus erat, exiediflcavit: 
partim,.in media fere urbe, ex lapidibus, quos exscindi jusserat» 
pontem eedificavit» ferro et plumbo lapides vinciens. £o SMper^onte 
interdiu quotldie tigna quadrata intendebantur, quibus transiren^ 
Babyl^mii ; ndctu vero tollebantur hoic tigna^ ea cfuissa, ne per 
noctem:ex altera urbia regione in aUeram transeuntesfurta:exercieii 
rent Postquam fossa lacus fueVjat factus aqua fluminis repletos^- 
perfectusque tpons fuerat ; tum deinde Euphrates fluvius in pristi- 
num alveum iterum est derivatus : atque ita, quum effossas locu&^ 
palus fljEnret, commod^ hoo recteque factum visum est> et dvibut; 
pons eiat exstructus. 

i87. Eadem regina dolum,etiam q^empiam raaclunata est hujus-. 
modi. Super porta urbis celeberrima sepulcrum. exstrui sibi jussit 
sablin>e, in summo ipsias portse.-^ Eisepulcro inscriptionem incidL 
curavttin hanc sententiam: Si auis eorum, qui post me B|sg£s, 
eruht.Habtlqmis, pecunia indiouerit» aperiat hoc s^pul- 

CRUM, ET SUMAT QUANtUM VOLUERIT PECUNIiE. At, NISI ADMO-, 
DUM INDIGUERJT, UTIQUE NON APERIAT. NeC ENIM ID ILLI PRO.-^ 

puERiT. Hoc sepukrum intactum stetit, donec regnum ad Dariuni 
pervenit. Dario vero indigna res esse videbatur, bac porta non uti^ 
et pecuniam, qu» ibi deposita esset, atque etiam ipsa invitaret, non 
auferre. Porta hac autem non utebatur eo^ quod per illam trans*. 
eunti cadaver capiti immii^eret. Igitur aperuit sepulcrum : at pe-. 
cuniam quidem reperit nullam, sed cadaver, et aliam inscriptionem^ 
in hanc, sententiam : Nisi insatiabilis ssses et turpj lucro, 

INHIANS, DEFUNCTOI^UM LOCULOS NON APERUISSES. Hsec SUat^ 

quee de regione. hac raemorantur. 

18&. Ejusdem hujus reginee- filium, Assyrise regem, cui nomei^ 
erat Labynetus, idem quod j^atri, bello petiit Cyrus. Proficiscitui^ 
autem in bellum Rex magnus, bene instructus domo farinaceis ci- 
bariis et pequdibus : atque etiam aquam ex Chpaspe fluvio secunq^ 
vehit, qui^MsaprsQterfiuit, ex qiio solo rex bibit. . Hoc ex Chpaspe 
aqtiaiQ decoctan[i vel^entes in vasis argenteis c^uaim jplurii^se qu%? 



Oigitized by 



L^oogle 



CLIO. 6s 

drig^ mttlis' junctflB constanter eum sequuntur quocumque profi- 
^bcitur. ' 

189. Cyrus igitur, adversus Babylonem profectus, ubi ad 67«- 
dem amnem pe^enit; qui fontes in Matianis habens, postquam 
per Dardanenses perfluit, in alium fluvium Tigrin sese exonerat, qui 
Opin oppidum prGeterfiuens.in Erythreeum mare infunditur ; hunc 
Gyndem flUvium» qui navibus erat trajidendus, quum transire Cjnis 
conaretur ; ifoi tunc unus e sacris equis caindidis, feros et petul^ ut 
erat, ingressus llumen, transire conabatur : atfluminis impetus/4lkmi 
ccmtorquens, demecsum abripuit. Cui fluvio vehementer cfb hanc 
contumeliam iratus Cyrus, minatus est/ita tenuem illum seeffectii- 
rum, ut posthac mulieres etiam, ne genu quidem madefacientes» 
possint transire.' Heec.minatus, omissa adversus Babyloneih expe- 
didone, exercittim bifariam divisit : eoquc facto, intentis funibus * 
designavit ab*utraque fluminis ripa centum et octoginta fossas, qua- 
quaversum ducendas ; distributumque exercitum has fossas fbdere 
jussit. Igitur, magna hominuni multitudine bpus faciente, effectum 
qqidem est opus ; verumtamen totam astatem in eodem hoc loco 
opus facientes consumsere. 

190. Postquam Gyndffi fluvio hanc pGenam inflixit C^rrus, ut in 
trecentos sexaginta canales esset didiictus, altero demum adpetente 
vere adversus Babylobem exercitum duxit. £t Babylbnii, copiis 
eztra urbem eductis, eum exspectarunt. Ubi propius urbem acoes- 
sit, prsdio cum eo conflixerunt Babylonii ; quo pralio superati, ia 
urbem sunt eompulsi. Jam pridem vero, bene gnari non quieturtlm 
Cyrum, quum vidissent eum ciinctos pariter populos adgredi, per- 
■muitorum annorum commeatum in urbem comportaverant; Quare 
fai quidem non admodum graviter ferebant obsidibnem : at Cytus 
difficultatibus premebatur, quandoquidem multo jam^tempote cir- 
cumacto nihifailmodum promotee res ejus erant. 

191» Igitur, sive quis alius ei dubitanti consilium subgessit, sive 
ipse quid faciendum esset intellexit, hoc facere instituit. Universo 
exercitu circa flumen disposito, ab ea maxime parte qua uibeni ia- 
^mty partim vero etiam a tergo ubi ex urbe egreditur, praedixit rnilt- 
tibus, uty quum viderint vado transiri flumen posse, tunc ea via urbem . 
ingrediantur. Hoc dato mandato, ipse cum inutiii copiarum parte 
abiit, et ad lacunam contendit. Quo ut pervenit, quod Babylobt^ 
-rum regina circa flumen et circa paludem fecerat, idem ntinc ipse 
Cyrus fecit. Fluvio per fossam 4n eum locum, qui nunc palds eiM, 
derivato, pristinum alveum vadopervium reddidit, subsidente aqua. 
Quo facto Perste, qui ad hoc ipsum ibi dispositi erant, per alveum 
'Enphn^s fluvii» cujus aqua in tantum retrogressa erat, ut vix medium 
femur homii^ adtingeret, per hunc alveum Babylonem sunt ingrei- 
tt. Quod «i igitur aut ante cognovisseot aut animadvertissent Ba- 
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bylonii qii« C7rtt& infltiiuebaty tane noa possi eateni Persai nKim 
intrare, neque ita misere periissent. Quippe si portulas omnesy qn^ 
ad fkimen pertinent» clau8iss«nt« ipnque macerias conscendisaeBt se- 
cundum utramque fluminis ripam ductas, veluti in nassa capturi 
iUo» fuerant. Nnnc ex inopinato adstitenint eis Persse. Propter 
amplitudinem vero urbis, ut aiunt oppidani, postquam capt» jam 
erant eztrem» urbis partes, qui mediam Babjlonem incolebant, non 
animadverterunt captos se esse ; sed* quum festus forte tunc age- 
retur dies, saltabant per id tempus et voluptatibus indulgebaot« do- 
nec tandem verum resciverunt. Atque ita quidem tunc primuoi 
cq^ta est Babylon. 

192. Opes autem quantee sint Babyloniorum, quum aliis docu- 
mentis declarabo, tum hoc. Magno Regi, preeter tributa quee ei 
penduntury universa terra cui imperat, ad alendum ipsum et exer- 
citum ejus, in certas partes est distribnta. Jam quum in anno duo- 
deciin sint menses ; per quatuor menses alit eum Babjlgoinca terra; 
per octo reliquos menses, tota reliqua Asia. Ita Assyria bsec terra 
tertiam pmrtem possidet opum totius Asiee : et preefectura hii^us re- 
gionis (Satrapias Persce vocant) omnium preefecturarum longe est 
prsestantissima ; quandoquidem TrrtantGechmfey Artabazi filioi cui 
hic districtus a rege commissus erat, quotidie redibat artaba pecunia 
repleta : est autem artaha mensura Persica, capiens medimnum At- 
ticum cum, tribus chcenicibus Atticis. Equos autem ibidem rex 
suum in usum alebat, exceptis his qui ad belli usum erant destinati, 
admissarios quidem octingentos, equas autem, quibus ilU admitteban- 
tur, decies aexies mille ; nam singuli mares- vicenis foeminis admit- 
tebantun Canum autem IndicOrum tanta alebatur multitudoi ut 
quatuor essent ampli vici in planitie siti, aliorum tributorum immu- 
nes, quibus Jioc injonctum eraty ut canes illos' alerent Has opes 
possidebat is, qui Babyloni imperabat. 

198. In agro Assyriaco pluit quidem aliquantulum» ethoc est er 
quo radix frumenti primufm capit nutarimentum; dein vero ex fluvio 
irrigata seges augetur, et maturescit triticum; non quod fluvius 
ipse, sicut in j^gyptOi.arva inundet, sed manibus hominom et td^ 
lenOnibus heec irrigantur. £st enim tota Babyhmea terra fossis 
discissa : quarum fossarum mtULimai orienti hibemo obversa, nayi- 
bus trajicitur ; influit autem ex Euphrate in alium fluvhim TigriQ. 
ad quem Ninus urbs eedificata erat. £st autem heec regio omoiumy 
quas quidem novimus, longe fertilissima ferendo cereali fruoieatQ. 
Kani dias fruges ex arboribus ne conatur quidem proferre« nec 
ficum> nee vitem progignens, nec oleam» Sed cereali Drumento 
progignendo ita opportunnm solum est, ut ducena plerumqiie red- 
dat: qoando vero plurimum» etiam tricena profert^ ^Fdia autem 
tritict «tqne hordei qUBtoor admodiim dtgitomm ladtudinem habent» 
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£« miBi» el flamsD ^mmtm magpMltidiitii yW 0nitei»,bett» «yni- 
dew oegBitiii& haben^, ooniiiiemorare nola; sati» gwu^ eog qni 
BabjkMuam terram bob adienwt, ae his quidem, qtt€d de allis £m' 
memti ge&eribaa dicta wuat, fidem fdhibituroa. Oleof wm utuittiirp 
mai qiskod e aesamo paratur. Pabnas Toro arbores habeat» per to- 
tam. plaiutira plantatas : quanun plermque frugifer» 8 wt^ e qmbuci 
ei<^umeti^um et mel paraiit. Haaart>oreBCohmtficuHmnioce^ 
^WB «liia rebus, tusi quod masoulanim quas Gmd ▼ocaol pidmft- 
nw Ihietum glandifeijs paimia dfGumligaiiti qw> glaadem maturot 
eidex eeae iaaiiiuaaa» nee decidat fhietua pahii». Nam culicea i« 
auQ firifetu geaematmaaculm pafame^ aimiiiter ut^apud noa catarifr- 
ooroiii grosri. 

IM. QiiQd yewQ eanm qu» auut in illa r^gione, poat ipf am qutr 
dem fubemt, Bia»me mihi mirabile visum eat, eKponere adgredioc. 
J^apijgitii <|^aibua utuntur quiaecuiido Bmax» BcJ^^lookem firafioi^ 
seuntur, i^etmda auat» et ex oorio CQufecta cimcta* SotliGel^ m Ar^ 
m^mk qui aupra Awyrioaiucoluaty ex aectis aalifcibfifl coetaa cenifi^ 
ciimt: .hiflffaQdi loeo^ pellea extrinaecua teetoiiaa prmteiiduntv nee 
puppiia diatiBguefites» nec proram in an^tiua coQti»hente% aed 
dyfiA iaatar rotunda facieates navigiak Tal^ navigiam» niercSiuB 
inpositis» totum stramine complent, et fiimuni penpittunft defereh*' 
dma: maxime vero dolia palmeo vim> oniMta devehftintw Bc^giaur, 
aulem navis duobus ren^» a duobus viris» quoirum alter intronoM 
tralul; wnma» alter extroraus pdlit» uterque stam rei^tuak Coa& 
duatmr aiitem hqjusmodi nav%ia etiam admodwi magnaiitem^e 
mmora : etm^maquideiB^oou^ ferunt qmnquemillium talentorami 
la^quoqttenavigioasinuBines^TivusJnmiyonbuspIurM Postquaifa 
i^turnttri Babylonem pervenerunl» mortfesquo^ di«(ramrunt» tuta 
et oQstas nav^i et fitiamentum yenumdant; peUeaveiQO aainit^iilb 
ponuBt» hosque retro agunt in Arm^niam. Nam advorao flumino 
uavigari nuUo pacto potest» proptw fluminis impetun^: quam ob 
caussam etiam bodi ex lignoi sed ex pellibus^ oooficiuat nmgiau 
Bostquam asiniM egitando in Armeniam redierunt, aUa navigia. eo- 
deai modo conficMint. TaUsigitur illis est QavigiorumnM^io^ 

195. Festwmt^ autem utuntur hujusmodi s tunica ad pedoa v^ 
nuasafineay cui aliam supeiinduunt tunicam laneam> tum candidMii 
p»Qttlam superoe circun^ioiunt. Caloeamenta gestant sui moria^ 
BGsotiis ooc^is fei^e aimiUa. Comam alunt ; mitris oapttt fedimiiint s 
toto cwpore wguntur. Aomilum sigaatorium UBUAquisque geatil^ 
et baculum arte factum: in qaoque baoulo. aupeme vel mahimeatr 
iiite faotmn» vel rosa» vel lilium» vel aquila^ aut aliud quidpiam: nec 
emm iUis raoa est baoulum abi^ue insigQi geatare. TBalia i^^ 
illit e9t corporis cukua. 

196. Mtitytit ytve. utuntur hi^uiSimodi. Uno quidem hoc, ul' 
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-ms fm loJit^Bda, prddeiiUMtmo; quo etftimTefieCbsild»^^ 
^cm: popalUna, fiuido -iiec^l. 1« sitigeffii Ticis gemel qa^ytotb»; 
■halc faciebatnt. Virgines, qti6t<|bot viro matur» eB^nt, coiij^e*- 
tgAtai '^iAoA omneS| ih unum loeum deducebant : ibi ead^viroram 
-circulua drcum^bat. Tubc pneco aingulas. deincep9, quMaque 
Mgillatim, in medid atfttuens ▼emim exponebat; incipiens ab-ea 
<qttm omnium pulcerrima esfiiet : deinde» hac mftgn^ auri 'pretao^re^ 
Aum data, diain pqrodamabatyque^ htfic Tenustate formm prowma 
«rat. Vendebantar. auteu» hac conditioiie, ut matnmonio jungefcmi 
tur. Igitur ex Babylonlis nuptianim cupidia ^uicttmqueeraiit Uku^ 
pletiot«8, hi licitai^do quisque aiterum auperant^ eiiiebantUil^for<( 
mosissimas : qui vero de plebe erant, hi formm speaiem nihil cu^ 
raiites, pecuniam accipiebant et virgines defiormiores. Nam pr«co, 
postquam spedosiseimarum virginum peregerat venditionem^ tiim 
"verb •deformissiniam excitiAaty aut si qu« illarum manca esaet,- et 
Unc prodamabat quis vellet» accepto minimo auri pondere» in ma- . 
trimonium ducere ; et^ qin minimo se coBteutum fore declarasset, 
«i h^ 'tradebatvr. Aurum autem conficiebatur a formosforibns 
irirgiiiibus:, atque ita formosieres doqabant deformes et mai|cas. 
^chniiil autem )idtum erat, filiam suam cui ips^ vdlet in matri^io-i 
naum dare: neque absique fidejiiSBore domum ducere virginem em« 
tam.lieebat ; sed dato predde spoudere quiBque teneibatur, tj» tmari- 
momMm se-tam utique aceepiunmf et sic demitm abducere secum 
lioebat : si sibi mutub non convenissent, lege cautum erat utpecu- 
mam «cceptam i^nsus reprcesentaret Licitum vero etifim erat 
' homini, qui ex alio vico adfuisset,^ aliquam ex virginftms,^ si quam 
▼ellet, sibi emere. Hoc igitur pulcertiminn institutom apad .eos 
dlim viEdebat At nunc qmdem non ampliusi est in usu; Sedrocens 
attiid quiddam invenerunt, ne injuria adficerentiir fiUm aut in idiain 
civitatem abducerehtur : ex quo capta urbe mitlis premi coeperunt; 
resque eorum perditee scnty qmlbet .homo de plebe/ inbpia victus 
liborans, ^lias Boas ad qucestum corpore faciendum adigit. 
- 197. Alio; post istud, prudenti institnto utuntor hocce. JSgrotos 
in forum pubiicum exportant ; medids enim non utuntur : ibi aece- 
dunt ad «grotum, dque de curandb morbo consulunt, si • quis vel 
eodem morbo, quo ille, olim laberavit, aut alium vidit laborentem. 
Adeuntes igitur consulunt huic ea suadeotque, qmbus qaisque 're- 
mediis adhibitis vel ipse ihorbum evaserat, vel dium vidit evasisse. 
Silentio^ero preeterire mgrotum nemini licet; quin eiim -mteriioga» 
veritquonammorbolaboret. ^. 

' 198. Mortuos inelle conduut. Luctus funebreiiy iEgyptUs similes. 
Quoties cum uxore concubuit vir Babylonius^incenisotiiQri adsidet» 
et ex alia parte idem fadt mulier : tum, ubi illucescit^ IiprantQr am- 
\»; nuUum enim vas tangunt priusquam ie abluerint. Ideminsti- 
tutum Arabes sequuntur. 
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itugiihiBijiiimibdu''^ QMiftiiUis^iiDdigeiiam nnitiemn: oy9rt^t,,rifb;V4ij* 
.nem teoiplotsQdefttfeiQ, ii^ni^l iVyksL cum.fexeffnhp^vvta coBsuflm* 
:diBeni/haWe. M«lt«e']gUur^ ^e^ignaotes aliis Beioiaus^re m^ 
:^bd8t,/qiiippe4intii« supefbientesy^platigtrisiFeet» in eamani stiml 
,a4 templum^ et ipgens iUaa^fiukiutanipi nusofi^uB sequitur. Flerofq^^ 
autem hoc modo fhciunt.- In «BptoVeaeri consecrato sedent. porpnii 
f unictdi r modo torta capnt redimitte muHteres' numer^ muh^' ; , aliap 
enim.ad¥eniant».ali6e abennt. .tlSon^ autem per medias.muiteref 
jtr^uatus .viaKnn ad lineam quttquaversumdirecti) quibuf« trimseunr 
*tes vm .seligunt quas voUmt ' Ibi> postquam oonsedit muli^/ nm 
jfiriiiB doii^uinabitiquamperegrinorum quiq[>iam, pecunpariii siouia 
conjecta^ cum ea extra fanum concubttit, * Qui peconiam, ^i^projiaty 
^compellarie eam his verbis debet :> ^* Mylitta deam, ut iiibi' adeity 
4precor#| Mylitta autein-yeaerem* vocaxit Assyrii, Pecunia vere 
:%iiaiit)ilaGU9aqae fuecils^^neffui est mulieri eapa rejicere ; fit enim sacrja 
j^eeunia» Sequitur igitor eum qui primus pecuniam projcjcity; ix^ 
jsnim uUum repuf^at . Pastquam vero; cum* illoirem habuit^ deam 
it^t«ta;se religioni iHiuB satisfedBse, domura abit: ab eoque tein; 
4pore» quanti|mcumi|ae «it quod ei offeras,'fruBtra eris. Qucb igitiir 
^apeiciosft sont,forma et statura> em cito redeunt: qussvero defonu^ 
JDuItum manent temporisypriusquam legi possint satisfacere ; utananl 
^enimt npuBulifle ad tres et qoatuor annos*' ObtiQet autem aVcufaj 
ietia^ in;Cypro «mile institutum^- * . ' - ' - % 

200. Seddeinstitutis Bal^lomorum hseohaeteaiis; Suntautent 
jtf4€)r illfM tres tfamiii» siye tribus, ques nulla re aliAK mst piso&ua 
yeseuntiiin ^ Hoa flli poatquam ceperunt, siccaut ad soleffQ ^^iode 
;tali mpdO'parant« .In mctftariiim oonjeetds»^ pistiHis cOntusoe,'|Kaf 
lundonem tamquam eribro jnoernunt. . Tuno^ q\|i bis vesci cupit, v^ 
tanu|uam maz^axnsubigit^ vel eoquit veloti panem., ''••'> 

. 201. 'Jam Cycum, ho^ etiam sobacta piopulo, incessit cupide 
jyffassagetas iNb-petfist^ttem suam redigendi. Pppulus hic et magouf 
4idtur esse et vaH^s, W)itafis v^us orieptem trana Ara^e^ Av^ 
Mvm, i^t( ad verso, IjMdiuwil. ^iuntqu^ eti^m nonnulli, ^esse Scy* 
thicum hunc populum. . . : . ^ t - » ' 

, . 209. Ar^es aMl^m ab aliis majer^^aliis minor.^sse perlubetur^ 
.I^tfo: ease auttoi'in: ilk) ^iunt inBultis.frequ(ili|€#». Lesbi fiwe mar 
gnituditie. - In^ his habitare homineB,,q^i astate tacKcibus yescantur 
.^cujuaque geDeris, ; j|uas -e. tenrft effodiimt;. fmges aotem fMrbovum^ 
,quas' mat^rftt repemnt,' in cibutn seponaiit, eisque' vescantur per 
iiemem. ^epertas autem ab his etiam esse a}iaa arbores, hajusr 
jnodi fructi»- fer.entes> quos cateryatitu congressiiaccenBoque igtti 
ipircmnsedentesjrin iguem coajtcian^^ fructum inigae 

ardentem, odore inebrientur, perinde atque Grsci vino : miyprp 
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cofiA iBjMlo fiwtD, inagfa iMbrM{ dMiiquAad 
Mffgere, et adeanendimifirogvedi. Tilen Mb esse nm \ 
ikmM. FMt AQtcni AmxesM Matiaiiit, indideBi at^Oyodef 
tHe qeetn ia treeeatea «Mcagtol» foisai Cjim diduxk. £ean|Ht 
a a t e ui ea qvadragiata orlficiis, qoie omniay iiao exeeplo, m paiades 
M; lAoanas exeant; ip^km in paMKbuB luMtaie aiuat lieamea, 
mdig piscibitt veieentetf et pre veitiBoeatopeUtbttattteiiM plieeia- 
Mtt. Ufius iDei qtteiB dixi^ tA^wmm AtaiUB millo ebstaoteln- 
peditffento in Caspium laare iiiflait. fisiiatit autem Cs^mMi mmt 
a^orsim per se, et cum reliquo nari noa ««scetur. Nam et totm 
q[uOd Orsci mmgant mare, et quod est extra colamQas, quod A- 
tlanticum vocatur, et ErfdirBeum, hnc omiiia unum «untauM-efc 



403. Caspium autem flHud M, A ilo dSsj unttum ; long lf d iae m 
Itflbens navigationiis dieram qoindedmy navi renns agitata; iMitu- 
dtnemy ubi latisBiffie patet, oeto dierora. Et ei quSdem parti Im^ 
maris qose ad oecidentem spectat, Caucasus mons prfletmMfitar, 
ttontium omntum et amplissimus et alttssiimis. Populos eniBi mul- 
tiM et multiplicis generis in se eorapreben^t CaueasaB ; qai ut pbi» 
rimum fnictibus sylfestniim «Hborum arbustorumque f itam eueteii- 
Cttit. in Itts idunt esse arbores, foUa bujusmodi fBrentes^ quibi» 
oenti4tiS| admixta aqua» vanas in vestimentis figuras pingaat ; eas- 
Que #g«rBS ttoo elui, sed cora IreSqua Issa senescere» tales manenteB, 
quales initio intextsB fuissent. CoiK^ubitum autem homm hoiBiBua 
in pnpaittio fietiaMuii^ veluti peeodum. 

404«. Occidentfllem igitur p4agam bujus maris, quod Cflspium vo- 
eaior^ Gaucastts mons iaoludit: versus anroramrero et enentem 
BOlBm, eiroipit pkmitiaB» israensm ampUtudinls prospectu : eojos 
amplee planltiei haud miinmam |Mirtem tenebant hi Massagetmy quoB 
C^rrus bello adgredi ingenti studio parfldMit. Fueront autem midtm 
res magnsBquei qott «d hoc beUum fUum excitaverant atqne slimu- 
laverant Printum quidem, ipsias ortus, qoo fiebat ut aMquid «midiiiB 
qoam boonnem se esse existimaret : tum vero felieiias» qua itf MliB 
usiiB eral ; nam quocomqtie arma sua Cyrus direxissety nuSe faeto 
fieri poterat ut ea gens vim iUius effugeret. 

905. Erateatempestate &fai8agetarumi«gnom pJenesiiBeBalaamir 
i^am mortuoB rex iMoam refiquerat: TomyriB regin^ nomen fttil^ 
Hanc Cjrrasi miisis legatis, voluit stbi (ut aiebat) despoadere, dt- 
jfi^tm in matrimomo habere. At Tomjrris iatilligens, non se, sed 
regnmnambiriMassagetamm^adkuiminterdiift. Post h6ee Cjtob , 
«t ddlo reai non successit, exerdtu ad Araxem dudo, ap^to bello 
kfassagetas adevtus eat, fluvium pontibuejui^ens, quibus traduee- 
vet cepias, et turres in navtgiis sedificansi quibus pars cepierum 
traoiveheretur. 
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9M« Q« atmiliif fdlNHMenpfttiiry ttittit ftd ettm Tottiyris ead«« 

ceflftorem, qui reginffi verbis hflec Cyro diceret: ** Orex Medoram, 

AMine^ w^ve c[m tn urges : nee eonii nosti aa t«o coramodo sit 

fbtaran ut hflec perfieiimttir. His vero omissis, regna in tuie, et 

patefe ut noa ttdeiB regnare apud hos quihi» impeittmuB. Noles 

attteta meis memtifr uti ; iminio quicKibetpotius» qiiam qoietem Bgm9f 

volee. ilaod m ergo Yehementer cupis pngnse discrtmeii cum Mas- 

aagetis-experiri; age, onusso IMiorequem juiigendofluminiimpeii- 

dis, ingredere nostram terram, nos interim trium dierum ilnwre a 

fluTio recedemus. Sin malueris nos in testram redpere, tu simii- 

ter fac." His auditis Cyrus» conTt^catis Persarum primatibus, resa 

in nedinm propoauity una cum eis delifoeratttrtts quidnam ^Meret. 

Quornm ^uactorum sementifie in hoc consentiebant, ut iUum jiAe- 

rent Tomjrin ejusqu^ exereitum in suam regionem recipere. 

' ^07. At coni^o quum interesset Croesus Lydus^ hanc ifie «eii» 

tentiam improbonsy contrariam proposiut, lususus Terbis : ^ O ReXy 

jan tdtastibi profesBus smn, quoniam nie Deus tibi in maBuatrar 

£dit, si quemiridero eaaiim domui tuee impendere, pro yiribas ma 

9um aversurum. Qufle mihi aeeiderant tristia» documenta mihi 

fuere. Quod m immortafis Mistimas esse» et exercitui impecart 

imimortali, nil opus fuerit me meam tibi sententiam dedarare. 6ia 

et te liominem ease intelligis> et honlinibtts imperare; illud pttamm 

eogtta, orbem quemdam esse rerum humanarumi qui dum eotMir'^ 

titu^ noB fliidt eosdem. sempa- esse felices. Jam igitur ego de ra 

propomta contra, quam hi, senlio. Sl ekmn hestes ▼oluerinnu in 

nostram re^pere terram, hoe ^i in ea re periealum inest > si infe- 

rior dseesaeriSy simul unfrersum regnimi perte ; fAMiifestam. est 

emm, netores Massagetas nonretro fagituros» sed in iua regna ir« 

rupturos «n viceris, non tenfta erit victoriay quantasi tmyeotofla* 

mine yiceris Massagetas^ et fugientes fueris insecutas ; nain hoc 

idem priori -oppono, victorem te coatinuo kk medium illormn regnum 

duetnrum exeroittim. Sed, prflsler hfloc quflB e^^osui, turpe esty 

nec^^Brendum^ ut Cyrus Canlbysis filius/ fbBmin» cedensi pedem 

reibfat ex r^one quam ocoupavit Nunc ergo m9u yidetor, tr»» 

jectefluvio progrediendum esse quantum iili recesserint, acdeinde 

eperain dandam ut ilfos superes taM inita ratione. Scflicetquum 

Massi^etflB, ut equidem audio^ bonorum Persicorum sint insueti, 

H nmgnorum titfld commodorum expertes; hisce bomiatbu6,:eMa 

paralaque magna peeudum Copia, ad heec vim meri creteribas et 

finnaeeis omnis gencns dbariis largiter adpositis, epulum paraa* 

dum est nostris in cflMils; ac deinde» relicta vilissima copiarom 

j^efte, cum rdiqub VeiHus flurium retrogrediendum. Nisi enim 

me fallit sententiay ilU conspecto bonarum rerum adparatu, in ha# 
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^.^T^ipie^y et n^bu oblata evit «uigiK»r«a ^dendQniiii (acjnmai 

^. H^;quijim inler sq opf)06iUe esseni seDtentiae, GyiuftEepur 
diata priore, Croesi seatentiam aaiplextts est, et Toqayri FfOBduuty 
mreXro,cederei ; g^ enim,. trqjecto^fiumiHe^ilUficcuriurute^^ ^ljlai^t 
.Ittf rptro cessit» quemadmodum prius poUicita erat« EtjjCynf^, 
poatquam Croesum in manus filii sui Caa^jliy^is» cxi, etia/^ regoiiua 
reliquit» tradidisset, multisque y^is fiiiofnandassety-ut.iUiun in 
hQQpre hpberely benequeeifac^rety si transitus in Massagetaa^m» 
pro^re pesais^et; hisce d^s pandatis» illoa remisit in PeijBiaiD» 
ips^.vero cum exercitu flumen.tr^jeqit. ., ^*. . *.t. 

. 209. Trajecto ^raxe, prhna nocte in Massagetarum .terntqui^ 
joeati.Cyrp yisum oUatum. est.. talcr Visus sibi est per somuunx 
conspipere fiiiorum Hystaspis ^xinittm nati^, alair in ihumfBtis^ha-* 
be&tem, et i^aruin ahera Asiao^ o^umbrantemy fdter^ Eur^pom. 
JBcat auleiQ iiyst^pi» Arsamii» filio, ex Ach«emenidarum familia^ 
fiHus na^u. maximus Darius, juvenis tunc temporisviginti maf im^ 
«anorum:. isque relictus erat in Persidey quippe miUtarem npndi^m. 
habeos eetatem.. ,£ soi^uo experrectus .Cyrus, de oblato^visa^s^nK 
cogiftabat ; quod cpiuvi. ilU raagni yideretur esse,. inpn^ta^ HysMt? 
spen ad se. vocaty remotisque arbitris ei dicit : *' Hystaspes l filius tu-; 
iis depj^cnsu^ efit raihi et meo regnq insjdiari : id qua raticm^ cer- 
taengooir^rim, tibi dlcaqEi. Mei c«ram gerunt diiy^.mihiqae,ante jsi^, 
gnifieant.omnia; quasimrainenjt. Nunp igitur. proxiq^a no<^ pej^ 9uie«^ 
tBmvidi filiorum ti|oirU9i nsttu mfxiaiuma]fu;mbume4aJia!bi^teni,t 
eanuxique altera Aslam obumbrantei;iiy akera Eufopanifr Qaioi, 
quumLmthi.oblat^mcint visvim, fieri.prorsuanuUo.iuodo potest^ttii^ 
mihi iliuyninsidi^ri inti^ligara. «Qui^e tu ocyu8.retro proficic^^e ia, 
Persidem» et&c^ postquaadrebushic.benege^tis iUucredieroi filiun» 
tuummibi;3istaa, utejuscaui^am cognQsc^m." ,, . -, ; 

: 2lO.<H«ec Cyrus Pario, ratus iUius fiUum sibi inridias Btru^ve^- 
^t: at ilU deus significavfei^t» ips)im.eo4iem.loco> dbi^erat^peii- 
turum, regQumq^e.ip6ii|s,adParium trs^U8itttrum..^HyBtaspes iUi 
his v^bis.re8po):idit: ^! O R^x, .n^ sitis hs>nko Persa, si quu» ti^in-^ 
sidias eat^<^uct)irus j Sio fuerit> pereat quam primua^ ! ^ibifiiein** 
si^ri, qui Pers^^. ex servitute.in Uberti^t^m vi^dica^l; ^ti-quuaii 
^Sm fttissent subjecti, fecisti ut ifnperei^ .omnibus^ -Quod «i vero; . 
visum aUquod tibi significat» fiUuioi raeum rc^ novas adyersus ta. 
iQoUri, egp illum tibi tradam, ut de ^o facias qpQdcumque p]^s<fUe« 
rit.*' Haec postquam respondit Hystaspes» tn^cto Araxe in P^sr^ 
profectus eH) Cyro filium ^um Davum custoditurus. . .. ; r;.:. i 
. 211. Cy r,i|8 ab Arjaxe uni^s diei itinere prc^essus, .ilficit quodf 
Craesus Ulum. mQQUerat. ^ Deinde postquam ipse, inutiU copiafUJp% 



Digitized by 



Googk 



cuo; n 

^ttfte iii <iastris relicta, ciim Veliquo exei^citu, quotqxiot natibne 
•PersflB eraihl, ad Araxem regressus est, adcurrit castra invadens 
terti^ pars exercitiis Massagetarum. Hi ebs, qui de Cyri exerciCu 
'reltoi erant, repugnantes bccidunt ; tum, paVatum conspicati eptt- 
lom, superatis adv^rsafriis, ad epcrtandura aiscumbuiit; denique ci- 
bo potnquerepleti, sopore opprimuntur. Intef hffic superrenien- 
tes Pets« magnuth eorum numerum interficiunt, inulto ve^o pldres 
Srivos capiunt, quuni alios, tum reginse Tomyrios filium, ducem 
Mdssagetarum, cui nomenerat St^argapises. ' 

212. ^ Totn illa, cognitis quse et exercitui et filib suo acciderant, 
tni^sO ad Cyrum legato, h«ic ei edfxit: " Inexplebihs sangume 
XJyre! ne uticfue efferaris re gesta, cjuod viteo fVuctu, quo repleti 
>08 ita insanitis; ut, postquam vinum in corpus descendit, scelestis 
VocibUs exundetis, tali veneno deceptum filium meum superasti, noh 
jOfeto praelio et bellica virtute vioisti. Nunc ergo consilium, quod 
libi bono animo t>i^of(gro, accipe. Redde^mihi filium, et abi ex hac 
terra^ iifipune ferens quod tertiam exercitus Massagetarum partem 
hac contum^lia adfecisti. Quod si heec nbn feceris, Solem juro, 
dotnihum Massagetarum, certe me te, qiiamvis inexplebilem, san- 
gttine satiaturam." 

213. Horum verboriim ad se relatorum nullam Cyrus habuit 
rationem. Regihse atitem Tomyrios filius Spargapisfes, postquara 
femissa vi vini didicit quouiam in malo esset, oravit Cyrum ut Vin- 
culis ' solveretup, idque ei rex indulsit, At simulatque solutus erat 
et maQuum suarum potens, se ipse interemit : et hoc vitee exitu ille 
usasest. 

214. Sed Tomyris, ubi ei morem non gessit Cyrus, contractis 
omnibus copiis, prselio cum illo confliitit Hoc proelium, quotquot 
a barbaris hominibus prselia commissa sunt, equidem existimo om- 
nium fuisse acerrimum ; rem enim tali modo gestam esse accepi^ 
Primum ex aliquo spatio distantes, tela invicem conjecisse ; dein, , 
iabsamtis telis, concurris^e, et hastis conflixisse gladiisque ; atque 
diutius ita cohsertis manibus pugnasse, neutris fugam capessere 
volentibus, Ad extremum vero superiores Massagetee disqesserunt. 
Igitur rbaxima pars Persici exercitus eodem in loco est interemta, ' 
et ipse Ci/ms obiit, postquam annos regnasset undetriginta. Tum 
Tomyris, sacco sanguine repleto humano, Cyri cadaver inter ceeso- 
rum Persarum stragem jussit perquiri : repertique caput in sacco 
Buspendit, [sivcy in saccum demisit,] mortuo his verbis insultans : 
" Tu me vivam, tuique victricem, perdidisti, qui filium meum dolo 
cepisti: te vero ego, sicuti minata sum, sanguine satiabo." 'Quod 
igitur ad viia^nem Cyri spectat, multa quidem alia diversaque nar- 
rantur, sed ista mihi maxime v^risimiiis visa erat narratio. 

215. Utuntur Massagetse et vestimento et vitoe rationc simili 
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Scytharum. Ex equU piigiuiiit» et peditef : iiam utroqua gmere 
valent. £t arcu et hastis utuntur, bipeimesque gestare consueruiil. 
Ad ojnnia auro utuntur aut eere* Ad hastasi ad sagittarum cuapi- 
dcB, ad bipennes non nisi sere utuntur; ad capitis omatam» et ad 
cingula circum lumboa et circa axilias» auro. Simillter equis circa 
pectus eeneos circumponunt thoraces : hahenarum autem omatum 
et frenos et phaleras ex auro habenU Argento vero et ferro nihil 
ntuntur ; nec enim in eorum terra metaUa hsec reperiuntur, sed eris 
et auri immensa copia. 

21Q. Institutis utuntur hisce*. Uxorem quidem duxit unusquis- 
que ; his i^utem in commune utuntur* Nam, quod Grsed aiunt a 
Scjthis fieri, id non Scythse faciunt, sed Massagetae : nempe cujus- 
cumque mulieris cupido incessit Massagetam» cum ea» pharetra pro 
plaustro suspensa, impune concumbit. Terminum quidem mtatis 
nullum statutum habent : sed qu%ndo quis admodum setate proTC- 
ctus est| convenientes propinqui mactant eum, et alias simul cum 
eo pecudes, coctisque caroibus laute epulantur. £t hsec m sors 
felicissima habetur. Qui.vero ^iorbo ^biit, eura non comedunt, sed 
terra condunt ; miserum reputantes quod eo non pervenit ut immo- 
laretur. Sementem nullam faciunt, sed pecoribus victitant, et pi- 
scibusy quos ingenti copia Araxes fluvius illis suppeditat : lacte pro 
potu utuntur, Deorum unum Solem colunt, cui equos immolant. 
Lex autem et ratio h^jus sacrificii haec est, deorum pernicissimo 
iribuunt pernicissimum mortalium. 



FINIS LIBRI PRIMI. 
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HISTO RIARUM 

LIBER SECUNDUS. 

EUTERPE. 



1. YiTA futtcto Cyro, regnum ^uscepit Cambysbs, Cyri &llm et 
Cassandantey Pharn&spis iilise; qtlsa quum «ntea fnto esset funda, 
ingenti luctu eam Cyrus eraC prosequutus, et aliis onmibusy quibus 
imperabat» luctu eam prdsequi praceperat Hhius igitur.mulieria 
et Cyri filins Carobyses, quum lonas et ^olenses pro servis a patre 
acceptis haberet, adversus JEgyptum expeditionem suscclpit» qiram 
aUos ad id bellum faciendum ducens, quibus imperabat» tum nimimia 
?t Gnecos q^ ipsius potesCati erant sttbjecti. 
. 2. MmiPTii, priusquam apud eos regnum obtinuisset Pstomiti^^ 
ehos> antiquisnmos sese omtdum hommmesBe existimaverant. Post« 
qoam vero Psammitichus» regnum adeptus» voluit coguoscere» qni- 
nam fuerint. primi.et antiquissimi, ab illo tempore Piuygas sese 
priores arbitrantur, se aul^m rejiquis omnibus. Psammitichus aii- 
tem, quum perquisitione instituta nuUum exitum hujus qumstionis, 
qmam es$ent prmi homini^i potuisset reperire, tale quiddam est 
mschinatus- Duo pueros recens n&tos ex humiUs sortis parentibus 
trsididit pastori, qiii eos-apud greges tali modo aleret. Preecepit ut 
nemo.eoram ;illis vocem ullam ederet, sed jacerent in solitaria cesa 
seor^tm» et jUstis temporibus caprce ad eos adducerentur i ulii lacte 
explefi forent; alia omnia pastor ageret. Haac fecit prmcepitque 
Psammitichus, capiens cognoscere, quamnam post obscuros infani- 
tiim iti^tus prin^am vocem essieht 6dituri. Atqti^ id etiam factum 
^t. iNam pdstquam per duos continqos ai^od mandata eisecutus 
erat pastor». aperieikti Januam intrantique adlabentes atobo pueruK - 
becon clamabant, mantisque pmTigebaot. Quod pastor primum au« 
diens, tacuit : sed» quum crebrius adeunti pjierosque ou^ti iderh 
semper verbum repeteretur> ita demum significavit her6, ejusque 
ju^^u pireifos }n conspet^tiiui ejus prodnxit. Quod ubi ipse etiam 
Psammitichus cognovit, sciscitatus est^ quinam hominum hoc Vocar - 
bolo utecefcktury qt^e eo indigitarent: et sciscitando comperit^ apud 
Phryges eo vocabulo panem sigmficari. Ita iSgyptii, ex eo doctd 
argamento^Phrygibus concessere, esse Ulos se antiquiores, 
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3. Ita quidem rem actam esse, ex Vulcatii Bacerdctibas Memphi 
audivi. Greeci vero etalia narrant vaaa multa, et in bis, mulierum 
linguas exscidisse Psammlticbum, hisque mulieribus pueros illos tra- 
didisse nutriepdos* D^ puerorjim. igitur illorum nutritione mihi ista 
narrata sunt. Sed et alia [ad JEgyptiarum snUqnitatem pertinentia] 
Memphi audivi, cum Vulcani sacerdotibus sermones miscens. Atque 
earumdem nempe rerum caussa Thebas^etiam et Heliopolim me 
contuli, scire cupiens, an iilorum narrationes conveniant cum his 
quse Memphi narrantur. . Hdiopolitse enim dicuntur ez omnibus 
^g^rptiis peritissimi antiquitatis. Quse igitur audivi ad res divinaa 
spectantia» ea non est mihi animus in publicumedere, exceptis deo- 
rum nominibus, existimans omnes [in ^gypto] homines idem d^ his 
nosse ; qusecumque vero de iliis rebus commemoravero, eortim non- 
nisi a nanmtidiHS radone coactus faeiam mentionem. . 

4. Quod ad res humaoas spectat, hsec illi ^ecum consentientes 
dtxerunt. Primps horainum omnium Mgt^tios anmm invemssc^ 
doodedm partest succedentium invicem temporum per illum distri-> 
baentes. Hac autem illos ex astris iuvenisse aiebant. Agunt autem^ 
aanum ^gyptii tantoprudentiua, ut equidem arbitror, quam Grseci; 
quod Greeci tertio quoque aano; vicissitudinis temporum caussa^ 
iatercalarem mensem coguntur ad^icere ; iBgyptii vero duodedm 
menses trieenorum dierum agenteS) singolis annis quinque dies ex-^ 
tranumerum adjidunt, atque ita illis drcumactus vidssitudinum an^ 
niversariarum drculns eodera semper tempore redit. AdhtBc dao' 
tkam deorum nomma ;£gyptios primos aiebant insiitnisse, et ab illis 
Gxsecos aecepisse : aras item et imagines et templa diis priraos eos- 
dem tribuisqfe, et figuras lapidibus insoulpdsse. £t hohim pleraque 
re ipsa demoastrabant ita se habere. Regnaste autem in JEgyptio, 
ex hominum numero, primum dixere Menem. Hoc iregnaiite totam 
^^^ptum, excq>to Thebano districtu, paludemfuisse; ettunctem- 
poris nihil exaqua eminuisee eorum, quee aunc sunt infra Mceridan 
lacum, ad quem est ex mari navigatio adverso flumine septem 
4ieram. 

! . 5. Et recte quid^ hoo, quod ad terram speotat» dii^sse mihi visi 
aunt. Etenim cuiiibet, qui, etiam si non ante audiyerit, tara^ 
* ocuMs snis haoc terram adspexerit, si modo Aon proi^i^ destitolua 
fuerit intelligentiai manifestum estt, Mgyptum hanc^guam Gneci navi' 
bm adeuntfOdquisitam j^gyptiis tetramesse, etfiumms donum : Mque 
etiam eorumiqwe supra kmchcum sita sunt ad triumdierum natigatio-' 
nem, eam^em esserationem- quamquam de hdetrttctu nihil anq^ua 
tale ilH nairayerunt. 

£Jst enim natura hujus regi^^ quat Mg^tus vopatury hujusmodi. 
Prinium qmd^m, navi eam petens, quaiido unius etiam did cMrsu 
adhuc abfueris a terra, si bolidem dimistris, liraupi extrahes, e^Jn 
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n&4^un orgyk eris : quod quidem ostendit, in tantum progredi 
teUurjs profusioaeiD; 

6. Ipsius autem iEgypti longitudo secundum mare est sexaginta 
sckemorum^ quatenus quidem nos .£gyptum definimns, ut a .Piin^ 
thinete sinu pertineat usque ad Serbonidem lacum, adquem Casius 
mons porrigitur : ab ho^ igitur .lacu sunt sexaginta sdiKGeni. Nam 
qui haud multum terrm possident hominesv hi eam orgyis metiun* 
tur : qui paulo plus, stadiis : qui muhum possident, parasang^; 
qui valde amplam regionem, hi schoenis eam metiuntur. Valet autem 
parasanga triginta stadia : sckanus vero unusquisque (qu» iEgyptia 
est mensura) sexaginta stadia. Ita M^pti longitudo secundum 
mare ter mille sexcentorum fuerit stadiorum. 

7. Inde versus interiora, usque Heliopolin,' in latitudinem patet 
^gyptus, tota plana est, aquis irrigua, limosa. Est autem iter a 
mari Heliopolin adscendenti par fere longitudine viee ei, quee Athe- 
nis a duodecim deomm ara Pisam ducit ad Olympii Joyis templom. 
Exiguum quiddam interesse reperiet, si quis computayeritf quin »7 
quaiis at longitudo utriusque itineris ; haud ampUus quam quindecim 
stadia : nam via Athenis Pisam est raille quingentorum stadiorum» 
mmus quindecim ; a mari autem HeUopolimplenua hic numerus est. 

8. Ab HeliopoU superiora petenti angusta ^gyptus est4 namab 
alteraparte mons Arabiee preetenditur/ a septemtrione versns me* 
ridiem et austrum excurrens, semper in altius tendens ad Erythrceun^ 
quod vocatur mare; quo in monte lapicidince sunt, unde Mempfain 
ducti sunt lapides ad exstruendas pyramides. Hoc loco desmens 
mons fiectitur in eam quam dixi partem. Qua vero est maxima 
ejos longitudo, duorum mensium itinens esse accepi ab •orienti ver-^ 
sus occidentem ; et extrema quidem iUius, orient^m spectantia» 
thuris esse feracia. H^ igitur hujus montis ratio est. Ab altera 
iEgjrpti parte, Libyam versus, alius mons preetenditur saxeus» inquo 
pyramides exstructee sunt, arena obvolutu8,<pari' modo porrecMis 
atque ea pars Arabici montis quee ad meridien^tendit.f Ab HeUo- 
poli igitur non multumin latitudinem patet regio quee jSBgyptus.esse 
censetur» sed ad quatuor dierum adverso fluipine navigationem an-. 
gusta iEgyptus est. Est autem regio, inter duos quos dixi montes 
interjecta, campestris ; ctyus latitudo, ubi minima, ducentorum ad- . 
modum stadiorum esse, haud ampUus, mihi visa est» ab Arabico 
monte ad Libycum ; exinde vero rursus fit latior j£gyptus. Heec 
igitur est hujus regionis natura* 

9. EstveroHeUopoUThebasnavigantiiternQvemdierum: stadia: 
fiunt autem quater miUe octingenta et sexaginta: schceni enim mi* 
meranlur octoginta et unus. Haec stadia si inter se componantur, 
quum latitudinem secundum nuire porreetam jam supra dixerim espe 
trium miUium sexcentorum stadiorui^, qqg^fiam sit longttudo a mnri. 
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irersus mediterranea Thebas usque, nunc declarabo: est nempe sta- 
diorum sexies mille centum et yiginti. Tliebis autem usque Ele- 
phantin^n sunt mille et octingenta stadia. 

■ 10. Hujus igitur quam dixi regionis plurima pars, quemadmodum 
et nairarunt sacerdotes, et mihi ipsi visum erat, adquisita JEgyptiis 
terri est Etenim, quod inter prsedictos montes supra Memphin 
sitos interjectum est, id mihi visum erat olim sinus maris fuisse, 
quedmadmodam ea qu^e circa Jlium snnt et Teuthraniam, et quee 
circa Ephesum et Mieandri campum, si licet parva conferre cum 
magnis: nam neuter eorum fluvlorum, quorumex proluvie hsecloca 
enata sunt, ne cum uno quidem ex Nili ostiis, quee niumero quinque 
sunt, magnitudinem si spectes, meretur comparari. Sunt vero etiam 
alii fluvii, magnitudine cum Nilo neutiquam conferendi, qui tamen 
res maximas efficiunt : quorum ego nomina edere possum, quum 
aHorum, tum roaxime Acheloi ; qui Acamaniam perfluens, ibique in 
tiiare se exonerans, Echinadumjam dimidiam partem ex insulis fecit 
cohtinentem. 

11. Ei^ autem in Arabia» haud procul ab iEgypto, maris sinus, 
ex Rubro quod vocatur m^ in terram pertinens, ita longus et an- 
gustus, uti dicturus sum. Longitudo navigationis, si ab intimo sinus 
recesstt proficiscaris navi reniis agitata, donec in mare apertum 
perveneris, tlii!ita est utdies in ea consuniantur quadraginta: ladtudo 
autem, ubi latissimus sinus, dimidii unius diei navigatio. Obtinet 
autem in illo quotidie fluxus maris et refluxus. Alium igitur similem 
fere huic sinum olim ^gyptum fbtsse existimo, e septentrionali mari 
versus JE^hioj^am influentem, sicut Arabius [de quo me dicturum 
esse professus sum^] ex australi mari S^nriam versus tendit ; ambo 
propemodum sibi invicem recessus suos perforantes, ejtiguo terree 
spario inteijebto. Quod si igitur Nilus in hunc Arabium sinum vo- 
luerit alveum suum avertere, quid impedit quo minus hic sinus intra 
vi^nti annorum millia injgesto Kmo compleatur ? Ego quidem ar- 
bitror, etiam intra decem millia annorum posse compleri. Cur 
igitur intra temporis spatium, quod ante meam setatem effluxit, sinus 
multb etiam major quam hic non potuerit coropleri a fluvio tam in- 
geiite tamque vajido ? 

12. Itaque heec, quse de -^Egypto retuli, et his qui ea referunt 
credo, et ipse per me ita se habere existimo ; quum et prominere 
ift mare videao) jSg^rptum ultra regionem utrimque adjacentem, et 
conchylia videam reperiri in montibus, et salsuginem ubique effio-' 
rescere, ita ut ab ea etiam pyramides corrodantur, et eum soluin- 
modo montem, qui supra Mem^^in est, arena obtectum : adheec nec 
finitlmse regioni Arabicss simiiem iEgyptum videmus, nec Libycee, 
nec verbetiam Syriaese.; (nam Atabias partem secundum marepor* 
rectam Syrii tenent;) sed nlgram terram atque confractam, utpote 
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linmm et proluviem ex iBthiopia a fluvio delatam : coptni, Libyn 
solum videmus rubicundum et arenosiorem, Arabie& vero et Synm 
tiiagis argillosum petrosumque. 

IS. Magnum vero etiammihi documentura hoc memorarunt sa* 
cerdotes, ex quo de hujus terrse natura pOssit jadicari : scilicet re^ 
gnante Moeri, quando fluvius ad octo saltem .cubito» auctus erat# 
irrigabat ^gyptum quee infra Memphin cfst : a Moeridia autem obitu 
usque ad id tempus, quo ego hoc e sacerdotibus audivi, nondum 
effluxerant anni nongenti. Nunc vero^ mn ad sedecim^ ant ad 
quindecim minhnum, cubitos augeatur, in terram non exuhdat, Vu 
denturque mihi ex iBgyptiishi, qui infra Moeridem lacum quumalis 
loca, tum Delta quod vocatar, incolunt, si pro eadem portione paut 
latim eiialtabitur terra, et magis magisque augebitur ; [sive pothtSf 
nisi simul fluvins pari ratiohe magis magisque augebitur ;] videntur^ 
inquam^ mihi iSgyptii, quum terram eorum non amplius inundare 
Nilus potuerit, tunc per omne reliquum eevum idem paasuri esse^ 
quod ipsi aiebant Greecos aliquando passuros. Nam quum audiseent, 
universam Grsecorum terram plhvia irrigari, non fluviis> quemadmo<- 
dum iBgyptus ; dixerunt, *^'fore ut Greeci aliquando, magna spe 
frustratiy misere esurtant.'' Quod verbum eo valebat, *.* si quando . 
ipsis deus noluerit pluere, sed siccitatem immittere ; fame pressutn iri 
Grsecos; nec enim aliud illis esse refugium unde aquam petant^ nisi 
a solo Jpve." >. 

14. Ethoc quidem, ad Greecos spectans, recte dixere ^gyptiit 
Age vero, ipsorum etiam ^gyptiorum queenam conditio sit^ dicam« 
Si acciderit, quod paulo ante dixi, ut regio infra Memphin sita(hee( 
est enim qus augetur) eadem rationey qua preeterito tempor^^ in 
altitudinem augeatur, quid aliud eveniet, nisi ut fame premantuf 
^gyptii regionem illam incolentes ? quandoquidem nec pluvia ir? 
rigahitur illorum terra, nec fluvius poterit arva inundare« Naia 
profecto nunc quidem hi, pree aliis hominibus cunctis, et pree ^rdif 
quis iEgyptiiSy minimo labore fructum e terra peroipiunt^ qui ne? 
que aratro sulcos fipdendo, nec terram fodiendo molestiam habenti 
nec opus ullum faciunt eoruih^ quibus alii orones homines circ$ 
segetem multo cum labore occupantur: ,sed, postqiuun .fluviua 
sponte accedens arva inundavit, et irrigata rursus reliquit, semeil 
quisque in arvum suum spargit, tum sues in iilud immittit ; deinde» 
conculcato a suibus semine, messis tempus exspectat : deaique».posbi 
quam per sues [sive poiins^ per boves] frumentum (H-otrivit^ ita illud 
domum comportat. 

15. Quod si igitur lonum de ^gypto sequi vellemus senteBtiam^ 
^va Delfa sohtm aiunt esse JEgyptum, qmm secundummarea Peisei 
queeyocatur specula usque ad Pelusiaca Tarichea porrigi dicunti 
qua sunt quadraginta schoeni ; a mari vero versus mediterranea pert 
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tinere ^gyptura atuntusque ad Cercasorom oppidiim, zi quod scun 
ditur Nilus,.partim Pelusium versus fluens, partim Canobum ; rdir 
quos autem omnes ^gypti tractus, alios Libjee esse aiunt» alios 
Arabiae : hac, inqufim, ratione utendo demonstrare possemus, nul- 
lam olim terram habuisse ^gyptios ; qua^doquidem Delta hoc« ut 
\pai adfirmant ^gyptii, utque mi&i yidetur» adluta terra est, et 
(verbo ut dicam) nuper enata. Quod si igitur nulla oUm fuit 
^gyptiorum terra, quas tandem nugas egerunt, primos se honqinum 
' futsae existimantes ? Nec vero oportebat eos experimentum facere 
ia puerulis, quemnam ^ermonem primum essent, «missuri. > Ego 
yero exi8timo> iEgyptios non simnl cum Delta, quod lones vocaiit» 
originem eepisse, quin potius semper exstitisse, ex quo hominum 
exitttit genus ; postquam vero proluvione aucta fuit eorum terra, 
multoft quidem eorum in pristinis sedibus mansisse, alios verp paula-. 
tim versusinferioradescendisse. Olim igitur Thebais, ^gyptus nomi- 
nabatur ; ciyus est circuitu£^ sexies mille centum et viginti stadiorum* 
. I6. Quod si igitur nos recte de his statuimus, lones non recte de. 
iEgypto sentiunt. Sin vera est lonum sententia, demonstrabb 
equidem, Grsecos et ipsos lona^ nescire computare numeros. Nam 
quum tres esse dicant universee terr» partes, Europam» Asiam, et 
Libyam ; oportebat sane his quartaip adnumerare, Delta iElgyptia- 
cum ; si quidem (ut iidem hi aiunt) nec Asias illud.est, nec Libyse^ 
Nam, secundum hanc utique rationem, non Ni]us est qui Asiam a 
Libya disterminat : sed, quum circa apicem hiyus De}ta in duas par- 
tesfrangatur Nilus, qonsequens est.iit inter Asiam et Libyam medium 
Delta sitintegectum. 

17. Sed lonum omittamus opinionem : nos vero de his ita sta- 
tuimus. ^gyptnm: dicimus esse universam hanc regionem ab 
^gyptiis habitatam, quemadmodum Ciliciam quas a Cilicibus, et 
Assyriam quse ab Assyriis. Limitem vero qui Asiam a Libya dis- 
terminet, rectam si sequamur rationem, nullum alium novimus, nisi 
JEgyptiorum fines. Sin ea ratione utamur, quam Greeci sequuntur, 
statuemus iEgyptum universam, initium sumentem a Catadupii^ et 
Elephantine oppido, in duas secari partes, et utrumqoe npmenpar- 
ticipare: alteram enim ejus partem Africae esse, alteram A^ise. Ni- 
lus enim, postquam ad Catadupa jEgyptum primum intravit, mediam, 
illam dividens fiuit in mare. Usque ad Cercasorum igitur oppidum 
don nisi uno alveo fluit : ab hoc vero oppido tres in vias scinditur, 
quarum yna orientem ver^us tendit, quod Pelusium ostium vocatur ; 
i^tera via occidentem versus tendens, Canobictm nominatur ostium» 
Quee autem N'di viarectaprogreditur$ hsec est : postquam e superi- 
ore regione delatus, ad apicem illius Delta pervenit, inde medium 
Delta scindens in mare undas $uas exonerat, nec minimam aquarum 
portionem> nec minime notabilem, huic vise iribuens : quse Sebptmi/ti' 
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irnnosUum ▼ocalur. Suht vero etiam duo alia ostia a Sefaeniiyttco 
diremta, et per se in mare exeutitia, quorum alterum Saitkum^ fH* 
tenim DQmiuatur Mendesium, Bolbitinum vero ostium et Bucohcumf ■ 
nou nativa sunt pstia, jsed manu effossa. 

18. Confirmatur autem mea sententia, tantam esse iEgyptuni 
^aantam ego ratione demonstravi, e£bto etiam quod Ammonis ora- 
culuui edidit; quod effatum ego tum demom cognovi, postquam 
iqeam de ^gypto sententiam mecum jam constitutam habueram; 
Scilicet Mareee oppidL et Apidrs incolse, quorum ager Libyse est 
confinis^ ipsi sese Libyes existiriiantes esse, non ^g^rptios ; quuin 
«egre ferrent ceerimonias sacrorum quce in iEgyptp observantufy 
cuperentque non prohiberi esu boum foeminarum ; ad Ammonen^ 
miserunt, cBcentes,^' sibi nihil cum iBgyptiis esse commune; ha^ 
bitare enim extra Delta, nec sibi cum Ulis cpnvenlre, postularequd 
ut sibi iiceat omiii genere camium vesci." Hoc vero eos deus 
vetuit facere, dicens, << ^gyptum esse hanc terram quam Kllus !r^ 
riget : et iBgyptios esse hos/qui infra Elephantinen habitantes/ex 
hoc fluvio bibant.'' Hoc illis oraculum editumyst. 

19. InundatautemNilus, ubijustum augmentiim cepit, nonmodo 
Delta, verum etiam eas regiones, quee vel Libyse dicnntur esse, vel 
Arabise, et quidem alicubi ad bidui utrimque viam^ alibi etiam ani- 
pHus, alibimihus. 

Be natura autem knjusjlvroii nec a sacerdotibus^ nec ab alio quo^ 
quam discere quidquam potui. Gupidus autem eram ex illis cogno- 
scere, cur Nihu descendai augmentum capiens inde a soktitiocestivo ad 
aentum dies, dein^ expkto fere hocnumero dierumy retrocedatydinnnuta 
ptnUatim aquct capia ; ita ut constanter per totam hijemem forevis sit, 
denec redeat sestivum solstitium. De his igitur nihil quidquam 
potut comperire ab JEgypliis, quum ex eis queererem, quamnam 
vim habeat Nilus quod natura contraria esset atque reiiqui fluvii. 
Hsec igitttTy quae dixi, cognoscere cupiens, sciscitatos sum, tum 
vero eiiaoB, cur unus ommum fliiviorum nullas e£9antes auras prce-r 
beret, 

20. Groecorum yero honnuUi, insignes esse cupientes sapientim 
nomine, tripHces vias explicandee fluyii hujus naturee inierunt : qua- 
rumivianim duas ne commemorare quideih operse pretium duco, hisi 
quod nude stgnificare eas volo. Nempe earum altera ait, 'centos 
etesias ^iffkere ut aitgeatur Jlumen^ prohibentes Nilum quo.minus in 
mare influat. At seepius accidisse novimus, ut hon flarent etesiee, et 
idem taraen lecerit Nilusi Ad hcec, si etesiae ih caussa esseht, opor- 
tefet ut alas etiam flu^is, qui adversus etesias fluunt, ideni quod 
Nib accideret ; atque eo etiam magis, quo minores sunt illi, adeoque 
cursttra habent debiliorem. Sunt autem in Syria multi fluvii, sun| 
iiem ih Libya,iiuibu8 nihil tale accidlt quale Nilp. 
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^ 21. Altera via inscitior est quidem, quai» prsedicta, sed (ut ita 
dicam) mirabilior: ait enim» eo id /acere Nilum^ quod ab OceauQ 
flmt ; Oceaqum autem totam circumfluere tei;ram. 

22. Jam tertia illarum viarum, quum maxime gpeciosa sit, maxi- 
|Qe omnium a yero aberrat. Nam et hsBc nihil dicit, quum ait, e 
Uqucfacia mveftucre Nilum: quem quidem novimus, priusquam in 
,i£gyptum intret, ex Libya per mediam flaere -ffithiopiam. Quo 
igitur pacto e nive fluat^ qui e calidissimis locis fluit in frigidiora ? 
A^ sunt sane permulta, ex quibus hpmoy qui quidem judicare de 
talib^s. rebus valet, colligat» nullo modd probabile esse ut e nive 
Nilus fluati Primum quidem et maximum documentum exhibent 
yenti> qui ex illis locis calidi perflant. Deinde hoc« quod constanter 
illa r^gio absque imbribus et absque glacie est : postquam autem 
pix decidit, omnino necesse est ut intra quinqoe dies pluat ; quare, 
si ningeret.in illis regionibus» plueret etiam. Tertium doqumentum 
sunt homines, ab sestu nigri : tum quod milvi et hmmdines non de- 
sinunt istic perennes esse ; grues vero, hiemem.Scythicee terrs fu- 
gientes, in heec loca tamquam in hiberna confugiunt. Quod si ergo 
jungeret» vel quantulumcumque, in hac regione per quam fluitet ubi 
initium capit Nilus, nihil horum essetfuturum; quemadmodum ne- 
cessitas arguit. 

23. Qui vero de Oceano dixit,is quum rem, de 4|ua quseritur, in 
pbscurum rejecerit, refutari non meretur. £^o emmftuvium Ocea^ 
num nuUum.novi: Homerum vero, aut alium exantiquioribuspoetis, 
puto invenisse nomen« et in poesin introduxisse. 

24*. Jam quod si, improbatis sententiisquae ab aliis sunt propositae, 
nunc meam de rebus tam occuitis ddi>eo declarare^ dicam qua 4e 
caussa fieri mibi videatur^ ut sestate Nilus augeatur. Hiberno tem- 
pore S0I9 a priore cursu per. hiemes depulsus, per superiora Libyee 
transit. tta brevissimis verbis.res t<^declarata. est : cui enim regiom 
prpximus esthic deus^ et supra quam ille ti^ansit, eam cpnsentaneuiii 
est maxime sitire et aquee inopiam ;pati, adeoque maxjme exsiccari 
^uviorum scaturigines qu^ sunt in ea regione. 

. 25. Ut vero pluiibus verbis Tcm declarem» itn se habet. B(rf, per 
Buperiora Libyee transiens, facit hocce : quumin ilUs lods conptanter 
serenus sit aer, quumque calida sit ipsa regio, nec venti frigidi ; per 
ealpca transiens sol facit idem, quod,Qestate facere consuevit, qi|ando 
per, medium coelum transit. Scilicet attrahit ad se aquam, attra- 
Ctamque In superiora loca dispellit, quam suscipientes venti dissipaa- 
tesque liquefaciunt ; ex quo consequitur, ut venti ex iUa regione 
flantes, notus et africuSy omnium ventorum maExime sint pluvii. Vi- 
detur autem mihi solne pmnem quidem Nili aquapQ»quam quotai^^Bi 
attrahit, semper demittere, sed partem etiam circum se retmere. 
MitesceQte vero hieme, r^dit «ol i(i medium coetum, ^t ab eo indo 
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tfitnpore pariter ex omnibQt flamiiubiiraquain attrahit. Ante id 
tempus igitur» quum multa de coelo aqua flaviis misceator, quippe 
imbribus perfusa terra, torrentibusque excavata, grandes illi-fluunt : 
oestate vero, cessantibus imbribus^ et sole aquam fluviorum attra* 
hente, fiuunt tenues. Quare consei^taneum est, ut Nilus, quum im- 
bribus non augeatur> aqua vero ejus a sole attrahatur, per faiemem. 
multo tenuior fluat qtiam «estate : eestate enim pariter atque alim 
emnes aquee attrahitur, hieme vero solus hoc patitur. Ita eqUidem 
mihi persuasi, solem esse hujtls rei caussam. 

26« Est autem, ut mea fert opinio» idem sol etiam caussa, ^uee ut 
aer ibi siccus sit efficit^ omnia qua transit exurens : unde fit, i)t su- 
periora Libjee perpetuo mstu premantur. Quod si permutaretur 
statio plagarum coeli; si in e^ parte, qua nunc stat boreas et hiems» 
foret notus et meridies ; contra, uibi nunc notus, ibi boreas staret : 
hsec si ita haberent, sol ab hieme et borea e medio coelo depulsus, 
transitorus esset superiora Europee, quemadmodum nunc superiora 
Libyse. Quod si ei^o per Europam omnem transiret, existimo eum^ 
Istro flumini idem esse facturum quod nunc Nilo facit. 

^* De aura vero, quod ex Nilo non perflat, hsec est mea senten- 
tia nullo modo esse consentaneum» ut e calidis Ipcis aura perflet : 
aura enim e frigido aliquo spirat. 

28. Sed sint haec uti sunt^ utque a principio fuerunt. JPon^e; vero 
NiU nemo neque ^gyptiorum, nec Libjum, nec Greecorum, qn!^ 
buscum ego sermones miscui, se scire professus est, nisi in ^gy-. 
pto, in Sai oppido, scriba ferum pretiosaram qusft Minervse conse- 
eratae simt. At is ludere mihi visus est, dicens adcurate se nosse., 
Dixit autem hoc modo : ** Esse duos montes, cacuminibus in acutum 
desinentibus, inter Syenen Thebaidis oppidum et inter Elephantinen. 
sitos ; quorum alter Crophi, alter Mophi nominetur. E medio horum 
moiittum fluere Nili fontes, fundum nuUum habentes ; et dimidium 
quidem aquarum versus .£gyptum et septemtrionem fluere, alterum 
diinidium versus JSthiopiam et meridiem. Quod autem fundo careant 
hi fontes, id experimento cognovisse," aiebat^ 'VPsammitichum. 
iEgyptiregem ; etenim funemeo loci demibisse, multa millia orgy- 
arum continenteioa, neque ad fundum pervenisse.** Ita scriba iUe, 
si modo viera sunt qu« dixit, declaravit, (ut equidem int elligo pro<- 
pter validos quosdam gurgites et aqufurum repercuss^ionem, quippe 
quee montibus illidantur, descendere in fundum non pottiisse demis- 
sam.bdidem. 

29. Ex alio vero nemine quidquam aliod potui comperire. Sed 
alia, quse Bdsuperiorm Sgyptum spectant, quoad longissime porri«^ 
^tiir^perquirendo cognovi ; quum usque ad Elephantmen oppidum 
ipee «pectator accesserim, idteriora vero auditu acceperim. Ab 
Eiepkantme oppido superiora petenti acclivis Locus est. Eo igitur 
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loci iiavi utrimqttei Tekli bove^ adligaUi oporlet iter fiuscsf e : <faod 
ii rufiapatur fuiiiSy retFogreditur nmvsgiainy vi fliimims abreptum. 
E^ autem ilfe locus, quatuor dierum nwrigatio) et toituososibi 
Niliw esty quemadmodum Me^der : schosni autem sunt duodeciroy 
per quo9 isto modo naTigare oportet. Inde in plalifim perreniti 
eampua^ in quo insulam Nilos circumfluit, cni nomeA est Ta- 
ckofkpto. Jani regionem su^ra j^lepbantinen sitaiA, et insiilsB^ qaaiei 
fei, djmidiam- partem, iEdiiopes incolunt ; dlteram inseto partem 
-^gyptii. Insuloe contiguus est laousihgens, circum queixi nomades 
incolunt ^tbiopes : butie lacum ubi pemaTigaVeris, rursus in al- 
Teum NfliperVefiies, qoi in bunc lacum perfluit. Inde progredieasy 
tfeonndum flomen itec facies qundraginta di^rum r eminent enim ex 
l^ilo scepiilf aeuti^ fr equentiaque saxa sunt, per qa» nsTigare noa 
Mceti Hoc tractu intm qoadraginta dies peragrato, rursus alHid na- 
vigium coitscendesy gt post dierura doodecim navigationem adma^ 
gnumpervenies dppidum, cui nomen Meroe ; quod oppidnm dieitur 
Me fntetropolis reiiquonim iEtbiopum. In boc ex dik omnibus 
tmum Jovem colunt-et Bacchum : estque ibi Jovisoraculum cofisti* 
tutuml Bellttia hi ^tliiopes fk<iiuht, qiiando Deus illos per oracu- 
kim jussit ; et quo ille jubet; eo bellum infertint. 

SO. Ab hoc bppido navi profectus> eodem temporis spatiO, quo 
ex Elephaatine ad metropolin pervenisti ^biopura, ad Automdos 
[id. est, TransfngM] pervenies. Automolis bts nomen est Asmack ; 
quod vocabttliim nostro 6ermone signiflcat Bitgi a sinistra fhanu 
sfantes, Erantautefh hi ^gyptii, ex bellatorufti ordine, rannero 
ducenta quadragiflfta millia, qui ad j£thiopes defecerant hac de 
cstutea. Regnante Psammiticho pr»sfdia constituta erant ^gy- 
^tiorumy adversus iBthiopas, in Elephantine (^pido ; ad^ersus Ara- 
bes ver<5 et Syros aliud pree^ium Daphnid Pelusiacrai ; rundusque 
^iid Mareee, adversus Libyam. £t liiea etiam setate adhuc eodem 
ihddo se habent Persarum preesidia atque olim sub Psaiiimiticho 
erant: namet Elephahtinee in prsfesidio Sunt Persse, et Daphms. 
Jain JEgyptiis/ qlii tunc Elephakitinen tribtm oohtinuis antais proH 
sidio tenueraht, nemo advenit qui eis in prceftidiUm succederet r itar 
que hi, re deliberata, comhiuni cohsilio omnes a Psammaticho desci- 
seehteis» ad ^thiopas transierunt. Quare cogntta, Psaiamitichus illos^ 
^rsedhtus est : adsfecutusque multlsverbis oravit obtestatusque est» 
patrios ne d^rerent deos; et^iberos, sMtque uxores. Cui wram ex 
his, pudenda ostendentem, respondisse ferunt^ vhi hac essent, iU^ 
non defore ifm Hbcros, nec uxores, Hi postquam in JEthiopiam per- 
Tener^, iradiderunt se regi i^thicipiea :-qui illos ita remuneratus est* 
Erat ilti-cUiai>«enou}h» ^tht^pum odntehtio : jusstt.tgit^v, ut hos 
sedibud suis pelki«nt, et eortim- temim habrtarent. Itay iBgyptfis 
iifttra iSthiopum fifies- receptis, ttitiores facti shnt j^iopes, mor^ 
-ffilgyptiacos edocti. .. ( oncTl^ 
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• Sl.vAdquatiior igkttrineiisium.iiavigBtioiiem viamqiie eogttituit 
^t Mltrt, ultra eum carsum qoem per ^gyptum conficit. Eteniiii 
dienim tumraam ooliigendo, reperies, tot intuaiendoe esee meotety 
ai qois ab Eiephantine ad hot Automolot volueiit profieitci. Fhik 
autem NHut a vespei^ et fiolis occatn. Quse vero uitra Bunt,iietAQ 
fiovtt : ett enim «deserta t^tra ohi tolit ferrorem. 

32. Veramtamen heecee audiviex homSeibttt nonmyKt GyrenteiB, 
qoi «e dioebant nd Aiiimoiiit^ venitse omculum, ibique termpnet mi^ 
eciiitte cum Etearcho^ rege Ammonwnm. Tum forte, ex aiiit termo^ 
nibus inciditse se, aiebant, in confabulationem de Niio> cufu«fentet 
nemini sint cogniti : et dixisse Etearchum, <f veniste ad te dim ho- 
mines Natamoiias:" (ett autem hiG.Libycot popuius; %rtih in- 
cdent, et terrsg tmct^m a Syrti orientem versut haud ita mitgiiitm/) 
** hot NatamonaSt ubi ex* eis qusesisset aaidiquid amplittt habef4jtilt 
qute de desertit dicerent Libyss, narraste, Fuisse «pudte dyntf- 
staram quoramdam filiot petulantes ;> qai, postquam. virikm . atiw 
tigissent astfttem) qiiom alia euriosius machinati tint^ tum -veiii 
qoinque e suo numero torte designaverinty solitudines Afl<icse 
lastrataros, operamque daturos, ut^atiquid amplius viderent qiiam 
hi qui eas quam longtssime inspexissent." (Nam Libyse tdtum 
tractum secundum mare boreale porrectum, ab .^g^^toinde usque 
^d SoloentempromofitoHum, ubi detmit Africa, Libyet incolunt, et 
multi quidem Libyci popidi, prseter eat plirtes quat Grseci atqiie 
I%Qenice$ d[>tmenU Qmp vero supnt oram miiritiflmm tita tuot, et 
«upra eoi^m hominuln dttionehi qucnrum sedes nsque ad mare per^ 
tintietit^ superiora ista Libyse afeHs habitantnr: snpra vero tractum 
feris^efertum, arena esl, aridaprotsos etaqva carens'.terra> denique 
onmiiio deserta.) '' Jovenes igitur ^os^ ab 8equaiU>ut suit emissos, 
aqua et cibariis bene instructosy primum terram peragrassehabita- 
tam r- eaque trajecta, pervenisse in «am qum ferit referta ; tum ex 
h&c transisse in desertam, Her oocidentepn veisus faoientei^. Post-r' 
qoam midtum terra areoosse compluribus diebot permeassent; cOn- 
spejdsse tandem t^iquando arboree, accessisseque et fructum arbo- 
rum gnstasse. Gusttotibos vero sopervenisse homines patros^mi^ 
nores modica iBt^ura, qui«os prehensos abduxissent: «ermonem 
vero inorutn ^ion intellexfsse Nasauionas, nec illoa sennoncan. ip- 
sorum. Ab his igitur abductos esse pdr maximas paludes, easqiiie 
preetergressos pervenisse in oppidum^ tn qua cunctbt fuiise his^ qul 
iilos abdiixterant, staturft eequates, nigrds aotem ' coiore. ^Ad''.op- 
pidtnh illud fluerie Aumen ingens : fluere i^utem ab occidente mdtts 
orientem» in i60que rejteriri ctocodilos." ' 

S3. Hact^hus igitura me liipositA sit AmmoE^ii Bteardii lmmk-> 
tio : hoc untmi adjiciftm, dixisse eum» ^' rediiss04io8 NataQSOiiiiff^ Ut 
quidem narraverunt Cyrcn^i ; et homines iilot, ad quot perveni^ 
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leDt, pnetligtatoret eise onmes*!' Jam vero fluvinm ilfaim.prteter'- 
ilQentem et Etearchoa coQjectabat esse Nilum, atque etiam ratio it» 
auadeti Fluit eaim ex Libya Nilu8,.mediam iUam secans; et (ut 
ego CQiQicio» ex mauilestia de hia quee minua cognita sunt conje*- 
.ctunm capiens) parallelum Istro cursum habet. Nam Isterfluvius» 
a Cehis et Pyrene oppido initium aumens» mediam perfluit scindit» 
que Europam, Habitant autem Celt» extra Herculis colunmasy 
flnitimique aant Cynesiorun^ qui sunt eztremus populus versus oo- 
ddentem eomm qui Europam inoolunt. Desinit autem Ister, totam 
Europam emensus» b mare influens Ponti Euxini, ubi Istriam habi- 
^t coloiu Milesiorum. 

94. Ister igitur, quum per habitatam fluat terram^ multis homini- 
bus nottts est. Nili autem fontes docere nemo nos potest, quoiuana 
DQn habitata desertaque est Libya» quam perfiuit. De ejus cursn 
•TerOy quoad longissime eum cognosoere percunctando potui» dictuoa 
est. Exit autem Nilus in iBgyptum : sita est autem iEgjptus ex 
.adverso maxime montanse Cilici», unde ad Sinopen oppidum ad 
Pontum Euxinum via recta est expedito bpmini quinque dierum : 
Sinope autem est ex adyerso Istri, qua is in mare influit Ita NUum 
quidero, qui iotam Xibyam percurrit» eequalem censeo Istro. Sed 
de Nilo hasc dicta sufficiant. 

. 95. Piogredior nunc, longiorem de JEgtpto narrationem exor* 
diens, quoniam et plures res mirabiles habety et opera exhibet me- 
morabilioniy quam alia quaelibet regio : qua de caussa copiosius de 
eaexponam. .Algyptii, quemadmodum apud eos ccelum diTersuna 
^est, et fluTii natura longe differt ab aliorum natura fluTionmi) sic et 
jpsi plerisqve omnibus in.rebus mora sequuntur ei uutiiuta aliis 
hominibus centraria. Apud eos roulieres forura frequentant et mer- 
cantur; Tiri autero, doroi sedentes, telam texunt. Texunt autem 
aliihomines» tramam supeme adigentes» ^gyptii infeme^ . Qnera 
Tiri capitibuaferunt ; {aeminee sub huroeris. Mingunt fopminej ri^ 
ctfBstantes; Tiri, residentes. AlTum exoperant intra domos; cir 
bum Tero capiunit extra, in Tiis publicis : dicentesy qua turpia qui- 
dm iitW, ied fUceisaria, ea in ocadto facienda; qm vero non turjna, 
.in aperto. Foemina nulla sacerdotiQ fungitur, nec dei ullius» nec 
deaer : Tiri sacerdotes sunt tam dearum omnium, quaro deorum. Nu- 
• trire parentes non tenentur filii, nisi ultr^ id faciant: filise tcfo» 
.etiiim si nolint^ lege tenentur. 

96. Deoruro sacerdotes aliis in terris cpmam alunt ; in 'Sgypto 

. tQndentur. Apud alios horoines.institutum est, ut in propinquorum 

funeribus tondeant caput : j^gyptii» mortuo aliqtu» suorum, capil- 

los.et barbam augeri sinunt, aatei^tQnsi. Alii homines seorsim ab 

. a^iroalibus ritaro agunt : ^ypttt vmSL cumitniroalibus degunt. Alii 

iriticQ et fa(»rdeo vescuntiur : apud iEgyptios^ qui hisce vitam sus^en^- 
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tsly ei id maximo probro est ; ex olyra vero panem et alia iaiiDacea 
paranty quam nonnulli zeam yocant. Farinam iSgyptti pedifoi^s 
anbigant, Intmn vero manifoua ; manibns item stercus tollunt. Pti- 
denda alii homineg sinunt uti niatura sunt» nisi qui afo bis didicere; 
i^g^rptii ea circumcidunt Vegtes vir quilibet foinas babet ; foemina 
unam. Velorum annidos et funes alii extrinsecus adligant, iEgyptii 
intrmsecus. Literarum elementa scrifount, et calcuHs comptitanty 
Greeci a sinistra parte ad dextram promovehtes m«ium : \^gypti£ 
a dextra ad sinistram ; atque id faciehtes, dextrbrsmn se scrifoere 
dicunt» Grcecos autem ad sinistram. Utuntur autem ekqflm gmere 
scripturce; quorum alterum sacrvm vocatur, alterum popa&ire. 

d7. Rdigiosi quum sint supra modum, et m^s quam alii omnes 
homines» ritibus utuntur hnjnsmodi. £x seneis foifotint poculis, eaqoe 
quotidie pperose eluunt exterguntque; non hic, nec voro ille; sed 
ad unum omnes. Vestimenta gestant lihea, stemper recens lola ; 
hoe enini qnam maxime curant. Pudenda autem circumcidunt 
4nunditiei eausea ; maluntqne mundi esse, qnam deoori. 'Sa^d^es 
tertio quoque die totum radunt corpds, ne aut pediculns aut aliud 
quid sordidnm illis insiti dum diis officia prsefitant. Vestem sacer- 
dotes nonnbi lineam gestant, et calceamenta ex papyro ; aliam ve- 
stem, aut aliacalceamenta gestarei non est iliitf licitnm* Bis qnoti* 
die lavantur frigida, et fois uhaqiiaqu^ nbcte. Denique alias obser" 
vant ceerimoniasi vejrfoo ut diqam, infinitas. Fmuntur vero etism 
commodis hand paucis. Nihil euim suariim rerum vel i]isu detemnt 
vel consamiint : sied adponuntur iilis quotidie saicri cifoi ccKsti, et 
pamis foovinse et anserinfie copia qiise^Eun haud exigua: etiamqoe 
vinum viteum eisdem praefoetor. Piscifons autem vesci nefas iilis est 
Pabas nnilas utique serunt .£^gyptii, et, si quse nascuntur, has nec 
crudas manducant» nec coctis vescuhtur i sacerdotes vero ne adspi- 
cere quidem eas sustinent, immimdum esse legnmen existimantes. 
Non est autem cuique deo«acerdos unUs ; sedi^uves, quorum unus 
est princeps sacerdos : qni si moritur, ei sttccedit filius. 

88. Bdves mares Epapho sacros esse sestiinant; ethac de caussa 
in hunc modum ecis explorant. Si vel linum pilum nigrulEn in foovQ 
conspicit is qui exploraty hunp non censet esse mundam. Est antem 
sacerdos ad id constitntus, qni et recto stante foove, et resupinato, 
et lingua ejus exserta, inquirat an mundus sit respectu preescripto- 
rum sigiiorum, quee ego alibi exponam. Inspicitqueille etiam cand» 
pilos, an habeat illos bos secundnm naturam constittttos. Quod si 
{lis omnibns rebus mundus bos est, tum notat illum sacerdos papyro 
corhibuiB ciroumvoluto, deinde mlita terra signatoria annulum hipri- 
mit; atqiieita bos abdncitur: non signatum antem immolanti) ca* 
pitis poeha dlcta est. Hic est ritns^ quo explor^tnr victima. 

39. Sacr^cium autem tali modo inslitnitur. Postquam justa nota 
sjgnatuB boi ad aram adductus est, ad quam pcragitvir sacriflciuw^ 
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pyramneGe&dunt» Deiiide «uper ara mnm adrems yictimdia lilxftil^ 
ittvocatoqoe deo illaiB mactanty aaaetatttque eapqt absoindunt. Tim^ 
<99tpua «fuidens peeudit ezceriant ; ci^piti vero iUi multa laala iiapre» 
ctmtur, eoquie facto, qui farum renale kabent» et quonm tn oppido 
Greaci cum ipsii babitant^ hi capot tUud m forum feruat venduntr 
que;. quibnt vero non adsunt Gnect» bi ilbid in fluvium abjidunU 
Juvprecantur autem capittbut, heec verba proaunaanites : ^^ Si qitUI 
taali aut nobit tacrificantibut aat universfe immbiet JEIg^o, ilkil 
ift hoc c^ut v^to f ' Qnod igitur ad capita mactatariim vittim.aj- 
rum adtinet» et ad viaum auper.eat eiuiMitn, Mgyf^omaes^ onm- 
bus in, fiiicrificiit» etsdem ritibus perjnde utuntur : atqiie iiide fit, uit 
nunittf^ aiiimaiitis captte quisquam iE^ptius vescatur. 

iOp ]Bs(enteralioiiutem victims.et crematio» pro divetsis sociia, 
di%ersa (estp Quam igitur maximam deam censent esse; eui item 
«9aai;inium fgunt festum» buic [qlio ritu fiat exentetatm^et crematio} 
dicnm* Postquiim excQtiSfiint bovem» peraetis precibus» totamin- 
feriorem alyum enxmmtp viscera veco et adipem m corp<Mre reliB'^ 
ispiUDt; pedes' vero amputan^, ot ea^tremam coxam, amosque, et 
eervteem. His &ctis, reliquum bovis corpus in^ktat panibBs mwb< 
dis» jai^ey uva psssay ficis, tbure, mjrrii8y abiaqae aromatttuia. 
Tumiia repietnm inpenduiit» oleumJargiter infundentes* Prius- 
quam autem id sacmm iaciant^ jejuimn agant. Dum ardet vi^ ' 
jma, pbpguQt cMsmes : deniqui^ plangQndi fiiie facto, qpalun» adpa< 
Dttiite3tvicl!ii»aniffi.reliqttus. . . 

il* Mondq» igitor bovos oiares et vi^uioi immolant iBgyptii 
fimnes: foeminas yero immdare n^as est, aed saoree i&sesunt Istdl. 
£st aiim {sidis tfuago muliebiis» bubuUs instructa oonMbos^ queol- 
admodum lo.pingitur a Gmacis: et boves fcBminas cuac^ perinde 
HBolunt iEgjptii peciidiini oamium longe masdme. Quapropter neo 
vir iEgjptius, »eqi&e xnulier» Grseeum vinim dsctildbitury aut colti^ 
iKxninis Graeci aut veru autolla utetur; et ne muodi quidem bbvis 
carnem, quee Grfieco cnltro dissecta fuerit, gustabit. Mortuoa ver^ 
boyes hoc. modo sepeliunt. ^oBminas quidem in fiuviura oobjictuQt; 
inares aujfeem defodiunt quiqve in suis subttrbiis,.ita ut ^terum ^orhu 
aut etiam utrumque emtDeat e terra signi caussa. Fotrefacto cada-. 
vere».quaQdQ statutum.adesttempus, venit in uuumquodque opp^ 
dum navis ex Prosopitide qum voeatur insula, ^usb jn Dielta est, b^o- 
vem schoenos io circuitu habens, In hac igitor ProsQ{^tide insufo 
qOiun alia iasunt oppida mdita, tum illud e qOo naves drcuBimittuu- 
tur boum oasa ablatursit, cui nomen Atarhechis ; m qua est temphim 
Veneri sacrum. £x boc igitur oppido muld homines, alii in ali^ 
fippulaf ciseumfehuntur) qui ossa iUa efibdiunl, et abducta sepeliuat 
unum in locum cuacta. Eodem vero modo, atque bove6, sepdttint 
etiam alia pecora mortua : est eiUBi etlaA^ de his iti| lege cautum j 
pani ne hsec quideip mactant. 
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4S. JFiim <)ttt<5«im<}o6 tempium liabeBt Jovi 'theheno sacram, aui 
^i praf^cttuaiii tncoloiitThebsnjnni fai omoeffott/^wJabfitineDt, ca«' 
pra» vero iiaiaolant« Nocenim omnes .£gjptii eosdem perioile deotf 
eoiunt, exoeptii Iside et Osiride» qaem esae Baccfaum ahmt : hba 
«nfm partter oolant onmes^ Qas vero templnm habent Mehdetl 
liocnini, anl qai ex Mendetia sunt pnefecttira, hi caprier abstinent^ 
ttvee Vfn-o immolant. Thebani igitar, et qmoumque alti, hoitim aacra 
aequeiiiteSf ovibiiS abstiiient, bac de canasa legem illam sibi oonsti^ 
tatam diount. " Cupivisse Herculem utique oonspicere Jovem, bun0 
autem ab^illo conspioi noluisse. Ad extremum, quum assidiiaroga* 
M Heroules, koc invetito ustim esse Jovem: excoriasse anetem, 
tum abs^issuni ajrietis caput sibi prateAdentem, et v^ellere ejus iildt»- 
ti^, ita se ei oste&disse/' Inde Jovi» imaginem faciunt .£gyptts 
arietina facie; et ab ^gyptiis hoc accq^ere Ammonii, qui «unt^ 
.£gyptiorum iBthiopumque coloniay et sermooe utuntur ex utrisque 
mixto. Videtfirque mSlii ipsum etiam nomen Ammoniorum indidem 
tx«^giaem copisse; nam Jovem JSgyptli Ammoanvocant. Jheia«^ni 
igttur arieces non nuM^ant : sed sacros eos istam ob caussam habent. 
V»i:iiHftt#men uiio die quotaimia, in Jovis festo, unum arietem Qfi« 
dmit; cujtts detracto vellero ^militer indount Jovis sknulacrum, 
detnde aKud simulacrum Hercolis ad 411ud adducunt : eqque facto 
omnesy qui clrca templiim sunt, pkDgunt hhrcum» et deinde sacro 
in loculo eum sepeliunt. 

48» Ad Herculem vero quod spectat» bunosermonem audivi, esse 
etim Gt duodecim deorum nwhero, De altero vero Hercole, quem 
Greeci iM>nmt, nusquam in iBgypto comperire quidquam potui. Ac 
sime, Domen Htei^culis non a GreeCis acc^pisae iEgyptios^ sed Gv^ 
eds potius ab iEgyptfis, et Gr^corum eoa ipsos qui AmphitryoBis/ 
fitio nomen HercuH^ imposuerunt ; hoc, inquam, ita esse, quum alia» 
mqlta documenta habeo, tum vero et hoc, quod hujas Herculis pa« 
rentea ambo, Amphitryo et Akmena, origine JEg^rptii foere, et quod 
iBgyptii nec Neptani nomen, nec Dioscurorum) se nosse aiunt, ne» 
que hi dii ab illis in reliquorum deorum numerum sunt relati At- 
qd si a Grsecis uliius dei nomen accepissent, horum haud minimey 
ilOBio vel maxime, memoriam erant conservaturi ; quandoquidem 
jam tunc navigationibus utebantur, atque etiam Greacorom non^uDi 
mare exercebant; quare existimd equidem, et non temere peraua- 
mmi hi^eo, horum deomm nomina magis etiam, quam Herculiai ad 
J^gyptiorum notitiam f uisse perventura. At est .^gyptiis antiquua 
lAi^QiS deus Herentes : nam, iit ipsi dicunt» septemdecim miUia an- 
ikiimm usque a^ Amasidis regnum effluxerant, postquam ex {Mimia 
oito diia eketitoputit illi d^iodeciln) qUorum in numero Horcuiem 
{ioiiiiitt. 

4^» Qua de recupiei» certms aHqmd» uodecumque possem, eog-^ 
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noscerei Tyrom etiam naTigavi in FhGemciamy quum audivissi^io 
esse ibi HerculU tmplum praecipaa religione cultum : coospesqae id 
templum, quum aliis multis donarii^ largiter instruGtum, tum dun 
inibi coIumnflB erant, altera purissimo ex auro» altera ex jmaragdo 
lapide, . quffi noctu eximie splendebat. Sermones autem miscens 
cum illius dei sacerdotibnsy qneesivi ex eis quantum temporis esset 
ex quo id templum esset statutum. Reperi auteln, ne his quidem 
conveoire cum Greecis; dixerunt enim, simul cutn Tyro cowUta 
tei^plum etiam Ulud esse.constitutum ; esse autem^ ex quo condita Tyrus 
dt^ annos his mille et trecentos, Vidi vero Tjrri aliud etiom Hercu- 
Us templum, cognomine Thaaii. Adii autem. etiam Thasum, ibique 
temp)um reperi a Phcenicibus iUis ex8tructuro> (jui» quum ad quee- 
rendam Europam navibus essent profecti, Thasum condiderunt: 
quo4 quid^m quinque hominum generationibus prTuis accidit» quam 
in Greecia natus est Hercules, Amphitryonis filius. £x hactenus 
i^tur expositis clare patet» antiquuqi deum Herculem esse. Quare. 
rectissime mihi videntur illi ex Greecis facerei . qui bina HercuHs 
templa constituta habent ; et alteil Herculi ut immortaliy cognomine 
Olympioy sacra faciunt ; alterum heroicis honoribus prosequuntur. 

45. Narrant autem Greeci quum alia multa inconsiderate» tum et/ 
heec fatua. eorum fabula est, quam de Hercule memorant ; dicentes,'. 
«* quum in iEgyptum vepispet, coronatum ab iEgjptiis veluti victi-. 
mam fuisse, et cum pompa eductum, ut Jovi immolaretur : illumque 
initio quidem quietem egisse, deinde vero quum ad altare auspica- 
rentur ^acrificium, exserto robore cunctos interfecisse." Mihi vero 
heep dicentes Grssci prorsus ignari videntur esse naturee ^gyptio- 
rum, institutorumque quibus illi utuntur. Quibus enim nefas est 
pecudes mactare, exceptis ovibus et bobas maribus vitulisque, si. 
tnundi fuerint, et anseribus ; hi qup pacto hominem mactfurrat ? Pree-. 
terea, quum unns fuerii Hercules, atque etiam tum homOy ut ipai. 
munt ; quo pacto fieri potuit, ut multas hominum myriades occideret? 
Sed hcec a me hactenus hisce de rebus dicta DH et Heroes, quseso^ 
in bonam partem accipiant ! 

46. Capras autem et hircos hac de caussa non mactant ii ex. 
iEg^rptiis, quos supra dixi. Pan in octo deorum numero hid^tur. 
apui^ Mendesios : quosocto deos priores aiunt fuisse duodecim diis« 
Pingunt autem et exsculpunt pictores et sculptores simulacruia 
Panis prorsus ut Greeci, facie caprina, et pedibus hirci : non quod 
eum talem esse arbitrentur ; sed similem illum aliis diis ezistimant. 
Cur autem ita pingant, non in animp mihi est exponere. . Religiose 
autem colunt Mendesii caprarum omne genus, sed magis etiam. 
TfkBxes quam foeminas ; et hos m^yore in hpnore habent pastores. 
[sive : et horum pastores majore sunt in honore.] JBx his autem 
unus est maxime, qui quando moritur^ universa Mendesia pfeefectura 
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kigenti in luctu vcfrsatur. Nominatiir vero et hircu» et Pan ter* ^ 
fiiOAe JEgyptiorum Mendes: Accidit autem in hac praBfectura ^a 
eetate hoc prodigtum : faircus cum mulierq coiit propalam : eaque 
res adomnium hominum notitiaui. pervenit. 

- 47. Swm vero sordidum animal esse censent ^gyptii ; tta quidem, 
uty si quis inter transeundum vel solis vestimentis suem tetigerit, 
ad flumen abeat, et iramergens sese abluat. Itaque etiam subulci, 
qaamvis sint indigenes iBgyptii, soli ex omnibus^gyptiis nuUura 
tenaplum ingrediuntur : neque quisquam illis filiam vult elocare, nec 
iOorum filiam ducere uxorem: sed inter se eubulci filias elocant, et 
matrimonia ineunt. Aliis igitur diis sues immolare nefas ducunt 
.^Bgyptii: Lunas veroet Baccho solis, eodem tempore, eodem ple* 
nilunioy sues immolant, et carne eorum vescuntur. Cur autem aliis 
iil festis a suibus abhorreant, in hoo vero eas immolent, caussam 
hnjUB rei adferunt Mgmtn ; quam licet noverim, non me decet re« 
ferre. Sacrificantur autem sues Lunea in hunc modum; Qui sa** 
crum facit, is mactata sue extremam ejus caudam, sple^em, et omen« 
,tum, in unum^ componit, omnique adipe, qui in pecudit abdomine 
^t, ol^tegft, tum accenso igne adolet. Deinde reiiqua came ve- 
seuntur eodem plenilunii die, quo sacra fecerunt : alio yero die nemo 
amplius gustaverit. Pauperes vero, ob victus tenuitatem, iarinaceaa 
fingunt sues, easque coctas offerunt 

4S. Baccho vero, vespera qnse festum antecedit, unusquisque 
suem ante januam oedium suarum maqtat ; mactatam vero eidem 
homini, qui illi eam vendiderat, tradit auferendam. Reliquam vero 
feetuin Baccho^ choros si excipias, eodem prorsus modo agunt atque 
Grseci. Loco phallorum autera alio invento utuntur ; imaginibus 
fere oubitalibus, heryo mobilibus^quas per vicos circumferunt mu- 
Herei, nutante veretro, haud multo minori quam reliquum totum 
<^orpus. Preecedit tibta, seqfuunturque mulieres, Qaccho earmma 
canentes. Cur autem veretrum sit majus, et hoc unum in corpore 
moveatur, ejus rei sacra queedam redditur ratio. 

49. Jam igitur hujus sacri videtur mihi Melampus, Amytheonis 
filiusy non fuisse ignarus, sed cognitum illud luibuisse. Qui enim 
Graeeos et nomen et sacra Bacchi et phalli pompam docuit^ is Me* 
lampus est. Sed non totam rem recte perceptam aperuit : alii ^- 
tem post eum docti viri amplius iliam patdTecerunt. Pliallum c^te, 
qui in Bacchi pompa circumfertur» Melampus instituit; et ab illo 
edocti faeiuBt Greeci quee faciunt. Ego itaque adfirmo» Meiampo* 
detti} quufti esset vir doctrina et ingenio prsestans, et divinandi artem 
sibi comparasse, et quum alia multa» quse ex iEgypto cognoverat, 
tum ea quce iid Baechum spectaiit^ Greecos docuisse, paMca immu- 
tantem. Nec enim dicam equidem, fortuito coincidisse [svve: eodem 
t&mpore ortum cepisse] ea quee in ^^gypto peraguptur huic deo^ et 
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quae apud Grflecos : forent ejiiin reliquis GreBCoruin moribus institti' 
■tisquje ^onforinia, oec recens introdacta : nec vero nirsus dicam, a 
Greecis accepisse ^gyptios sive hoc, sive aliud ullum institutum^ 
Accepisse autem Melampus hflec, quse ad Bacchi cultum spectant^ 
maxime a Cadmo T^rrio mihi videtur,,et ab his qui cum eo esc Fhoe- 
nicia in hanc terram, quse nunc Boeotia vocatur^ advenerant. 
. 50. Enimvero omnia prdpemodum deorum nwnina ex JEgypto m 
.Greeciam perveneruht. Nam, a barbaris advenissq, perquirenda 
compertum habeo : puto autem^ ex ^gypto maxime fuisse adlata* 
£temm si Neptunum et Dioscuros excipias, ut jam ante dixi> tum. 
Junonem, Vestam, Themitero, Charitas et Nereidas ; reliquoruni 
deorum omnium nomina ab omni retro tempore in .Sgypto exstitere« 
Dica autem. quse dicunt ipsi iEgyptii. Quorum vero deorum igno* 
rare se nomina aiunt, his mihi videntur Pelasgi nomina in^posuisse, 
excepto Neptuno : hujus autem dei notitia ex Libya ad Greecos, 
pervenit : auIIus enim populus, prseter Libyes, Neptuni olim nomen 
habuit Libyes vero deum hunc perpetuo coluerunt.' Porro nec 
Heroas ullo cultu prosequuntur ^gyptii. 

51. kta igitur, quee dixi> et prseterea alia, de quibus dicturu» 
8um, ab ^gyptiis acceperunt Grseci. Quod vero Mercurii jmagi* 
nes faciunt erecta pudenda habentes, id non ab ^gyptiis didice- 
runt ; sed a Pelasgis acceperuivt primi Greecorum omnium Atheni-, 
enses, ac deinde ab his cssteri. Nam cum Atheniensibus, qui jam 
tum Hellenibus accensebantur^ simul in eadem regione habitabant 
Pelasgi; unde. etiam ipsi coeperunt in Hellenum numero faaberi. 
Quisquis mysterHS Cabirorum initiatus est, quee Samothraces cele- 
brant, is novit. quid sit quod dico. Samothraciam enim prius inco-. 
luerant hi Pelasgi, qui. cum Atheniensibus habitaverunt : et ab his 
Samothraces myateria acceperunt. Igitur Mercurii imagines pu- 
dehdis erectis primi Greecorum Athenienses fecenint, a Pelasgis. 
edocti. Pelasgi vero ejus rei sacram quamdam rationem adferebaDt, 
quee in Samothracicis mysteriis explicatur. 

52. Sacrificia autem omhia olim peragebant Pelasgi deos precan- 
tes, ut ego Dodoose milii adfirmatum cognoyi : sed cognomento^ 
aut nomine nullum eorum compell^bant ; nec dum enim audiverant. 
S^^um Dfos adpellabanty (^eovc a verbo ^eivaiy ponere^) eo quod om' 
nes res ordine posuissent, ac distribuissent. Deinde vero, muho inter-^ 
jecto tempore, didicerunt ex ^gypto adlata aliorum deorum nomi- 
na; Bacchi vero nonien multo post cognoverunt. Aliquanto post,, 
Dodonam miserunt, horum nominum caussa oraculum consulentes : 
est enim antiqirissimunsi Greecis draculum hoc constitutum> et tunc 
temporis nulium aliud preeter hoc erat. Cpnsulentibus igitur Do- 
donee oraculum Pelasgis, an nomina susciperent deprum, a barbaris 
adlata ? datuln est responsum, Uterentur Ulis, Ab hoc igitur tem-^ 
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pore in sacris facrendis usi sunt Pelasgi hominibus deorum': a Fe- 
lasgis vero postinodum acci^perunt ea Hellenes, 

53. Unde autem exstiterit unusquisque deorum, anyero semper 
fVierint omnes, tum qua sint spede/ignorahmt Gree^bi, usque ad nu- 
perrimum diem, ut verbo dicam. Hesiodum enim et Homerum' 
quadringenti^ aanisme antiquiores esse exislimo, non ampiius., Ht 
sunt atitem qui Deorum generationem Greecis cohdiderunt, et cogno- 
mina ac nomina diis imposueruBt» et honores artesque distribuerunt/ 
et eorum formas delineanint. Qui vero dicuntur lus antiquiores 
fuisse poetee, hi post illos, ut equidem puto, exstiterunt. Jam quse 
prius dixi, ea ex ore Dodonidahim sacerdotum retuli ; quse vero 
deindci ad Hesiodum et Homerum.spectiantia, ea meis verbis dico; 

54. Jy^ OracuUs autem, quum de illo quod a:pud Grcecos (Dodo^ 
ncB) est, tum eo quod in lAhya, hancce historiam narrant ^gyptii. 
Dixeriint mihi Jovis Thebani sacerdotes, ''duas mulieres, templi 
ministiras, Thebis olim abductas ^isse a Phoenicibus ; compertum- 
que esse, alteram earum venditam fuisse in Libyam, altetam in Groe* 
ciam : hasque esse mulieres, quee oracula illa apud preedictos popu* 
]t>s prhnum instituissent" Quum vero ex iilis queesissem, unde hflec, 
quee adfirmant, tam adcnrate npssent, responderunt ad hsc : 
^ magnam ciiram fuisse adhifoitaim ad investigandas mulieres, sed 
feperiri eas non potuisse: deinde vero compertum esse id quod 
dixissent.'' 

<S5. Ista igitur ex Thebanis audivi sacerdotibus ; Dodonseorum 
vero prophetissse h^c narrant: '^Duas nigras columbas Thebis 
^gyptiis avolasse, earum altefam ia Libyam, alteram ad se venisse. 
Et hanc quidem infago residentem, bumana lingua locutam dixisse, 
iostituendum ibi edse Jovis oraculum. Dodoneeos igitur existimasse, 
divinitus id sibi prcecipi, et continuo mandata fecisse. IUam autem 
cohimbam quee ini Libyam abierat," dicunt, ''jussisse Libyas/ut 
Ammonis instituerent oraculum." Est autem et hoc, Jovis oracu- 
lum. Heec mihi dixerunt mulieres quae apud Dodoneeos sacerdotio 
fdnguntur; quarum natu maximee nom^n est Promeneap; alterij 
Timaretse; natu mintmee, Nicandree, Atquehis consentiebant alii 
Dodonsei, qui circa id templum rainistrant. 

'56. Qaibus de rebus heec est mea sententia. Qiiod si revera 
Phoem'ices sacras mulieres abduxerunt, earumque alteram in Libyam 
vendtdeiHnt, alteram in Greeciam; videtur roihi heec altera in hu-r 
jus terroe, quee nunc Greecia, olim vero Pelasgia vocabatur, eam 
regionem vendita fuisse, quam Thesprotii incolunt ; deinde vero, 
qtniin ibi servirei, siib fago' at<bore sedem Jovi statuisse: quemad- 
modumi consentaneum est, eam quee Thebis in Joyis templo famu-i 
lata esset/eo in loco, quo nuhc delata esset, memoriam illius ser-i 
va$fQ. Deinde; postquam Gfeecum addidicit sermonem, praculun^ 
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ibidein institait. Frobabile est etiam, dixiBse eam, sororem snam in 
Libyam esse veDditam ab didem Phoenicibus, a qnibus et ipsa ven* 
dha fuiseet. 

57. Quod autem cobtmke nominattt sint a Dodonsis bt» rauliere^f 
id ea re factam mihi videtur, quod badbaree fui^nt : eo cnim visse 
iHis erant vocem edere similem avibtts. Post aliquod tempusadteni 
hmnaBa voce aiunt iocutam esse columbam ; scilicet poatquaBn eo 
sermone, quem ipsi iDtel%ebadt) loqui ccepit t quoad vero barbare 
loquebatur, avium more sonum edere illis visa erati Nani quo pacto 
columba humans lingua loqueretur ? Quod vero nigram fuisae di* 
cunt columbam, significant Mgypdaxn fuisse muHerem. Est autem 
modus, quo onvcuia redduntur, simiHs Tbebis JEgyptiads atque 
Dodonce. £st vero etiam divinatio ex uctinM ab .S^yptiis profecta. 

58. Jam Panegyres (id est^ Sacros contenhu,) et Pompas et Svp» 
pUcationei primi utiqoe ^£gyptii instituerant ; et ab his Grteci acccr 
perdnt. Cujus rei documentum mihi hoc est» quod apud illos ab 
longo inde tempore instituti sunt hi ritus ; apiid GroecoB autem du« 
per introducti. 

59^ Celebrant autem paneg^nres ^gyptii non semd quotannis» 
sed fVe^uentius. MaxiBQe quidem et prsecipuo cumf studio panegy* 
tin agunt Bubastm oppidum, in Dianse honorem* Deinde Busirin^ 
Isidi : est enim in hoc oppido maitimum Isidis tem{4um. Situm est 
autem id oppidum in medio Delta iBgyptiaco. Isis vero Greeco 
sermone Demeter (Ceres) est. Tertiam ][>anegyriD in Sain oppidum 
agunt Minervfe ) quartam, Heliopolin, ^oli : qdintam, in oppidum 
cui Buto nomen, Latonse: sextatn, Papremin oppidum, Marti. 

60. Quse Bsr6a^m agitur pdnegyris, tali modo instituitur. Nav»> 
gant una viri et muliereil, ef quidem raagna utrorumque multkadD 
in ({uaque rtavi. Pei* totum navigationis cursutn, mulierum %hm cro* 
tala pulsaiity vm vero tibiis canunt : reliquee muliertes virique canunt» 
et manibos plaudunt. Quoties inter nftvigandum prope aliud oppi- 
dum accedunt, navi ad terram adpuka^ talia agunt : ex miiliecibiis 
alitt pergunt ea facere quse dixi ; aliee clamantes, dicterii^inGessnnt 
bppidi illius mulieres ; alisfe tripudiant ; alise stantes attracta veate 
corpora nudant. Hsec ad quddlibet oppiduin juxta fluvium sitotA 
fadunt. Ubi vero Bubastin venerunt, festum celehrant, nagna Isa- 
crificia offisrenies : et vini vitei in illo festo plus absumitur, quara li^^ 
liquo toto anno. Conveniunt autem, viri et mulieres^ exceptis pneris 
puellisqUe, ad septingenta utique millia, ut aiunt indigense. Hse<& 
igitur ita peragunt. 

61. In Busirtde vero oppido qua ratione Isidi festum agant, sq« 
pra dixi. Plangudt ibi, post peractom sacrificium^ viri onmeaBtii-» 
lieresque, multcs admodum myriades hominum : qtiis sit^vero qu^m 
plangunt, oefas mihiest declarare* Qui vero Cares natione in JEgjft^ 
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habhsuit, hi tantp eiiam aihpliufe fachiDt quam cfieieri, iit frODtes 
quoque cultiris <;dncidant; et ea re produnt se peregrinos esse, noa 
^gyptios. " 

eii ^nvah in Sain oppiduni solentiis sacrificii cansto convenidnt, 
eerta quadam nocte lucernas accendunt omnes sub did circum do- 
iHOBsuaAr Sant autem hce lucernse vascula sale repleta et oleo; 
ftupeme est ellychnium, quod per totam noctem ardet; adpellanCque 
feBtum illud, Acceniionefn lucernarum. Alii autem\£gyptii| qui con« 
ventui non intersunt, observantes noctem sacrifi^ii, lucemas et ipsi 
accebdunt : ita fit, ut non solum in Sld oppido, sed per totam 
iSg^rptuiii lucernte ardeant Qua vero de caussa nox htec lutnine 
ita hoDoretiir, ea de re sacra qasBdam ratio adfbrtur. ' 

63. Heliopoltn et in Buto oppidum quum conveniunt; nonntsi 
sacrifida peragUnt : Papremi vero et sacrificia et alios sacros fitus 
celebradt, sicut alibi. Ibi vero, quando sol dccasui victnus est, 
pauci nonifulli ex sacerdotibus circa dei simtilacrum occupaniilr ; 
plerique vero eorum, ligneis clavis instructi, stant in t^inpli In<> 
troitu ; Idii tero^ suseeptum rotum etsequentes; ad mille homines^ 
ex adverso stant, fuste quisque instructus. Stmulacruin auteni dei» 
quod in parva^dicula inest lignea deaurata, pridie ejus diei in aliam 
sa<:;ram tedem 6St ta^a^slata. Jam pauci illi> qui-apud siiuulacrum 
reli<^ti stmt, tr&hunt plaustrum quatuor rotarum, cui imposita est 
tediduJa ,et quod ei inest simulacrum : isti vero, qui iii propylseO 
stant, hos non sinunt intrare. Itaque hi, qui vota susceperunt^ deo 
opem feretites» pugnam ineunt, illosque fostibus Ctedunt ; fitque ibi 
acre proilhim, multisque contunduntuf capita;^ hec pauci» ut equi*- 
denl arbitroir, moriufltur etiam ex vQlheribus ; quamquam adfirmant 
^gyptii neminem interire. 

64*« Hanc autem paneg^rrih hac caussa institutam esse aluht ihf 
digense. Habttasse in illo templo matrem Martis : Martem atitemy 
alibi educatum, postquam ad virilem pervenit itetatem, vblulsse matri 
ia colloquium venire : ministros autem matriis, ut qui illum numquam 
ante vidiissent, non sivisse eum accedere,sedprohibuisse: tumilium, 
adductis seeum ex alio oppido hominibus, male multasse ministros;, 
6t ad matrem ihtroivisse. In ejus x^ei memoriam, hanc vetberatio*- 
nendt io festo Martl sacro a se aiunt esse institutam. 

Etiam hanc religionem primi coluerum ;£gjptii, ut nefas ducaht 
ia templo coire euni mulieribtts, aut a concubitu ihtrare in teihpla 
illotum. Alii enim fer&omnes horaines» exceptis iSgyptiiS et Greecis ^ 
coeunt in lods isacris ; et ab ux^iribus surgented, teitiplum intrant 
iUoti : existima&tdB nihil inteT homihes et alias pecudes diffei^re. Vi^ 
dere ^ ehim aJgas pecudes et avium varia genera <5Qire ih ipi^id 
deorum s^iibus et in locis deo alicui consecratis : id si ingratum 
met deO) pecudes non esse facturas. Talia iili prsetexentes faciuht 
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kta, mihi quidem minime probata. Sed il^^tii, quUrii aliis' in 
rebus, tum nimiram et hac m parte, curio^e coluot templorum rdi^ 
gionem. * . 

65. ^gyptus, q^^amvis utJJbym confinb, non est tamen bestiis 
firequens,. Quee vero in ea reperiuntur, sacree habentur omnes : et 
illarum quidem aliie cum ipsis hominibus «luntur ^'aliee uon item.' 
Quod si vero dedarare vellem, cur deorum idiiciii^nsecratse sunt 
h^ quee sacrae habentur, descenderem ad sermonem fiKd^ldum do 
divinis rebus, quas exponere equidem imprimis devito : quaruna^m. 
quas ego in narratione mea tetigi^ necessitate i^dductus de eis suni 
locutus. Obtinet autem, quod ad hasce beslias spectat, institutum 
hujusmodi. (lonstituti sunt, quibus earum alendarum, et quiden) 
cujusque generis sigillatim, cura commissa est,^ vmMgyi^tu ^ii^ie- 
resque ; quo in munere patri filius succedit* Pnetereii sin^li opr 
pidorum incolee votahis exsolvunt» quee deo ei fecerunt cui saarata 
estbestia: scilicet liberorum suoruru aiye totumcaput, sive di.midi* 
um, aut tertiltm radunt partem ; deinde capillos in trutina argentum 
contra pendupt ; et, quantum fuerit capillorum pondus, tantum ar* 
genti solvunt curatrici bestiarum : illaque, pro hoc, escaipti bestiig 
qQUcisQspisces preebet; hoc enim eis aliroenti genus ad&igufitimi est, 
Si quis vero harumbestiarum quampiam. dcciderit, si sponte id fecer 
rit, capite delictum luit ; sin invitus, mulctam pendit, quantam irroT 
gayerint sacerdotes. Qui vero ibin aut accijdtreTn necayit, sive vot 
lenjs» sive invitus, eum mori necesse es.t. 

66. Quamvis autem multse sint bestiee, quse cum homimbus ahinr 
tur vitamque agunt ; multo etiam plures forent, mBlifeHbus accideret 
hocce; Postquam peperunt foeminee, pon ampUus accedunt ad 
mares : at lii, coire cum illis concupisceutes» qUum nonpossint, talj 
utuntur invento. Rapiunt iliarum fcetus, raptosque interficiunt ; iiec 
t^men comeduut qccisqs. Tum illee, foetu privatsey et aliiim. desidief^ 
rantes, sic demum iterum ad mares aCcedunt : estenim.amans prolis 
bestia. Quod si vero inqidit incendium, mira res acfeidit felibus. 
^am ^gyptii quidem» per intervalla dispositi, custodiam felium 
aguiit, incendium interim nihil curantes ; at feles, aut sese insinuan? 
tes per hominum intervalla, aut superne transisilientes, in ignem inr 
siliunt : quod ubi fit, ingens luctus capit .^lgyptiosa Quod si uhro 
in domo quadam moritur /e/i«, omne^ eedium illarum incolee super- 
oilia sola radunt ; apud quos vero^dfn^ iQQrtuus foerit, hi totum ra-i ' 
4unt corpus et caput. 

67. Abduquntur auteip mor^tffip /e/e^ in sacra sepulcra, quee in 
Bubasti sunt oppidg, ubi condit«e sepeliuntur. Qunes mtem mor-» 
tuos, ip suo quisque oppido sacrU ia couditoriis sepeliuiit : et simi? 
litpr, atque caineSy sepeliuntur ichneumones. Mures autein araneos 
ct accipitres in Buto oppidunl deducunt : ibes vero, Mercurio sacras^ 
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H^raic^olin. Urws autem» rarqs illos quid^ in .£gypto, et Upas^ 
qui Yulptbus haud multo sunt majof^s, ibi sepeliunt, ubt mortui 
reperiuutur. 

68. Crocodihrum zxiiexA fasc natura est. Fer quinque menscs 

«azim^ liibernos nullum cibum capiunt. Quadrupes est, terram 

pariter et aquam habitans : ova enim parit exchiditque in terra, et 

majorem diei partem iu sicco versatur, noctu veto in fluvio : est; 

enim aqua noctu magis calida quam serenum coelum et ros. Om<^ 

nium vero, quse novimus, animalium hoc ex minimo fit roaximum^. 

Ova enim haud muito migora sunt anserinis, et exclusus fdetus pro 

ovi portione ; at, ubi incrementum cepit, pervenit ad septemdecini' 

cubitorum longitudinem, et ultra. Habet dutem oculos porci, den-». 

tes vero magnos et exsertos» pro ratione magnitudinis Corporis*: 

Linguam natura non habet, unum ex omnibus animantibus : neque 

inferiorem movet maxillam, sed ex omnibus item animantibus unum 

est quod superiorem maxillam. admoveat inferiori. Habet autem. 

UD^es robustos, et cutem squammatam, quee in tergo perrumpi non 

potest. In aqua quidem caeeus est, iti aere vero perspicacissimus* 

Quum igitur in aqua degat, os intus c^pletum habet hirudinibus* 

Jam alise quidem aves et bestiee ilium fugiunt : cum trochilo autem 

pacem colit, quippe qui utilem ei operam prtestat : nam postqufmi 

ex aquain terram exiit crocodjlus, ibique ore hiante recubat \ (quod 

&cere ille plerumque contra sephyrum consuevit,) tum trochilus in 

os ejus sese insinuans, hirudines devorat ; atque ille hac opera sibi 

prfcstita gaudens, neutiquam leedit trochiium* 

69. Sunt aotem crocodili aliis ^gypUis sacri ; aliis non item> sed 
hi illos ut hostes persequuntur. Qui circk Thebas et Moeridis la-. 

• cum habitant, hi vel maxime sacros illos ducunt : et horum utrique 
unum maxime crocodilum alunt, manu tractari edoctum ; cujus-au-. 
ribus inaures ex fusis lapidibus et auro inserunt, et anteriores pedes 
aureis omant armillis ; demensoque cibo, quum farinaceo, tum ex 
victimis, eumdem pascunt» curantes ut quam lautissime vivat ; deni- 
que mortuum, condiunt, et sacro in sepulcro sepeliunt. Qui vero 
circa Elephantinen habitant, hi non modo non sacros habent croco- 
dOos, sed et carne eorum vesountur. Yocantur autem ab ^gyptiis, 
non croQodUiy sed champsa. Crocodilos enim (id est, lacertas) lones. 
illos nominarunt, formam iliorum conferentes cum lacertis, quse apud . 
illos in maceriis'versantur« 

70. Venatio crocodHorum multis' atque variis modis instituitur: 
quorum ego illum, qui maxime mihi memoratu dignus videtur, ex« 
ponam. Sub tergus» pro esca hamo insertum» in medhim fluraen 
demittit venator : ipse in ripa fluminis vivum habet porcellum, quem- 
ferit*. Crocodilus, audita voce, ad ejus sonum adcurrit;. in tergus 
Vjero SU18 incidens, illud deglutit ; moxque in. terram attriihitur.: 
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Postquiun in terram extractus est, pnnmm dmnium oculotf ejus lnti^ 
oblinit venator: eo facto» facile admodum reliqua adminUtrat; si 
facere non potuit, difficulter. 

71. Hippopotami in Pi^rcmite preefectura aacrt habentur ; reli- 
quis vero iE^rptiis non sunt sacri. Horum natura atque species 
tolis est. Quadrupes animal, bisulcum, ungulis bovinis» simo ntoO| 
juba equina, dentibus prominentibus, cauda et voceequina; magm** 
tudiae maximi tauri ; oorio ita cra8SQ« ut ex arefacto conficiantnr 
polita jacula. 

7d. Gignuntur in 4uvio etiam httrtg, quas sacraa ducunt .£gy- 
ptii. £x pUcium autem universo genere sa6ros reputant esse eum 
qui lepidotus vocatur, et anguitiam: quos pisces Niki racrof essQ 
aiunt; itemque ex avium genere vulpaiisms. 
'. 73. Est autem etiam alia avis sacra, cui nomen pkcsni^ : queta 
ego quidem non vidi, nisi pictum ; perr^o enim iEgyptum visitat» 
nonnisi ex quingentorum» ut HeliopoUtsB munt, annorum intervallo : 
advenit autem tunc» quum pater €()us obiit, Est autem, «i modopi-i 
Gtura recte ejus formam refert» %9ntm atque talis : pennarum color, 
aliarum aureusy aliarum ruber ; csetemm tota avis, habitu et roagni- 
tudina, aquilse mazime sioiillinui. Phosntcem hunc aiunt^ mihi qui'* 
dem parum. credibilia narrantes» hsecce machinari : ex Arabia pro- 
ficisoentem, in Solis templum portare patrem suum» myrrha circum- 
litum, et in templo Solis sepeli^e. Portare auten^um hoc modb : 
primum myrrham in ovi formam fingere tanti ponderia, quantum 
. ferre ipse possit ; deiq ferendo iUud experiri ; fiuitpque experimen- 
tOy e^cavare ovum, et patrem intus ponere» et qua parte ovi exca- 
vati patrem inseruit, eam alia m^rrrha obltnere : ita pondUs impositi 
patria idem esse atqae. fuerat ovi pondus : boc denique modo dr" 
cumlitumpatrem gestare eum in Solis templum* Umo facere avem 
iUam nerrant. 

7i. Sunt autem circa Th^bas ^acri serpentes, nihil hominibua 
noxii, haud sane magni, duobus cmciibus iostructi, e nummo capite 
enatis, Hos, postquammortui sunt, in Joyis templo aepeUunt ; hoic 
enim Deo sapros essedicunt. 

, 75. Est vero in Arabia locus^ ex adverso oppidi Buto maxime 
sttus;.quem locum ipse adii» quum audissem quis de serpwttbm 
'oolupribus narrantur. Eo ut perveni,>idi ossa et spinas serpentums 
InefFabili multitudine: erant enim spinarum acervi> miyores aliiy alii. 
minores, atqne minores» ingenti numero, Est autem loous» ubi 
effus^ \m spinsB jacent» hH^ufyododi : ex angustis montihus introitua 
Qst in magnam planitiem, agro JE^gyptio contiguam. Nariimt igitur. 
ineunte vere ex Arabia ^gyptum versus advolare volucres serpen*. 
tea\ ibe& a.utem avea,.occurrentes iUis infaucibus hi^ua regionis, 
aditu prohibere serpentes^ Ulosque necare» £t hanc ob causiani 
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magAQ in bonore ab iE^yptiis haberi «^'n/aiiint Ajfiibe^ ;. el.pnflten- 
tur etiam Mgy^i, ea cau80^:s0 jiaiflipe av^ w>bo»pr6luAere. 

76. Species autem ifrtVi» talis.est-: colorc» a^odam mgfo wfkes^ 
per ttftum Gorpus; pedibus gruis, restro quatp tnaicbD& adunco» ma* 
gnitudine quanta crez. Ni^rarum 9eilicet,>qiim com serpentibua 
pugnant, hasc species est : sed, que aiite pedes bomimua magit 
versantur, Cduo enim 8unt ilnum genetaj hie capite et o^lce tota 
nudtef sunt; pennae quidem corporis albe, sed cltput ^ cervix et ex* 
trerate al6e extremaque cauda, ointia he^ nigTa admodnm : crura 
et roetnim simile alteri generi. Porro 6erpentuin fiMrma^' quos dizi» 
sfkmlis et hydrarum: alas autem habent non pennaias, sed vesper* 
tili<mis alis admoduin similes. Et hsec quidem hactenus de sacris 
bestiis dicta sunto, 

77. Ad iEGTPTios ipso» quod adtinet, M qui efbn ^Bgy^nti par* 
tem incoltinty qum seminari sol^t, omnium homlnum niaxime me^ 
morim rerumgestarum dant operami 8untq\ie longe oidnium, cum 
quibus' aliquil,m notitiam contra^eimiy erudidussirai. iVttm auton 
ratione utuntur tali. I^ingulis m^isibu^ per tres: cDntitaos ifies 
purgant corpus, vomitibus et clysteribus sanitat^m ae)ctiu)tes# rali a 
cibisy quos snmunt Jiomines, oriri morborum omne genus. .Sunt 
enim ceeteroquin ^gyptii, "post Libyas, prm CGsteris omnibufi' po« 
pdis robustissima valetudine, ob coeli puto temperiem^ tetDpepta* 
temque nuUis mutationibus obnoxiam. £x mutationibus enim| 
quum aliatum rerumy tum preesertim ex ^ien^estatis vicissitudi&i- 
bus; maxime in morbos incidunt homines. Vescuniur autem pa« 
nibus, ex zea coctis» ,quos^ ofUestes nombiaut.' ' Vino vulgo utuntur 
ex hordeo coafectcquumvites noaferat regio. Pi^pesalios come- 
dunt crudos; in sole svDcatos ; aUos sale conditos. Ex avibus 
coturnices et anates et minores avicufa^ crudas edunt, sale quidem 
ante cbnditas ; reliqua autem vel avium genera vel. pisciuii(i/ ex- 
ceptia liis quee sacra habentur^ partim asa$ta c<Mnedunt, partim 
eliSa. 

78. Ih canvmis opulentiorum; postqaam coenare desierunt, eir- 
Qum£^rt aliquiisrin loqulo f})or/i«f bpminis ^«2flcnifn ex ligiiofactiany 
pictura etbpere maipme ad naturam expressam, longitudine cubitali 
OByunoy aut^ duorum cubitorum. Hoc simulacrum ostendens: flle 
unfcttiquei ait : << In hunc intuens bibe et delectare; post mortem 
eidm talis eris." Hoc in conviviis faciunt, - 

.79. Pa(triis ins^utis ita sunt dediti, iit alienum nUllum iadiQi. 
iScattt. Habent autem quum alia institiitamemond>iliay tum ^tapud 
illosin usu.cantilenaqu^edlm, IAnu9\qvd etin Phcenicia et in Cypro 
eantatur et aSbt ; j^ro.diversis autempopulis nomtoliabet diversum, 
<K>n^ruit yero atquie adeo idem est qum Greeci cantant, Linu» no" 
nnoiaates. Quare,>ut multa alia eorum qufl» in iEgyptO sunt^ aie et 
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bac mtebWf tAwam unde aceeperint : satis vero compertott esfU 
ab anttqttUMsnifl temporibuB honc ab ilHB cani solitom. Nomintftiir 
iitttem Limi» JSgjrptiorum litfgua Maneroe. Dieunt ▼ero Agyptii, 
f niise fllnm primi regia, qui in JEgjpto regnarit, lilium unicum : hune, 
«ntepirfiertatem mottuumi lamends hia prosequi iEgyptioff: et esse 
lianc apod se primana et unieam cantflenam. 

80. Etiam hoc commune babent JEgyptii cum Greecoram non» 
nuHiSy cum solis qiiidem Lacedffimoniis : jumores apud iUos ubi ol^-. 
Tiam "veniunt semoribu$j cedunt his via, ac deflectunt ; et advenienti* 
bus, e sediU adsurgunt. . Hoc vero a Greecoram omnium moribus 
abhorrens habent: tn via publica» loco salutationiS) adorani alter al- 
terumy manum usque ad genua demittenSk 

81. re«/»^ utuntur lineis, circa crura fimbriatis» quas calasires 
vocant : super his candida gestant amicula lanea superinjecta^ Nec 
▼ero iempUringrediuntur eiim laneis amicuHs, nec his induti sepeli* 
unturr nefks cst enim. Qui mos congruit cum Orphids (quee 
rocantur) et Bacclucis institutis, qu» sunt eadem JEgyptiaca et 
P^agorica. Nam, qui horum sacrorum est particeps, eum nefas 
est in laneis vestimentis sepeliri : c^Jus rei sacra quaedam redditur 
ratio. 

82. Sunt porro alia ab JEgyptiis invenla^ haecce: mensium et dienm 
nnusquisque cuinam ex Diis sit consecratus ; et, quo quisque die na- 
tus est, queenam sint hujus hominis fata futura, quo mortis generc 
periturus, quodnam C|jus futarum sit ingenium et natura : quibus re- 
bus etiam Gracorum nonnulli, qui poesin tractarunt, lisi sunt Pra^ 
iHgia etiam pluni ab his inventasunt, quam ab aliis omnibus homini* 
bus. Incidente enim prodi^o, observant scriptoque cdnsignant ea 
quflB deiode eveniunt : et, si quando postea aliud simile huic inctdit» 
similia existimant eventura. 

8S. Qiiod ad ^'vtfMtfioitem spectat, ejus apud illos heec ratio est 
Hominuul nullf ars dirinandi inesse putatur, sed deomnL quibusdam. 
Nam et Herculis in ^gypto oracnlum est, et Apollinisy et Minervee; 
et Dian», et lifartiSy et Jovb ; denique id» quod maxime omniura in 
honore faabent, Latona oraeuium in Buto oppido. Modus vero quo 
eduntur oracula» nbn idem illis ubique est^ sed diversus.. 

84« Ars medka apud ebs in hunc modum distributa est, ut singu- 
kNrum moriborum sbguti smt medici, nec plura morborum genera 
unusidemque curet. Suntque apud illos medicorum plena omniar 
nam idii oculorum sunt medidy capitis alii| alii dentium, alii alri, alii 
occultdnim morboiram. 

851^ liimentd et iqndturd in hunc modum institMiitur. QnaaA^ 
^x dombqtnidam decessit homo^ cujus aliqtia rado habelufiftMDiiis& 
ex ea domo omnes luto bblinuqt caput aut ipsam etiam faciem, ac* 
deiuy relicto dqo^ Cadavere/ ipsee per urbem discuri^nteiTplangaat»- 
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ifucciaa^f, manunaaque ex«^eiiee», et citm his propi9<|U8e: emnes» 
;A]iaqae exparte viri plaogttnty et ip(si succincti. Htec postquam 
Cecerunt, ita demum ad ^condrendum efferunt. 

86« Sunt autem ad hoc ipaum certi homines» qui artfm hanccbn* 
dzendi mortuos exercent. Hi, ubi illis adlatum esttcadaver, psten- 
dont Un qm ilhid adferunt exemplaria lignea cadavenun» pictura 
venim imitantia. £t prsestantissimam quidem condiendi rationem 
dicui»t; ejus esse» cujus nomen in tali re efiari nefas dvco. Mon« 
strant vero et exemplar alterius, qun huic inferior est et minus pre- 
^iosa; denique tertiam» viiissimam. Quibus expositis« quserunt.ex 
illi% quonam, genere parari velmt cadaver. Tum. hi, postqqam de 
mercede convenit^ abeunt : et illi, suis in aBdibus manentesy si pnK* 
ttantissima ratione condiendumcadaT^r fuent/rem ita peragunt. Pri*- 
mum, incurvo ferro per nares extrahunt cerebrttm ; et parteqn qui- 
dem cerebri ita extrahunty partim vero infusis medicainentis. Dei^^e 
acutp lapide eethiopico circa ilia iaddunt oadaver, et totiMn alv\m 
exenteranty et purgatam eluunt vino pidmeo»iterumque tritis ftf oiimp 
tibus extergunt : tum trita purissima mjmrhaetcasia aliisque odori- 
i>us, thure excepto^ alvum complent» atque completam rursus con^ 
suun^ His ita factis, nitro condiunt» condusctque cadaVer per dies 
neptui^ta; nec enim licet diutius. . Elapus septuaginta diebujs» 
layant cadaver, et totumcorpus sectis ex syndaQe byssina&sciisiiH 
3Folvunt| gummi sublitis, quo pro glutine maxime utuntur iBgyptii^ 
|nde ubi cadaver receperunt propiaquiy oapsam conficipndam cvrai^ 
faominis figura^ cui ipcludnnt cadaver; atqu^ inclusum reponuntio 
conditorio sepukrali, rectum statuentes ad parietem. Heec est rat^ 
adparandi eacadayera, quee pretiosissime condita volunt/ 

B7. Qui vero mediam rationem cupiunt, nimiiim sumtum fugienr 
Ub, eorum cadavera ita instruunt. Clysteribus adbtbiti^» jmplenl^ 
cadaverit ventrem oleo cedrino« nbn incidetites venftrem» nec alvum 
exenteiantes, sed per anum iogerentes : tum eohibeptes illud lavar 
crum ne eadem via retro exeat> nitro conduntcadaver, per statutum 
dierum numerum. HcM^um dierum postremo: cedriam, prius ingef 
stam, e v^ntre emittunt; ci^us tanta vis est^ ut secum et intestina 
et vispera prorsus ^commaceriBita educat : cames autem consumit 
nitmm; atque ita relinquitur cadaveris cutts tantum e| ossa.. His 
ita peractis, reddunt cadaver propinquisy iMbil amplios nfigotii sua» 
cipieQtes. " . 

8$. Tertia dondiendi raikf hsec est» qua adparantur eorum cada- 
ver^, qc^bus tenuis admodum res ftmiliaris est. Vulgari liquor^ 
purgaEtorip eluunt ventrem, tum per septuaginta dies kutro cpndiuot 
.cadav^y a^eita dein pr<^inquis reddunt auferendum» .. 

89; {J^or^s vero illustrium virorumi postquain decesserunt, non 
jtatiiqpi condiendaj» tradupi^ nec: si quse formosfle admodum e^ lA 
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m&eimidiam ftteniiit: sM poet trtk demiim a»t qnataor ^Bes tmcto 
«ibus htt.tradi]iitur. Id fkchyat ea caussa» ne cmn his muficribas 
coeant unctores. Deprehensum enim esse aiunt eoram aliquepi» 
climk^adavere recens defunctse molieris coeuntem, ddatumque csse 
ab ertificii socio. 

90. Qaod si quis^ vero reperitur, sive JEgyp^Sf sive perihde per^ 
egrinus homo, qui a crocodiio raptus, aut ab ipsoflumine haustus 
periit ; apud quodcumque op(Mdum cadaver ejus in terrani fuerit 
ejectom^ ejus <^pidi ino<^ necessario tenentur condiendum illud 
eurare, et quam masimo honore «adfectum in Jacris conditoriis sepe^ 
iire : neque alii*c»tiquam; nec cognato, nec annco, Ucilam est tan* 
IJeri tale cadaver ; sed sc^ sacerdotes Nili, tamquam aHquid am« 
plios quam hominis cadayer» tractant illud atque sepelfunt. 

91 • Grfl^dorum institutis reou^ant uti, et, verbo ut dicam,*alioram 
eUam populorum quorumcumque. £t hoc quidem reliqui JBgyptii 
ta «obsenrant £lt autexn Chemmisy oppidum magnum Theb^fis 
prcefectursBy prope Neapolin ; Jn quo templum inest Persei, Danam 
filii, quadratum^ pahneto qircumdatum: prqiyleea templi lapidea, 
ingentia admodum ; super quibus duee coUocatee sunt statuae la|»i- 
deee angenti mole. Intra hoc septum eedes est, in qua est Pmd 
etmulacrum : narrantque hi Chemmitee, seepius in ea regione ad- 
parere Perseum, frequepter vero intra SBdem, reperirique subinde 
•sandalium quod ille gestaverit, magnitudine bicubitali ; quod quo- 
ties adpareat) tunc florenti rerum statu uniyersam uti iBgyptum. 
Hoc illi narrant: sacra autem faciunt Pers^o» iGrrmcanicis similia) 
hujusmodi: hidos gymnicos celebrant, omnia certaminum genera 
continentes; prsBmioque proponunt pecudes, et leenasi ej: pelles. 
inteiroganti vero mihi, cur ipsiasdis adparere Perseus oonsuesseti 
^t citr singulare hoc prse aliis omnibus ^gjptiis ipsi haberent, ut 
gTmmooB ludos ei instituant, dixerunt, ^* suo ex oppido mimidttm 
^sse Perseum : Danaum enim et Lynceum, qui in Greeciam navi- 
gassenii Ch^mmitas fuisse :" et horum deinde genus recensentes, de- 
Bcenderimt usque ad PerseuiQ. '^ Hunc autemi ■' aiebanti <<quum 
^ eamcaossam (quam eamdem Grseci memorant) JEgji^Uxm adiisset, 
4it Gorgonis caput ex Libya adHerret, edamad se venisse^ etcogna* 
tos omnes agnovisse ; adiisse autem ^gyptum - cognito Chemmios 
nominei quod ei mater indicasset. Huic igitur se ludos gymnieos 
celebrareiipsiusjussu." _ 

92. Isdftquse exppJBui instiUitis utuntur ii ^gyptii, qui suprft pa« 

^udei» habitant. Qui vero paludes incolunty eis^m quidem .utuntur 

. quibus reliqui ^gyptiii.quumaliit in rebusi tum qaod nonnisi iliiitm 

quisque uxQt^emin matrimonio babeti queqiadmodum GreecL Cse* 

• terum ad victus facihtatem alia hsec ab iis inventa suntii Postquani 

^auctusestflttviusi camposqaeinundavit, nascuntur in aqualiliamul^ 
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taiquceabJ%yptii8 loius vocantur. Habc ubi demessuerunt, saccant 
ad soiem: deinde, quodin loto intus est, papaveri nmile, id pingonty 
panesque ex eo coquunt. Est vero etiam radix hujus loti esculenta^ 
dulcifl admodum, rotunda, magnitudine mali. Sunt et alia iilia, ro» 
sis aimilia, quce et ipsa in flumiAe nascuntur : quoruih fructus in 
alia cal jce inest, ex radice adnato, spede &vo vesparum similBma ; 
in quo insunt (baccn sive grana) esculenta permulta, magnitndihe 
nuclei olivse, quee vel teniera comeduntur, vel siccata. Porro By* 
bhimy {id est, Papyrum,) qu» quotannis in paludibus nascttur, post* 
quam extraxerunt, superiora absdndunt, in aliosque usus conver» 
* tuiU; ; quod vero inferius relinquitur ad cubiti longitudinem, id par* . 
ttm manduoant, partim vendunt. Qui vero delicata adinadam bjblf 
volunt uti, bi eam in ardente fcnmo toirefactam manducanu Non«- 
nulli vero nonniri jpMCf^iM vitam sustentant, quibus capiendtsdaift 
operam : bi postquam captos- exenterariint, ad solem eos siccaht, et 
ita^siccatos comedunt. ^ 

93. Gregaks fucts in fluminibus non.fere gignuntor; sed, post* 

qoana in stagnis ^nutiiti-sunt, faciunt bsee quser dicani; Ubi incesf- 

sit eoB gignendi libido, gregatim enataht in mare. Gregem diicunt 

mares, gehituram^Bpargetttes : sequuntur foeminsei, quteillamdeglur 

tiunt, atque inde cbhcipiunt. Postquam gravidee factee sunt in mariy 

retro natant in suas qubdque gaius sedeB. Tiim vero non jam mares 

prseeuttt, sed foeminee ducunt gregem : qu» diim preeeunt, siniiliter 

feciunt atque antea mares fecerant ; spargunt paulatim ovorum grana, 

aequunturque mares illa deglatieptes. Sunt autem grana ista, pi<» 

sces : et ex reliiquis granis, quae noh sunt deglutita, existunt pisces 

qui deinde enutriuntur. Qiii ex gregibus illis, quum in mare enatant, 

oapiuntur psces, horum capita a leevo^atere adtrita reperiontur; qui 

in renatahdo capiuntur, dextrum latus adtritum habent. Accidit 

hop fvitem iHis hac de caussa. Quum in mare enatant, presse legunt 

terrama^partesinistra: ubiretro natant^rursus ad eamdem sesea^ 

plicant, illamque adtbguntquam prbxime possunt, ne a viaaberrent 

pTopter fluminis cursum. Quando vero augeri incipit Nilus, tum 

cava terra loca et lacunse fluvio viciufle primum incipiuht repleri, 

percoluite aqua«x flumine : et proutilla loca implentur, continuo 

nunutis pisciipulis' plena sunt omnia. Hi piseiculi si unde oriantur 

quferis^ videor mihi equidem verisimillimam banc caussam intelle* 

xisse.. Superiore anno, postquam deficere coepit Nilus, pisces pva ih 

Kmum deposuerunt, et simul cuni postrema aqua abierunt: nunc, 

quando tempore circumacto redit aqua, ex oyis istis protinushi [n* 

seiculi nascuntur.' £t circa fisces quidem ita se res habet./ 

d4. Oleo utuntur hi ex iBgyptiis qiii circa paludes habitant, ex 
Iructu siilicypriorum, quod Kihi vocant ^gyptii, parantque in hunc 
modum. Ad fluminum et stagnorum ripas serunt heec riUicypria» 
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qim apud Gracot iponte nasciuittir. Hnc in JEgypto sata, fructun 
femnt magna copia, sed grayeolentem. Hunc illi oolligunt, et cott- 
jtnaum exprimunt ; nonnulli etiam tostum ezcoquunt, et quod defiait 
cdligunt. Est autem. pingue, et luoem» uon minuB commodum 
qnam olivarium oleum ; sed gniTem spargit odorem. 
; 95. AdvOTus cuHcei, quorum mHgna vis eat^ hoc utuntur mweato* 
Qm regiones paludibui superiores incolunty hos juvant turrea» in quaa 
dormituri adscendunt; nam a yentis prdiibentur culices aldus to- 
lare. Qui Tero circa paludes faabitant» hi turrium loco hap ratioae 
sese muniunttf Quilibet vir rete possideti quo per diem piaces vena- 
•tnr^ noctu antem eodem utitur in cnbiU ubi quiescit : lecto drcum- 
•ponit r^te ;: deinde aubrepens, sub illo dormit. Culices enim, si quis 
^allioaut stndoni involutus cubitum ivit» perhoec vestiipenta eufiL 
Jttordent ; per rete vero ne conantur quidem omnino. 
. $S. Naves iUonun bnerarin ex sfina arAore. confectse sunt» cujus 
species simUlima loto Cjrenaico» kcrjma autem gummi est. Eo^ 
hac igitur 9pina caedunt li^sa fere bicubitaUa» quee laterum in mo- 
irem componunty ex eisque naves fabricantur tali modo. Bicubitidia 
illa ligna circum freqnentes prselongosqve davos lign^ circum* 
iiectunt> Ulisque ita compactis tigna iransversa sttpeme intendwt* 
jCostis vero non ntuntur, oommissttras autem intus byblo obturant. 
Gubemacttlum uattmfadunt» et hoc per carinam tc^iiciunt. Malo 
utuntur ex spina arbore, vdis ex papyro. Hsec navigia adverso 
' ^uminey nisi secuiidus ventas^ isqne satis vdidus,obtmeat, navigare 
non possunt, sed ex terra juxta ripam trahuntur. Secundo vero flu- 
mine defeninturihoc modo. Tabula.sive crates oblopga est janttsa 
forma» ex mjrrica frutice [tamaricen Latine vocant] confecta, et vi-> 
mine ex arundinibus consata; tum lains perforatus, duonim fero 
talentonim pondere*. Januam iUam» fune rdigatan^ ip fluviuiii 
demittit nauta, ut aate navem aecundp flumine deferatur ; lapidetQ 
vero ex aUofune a poitioa parte demiHit. Itaque janua, inoidente 
aquie impetUt cderiter progredttur» el trahit Intrms (hoc enim l^a 
navigus noraen e$t :) lapis vero, dum a tergo trabitury et i^ fuqdo 
est, dirigit cttraum. Habent j^jrptu navigioruoi boruiii ingentep9 
multitudipem, vehontqoe Ularuin nonnuUa muUa milUa tdeaionim. 
97. Postquam vero terrao^ NUns inttndaTit» sola oppida conspi? 
duntur ex Aquis eminentia, insuUs ^gd maris admqdani similia, 
.Sdiqua «dm omnis .S^gyptus tunc pdagus c^t, sqlaq^e oppida 
emi^jeot. Hoc ubi fit^ non jam.per fluvii alveos nayigant, sed me<* 
4ios per campos. Nani) qui Naucrati Memphin proficiacitur, ia 
pneter jpsa^ pjramides navigat ; quum alipquin non hac sit iter, se4 
pr»ter apiqem roO Delta et juxtA Cercasorum of^idun^: et Canobo 
^ mari Naucratin tei^dens, per campos nayigaSf juxtaque AntbyII«ft| 
et ArchimdropQlin prs^veberi/B. 



Digitized by 



Googk 



EOTSBPJEr. 108 

96. AniiiyH&y qudm mocto lUAiikiiiviy iiobUe oppuiiimv tbgid^ 
ter adtaributa semper est uxori regis qui in ^gypto regnat, ex ciiyas 
reditibas illa sibi comparet calceameata : id^e ita obdnet, dx quo 
sub Persaram imperio ^gjptns est. Alterum» quod dixi» oppidum 
Tidetur ab Archandro Phthio nomen^ accepisse, Acbsei filio, Danai 
genero; quare etiam Archandri oppidum nominatnr. Fuerit qui^ 
dem fortasse etiam afius Arcfaander : at ^Sgyptium certer nomen 
non est. 

99. Hac»ni7S ea dixi, qufl&partim ipse vkti, partim quee eqoir. 
dem sentioy partim quee sdscitando cognovi. Accedo nunc ad ex? 
ponendas Mgyptiorum M^tmai^ m^e^f«^afyquemadmodumnarra« 
tas audiYi; quibus tamen nonnulla etiam, quse ipse meis ocniit vidi, 
adjiciam. Mekbk illumy qui primus ia iEgypto regnarit^ quum 
aliafedsse, aiebaiit sacerdotes, tum hocprimum, quod.Memphin 
j^ctis aggeribus a Nili inundatione secluserit. Olim enim fluvium 
joxta ipsum montem arena obsitum aparte Liby» fluxisse; Menen 
vero supeniey centum iere stadia a Mempbi, Nili brachium illud^ 
quod meridiem yersus tendebat, bnmo adgesta complesse; atque 
ita, exsiccato prisco alveo, alium duxisse, qui inter montes medius. 
interfiueret. ■. Atqae etiam nunc Persm bracfaium iHud, qudd nunc 
fluit ab idtero seclusum, m^oa cura obserrant, etijpiotannis eum 
(eo locoy ubi a vetere alveo deflexit) adgesta huno moniant; quot 
mam^ 81 eo loci perrumpens flurius.ezundaret« timendum foret ne 
universa Memphis inundaretur. Deinde vero eumdem Menen, pri*. 
mum .£gypti regem, . aiunt, postquam regionem circa Memphin 
in sicco posuissety in eftdem regione urbem hanc, quse nunc Memphis- 
vocatur^condidisse: (est enim Memphis etima in,angusta JSgypti 
parte:) extra illam vero drcumfodisse laeum ex fluvio versus se« 
ptentrionera et versus occidentem» nam versus orientem ipse Nilus 
eam preestringjt Porro eumdem in ipsa urbe. Vulcani templum, 
quod magnum ibi et memorabile est» statniase. 

100. Post hunc ex libro recensueront mihi .sacerdoteci regqm, 
trecentorum et tri^nta nomina. In tot generationibus hominnmi 
octodedm ^hiopes erant, et una mulier indigena. : Mulien, qose 
in iE^yptO regnavit, idem nomen fuit atque Babylontee» Nitocris.^ 
Hanc memorant ultam esse fratrem, q^em Mgyp&y quum apudeos 
regaaaset, occiderant, post ejusque csedem regnum ipsi tradideraiit^ 
hcjus uldscendi caussa multos JEgyptios dolo interfecisse. Fedfisei 
sdlicet conckve prselongum subtetraneum^ novum quiddam se mo- 
iiri dicentem, animo autem aliud cogkantem* . Tum il^ptionim 
magnumnm^oemmy quos eeedis roaxinie auctores fuisBe soverat, ad 
coenam vocatos, epuloibidem excqiiiBse; JnteraBnandum.vero flur, 
rimainconclaveimmisisse|>eroccultiimiageatem canakm* Dehac 
igitur hsBc memorariint^ istud.ad^dente^ post id &ctuii| regt^am se 
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iiiniiii jik cgiiclave dneribus repletam cdiyeciisey ^oo tindictam effii- 
f|[eret* 

101. Refiqnorum regiim nuUum vel opus memoiabile reiiquisse 
dixerunt, Vel re ulla insignem fuisse, prseter postrmum eorirai, 
Mtertn. Hunc memorabilia edidisse i>pera> propylsa ad Vttlcani 
templum, septentrionem spectantia ; . lacnm^ue effodiflBe» cajus quan- 
tuft sit drcuituSy deinde expoaimn ; pjrftmidesque in eo exstraxisse» 
quanim de magnitudine simul cum ipso lacu faciam mentionem^ 
Hunc igitur ista edidisae bpera; reliquonim autem nullmn quid- 
quam. . 

- 102. Igitur hos omittensy alium memorabo, qui post illos regna- 
vity cui nomen Sesostris fuit. Hunc dixere sacerdotes primum na* 
^nkfw^ longis ex Arabico sinu profectum, adeoks Erjrthrsi maris 
•u6egi8se.; donec» quum ulterius esset navigaturus, in mare penre- 
nisset quod proptet brevia non amplius potUerit pavigari. Ii\de in 
iEgypCum reversus, nt narrant sacerdotesy ingentem contractum 
exercitnm' per ccnitinentem duxit, omnesque quos adiit populos ar- 
ttifs tabegit. Quod si quos ofiPehdisset fortes populosy et libertatis 
vebementer studiosos, in horiim terris columnas erigebat, quarum 
mcriptio declarabat quum regis homen atque patriam» tum hos yi 
^ ipso esse subactos. Qubrum vero oppida citra pugnam et facile 
eepbset, ih horum columnis eadem quidem, qu6& ia forCihm virdrum 
eolumnis, inscribebat ; insuper verb pudenda insculpi jussit mnlier 
bria, moUes eos essciatque ighavos significins. 
' 1Q3. Hsec igitur faciens contiAentem obiit, donec ex Asia 'm Eu- 
fopam trani^ressusy Scythas subegit et Thraces. Hi, ut mihi vi^ur» 
extremi fuerunt, ad quos pervenerit iBgyptius exercitus : mm in 
horum terraxonspiduntur columhee ab illoerectee» non veraulterius. 
Inde ctmverso itihere domum repetiit : sed ubi ad Fhasin fluvium 
fiiit, haud satis certo adfirmare possum, ipsene rex Sesostris, desi- 
gnatam aliquam quantamcumque partem sui exercitus ibi reliquerit, 
an mitites honnulli» itinernm errores pertsesi, circa Phasin fluQ](en 
ifemanserint. 

^ 104^. C^lchi enim mihi videntur iEgyptii esse : idque dicb, Ut qui 
prinshec ipsum mecum cbgitaverim, quam ex aliis audivi. Qnium 
Vero cuiiee mihi heec res esset, quffisivi exutrisque : et magb Colchi 
recbrdabiGintur ^g^rptiorum» quam iBgjptii Colchorum: putare 
' autera se aiebant ^gjrptii, esse Colchos de exercitu Sesoslrls ;- ego 
yt/to conjectavemm partim ex hoc, quod nigro' colpre et brispia ca- 
piUid sint Colebi;'quamquam lioc parnm valet, quum etr a^ii:^iht 
populi tales: hoc igiturpotius argnmento id coUegeram» quod soli 
omnium hominum Coldu, prseter iBgyptios et iE^iopes^ ab anti- 
quisstmis temporibus circomcidaht pt^enda. Nam Fhoenicbs, et 
Syri Pal^stinaih inbblentes, profitentur ipisi^ ^b iBgyptiis sfe hoc 
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iccefpisse. Sjrrti vero, qui drea Tliermodbntera el Partlitetunt 
fiuTiHm habitaat, et Maoroneky horam fiiulimiy a Go)chis nuper wi 
accepiwe fiil»ntar« Ht enlm mmi m^ ex omnibQS hbmiiiibus cSr« 
camdfii $ et hi maiHJBBate ^g^rptios ift hac reiimtantmr. iBgj^ptii 
vero tttrmn ab iEtlnopilHiB» aa fai ii> llUiraoeeperiBt» adfirmare tioa 
ppBsam; peraBtiquum enim ritam ease adpareti Istos aateni ex 
^g^plaoram commercb hmnc ritiinli adoptiflMe» magnom nuln jetiani 
docameatilinTidlBtar hoc ease ; PhcBnices» qui hiter Grwcoa t ivaot^ 
in hoe ritu ad pudehda pertJnente non ampliug imitantar iEgyptiod» 
et eoram» qm post nascuntur» non circamddunt Tirilta. 

105» Age Tero, etiam aliad d^ ColdiiB commemorabo, in qoo 
j&gyptii8 •imilea tuat. Linom aoli hi et JEgyptii fabricMtur eodeni 
modo : atqoe etiam iota vitm ratio et sernio utrbrumqne similia est^ 
Linnm quidem Cokhicom a Qrscis Sardonium vocatur ; iUud vero 
quod ex iBgypto adfintor, iBgyptiom nominatar. ( 

106, Cohimnarum qoas varits in region|bas posuit iBgyptias rex 
Sesostris, plerttque noa amplius supersunt i tn Syria vero Pahesiina 
ipse superstites vidi, in qtiibus erat praedicta inscripCio, «t pudenda. 
muliebria* Sunt etiam iii loBEa date imagmes h^a^ tiri aaa^ !»* 
sculpl», altera in via* qoa Ephesa PhocsElam itur, sdteta qua Saidi« 
bus Smymam» Utrebiqu^ vir eacsca^tos est, magiiitadiae ipiatdor 
cttbitoruiti cum uoa spithama, : destra mad^ faastam teaenSy shustiit 
sagittas* et reliqnb cultatimili; faabiet enim partim/.£)gyptiac«ni 
cuhumy partim ^diiopiCum : ab idterb Vero huniero ad iJienaal per 
pectus pertinet insculpta inscriptio in hanc sententiam: Ego hatuk 
regkmtm tneis iumris m^ adquutvi* Quis vero, aut u»de sit» ibi 
non dedarat r alibi varo dedaravit. Itaqae istas noniiulii/qui vide^ 
ruiity MeAinonis eonjieiont imaginea esse» longe a vero aberrantes. 

107. Honc ^gypthim Sesostrin, dicebant sacerdotes» redeuntem, 
multpsque hoanheB ex gentibus sabactii^ secttm ducentem, eumdem, 
postquam in reditu ad Daphnin Pelustacam pervenisdet^ a fratre» 
a^gus fidei iSgyptum commiserat, una cam filiis hospitioesse iex- 
ceptjtuB : at illum circa^omuin, ia qua rex erat, materiain congeri, 
cbngestimiqae Jasfti«ie inceBdL Qtia re animsjdvento, deliberasse 
regem cani assore, quippe illam conHtem secum hdbikisse^ >HahC 

. ei aaaaiase, qmtm sez essant filii, ^oboB ei: hig super pyvam esNien^ 
sis ponteih 8|e ia ardente materia faceret^ quem Ipsi stfperalktei 
effogerent. lifecisBe Sesostrin, et daos fiJips ita igne IhisQi» ab^ 
somtos, reliqi^os vero una cuin patre fbga sertatos» 

108« Poatquam tn iEgyptum advenit, posnasque de fratre somsit, 
lum vero muhitudine hominuih, quos e ierris sbbaCtis adduxerat^ 
inbunc modum usus est. Liipides ^s^ qui hoc regnfitnte' ad VuU 
cani temphim congesti sunt, immani magnitudine, hi suHC ^m traxei- 
iniot : iidemque canale? cnactos^ qui liunc in .Sgypto stnti coacti fo^ 
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derittit; atque ita iiiviti quidem fecehmi, ut Mgypimf qu» ante id 
temput totfi.equis et fdaustrisiqiportUDa fuerat, kvccomBiodo care- 
reti : Nam ab iHo^tempore ^gyptus, tota licet pJana et canpestaris, 
equts et plaustris inhalyilii faota est : cojus rei cauna est multitudo 
foasarum, yariis modis omnes in partes diictarum. Regionem autem 
tta &flsis discidit rex iUe hac cau^a; Quicunque ex .£gyptiis op- 
pida haintabant qme non sunt ad fluiriom sita, sed inmedia regione ; 
ltt> postquam receSsLt Nilus, aqttfd inopia lafadrantes, salsiore potu 
usi erant, ex puteis hausto. Hi^us rei caussa diseisra est iEgTpCus. 

109. Porro huiic regem, aiebant» distritmi9e.regwnetk'iTUer omnes 
JEgypHos, JBingulisque jsortem sequalem dedisse quadratam ; etab 
hac sorie r^tus sibi constituissC) imperiEito tribnta quotannis pen- 
dendo, Quod si de cujuspiam sorte fluvii» aliquid abstraxisset^ is 
reg^m adi^ns indicabat fiictum ; et rex, missk qui rem preesentem 
inspicerent, dimetirenturque quanto minor £sctus fuerit ager, in 
postanim tributi partem pro portiene remittebat. . Videtu)sque nsihi 
eK hoc negotio inventa esse geometria apu^- iEgyptioe, indeque ad 
Grsecos tranaiisse. Nam {A>lum quidem et gnomooem et duodeckn 
dt^i partesa Babjdooiis Greeci accci»erunt. 

110. Idem rex Sesostris,.unus ex JEgypti regibuSy iBthiopi» 
•tiam regnum obtinuit. Monumenta auteni sui reliquit statuas la- 
pideas ante. Vidcani tesiplum positas : quarum diam^ triginta ci^it<H 
rum queeque, jpflfius et uxoris referebant imagines ; tum- quatuor^ 
yigiulj cubitOrum queeque, totidem numero fiHonim. - Anjte has sta- 
tuas quum.multopost tempore Dariiis Persa sibi vellet statuam po- 
nere, vetuit Vulcani sacerdos, dicens '^ non edita ab iHo esse facta 
qualia a Sesostri iBgyptio : Sesostrin.enim quum alias gentes hihilo 
vel pauciores vel inferioresy quam ipse, tum vero et Scythas, sube- 
gisse^ quos.Darias subigere non potuisset. Quare non esse eequdm, 
ut atite illius monumenta statuam ponat is qui iiiius facta non superat 
rit'* Aiuntque Dnrium sacerdoti heec dicentt ignovisse. 

111. Sesostri vita fbncto, aiebant, regnum suscepisse fllium ejus 
Pberon : eumque nullum miUtare facinus pna&clarum edidisse ; ac* 
cidtsse quippe ei tit csecus fleret, et quidexn ob factum h^josmodi. 

* Quum flum^ eo tempore.copiosissimubi desciendisset ad octodecim 
pedum «lUtudinem, camposque inuiidBsset; ingruente vento mgentes 
fluctus ciere flumen coepit. Ibi ^tunc re^m hunc, improba 'vesania 
c^reptniu» suiUsisQe.apiciulum^ etJn inedios fluminis gurgites^ conje- 
cisse : dein protinus oculis ccepisse laborare, prorsuaque usulta ocu^ 
)orum amisisse. PostquiEua decem annis cqecus fuisset» advenisse' ei» 
undeoimo a^no, ex Buto oppido oraculi responsum, '< exacttnn esse 
mulctfl&tempus; oculorum usumrecepttirum eumesse>.si oculos elu« 
issetMio muljieris^.quee non niai cum suomaijto coiissetv et cum hullo 
alio vir4> habuisaet constietjudinem." lUumigitur anteomnia uitoria 
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«iriQ^m^e^aeiexpeituift; dcindeTeroy qiiumvitiinnoii'rcGepiMtt.aU* 
arum «nnumi atque aliarnm expeiim*entmn feci«e. , Ad extremum» 
postquam visjvm jrecepis^t, muiieres cunctaa, quarite experimetotiun 
feceraty excepta uoa illa cujus urina lotus visum redepit» iii uaum 
oppidum congfegassey cui nomen nunc Erythrobolua est,: (quaai 
;Ritbntm tobm diceres^iaetque ita cbagregatas; siibjectoigtie, i&ttiul 
cum ioppido concremasse : illam vero,« cujils urina lotus visum rece* 
perat, in motrimoDium duxisse. Donanaautem, postquam oculorum 
calamitateest libei^usy quum alia in notalnlioribus qmboa^ue tem- 
plia conaecraFit» twhy quod maxiibe memorari pres coiteris meifetiu^ 
iQjSolia teniplo opera poeutt spectatu digna, duo saxeos obchSf utruok- 
, .qve. ex ime saxo, longitudine utrumque ceatum cubitontm, laliUidine 
ofBto dtbitorttm.' . 

..• 112. Huicin xsgnum succeBsisse aiebant virnm Mempkiten» eum 
qui GroBCorum sermone Pro^^ nominetur : ciijus nuiic delubrnw 
eat.Memphi puicrum admodum et eximie iostructum, a Vuloani 
templo^anstrum vemus rttum. Circa delubrum illod PlfiBiiiices Tjrii 
habitant ; vocaturque totusille locus, Tyriorwn castra. Intra Protei 
delubnun sdes est, qua vocatur Veneris Hospita: qiiam ego sBddm 
Helenm Tyndmi filise sacratam fuisee coi\}icio^ tum quod memoratum 
audivi vixnse Helenam apUd Proteum, tum nempe ob hoc ipaum 
cognomen Hospiiai Fenm^ .* quotquot enim a!ia sunt Veneris temo 
play^eorum nuttoro eit quod ta]e cognoroen habeat. 
• ,113» Dixerunt autem mihi sacerdoteB^sciscitanti qu8Q ad HeleoAm 
spectant, gestam' rem esse hunc in modum. Alexaudrum, post-' 
quam Hdenam ex Sparta rapuisset/ domum navigasse. Sed ubi 
io JEgseum pervenit^ vioienti ex adverso venti in iBgyptiiim mare 
eum compulerunt : inde, quum nod remkteret vis ventorumV.£gy- 
ptum tenuit ; et in iUud quidem Nili ostium, quod Canobicum niinc 
vocatur, ad Taricheas pervenit. Erat autem in litore HercuKs tem- 
plUffl» quodetiam nunc eisit: in quod si quis cujuscumque hommis 
servyftpfrofugerit, et.deo ve tradensy sacras sibi im^ni hotas curaven 
rit, h|inc nemini fas est tangere. Lex ista eadem, quss olim f int» ad 
meam usque SBtatem manet Ab Alexandro igitiir famuli nonnuUi, 
cognita lege qusB in hoc templo obtinet^ descisciint : sedentesque 
deo supplices, nocituri Alexandro, accusarunt eum ; omnemque ini- 
quitatem, qua adversos Helenam et Menelaum ususille erat, aperue- 
runt : renunciarunthsc autem quum sacerdotibus templi, tum prsa- 
fecto hujus ostii^ cui Thonis nomen erat. 

114. Quibus cognitis. Thonis. celeriter Mempbin ad Proteum 
nuncios misit, qui heec ei dicerent: '< Advenit huc paregrinus 
homo, natione Trojanus^ qui in Grsecia improbum facinus commisit : 
quippe hospitis sui uxorem decepit, eamque et magnam simul rerum 
pretiosarum copiam secum vehens huc adpuHt^ ventorum vi tuam in 
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sisimin^ advdxlt, ei eripieimis ?" JidhiBc Protem remittkiiii&ci«ttn; 
quldiceret: l''Himc homiiiem, qmsqdB 9tt^ qtu hoijpiteiii tiuii se-^ 
fturia injariti fktfedty prehendCte, et ad me addncitey at. toiam qokl 
tmd^n dicat.'' ... 

115. *Hi8.'andiiia Thonis.preheaifit AlfiKimdniiiiy BafeBqoe c;{« 
retitKfb : dein et ipsnm et Helentm let res. pretioeaB Memphin< doait; 
atque etiam f^gitivps siqypliceB. Qui abi adratennft, qnMivit ex 
Aletan^My Pirpteasy quis esset, et undecnm navSMia&iti» advometi 
£t illo auum genua ^ommemorarit» etpatrim dizit mHnen; atque nar 
vigationis^cnrgmn» etjinde adveaeiit, c^NNmitt D^iad^ terchinter* 
vogantd. Pfoteo». Helenam nnde accepiMet^ titubintam in oratioiie^ 
nec vera loquentem» coarguebant fugitivi supplices, ettntam aoel^ttsi 
HUionem ifegi aperuertmt. Ad extremum Proteurfaanc^siAitdnlhm 
pottttnciivit : ^} Niai ego^" ioquit» '* matutai daeerem^ nnUnm homi* 
non p€tegriimmoccid^re»qtti ventoruxa vi^eompnlias ine|8^.lerriui 
aoceBsiflset, a.te pro.Grttco iUo pqeiii».simitnrus eBaa^ qut^.o hpmi<^ 
hum acdestisaime, boBpitiobenigne>0x<i0ptw^ faoimiainqprobiflBithum 
adnusisti. . Ad tui hospitia uxorem intiaaki ; et hoc flagitiononcon^ 
tentus^ tuis.firaudibus eKcitatam r^^tamqiie abdiixiBtiK Nec hoctilH 
aatiB fuit^sed etiam domum.tui hospkia easpoliaatii hlsque cum Bpo« 
li]B.huciiBeniiitL Nunc» qtloniam s^mper.Hiihi curea.fuithospitemnal* 
lum occidere, mgiierem.quidem hanc atque opes aon te smam imu^ 
abducerd, sed heec cgo.Gr^eco illl s^ab<i» d^iecipse venieuB reci« 
pere* voluedtL tibi. yerp.et na^igfttionia^ooiiB edicoy itf intra tridumn 
niea e «t^rra^ln aliam nayig«ti8 : ain minus^ pro hoatibnB vos habdbo." 
116. Hunc fuiase 0ekn^ 4ff^d Proi^Mmad^eniumdizeTmaaeetdih 
tes4 YidetAn: antem miJu Homenis eamdem andtviaBe nariationem ; 
aedy quoniam ndu sim^ter» atqne idtera narratio^ adctmunodata esset 
epico carmini» iddrcoeam d^aeruisse.itatafli^nutaigiilScfaietnotam 
aiht eaal fuisse. Adparet boO. enim ex itiaemm tslione Alexamiriy 
quam in :IHade proposuit,.(nee vero uaquamalibi retr8ctatit),ubrait» 
quum ptf 41ia loca eum errasae, H^lenam seeani diicentemy tum 
Sidonem in Pb«enicia adpidisse. Meminitaatem bnjua, veiin Dio* 
medififortilms foQtis, ubi hqs posuit versus : 

aUsaSla^ qBM ipte PftrilLi<»nMiit«h nr^ 
SMpBia dax$t,«Blouftfreta ]«ta. 0119111«« 
^ Quam retalit magDis Helenam oatalibaa ortam* 

Meminit quoque in Odysa^» his venibus : 

Hsec habait JoTe nata perapte parata renena^ 
Qa» Polydiniiia aibrTbomB donaverst ator 
•Affjptiai dbi terra ferm\ ferl plorioia nvivtim 
Malta ^aidem proba,_miitta etiafu.AamnojKa 
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ftoa etinft Inec,'eeden 8peeta&ti% Teienuidie^AGBt, Menelaas i ;> 

, ■ ; ■ . ' f 

. Haa etikin i£gjrpto diiBie tenaerereTssli 
, ConaBtem, qaibus baad taleram tolennia tacnu 

QtAias i^effBibng deeUwiit poeta, cdgnitatn sibi fiiisse: Ale»iBdri,|ier 
mma errkntis, «dveiitmn kv iBgyptttm : ooiifiiHS eniin est %ria 
Mgfpto:: Phasnioes «otem^ qunrum est flidcmv in Syti» lud>itnit. 
^147^ Sz&isceaiilem vertibiM, etexi8tbmiiximeleeQ^[qoe^ 
likide id^ui,]rol«raiBr est^ non esse Homei^^/»r«i>rm.<»rmm« 
aiK^ov6m,«ed aUitm qiiempwm. Naiti ili Ojf/dkmmofnXxt^ tettid 
die SpaMailism cmn HdenaperveniBse Ale«aBdnRii,«eaundaveBtb 
mfamf et 'iisflii tvaaquiilo : in Uiade fexo ait pDeta^ernHse ifiiim 
^pnmi HideMuh domam duceret Sed vakat Hoiaeros, valesntqae 
Cypria eanBnMiu 

HS. Intettoganti vero mihi, ntnim '▼miitm fietmnque dt, see 
ne, qued <}y8Boi de-inHo ad IHnm gtp#^o itierrant/respetKleniBlniaii 
kKCcdi; V^ ex^^ipeius M^aehki natratfoffi&tilriicogiiiia esse adfimMH 
mfit.' ISSeilieet, reiiisse poist Helenof raptum eaereitmif ingeoitem 
GrsKHmnoin tterram* Trojanam, Menelao opem latarmn. Ab^exer«> 
dtu lato, evioeti^oBe&cta/posidsqaeeaMriifimssos esselBamlega-» 
tos, «t iQlits ipsam Menelaum : qui poMquammuroff ingrefti, repe-< 
tiisseBt Helenatn, et opesab Alexaridro subreptas, et BatisfacttoneB» 
iniaefflmim postulassent; respondissetunc ^^ucros id quod et deinde 
ccHiBtairter adfinnaverint jurati et nbn jurad, ndn haibere se Hele^ 
Bam, nec opes qiies repeterentur, eed esse Ssta omnla in iEgypto$ 
neque^SBqiium.esse^ se eafum rerum eauesa iwtisfactionem dare^ 
quse essent in Protei manibus, regis ^gyptii. At Gr^ci, ab hia 
86 rideri eatietinAatites, eaeaussa obsedisse «rrbem, doneceepis« 
sent. Copta uilie, quumnusquam Helenu reperiretar, et coostaB"» 
ter ^amdem sermoaem, quem antee» audirent Gteed ; sle deindo 
fidem^priori smnoni adhibentes, Menelaum ipstua aiit I^oteum mi» 
senmt*. 

119^ MenelausubihiviEgyptum pefvenit, adverso fltivfo^Mem* 
phia navxgavit^ ibique exposita rei yeritate, iBsignibuis doBis hospi-»' 
talibuB exceptus est> et Helenam illsesam recepit, insuperque opee 
suas oBiBes. Veramtamea MeBelaus, quamquam fieec omnia cen- 
secntusy. iniqae 'cum iEgyptiis- egiU NatB quem proficisd ?eU^V 
Bec per ventos pbsset, longiore interpdsita^ mora, ad extrehmm rem 
adgresstis est implttm et nefariam! dUos puerulos sumsit hOBHnOmL 
ladigenanim» eoBque plaeaadts ventis iitfmdlB^t Deinde postquam 
evalgatiim est facinns, invisus- JSgyptiis, et ab eis exagitatus, pro-' 
fugit cum suis navibus, Libyam versus iter intehdens. Inde vero 
quonam pervenerit, non ampliu&dicere potuerunt iEgyptii: ista vero^ 
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quc dixj, pftiiiin aciidtndo se cdgnoYiMe aiebaat/ pftirUm apud se 
gesta adcurate cognita habere. 

120. Hkc mihi iEgyptiorumdixerunt sacerdotes : ni»nitioni au- 
tem, quam de Helena fecerunt, ego etiam ipse adsentior, hoecce me- 
. cum reputaba: ai in Ilio fuisset Helena, reddituros 'eam Grcacis 
fuiM Trojaabf, aive volente Alexandro» aiYe aolente. Nam profe* 
cto non ita mente captus erat Priamus» neqve oaBteri iNius^propin- 
qui» ut suis ipsonim capitibus et liberis et universa urite ToIuisBent 
periditariy quo Alexaader Hdenam haberet uxorem.' Quod si etiani 
initio ita secum atatuissent» tamen deinde» pottquam et alioruni 
Trojanorum complures» quoties cum Orocis congressi sunt» perie- 
runt, et ex ipsius Priami' filiis quolibet io ]MiaBlio (si quideai epico- 
rum poetarum narrationi fides habendaj dtto aut tres ant eliam 
plures occubuerunt; his ita comparatis» puto equidem, si vd ipse 
XViaipbs Helenam dnxisset uxorem; Iredd^turadi eam fuisse Grescia 
hac conditione« ul prsMentibus mdis liberavetur. Porro ne regnpn» 
quidem ad Alexandrum erat redituniBi, ut, quttln senex easet Pria* 
mus» rerum summa penes ilkim fuerit : sed Hectory et «etale major 
et looge illo vir fortior, in regnum mortuo Priamo erat sliccessorus ; 
quem non est consentaneom indulgere vduisse frsitri tqjuste agenti, 
quum prsesertim illiuscaussa gravissimamalaet privatimip*ttiD> et 
publice^ Trojanos omnes premerent. Sed enim non potuerant illi 
. Heleoam reddere, et vera dicentibus fidem aon adhibuerant Groea : 
idque (ut diqam quod sentio) factum est divino numineita moderante» 
Vt iUi> internedone pereuntes^ testatum &cerent homimbus* graves 
iBJunas gravibus etiam- poenis vindicari a diis. Sed h«c qnidem pro 
meadiici opiniope. . 

. 121..Proteo in regoo successisse memorarunt Rampnmhm: 
qui monumenta suireliqoit pi^pyleea templi Vuleani» occidentem 
spectantia. Ex. advento vero pnopylesorum duas posuit statuasy vi- 
ginti quinque cubitorum magnitudine : quarum iUaoi, que stat.a 
septentrionei Mstatem adpellant ^gyptii; alteram, qu8B a meridiey 
Himem^: et illam quidem, f^Bm JEsiatem vbciant, adoraht et do- 
nis placant; adversus illam, qu» Hiem nominatury oontrarium 
faciui\t« 

.121, 1. Huncregem^dixerufit^tantasopespossedisse^tantamque 
yim arg0nti, ut pqsteriorum reguth niillus, non.dico supeirare eum 
opibus potuerit, sed ne prope quidem. aocedere. Igitur in tuto re*. 
ponere suaspecunias cupientem, conclave «dificanduincurasselapi*. 
deum^ Cujus «dificii quum unus paries extrorsum spectaret, eum. 
tui mandatum opus erat» pecuniaB insidiahtem, hocce esse machina<> 
tum: ex iapi<]ibu8.vtQum ita parasse, ut e tnuro facile exim posset 
a dupbus aut etiam abuno homine. Absoluto edificio» regem iii 
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llo divjtiaB suat deposuisfie. . Interjeeto. autem^tempore, quum »» 
qui condave illnd eedifLcsrera^ prope yit»fiDeni esset, hoBc advo*. 
catis ad se duobus, qui ei en^t, filii8exposuia8e,.iii.«edificaado regis^ 
tbesauro usum se esae artificio^ quo prospexisset ut opuleuiam ha« 
l>errat rem fiEuniliarem.. Perspicue igitur ilios docuisse quo pacto. 
eximi lapisposset, et mensuras illis Uradidisse» quaa si obaervas^eut, 
faturos eoB aiebat esse regiarum opum dispensatores. ; Hoc igitur 
vita funetOy ^ios haud multo post operi adnlev.isse manus : noctu ad 
regiam accedentes, lapidem in «edificio ase inventum faciliopera 
tracta^e, multomque pecunise extulisse. » 

I2I5 2.. Quumibcte dein.condave rex.aperuissety videvetquedi- 
minntas in vasis pecunjas» miratum esse; nec vero.quem.cqlparet ha- 
buisse, quum sigilla jannse salva fuisseot; et a?difiGium clausum. Ubi 
autem iterum et tectio aperiens, constantej; minui vidit pecunias, (nec 
enhn spoliare desiisse fures^.bocce eqm fecisse : laqueos confici jus- 
sisse» eosque circa vasa, in quibus inerant pecuni», coU^cari. Ven- 
titasse dein^ id; ai^ea,. fures : quoruim iquum irrepsisset al^r, et ad 
vas accessisset, continuo hunp laqufso esse capium. EMmdem verp, 
▼identem quo in malo esset, prodnus vQcato fratri.significasse qui4 
a1xidiB8et9.jussis8eque.eum utconUnuoipfie irrepecet, sibique caput 
afascin^eret; ney.sese conspecto, agnitoque quis e^sset» ille simul 
male ewset periturus. . Et illum, probato hujus qowHq» fedsse ut 
usserat frater, adaptatoque iterum lapide domum abiisae^ caput frar 
tris a^portantem. . 

121, 3. Ut illuxit». ingressum regem in xonclave obstupuisse» 
conspectb.corpore furis laqueo constrictiy quum pr.8esertim iila^um 
sedifiicium, nullumque. vel introitum vel eKitum» yideret.; Itaque 
heereiitem animo, hocce fecisse : cadaver f uris ex muro suspendisse, 
adposilisqtte custodibus iroperasse, > ut^ si quem vidisaent.deploi^ar 
tem authimentantem» hunc prehepsum ad se adducerent. Interim 
Buspenflo fiitis cadavere vehementer.dolentem matr^m» collatis cum 
superstite fiiio sermonibus imporasse huio, ut, quoquo. modo qui- 
busve artibus posset, solvere cadaver fr^aris et sibi adferre conaire- 
tur ; adjeciBsequeniinasy eam rem si ille ne^exisset, regem se.adi- 
turam, ipsumque, ut qui illius pecunias habeat, delaturam. 

121, 4t.lUijaBpwd a matre acceptum filium. superstitem, post- 
quam nullo pacto illam' potuisset commovere>.dolum excogitasse 
httjusmodi* lastructis asinis utres imposuisse viuo plenos, eosqiie 
per viam publicam agitasse : quumque prope locum fuisset ubi erant 
cadkiveris susp^isi custodes, attractos duorum aut tiium utrium pen^ 
dulos petiolos.solvisse; tum, effluente vinOyvCaput.sibi pulsassein- * 
genti edito clamore« quasi incertum, ad.qu^nam ex astnis primum 
se converteret. Custodes^ multum .fluere .vini .videntes» in Tiam con« 
currisse, vasatenentes^effluensque vinum^utsumnin lucrum cedens 
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cttUSgemetf ; illiim.aiitekD^ vdwmenter Be iratum siimilanted^ iteieH 
dictis eos lacer&sie. Cuitodibiis Teco eum coneolantibaB, {Mnil»tiia^ 
mitigari «imuJMHemy >b i« remitJMe ; deniqae a mecKa Tift«ug^fi8e 
aiiacns eosqoe mrsus instnuGime. Ibi multis kfeddcntibua seaaoni' 
btts, quaepi unus ex custodibtts £Eu;ete caviUaas etiam nsum ei ^ieu- 
ifiset, dona eum Miis dediise unum ex utnbus :: efr illos e ves^o di»- 
cumbentes coaipotatiom animom adplicmBBe^.ipsaflaqne mano preN» 
iMDsam hoftatos esse, ut secom maaeret. conyetare^e: eft Hliim/ 
ut ecflt eoQseataaettmy morem gesstsse» apudqoe illos. Bia«siflse. Qui 
quum inter potandum comiter salotarent homiaein» luino^etiitfKi alio 
ex utribotf iiiofi donasee : et copioso potu utentes costodos^ita Aiisse 
inebriate^, utsooinooppressi, eodem loco ubt potaremiit; eMormle* 
fin». Tum vero, nocte jam multom progressa» hlunc fratna pmrpue 
Si^isSe, et custodum dextras genas coatumeMsB caassa rafflsae; de^ 
nique cadavere asinis imposito, maadata matris esisebutainy^donBiira 
cum* asinia rediisse. 

•' 191/5. Regem» postquam ei rennndatum essetfucto aUatom 
esse cadaver, Gegerrime tulisse; cupientemque quo^^omodocepe* 
rire quis esset qiu ista fuisset macbinatus, hooce fecisse muxb^ mihi 
Aoa credibile. filiam soam jossisse in lupanari Bederoy caaetosque 
hommes pariter aidoMttere, sed, priusquam coireat, cogeve ut iit<^ 
qnisque quid sit quod et callidissimumy et quod imprabisaia»m, ia 
-vila patraverii: quod ri quis narrasset ea qum jdvca fufem. accidis^ 
senty huncprehenderety neque egredi pateretur. Jusaapatrisquium 
ifiocM ^eret puellay furem hunc, postqiiain cognosset cujos rei 
eaussa baBc fiereoti cupefetque regem«uperare Tersutia^haBece fe* 
eiese. Recens fnoitui hominis amputasse ia humero manumy. eaqoe 
sob pallioabsoondita ad regis filiam intrasse; tum ab ea interroga* 
tum sictiti ^i, respondisse^ improidititkim^efacmus pa^auty qwtm 
iuspensumfr^Hrii caput absddmet^ laquco capti ts regis tkeaoMifa $ cal* 
iiidimftium tero, quod inebriatis cw^todikus' cadofoerfrairisiMueti 
Tnm illam, his auditls» peiwndisse l^iominemi at furem in tenelMris 
manum mortui- porrexisBe; qoam dum illa prdienderety aiaauni 
illiusq>8iu^ se tenere existimansy furem missam ilii eamfiBdsse, et 
per januam egressum profugisse* 

ISl, 6* Postquam igitur et hiec regi essent renundatay attpnhum 
fuisse iUurn^ et veieutia et audada hominis^ Ad extremunli circum« 
mi^s per oppida preeconibus, edisdsse et impuniiatem se oonoessat 
rum, et magnaettam dona adjectuium.homini, 8iin.coiispectum suttm 
venisset. £t edieto fidem adhibentem f orem, ad iregaB aecessisse } 
ilampMmVaittque, 'magnahoiDinis admiratione dactum, filiamei^hanc 
in.matrimorattm dednse» ut hominum onmium scientissimo: JS^f 
ptios enim omnihua aliis anteeefiere, ipsum vero .^gyptiis. 
< l^5L Poat h»c> eumdem regem (^xerunt vivum sidtr4terrfmi> quo 
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l#eo Gwci inferoa putant esse, descendisse, ibique cum Cerelre aleJi 
kisattey et pftrtam TictoreBi, partim etmm ab illa Tictam faiflfte; 4ith 
mx^m rdnus inde Temraum, munug ab eadem retulisse mantile a»- 
reum. Ab hoc Rampsimti deacensu ad inferoSf, postqpun reirerflfas 
esiet, festum aiebant agi id> ^^ptiis: quod festum ego quidem 
novi mea etiam nunc eetate ab illts agi; utrum veni hac de caoasa 
eelebretiur» an alia, adfiimare non poasum. Uniis e saeerdotibus 
paUium induk, eodem die ab iUis contextnm: hnio iteM^ miCrit 
«biigaat oeidos» eumque in viam deduomt qua ad Cereiigtemplum 
kbaty tum ipsi retro discedunt* Hunc sacerdoteni» coi obiftricti octdi 
aunt, akmt» a duobus lupis.8d temphun CeieiiB dud» ^aodabeift aA> 
urbe ?iginti stadia^ mrsusque eosdem luposeaminettftdeml^ttl 
rediMttre. 

1 39« Jam utatar his, qm» uSgjrptii narraat, n cui probabifia fue- 
fmt visa : te&i per tolaiki iumc Historiam propbsituin 4«t, uteaserf* 
bam qutt de qnaque re meraorata audivi^ Memorattt attteu ^gypfii» 
piiacipaitttm apud infims teneie Cererem et Bacohum. Piriiu etiarik 
fteront iBgyptii, qoi hoc pr»ceptum traderem^ «sm mMaik^ h&nMi 
Umtoiriakm ; intereunte vero oorpoie in JEdiod a^itta], quod eo ipso 
tempore naseatmr, mtrare : quando Tero «fartdtum libiolvisset per 
omnia terrestria ammalia et marina et Tolaoria, tttm iiirstts in homi^ 
nis corpusy quod Itec nascatur) itttrare : ^ cimiitum autem illum ab- 
«dvi tribds annoram mSUibus» Hote plaeito asi sont deikide nonnulK 
e Grsecorum pbilosoidtt8> alii prtus^ a^ postefitta, taiB^uam sunm es- 
set int^entum : quorum egononunat mihi qmdem eo^ta, edeiie nolo. 

1S4}. Usque ad Rampsiidtnm ig^tor valuistey d&ceruftti in ^gjpto 
kgesy et^vriMas omnibus egreg^e ^miine .^^gyptum. Post hunc 
veroy regnum apud eos tenentem CAeopem omni nequitla esse gras^ 
tataas. Ciauais enim templis omaibmy pnmum sacrificXs pnshflbu- 
is0d ^gyptioB ; tiim cttnctos jusiiase sibi opus focere : aliii ad8igtta<- 
tum fvAiiGf XA ex hpicidiiiis in; Arabio mottte lapides tmiierentusqtie 
ad NMoms aliis imperatom; ot navigiia cis flumen transvecta» la- 
pides eadperent, et ad Libycum.quem vocant traheren^ mbntem. 
Optts autem faciebant per vices» quoUiet trimestri, centena homihum 
millia. Tempus a^tem, quo ita vexatns fuerit populosi primum 
deeem ftdttse annoSy intra^quos monierint viam qua traxenmt lapides ; 
opus» ut miiii videturi haud multo inferius ^m pyramide : (est enim 
lOQgitudo vite qoinque stadiorum; latitudo cubitomm qoadraglMa; 
altitudo, qua est maximay duorum et tiigiata cubitorttm : estque 
ex politis lapidibus confecta, et insculptis omata figoris:) huic tgi- 
tttr moniendffi vim insumtos decem attnos fuissey simulque confici<- 
endis in eo colle, in quo Bta&t pyramidesy eameria subterraaeb» 
quaa iUe sibi pro sepulcro destinatit in insub, Ibin ex Nilo mtro 
aM» fai ipihia.autem pyranudis coaitnietionem v^ati attnoa esse 
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instunfcot. Quadrala ilKiw foraia est; latas quodque octiiigeiiiQd 
■metitur pedes : akitado ejusdem est mensurce : lapis politus. et 
qi4am adcuratissime coagmeutatus ; nuUus ez lapidibus roinor tri- 
ginta pedibus. 

125. £8t autem sic constructa heec pyramis: statim in m^dum 
graduum quibus scalsB adscenduntur, qnos graduff alii pinniu, aln 
arulas vooant. Talem postquam primum eam fecerunt, in altum 
tollebant reliquos lapides machinisex brevibus lignis confectis, ab 
humostattm in primum graduum ordinem eos tollentes: quo ubi 
pervenit lapia, alii machio® imponebatur, quse in prixno graduum 
ordine stabat^ et ab hoc ordine in secundum attrabiehatur ordinQm 
[ruTsusque ab hoc in tertium] super alia machina; nam quotc erant 
graduum ordines, tot quoque machinee erant : sive etiam una ea- 
demque machina fuit portatu faoilis, quam;ex uno ordine in alterum 
promovebant, quottes lapidem in altum toUere vellent: nam in 
ntramque partem, quemadmodum factum traditur, dictqm a nobis 
esto. Per^ci autem coeptum est opus a summo; dein inferiora 
paulatim absolverunt ; et ad extremum imam partem et terr^ pro- 
ximam perfecerunt. Scripto autem in pyramide ponsignatum est 
Uteris «iSgyptiis, qu^um in raphnpios, in cepas. et in allia fuerit 
impensum, quibus usi sunt hi qui opus fecerunt : et recte memini 
quee mifai dixit interpres, qjaum scrip^um legeret, summam fuisse 
mille et sezcentorum talentorum. Quod si ita eat, quantum puta- 
bimus impensum fuisse in ferrum, quo ,usi sint ad opus fapiendum^ 
tum in cibaria, et in vestimenta op^raaorum? quai^dqquidem taa- 
tum temporisy quantum dixi» faciendo operi insumaerunt, nec minus 
multum temporis csedendis lapidibus, eisdemque ^romovendisi et 
fossae subterranese confieiendse. ... 

126. Eoautem.flagitii processisse Cheopem dixerunt9>ut9.quum 
pecuniis indigeret» filiam etiam suam in lupanari jusserit considere, 
etpecunise dummam quantam possetimaximam conficere. Quantun^ 
sitt quod illa hoc modo collegerit, non memoratur : sed l^oc m^mo- 
rant, collegisse illam non modo pecuniam a patre imperajtam;,ve- 
rum etiam, quum suo nomine privatim cuperet monumentum relinr 
quere, ab unoquoqiie qui ad eam intrasset postjulasse, ut.unuip.lapi- 
dem, ad opus faciendum idoneum, sibi conferret : ex illisque lapidi- 
bus, dixerunt, exstnictam.esse pyramidem quee in medio stat.tFium, 
ante magoam pyramidem ; cujus quodque latus est longitudine pe- 
dtim centum et quinqaaginta.. 

. 127. Gheopem hunc dixere Mg^tn regnasse annos quinquagin- 
ta; eique defuncto successisse in regnum fratrem ejus Chephrenm, 
Himc quum in aliis rebus eodem instituto usum esse atque ftatreiA, 
tum; etiam pyramidem ^exstriixisse. £t bsc quidem pyr^imis qkq- 
suram prioris illus non ezaeiquat ; (nam mensuras etiam nos exegt- 
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mus :) nec cameras habet subterraneas» nec fossa ex Nilo defiTata 
in hanc inferne inflait, sicut in illani, ih qua Nilus per canalem 
niuraria opere constructttm: in&ulam circumluit, in qua sepultum 
Cheopem aiuiit. Exstruxit: autem hanc, magnse pyramidi proxi- 
mam^ quadraginta pedibus illa minorem : primus lapidum ordo jEthi- 
Dpico lapide variegato substructus« Ambse super eodem stant clivoi 
centum fere pedes in altitudinem eminente. Regnasse autem Che- 
phrenem aiunt annos sex et quinquaginta. 

128. Hos centumet sex aniios namerant iEgyptii, quibus per 
iEgyptuin omne genus inalorum invaluerit, clausaque templa per 
tantum temporis spatium non fuerint aperta. Istorumque regum 
odio ne nomen quidem memorare vodunt ; sed pyramides etiam illas 
vocant pastoris Pkilitionis, qui per id tethpus in iUis locis pecora. sua 
pavit« 

129. Post hunc tegnasse in Mgypto dicebant Mycerinumy Cheo- 
pis filiuni. Huic patris displicuisse^cta: itaqiie et templaeum 
aperuisse, et populo^ extremis malis vexato, indulsisse» ut suis qaiB- 
que negotiis et sacris operam daret: jusque etiam ilUs fiequissime 
regum omnium dixisse. ' Hac quidem ex pe^rte summis eum laudi- 
bus supra omnes, quotqyiot iSgypti reges umquam fiiere, extollunt : 
nam et alioquiu ex cBquo judicasse caussas, et, si quis de sententia 
ab illo Jata esset conquestus, ei de suo donare solitum, quo iram 
illius mitigaret. Ita quum mitis adversus cives esset Mycerinasy 
tsdibusque uteretur ihstitutis ; primam ei ' calamitatem accidisse 
mortem filiHe, quam unicam domi sobolem habebat. Qua calsqnita- 
te vehemehter adflictum, quum vellet excellentiori qoadam ratione 
sepelire filiam, conficiendam curasse bovem ligneam, intus cavam^ 
extrinsecus inauratam, in eaque defunctam hanc filiam sepelivisse. 

' 130. Bos ista non sub terra est recondita, sed mea adhuc setate 
in propatulo erat» in Sai oppido in regia posita, eleg^ti in conclavi: 
et quotidie apud illam suffimentacujusque generis adolentur^-et an* 
gulis noctibus pernox ardet lucema. Prope illam [f autem bovem,] 
in alio conclavi, [f imagines concubinarum Mycerini stant^ utin Sai 
oppido dixerc sacerdotes :] stant certe ibi lignete ^ statuee (cohssoi 
Herodotus dicit) forma mujiebn, numero fere viginti, nudis cor- 
poribus; Queenam autem illee sint, dicere non possum, nisi quse 
narrantur. 

131. Sunt autera qui de bove illa et de statuis tstis hsec nafrant : 
Mycerlnum amdre filiee.suee captum, vim ei intulisse; eoque facto 
puellam pree dolore vitam finiisse suspendio, patrem vepoin illabove 
eam sepelisse; ^ matremautem.famuHs, qtt« patri filiam prodidissent, 
manus preecidisse, et nunc. imaginibus iliarum idem accidisse quod 
ipsas vivae passae essent. Haec vero, ut hiihi videtur, dicant nu- 
gantes, quumcsetera, tum.hoc de manibus statuarum: hoc^emm noa 
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ttiaoi 'Aiiam, Tetuitate tempoiiB dectdisse iltis maaiu» quee < 
niiae ad pedes imaginum jacentes eonspiciaiitor, 

ld2. Boe autem corpus tectum htbet puifareo pallioy 8ed cdlum 
et engot denao admodum auro iaaaratum : inter cornua eminet ciiw 
oali solis aurea imago. Non stat recta bos» sed genubus incam- 
^eoB : magnitudo quantamagnm bovis vine. Quotannis semel ez* 
tra eonclave efiertur. Quando plangunt iBgyptii deum flkim, cnjiia 
nomen in tali re edere mihi nefiis est, tum bovem hane in lucem pro»- 
fJNrunt : dicunt enim^ morientem filiam orasse patrem Mycerinum, 
ut semfel in anno solem adspicere nbi liceai. 

13S. Post filisB mortem accidisse» narrarunt, eidem regt alteram 
criamitatem hanc : omouli eifiitum ex oppido Buto ei esse adlatumy 
«^noDnifi sez adhac awips.victurum illumy «epdmo vitam fimturum.* 
Tum illum, eegerrime hoc ferentemyinisisse ad oraculiim qui contu* 
mdUosia verbis deo exprobrarent^ quod ^' pater ipsius et patruus, qui 
templaclausissenl^ deosque noncurassenfey atque edamhominesper- 
dMissatit» tamen seros in aaaos produxigscnt vitam ; ipse autem> qui 
daos oolat, tam c^o vitam esset finiturus." Super hsec alterum ei 
responsum id> oraculo esse editnm : ** hac ipsa caussa propere fini* 
turum vitam» quod ea> qum in fttis futssent, non fecisset. Debuisse 
aniBS iEgyptum matis vexari per annos centum et qutnquaginta : et 
dno reges, qui ipeura antecesserint» hoc intellexisse, ipsum vero non 
inteilexisse." His auditis Mycerioumy quum sententiam contra se 
jami pronunciatam cognovisset^ multas parari jussisse lucemas, eis'^ 
^sun quotidie ingruente nocte accensis potasse, voluptatibusquey nec 
die nee aocte uUa intermissa, indulsisse, per ammnainferioris JEgy» 
pll^iooa atqjiie nemora vagantem^ ubicumque cognosset vokiptaria 
esse diverticula aptissiina. 2d eoeonsilio esse molitumi quo men- 
dacu argueret oracukun» qinimy loco sex annonim, duodecim sibi 
reliqui essenty noctibua i» dies convcrsis. 

. 134» Idem Myeerinus pjrramidem etiam rriiqmty multo quidem 
aojBOMn ea. qutan poiter eutruxerat^ unoqisoque quatuor laterum 
ducentos qctoginta pedeametiente.: usque ad dimidiam altitudiiiem 
JEtfabpiciis bpis e^. Hate pyraraidem Gracorum noanuIK putant 
esae^ Uiodopidis meretricis ; muUum.&Isisententifie. 8atisenimad« 
paret, ne novisse quidem hos qusBnam mulier fherit Rhodopis: aIio« 
qui ad illam non retulissent constructionem pyramidis, quae innurae* 
fia ^ttt Y^bo dicam) talenf orum miilibiis cdnstiterat : ignorareque 
0(Hides9iadparety regnante Amasifiomisse Rhodopini aon hujusre* 
giA ifetate» PermuJtis enim annis post teges hos, qui istaa pyrami* 
te monumenia aaij rdiquerunt, vixit Rhodopis ; genere Thressa, 
<mcilila ladmonia SaiDit> Hephmstopc^ios filn, coBserva ^opi, ftbu- 
latuin.aeriptoria. Natn et ^^epnm ladmoni servtissey quum aliitlide 
ooatBlat, tum hoc masinie, quod, postquam Ddphensc^ ex oracuB 
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d&l^ ssepiQs prodaiQftBseht, ** gi qmsydlet poenam repetere ciBiidis 
J&opi," nemo »liu8, qut illam repeteret, inventiis sit, nisi ladmoius 
ex filio neposy cui et ipsi ladmon nomen erat. Itaque ladmonis servus 
iEsopiis foerat. 

135. Rhodopis vero in iEgyptuih venit» adducta a Xantho Samia: 
adducta ^ero ut qnsestum corpore faceret^ magno prefio redemta 
est a cive Mitylenseo Charaxo, Scamandronymi filio, fratre Sapphus 
poetriee. Ita igitur servitute liberata Rhodopis, mansit in w£gypto : 
quumque venusta admodum esset, magnas comparavit sibi ofe»; ut 
quidem Rhodopis, nec vero uC quse talem exstruere pyramidem pos* 
set. Nam, cujus opum decimam partem ad hunc usque diem cdn« 
^cere licet cuacumque volenti» ei non adeo ingentes opes oportet 
tribuere. Cupiens enim Rhodopis monumentum sui in Greecia re* 
iinqu^», tale opus faciendum curavity quale a ncanibe aho vel ex« 
cogftatUBi^ vel in teraplo aliquo esset dedicatuniy iliu<^cie Delphis in 
sui memorrain dedieavlt. £x deciiQa opum suarutn parte con&^ 
cienda «uratit complura, quot per decimam licnerat, fenrea veraa 
assand» bobus idonea» [sivcf ferreos obdiscos,] eaque Delphos mW 
sit : quce etiam nunc in unura fasciculum cdlecta conspiduntor poat 
aram quam (Ihii dedtcarunt, ex adverso if^ius eedis sacrse. Solent 
anteixi Natfcrat} versari venustoe nieretrices : nsfm et hsecy de qua 
hic sermo habetur; ita celebrata est, ut Grsecis.omnibus innotuerit 
Rhodopidis nomen: et post faanc alia, cui nomen Archidicai per 
GrseciBra est nobilitata ; minus tamen, quam ista, sermonibus homi- 
ndm celebrata. Charaxum autem illum, qui Rhodopin servitute li* 
beravit, Mityknen reversum, multis conviciis Sappho io carminibu^ 
snis insectata est. Sed heec de Rhodopide hactenus. 

1S6. Post Mycerinum, dixerunt sacerdotes, -3Sgypti regem foisse 
Asyckinf a quo constructa ad Vulcani temphim propylsea, orienteoi 
soiem spectantia ; longe ea pulcherrima et longe maxima. Habent 
eniraomnia quidera propyleeaet figuras insculptas, etinfinitam aedi^ 
fidorum vairietatem; heec autem, omniura maxime. Hoe> aiebant, 
r^iWHite, quum raagna in commerciis esset inopia pecunice^ legera 
latam esse iBgyptiis, uU, qui patris cadaver pignorl daret, ei ses ali« 
enum crederetur : adjectamque ei legem esse hanc» ut, qui dedisset 
aes alienomy is totiuS etiam couditorii sepnlcralis domiiius esset il- 
lius qui accepisset : si quis vero, qui illud pignus dedtsset, debitum 
solvere nollet, eum nec ipsum, quum vita functus esset^ in patemo 
sepulcro aut in alio uUo sepeliri, nec ei licere quemquara suorum, 
qui defoncttts esset, sepelire. Superare autem cupientem hunc re* 
gem eos qui ante ipsum in j£gypto regnassent, raoaumentum sui 
lefiqnisse pyramidem e lateribus confectam, in qua est inscriptio 
fayidB iusctilpta, in hanc sententiam : JTe tne cof^erens eim lapideU 
fyr^wddibu$ cantcmntis: tanto enim iUn$ antecclh, ^imto reHpm iko^ 
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Jupiter, Nam conto in pahdis fundum subactOy quidquid iuti conto ad^ 
htBdt colligentes, inde lateresjinxerunt : atque hoc tnodo meperfecerunt, 
Hfl&c vh illo gesta, 

137. Post hunc vero regnasse virum ceecum ex Anysi oppido, ctu 
Jiomen Anysis. Hoc regnante, ingenti hominam mahu iEgyptum 
invasisse ^thiopes et Sabacon, regem ^tl^iopum. Csecum igitur 
hunc fuga se in paludes recepisse, iEthiopemqae in ^gypto re- 
gnasse annos quinquaginta ; intra quos annos gesta ab eo esse haecce. 
Quoties aliquis ^gyptiorum quidpiamdeUquisset»nul]um eorum vo< 
luisse capite plectere ; ^dd pf o ratione deiicti sententiam pronun- 
ciasse, imperaDtem ut quisque delinquentium aggerem adgereret ad 
«ippidum unde esset. Atque ita oppida facta sunt sublimiora : ete- 
nim primo adgesta fuerat terra ab hb, qui regnante Sesostri fossas 
eSbderant; dein iterum sub ^thiope admodum sunt ezaitata. Prse 
ceeteris autem oppidis, quorum omnium exaltatum est solum, maxime 
adgesta terra est ad Bubastin urbero ; in qua est etiam templum Bu- 
bastidis» memoratu dignissimum. Sunt enim et alia quidem templa 
ampliora et sumtuosiora ; sed ad^ctu nullum hoc jucundius. Est 
Autem Bubastis^ Greecorum sermone, Diana, 

138. Cujus templum ita comparatum est. Preeter introitum, reli-» 
quum totum insula est : fossse enim ex Nilo ciri;um ductse non mi- 
sceAtur altera alteri, sed utraque usque ad introitum pertinet templi ; 
altera ab uno latere, altera ab altero circumfluens : utraque centum 
pedes patens in latitudinem, arbbribus inumbrata. Propylsea ad qua* 
draginta cubitorum altitudinem si^rgunt, figuris sexcobitalibus me» 
.moratu dignis ornata. Quum sit templum in media urbe, uudique 
conspicitur ex toto circuitu : nam quum oppidi solum aggere adgesto 
sit exaltatum, templum autem, ex quo primum exstructum» non mu- 
tHlum fuerit, undique conspectui patet. Circumductus est templo 
murus, figuris inscTiIptis : est autem intus altissimarum arborum lu- 
cus, circa sedem magnam plantatus^ in qua incst dese simulacrum. 
]L.atitudp et longitudotempli omni ex parte stadium metitur. In in- 
troitu strata lapide via est trium fere stadiorum longitudine, per fo- 
rum ferens orientem versus : qqadringentos pedes patens in latitu* 
dinezp, utrimque arboribus consita ad coelum porrectis ; fert autem 
ad Meicurii templum. Hsec est templi hujus ratio. 

; 139* Ad extremum veto JEgypto excessisse aiebant ^thiopem 
bac occasione. Viso nocturno territum, fuga se recepisse : visus 
quippe sibi erat adstantem videre hominem, qui ei suaderet^ ut sacer- 
dptes omneis, qui in iEgypto essent, congregaret, et medios discin* 
derel. Hac conspecta visione dixisse eum, videri sibi Deos hanc 
ostendere voluisse qccasionem, quB, piaculo in sacra admisso,..aut a 
diis ipsis aut ab hominibus magno malo mulctaretur ; se vero hoc fan 
ciaufl .noo. .admissmum : sed cxiisse tempus, quo exacto, postquam 
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interirn in\£gypto regnasset/discedendum sibi esset- EteRios» 
quum in iBthiopia etiam tum fuisset, oracula, quibus utuntur MiiU 
opes, edixerant, regnare eum in' Mgypto debere quinquaginta annxis^ 
Itaque finito hoc teropore, territus etiam nocturno ¥iso^ sponte eK 
^gypto discessit Sabacos. 

140. Post cujus discessum regnasse iterum dixenmt csecum W^ 
lum» redeuntem e paludibiis, ubi quinquaginta annos insuJam habita-i 
verat, quam aggere ex cinere et terra adgesto circumdederat. QuOr 
ties enitn advenissent ^gyptii, prout quibusque imperatum fuisset^ 
inscio ^thippe frumentiim ei adferente^ jussisse eum hos ut cun^ 
reliqud dbno etiam cinerem sibi adferrent.. Hanc insulam. nemo 
ante Amyrtseum potuit invenire : sed per septingeiitos annos et 
- amplius anquisiverant eam' superibres Amyrto^o reges, nec reperire 
potueirant. Est auteui nomen insulae Elbo : magnitudo decem sta-^ 
dionim quaquaversum. 

> 14I. Post istiim regnassesacerdotem Vulcanii cuirtoftien Ser^^oj»- 
Hunc neglexisse^ nec uUo loco habuisse bellatorum^ordinemj^qua^i 
nihil his indigeret : et quum aliis rebus ignominiose eos tractasse^ 
tnm ademisse eis jugera, quse sub prioribus regibus eximia cuique 
duodecim fuerant adtributa. Deinde vero,.quum adversus ^gyptum 
ingentem exercitum duceret Sanacharilms, Arabum et Assyriprumr 
rex, noluisse pugn&tum exire bellatores -^gyptiorum. £t sacer-* 
dotem, ad cOnsilii iiiopiam redactum, eedem dei iugressum, apud 
simulacrum esse lamentatum, quantee calamitatis periculum adiret. 
l<amentanti obrepsisse somnum,^t per quietem visum ei esse, ad-> 
stantemdeum jussisse eum confidere, quippe nihil incommodi passu< 
rum^ si Arabico exercitui obviam' isset : ipsum enim deum auxiliares 
ei copias missurum. Hoc insomnio fretum, adsumtis quicumque ei^ 
^gyptiis sequi eum voluissent, castra Pelusii ppsuisse, ubi est- in 
jSlgyptum introitiis : ex bellatorum* vero ordine neminem signa 
ejus esse sequtum : nonnisi itistitores et operarios et ex foro homiaes 
secum habuisse. Eo postquam venissent, noctu sola hostium.car: 
stra invasisse effusam murium agrestium multitudinem^ qui illorun^ 
phaf etras et arcus et scutof um ansas corrosissent ; unde factumif 
ut postridie, quum armis nudati profugerent hostes, magna eorum 
multitudo concideretur. Atque etiam*nunc Vulcani in templo stat 
regis hujus statua lapidea, murem manu tenentis, cum inscriptione 
in hanc sententiam : Me intuens^ deos colere discel 

142. Adhuc ea exposui, quse ab '^gyptiis et prsesertim a saoer- 
dotibus eorum narrantur ; qui a primo rege usque ad hunc postremo 
regnantem Vulcani sacerdotem adfirmant generationes hominun^ 
fuisse trecentasquadragintaet unam» intraque eas totidem sacerdotes 
totidemque. teges fuisse., Atqui trecentee hominum generationea 
efficiunt decem annorum millia, quandoquidem tres hominum eetatea 
centtim annos conficiunt. Una autem et quadraginta reliquee eetatea^ 
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^utt supra IracentA» ersnt, coUiguiit aaim aiiile trecentoi et quH" 
Aragintai. Itaque intra imdeoies mille trecesHos et qaadraguita 
aBoos dixerunt deum nullain sub homifiii forma exatitiaie : atque 
eijam nec antea» nec poetea, in rdiquis i^ypti regibus, tide quid- 
quam fuisse. Intra vero illud temporis ipitiam, dixeriinty solemi 
quater extra suam sedem ortum esse ; et, ubi ntnc occidtt, inde bi» 
esse ortmn ; unde nunc oritur, ibi bis occidisse : et inter heec tamefi 
nthil eorum, quee in JEgypto esse consuerunt, fmsse mutatm ; neqoe 
quod ad terree proventus adtinet, nec quod ad ea qu» fluvius ipsis 
lurgitar, nec quod ad morbos, nec quod ad mortalitaseni^ 

143« Atque ante me Hecatfeo, historiarum sotiptoriy Tbebis ori« 
ginem generis sui recensenti, illamque ad deum tamquam deciiAma 
Sextum progenitorem referenti, idem feceruat sacerdotes Jovis» 
quod mihi, genus meum non recensenti. In sedem amplakn me in* 
troducentes» monstrabant numerabantque statuas ligneas tot quot 
dfixerant» Ibi namque quisque summus sacerdos, dum vivit, im^^" 
nem sUam ponit. Numerantes igitur monstrantesque mihi hasce 
imaginaS) indpiendo ab eo qui proxime mortuus erat, confirmarunt 
ttuhii unumquemque esse filium alterius, patrique ^uccessisse ; atque 
Ita omnes recensuerunt imaginesy donec mihi cunctas demottstras^ 
sent. Hecateeo vero genus suum rec^senti, originemque siiam a 
'sexto decimo deo progenitore repetenti, horum genealtigiam, post- 
quam omnes enumeraverant, opposuerunt; non admitteiHes quod 
ill^ adfirmabat, ex deo generari hominem : opposuerunt autem iUk, ut 
dicerent, unumquemque colossorum es8e# /itrsmsa ts: pitomi wltmm; 
[f doiiec tfecentos quadragintaquinqive colo^os demonstfassentypt- 
tomin tx piromi natum,] neque a deo aliquo» aut a semid^> genus 
illorum repetentes. Firomis autem Oreeco sermone signifilsat vtrusi 
probum honestumgue. 

144. Igitur hos, quortim iUee sunt imagines, fmsse tales adseve^ 
rarunt, multumque a diis diversos. Ante homines autem istosv 
^erunt, deos fuisse qui in iBgypto regnassent^ simulque cum ho- 
minibus illam habitassent ; et ex his semper unum fUisse, qui sum^ 
mum imperium teneret. Postremum horum in .£gypto regnasse 
Orum, ; Osiridis filium, quem ApoUinei6 Greeci nominantt hunc 
finem fecisse Typhonis potentiee^ postremumque ex deorum numero 
regem fuisse ^gypti. , Osiris autem, Graecorum sermone Dionysos 
(iive Bacchus) est. 

145. Jam apud Greecos quidem novissimi deorum ceneeotur esse 
Hercules et Bacchus et Pan. Apud ^gyptios vero Pan antiquis- 
simus : est enim ex octo primorvm, qui dicuntur, deorutk numero ; 
Hercules vero ex numero duodecim illorum» qui «^cimcf} nominaii'- 
tur. Bacchus vero ex tertiorum numerb, qUi a duodecim diis gene- 
fati sunt Quot annos effluxisse dicant iBgyptii ab Hercule usque 
sd Amasinregem, supni memoravi: $ Plme' veroad Aftiasin plurei 
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etiatti numerantur anni ; a Baccho vero minimus amtorum numerus : 
Btqui ab hoc, usque ad Amasin jregem^ numerantur qumdectm an-> 
Borum mitlia. £t hfiec se adcurate nosse contendunt JEgyftxif, 
quigpe constanter numerum iniisse, et scripto consigtiaAse annos* 
Atqui a Bacchoy qtii Semete natus perhibetur, Cadnii flliay M meam 
mtatem, cirdter mille et sexcenti admodum anni sunt; lEib Hercule 
vero^ Alcraenee fiiio, nongenti plus minus ; a Pane vero, Penelopes 
filio, (ex hac enim et Mercurio prognatus Pan peirhibetur a Griecis:) 
mmor etiam annorum numerus quam a bello Trojaho^ anni circiter 
nongenti admodum, ad meam usque eetatem. 

146. Ex duabus igitur, quas dixi, rationibus utatur quisque ea» 
quse probabilior quam altera ipsi visa fuerit : equidem, quee mea de 
his sententia «t, declaravi. Quod si enim et isti olim in Greeeia 
conspicui fuissent» ibique consenuissent, quemadmodum.Hercules 
Amphitrypne genitusy et Bacchus Semeles fiiius, et Pan ex Peno; 
lope natus; dicere quispiam etiam posset, hosce alios, [hosce po- 
^terioresy iilorum cognomines,] quum homines fuissent, nomina ges- 
asse pris^rumistorum deorum. Nunc vero, quod ad Badcbum 
adtinet, dicunt Greeci» simulatque natus fuisset» ab Jove insutum 
esse.^inoriy et Nysam deportatum» ques supra ^gyptum est in 
Xthippia; de Pane vero, quonam delatus sit a partu, tie h^bent 
quidem quod dicant. Ex quo mihi manifestum factum est, Grm- 
coa deorum horum nomina posterius, quum reliquorum deorum» 
eogndvisse ; ab illo autem tempore, quo eos primum cognoverunt| 
genuseoruni et nativitatem.repetiiseJ Atque ista quidem dicunt 
soli ^gyptii* 

147* NcKc veroy quee et alii homines, et iBgyptii ipsi/iliis consenr 
tientesy memorant gesta in JEgypto esse, eia exponere adgredior : 
iBerunt antem-his etiam nonnulla qus ego ipse vidi. Post sacerdotis 
Viilcani regnum libertatem adepU ^gyptii, quum nullo tempoire sine 
regibus idvere possent, duodecifli Reges constituerunt> umversa Mgy» 
ptoin duodecim partes distributa. Hi, contractisinter se adfinita- 
libusy hisque constitutis legibus regnabaiity ut nuUus alterum oppri* 
roeret» nec plus alter altero cuperet habere, essentque artissima 
amicitia ihter se juncti. Leges autem istas et initio consdtuerant 
etitii^ostudiotuebantur hac caussa, quodin ipso statim initio, 
quum r€^g;na adgrederentur, edixerat illis oraculum : ^' qui ex illorum 
numero feneaphiala libaverit m Vulcani templo, eum toUus iBgypti 
r^^ potitftrum/' Namqiie m omnibus tempiis Conyeniebant, 

148. Monttibentum etiatn commune reUnquere decreverunt ; ex 
eofumquf 4^reto sedificatus est Labyrkakw, paulo supra Mcerid» 
lacttio»fx lidverso oppidi quod aCrpopdilis nomenhabet : quem ego 
vidi fapa etiam miyorem. 8i quis enim sedificia omnia atque q>era 
a Grsecis perfejcta animo comiMrehenderit^ reperientur illa et labore 
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et samta mferiora lobjrrintho ; quamvis metiiofabnis atiqu^ sit 
EphBsi templom, itemque illud quod Sami-^t. Et ehint quideni 
etiani pjrrafAfde^ opera fkmam supefantia, et eariirti qutelibet fif ultia 
Aqne iii&*giiiA GfaecOrum operiDros iimdl sumtis dfquiparanda : ned 
Myi^thus nimirum pjramides etiam iupersit. Habet enim dsio- 
dedm aulaa edifieiis cirietas', poftis sibi mutuo obversis, sex ad se* 
^f^nttlckieai, nfK ad meridiem spectantes, omries inter Recontiguas t 
uOqb autefh thutui cunctas extrinsecus includit. Conclavia fhint du- 
pliciil/alia subterranea^ alia super his in sublimi, nuroero ter roille ; 
cujusque generis roille et quingenta. Qutt supttt terram sunt con^ 
divittf ipsi vidimus et transiimus, et oculati testes de his loquimur. 
Qdse vero sub terra sunt, auditu cognotimus : tiam JEgyptii, hia 
^raepositi, ntilld pactb monstrare ea nobis TdluerQnt, dicente» esse 
ibi sepulci^ fegum, qui labyrintham eedificaruift, et sacrorum crocO'» 
dnorum. Igituf dd fais subten^eis lion nid audita rderirous : su* 
peridra Vero Ipsi vldimfis, humanls bperibas mi^oi%. Nam tranntus 
p^ cbnclavia, et anfractus per aulas^ ihcredibiii '4rarietate infinitam 
hobis admhfationeiri exprimebant, ' ex una aula i« dondavia ti^ns- 
euntibUs, et ex conclavibus in atria, rorsusqoe m 'aKa ttidificia ex 
ittrlis^ et iil altas attlas 6 condlavibus. Lacunar ccmcltfviuitf^omniam 
laptdeuni, pbriride tc parieies: parietes vefo ihsbulptitf fig^tiQ plenr. 
Aula qudelibet peristyHo circumdHtat, lapide albo aitksime judcto« 
froxim^ angulum, in quo desinit labjrrinthus, stat p^arojs ducen« 
tbruni quadragfnta peduM/cui grandes insculptde figurcfe : introitus 
in iHam sub teifra consthictuff.' 

149. Talis quum sit labyrinthusi majore etiam in admlflitione esse 
debet Mttridis lacusy joxta quem constrnctuseikt labyrinthHS. Cir- 
coitus hujus lacus ter mille sexcentastadia metitUr; sunt eifim sexa- 
ginta schomi : mensdra fiequalis ei quam coHigit uftiversa M^p^ ora 
^cfchiidam mare porrectli. Lacus a parte boreali et auemili oblon* 
^d est : altitudb, ubi maxima, quinquaginta ulmtruiri, qaaft orgyiai 
Graeci vocant. Esse autem manu factum effbssum^u^, ipse^oetendit. 
Stant enlm inmedioferelacudue? pyramides, qoinq«(agintil orgyias 
htraquc eminefis e^ aqua, et tantumdem sub oqaa 6on$ti^^tum est : 
super utfaqiie collocatus est colosfius lapideus^ in sella fesKiens. Jta 
fiunt pyramides hee or^arum centum : ceritum dutem oi^ce adcu« 
Arte effichint stadium> sex plethHs (sive jOgerij&) constans} quum or« 
gy% metiatuf^ sex pedes, sive quatuor cubitos ; pes ^tem qoi^uor 
constet palmis, cubitus sex palikfis. A<)aa aotem hujus^iabfis nativa 
hon-est: est enim prorsus brida illa fegioi sed ^ Nllo per^^analem 
derivflta est a<J[ua ; et per sex quid^m mensetf infioit in lacum, tum 
tex meti^us rufsus effluit in Nilum. Quo tempore eiflult) per iilos 
sex menses quotidie talentum argenti et pifiknbusVediC In regis eera* 
rium ; quum vcro inflult aqua in lacum, vigiiiti mifid&. ' 
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150« DtciiQt iuMrum loeormii tiicol89,.exitatii »ub Imii io S}rrtiii« 
qofe io Lihja esl, hahere hunc lacuin^qua parte yersuB.occidentieai 
in mediterranea tabym afMCtat juxfa montem qui jii^Nra Mempbin 
esu ^Qmm Vero teiram ex ampla' bac. fom egestam» coriD^e qnir 
dem circumspiciens, nusquam viderim ( .qunwTi ex hiis qoi proiim 
lacom adcolunt» ubl esiet.humus ejBTossa. Gt ilU mibi 4ixeruotqu9 
delata fo^iit, iacileque persuasenjuti quum iiu4i|u cogQitum bAber 
rem slmlle quiddamNino, AssyrU» urbe, factum*. ^T^m SjtrdttyMtprili^ 
AsejricB regis, opesingentes, tbasaurip subtj^riiia^s $;oi|dita«, qnuBi 
furto aufi^rre con8titui66€^t.ponn\iUi; ex suis ^edibus jfodielidi ^4^9 
factOy sub terra progressi sunt^fossam versuaregi^ din|;epites:: b^ 
muoi vero egbssam quotidie sub ooctem m Tigrin amnftnu ^^i* 
num prsaterQuit, ege^serunt» donec perfecissent qupd instituerMt^ 
Idem i^or^us in fpdiepda.hiEic In iBgypto fossa factum esse audivii 
jiisi quod nop noclui se4 joterdiu sit factum : terr^ enijqa eflfossiiii 
in Nilum egessisse JEgyptios; quam Quvius, e^ceptamK diffusurus 
erat. Hac igitur ratione effos^um hunc )acum Q^aot. 
. 151. Duodecim qi|ps 4i;u Rfg€& dum regn^ jifstitinm polenlei» 
accidit int^rjecto tempore, ut, quum sacrificium 9p)enn(^ in V|dw{ 
tempk) pf ragere.nt, festorum dierum . postremo liba^i^is piiial^^ nu- 
reas exhii>ens stimmus^acerdosi equibuslibarent» aberrans nupierp, 
uodecim exhibeiret phialas, quum essent ipsi 4uodecim. Ibi tum 
PsammiticbDSy stans po|»trpmy^ pmoium^quuiQ pbialam noa haberjeti 
galeanr de capite detrqfCtaixi porrexit^ ^x e^ue Hb^yitt ^ G^leps nur 
tem etiaiQ reliqui reges omoesi qupm alioqui| tura ep ipsp temppne, 
geistabant^ , Psan^mili^hus ij;itur nul)o quidfm dolomalo usuS| ga^ 
)eam porrexerat. Sed reUqui undecim ^imum ad hoc Psammitich| 
faetum advertentes. cogitantesque 6raculumy qupd ipsis editum fu<9 
isset, jiui €X ancajfkiqla lUmset, eum sohimregemfuturm totius .^^yt 
pti; hujus oraculi memores, quum instituta perquisitione reperisspQt 
non deliberato id a Psammiticho esse factumi cequum quidem non 
ceqsebaot u| iporfe p}eot(^j^tur ; sied plf^cuit eum in paludes rele« 
gaiTy s^ajori polp^tati^ ^s^ ^spituip» ^equ^ §i |ijcp|re paludibus e^ce<r 
de^ et reliqqis ^^gypti rel|us sese immjsce^e; 

152. Idem Psammitichus ante id tempus» SabajQonepi ^thiopeai 
m^tuensi qui patrem ipsiuii ]^eppn pcci^era^ ii| Syriamprofu^^fit: 
s^d, postquam ^{hiops npcturno visp territus iE!p;yjpto exces^fsset, 
ab iBgyptiis S^tepr pf^fecturam jncplei^tibuj^ jn patriam ^r^^ reduf 
ctus. J^unc igitur iterpn), ppstquipn. regnayit, ab undf ciip regibus 
in exsilium missus est in palu4es prppter ga}e§mr ^atqs i^utem in- 
juste se^^una esse actum, vin4ic(aip capere de persecij^i^ribus cogi«f 
t/^Ti|;; quumque ea caussain*Buto oppidum ad Latonm oraculum 
misisseti quod vpr^cissimum iEgyptii habenti adlatum est ei respoi^v 
suxn^ vent^ram ti/^djctmna mari, quando (fnci virisint adjparUuri, Cui 
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i8i|Nmao qmmi iUe fidem yix vAlim adkibefet, ventu^ «aeos viro» 
opem tibi laturos ; acddit haad multo iotetjecto tempore^ utlones 
Caiietqtte hoimiieB,.prBadatum navibusjpnKfecti, ad iEgyptum defer- 
leotur» tempestatibui^ compuhi : qut quum asre armati in terram ez- 
acendifisent, jfigyptionim aliquis, ut qui numquam antea viroB eere 
•matos vidisset» nunciatum ivit Psanmiiticho, <raeoff viros advadsse a 
fnari, quipradam ex terra agercni, Tum ille» itnpletum esse intelligena 
OFaculnm» benigne lonas Careaque excepit» magnisque promiBsis per- 
Boadere iUis, nt secum manerent, conatus est. QuibuB nt id persua- 
rit» simul cum JEgyptiis, qui cum ipBO sentiebanty et cum hiB auxili- 
aribuBi reliquoBregeB oppreBsit. 

153. Ita totiuB ^gypti regno potitus FBomnikkaa, conBtnudt 
Memphi propyiiea Vulcani ad meridiem spectantia : et aulam «difi- 
cavit Apidi, in qua aleretur apis sicubi adparuiBBet £a aula ex 
adverBO propyl^rum est, tota periBtylia drcumdata» et figuris om- 
ni ex parte exornata: pro coIumnJB BuppoBiti sunt coIobbi duodenum 
cubitorum. Apis autem, Grscorom sermone Epaphus est. 

154. lonibus vero et Caribus, quorum opera usus erat^ agros ha- 
bitandos Psammiti<ihu8 concessit, sibi mutiio obversqs, inferfluente 
Nilo : qui agri Coitra lonum Carvmque noniinabantur* Pbstquani 
has sed^s eis conceBsit, reliquaque promissa exsolvit $ pueros eisdeni 
iBgyptios tradidit^ qui ab iUis Greecum ediscerent sermonem : ei ex 
his pueris, sermonem edoctisy nati sunt qui nxinc Inierprctes sunt in 
iEgypto. Agros istos longo tempore lones' Caresque hdbitarunt, 
Bitos versus mare^^mulo infra Bubastin oppidum, ad Pelusium quod 
vocatur Nili ostium. Sed insequente tempore Amasb rex, se^us 
illis excitos, Memphin habttatum concedere jussit, ut efisenislbi cu- 
stodes corporis adversus ^g^rptios. Jam ex quo hi ^gyptam habi* 
tare coeperunt, nos Graeci, cum his commercia habentes, res in 
JBgypto gestas, Inde a Psammiticho rege, et qu« ddnde gestse sunt, 
adciirate cunctas novimus. Hi enim prinii^ alia Imgua loquentesy 
^£!gyptum incoluerunt. In eis aiitein locis^ e qmbus ab Amasi ex- 
citi flunt, vestigia navalium, quibus usi eranty et sedificidrum ruddia 
ad meam adhuc setatem superfuerunt. Isto igitur modo Psamniiti- 
dius iEg^rptp poti|us est. 

155. Oraciili» quod in JEgypto est, jam seepius feci mentionem ; 
et de eodem, quippe memoratu digno, copibsius edam exponam. 
Est autem hoc oracuhmy Latona templum, in magno oppido sitnm, 
ad Sebenniticum quod vocatur Nili ostiuniy adverso flumine ex mari 
navigantibus. Nomen oppidi ButQ est, ut jam ante demonstrayi. 
Bst kiitem in eadem urbe eUam ApoUinis templum^ et templum 
IKanae: Latonee vero templum^ in quo est oracufaim^ quum ipsum 
magnum est> tura propyleea habet quadraginta cubitorum altitudine. 
Quod vero ex his, qu® Jln faoBi^iciuntur, maxima me admiratione 
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adfecit, Koc Aictitn. Eist in eodem looo sftcro iee/e< Lalonse ex «itf 
iapide confecta^ quum in altitadineni, tum in longitttdineai ; quilibet 
pariefs e?quali est longitudine et altitadine, et q«iidem quadragenoram 
cubitdrum t pro tecto atius impositus est lapisy^qiUiad quatuor ax*t 
bitoe preet^r reliquam fledem prominet. 

156. Eorum i^tur qui citca hoc templUm conspiduntur^ mattmn 

mibi admirationi Mt eedes illa". secundo mitem loco, insula qu« 

Cbemmis nominatur. Sita hcec eist in lacu alto amploque juxta temf . 

plum quodih Butoest: dicuntque :£gyptii| esse eamnatantem. Et 

ego quidem eam nec nant^ vidi, nec mptam: sed istudaudieiis 

obstupui, insulam uUflim vere esse nantem. la hae vero inmla estr 

ApoUinis templum amplumy in quo tresarse erecteet.. Nascuntur in . 

eadeni piadmee magnb nmnero^ ali^ue arbblres mukeei tam.<frugi» 

ferae, quam steiiles. JBgyptii ^utem, nantem esse banc.insulam di^ - 

centesy narrattonem^ hanc ai^iciunt : LatOBam» unam ex octo dii»qul 

ante reliqubs exstitiss^t, quum urbem Buto habitaret» in qua nunc 

oraculum illiid est, Apc^nemy ab Iside sibi creditum, in bac iosula^ 

quee olim non fuisset natans, abscondisse et^salvum conservasse, 

quum omnia perquirens Typhon venisset, invenire cupiraisOshidis 

fiiium. ( ApoHinem enim et Dianam dieunt Dionyso et Iside nato»; 

Latonam vero f uisse nutricem horum et servatricem. JE^ptiaco 

autem sermone Apolloi Or«« vocatnr ; Ceres, Ims ; Dianaj BubcmHs, 

£t ex hac JEgyptiorum traditione, nec aliunde, unusex omnibus sxk* 

perioxibtts p6etis'iiEschylu8, Ettpborionis ftliusy stUiripuitidqiiodi^go 

dicam ; nempe quod Dianam dixerit CererisjUiam,) Ea igitur caussa 

insulam ilfam, munt, nantem factam esse^ 

^ 157/ Bsam/ndtichus in iEgypto regnavit annos quatuor et quinqua* 
ginta: quorum per undetriginta A%otum circnmsidens oppugnavit^ 
magnum Syriee oppidum, ddnec tandem vi c^pit. Atque h^ec Azp«f 
tus ottiniuro, qu8& novimus/ oppidorum longissime restitit obsidentinr 
bus hdstibus. 

158. Pskmmitieho veiro ih \S^gypti fegnum succ^t filius^i^os, 
Hic priiaoiuis^/bssam adgressus esC ducere in Eilfthrctum^niareiexeDtem^ 
quam deindeDarius Persaiterum e^odit: cujus longitudo estqua^ 
tuor diertiiii navi^io : lalitudo autem ^tiBiiita^ ut^doae naves raats 
agitatee simul navigare possiht. Aqoa ex Nilo dedvata ; derivata aa« 
tem paullo supra Bubastinurbem, jiixta Patumon oppidum Arabttei 
influit auttem in Erythr^etim mare. Fodiendi imtium factum. est ab 
iea parle planitiei j£gyptiacae quce ad Arabiam pertiaet^ tibi plani« 
tiei superne contiguusest nions qui e^ advetso Memphidis prQteii* 
ditur, in quo lapicidin^e iti^unf V Ad «pedem igitur bajus motttis acta 
est fossa in longnmab occidente versus orietit^.;-ddinde.perfauces 
montis progreditor, pergitque a monte versils-meridiem.etaostrum 
in s]num> Arabicum. Qua est autem brevissimus et compeddiarias 
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nMHime a boreali mari in aostnde et hoc Rubnini, quod Tocalur, 
-transltas^ a Casiamontay qoi iEgyptum a Syrla disterininat, ad Ara* 
bicum rinum, rant esacte mille atadia« HedC ett breTiagima via : sed 
fotsamulto eat longior, qaaoto nuyores babet.anfractua i in qua sub 
Neco fodienda perienint ^g^ticnrum cenCttm et Tigipta millia. In 
medio vero laboreaubstitit Necon, peigere|irol|ibituaocacttli effiito^ 
iilud ejm evm pro barbarofaeere. Vocant autem iEgyptii barbaroi^ 
omnei qui non ipsorura lingua ntuntur. 

159. A ^ienda foaea postquam dettitit Necoe, ad miiitares ex- 
peditionea suacipiendas ae convertit : trirraiesque ledifiairi juisity 
alias in borealt mari> Aiias in Arabico aipv ad Rubrum mare ; ubi 
Teattgia adhuc naralium conspiduntur, ^c hia qnidem navibua usus 
cstubi.opuaerat: Syros vero pede^tri eaercitu adgr^wns» !?o}lat9 
aGie vtcjtad-Magdolum ; pqat iUamque pugnam Cadytin cepit» ma« 
gnamSjrisB upbem. .Qaa veste indutus bits res gessit, i^un deinde 
Apollinixiadicavitt missamad Branchidas Jtfilefioruip* Hin rebu9 
gestia Ncoos, postquam sedecim omnjno annos regnavit» vitSn foactus 
c»t, et fflio Psamioi regnum reliquit . 

160» Hoc regnante Piammif venerunt in MgypUm kgati &€ormm, 
jactmtes sequissime et pfeedarissim^ omnitiqi hominum a se (Mym- 
ptat publica certamina administrari ; existimante9quci ne iEgyptios 
quidem, bominuin sapientissimos, aliquid qupd supra esset, posse 
i^eperire. -Postquam igitnr signitfcarunt Elei» quo coosiliQ in iEgj- 
ptum vehissent ; oonvocavit rex bioeosex iEgyptijs, q^i 4icebi|nttir 
esse sapientissimi. Qui ubi couvenerey andivere Elfoa omni^ ex«r 
ponentes qufle ipsorum officii essent in administrando certamine; 
quibus expositis, dicebant *'se venisse sciscitaturos, an iEgypfiiali- 
quidy quod hiseequius es^et, possent reperire ?" T|im illi» ^lato inte^ 
se consiiib, quo^siverunt ex £]^is,4m.ci.r«4 ipsffmm ad certamm admitt 
imturf Et Eiei, tam ««onrnr,.aiebfuit, guqm aliQrum Grofcmm qm' 
cumgut TcIJet, ei Hcitum esie iu certamen prodire. Respon^esunt JEgy- 
ptii» ff si ita rem admioistrarept» multum ^os ab sequitate aberrare : 
fieri enim nuilo modo posse* quin ^ert$mti civi faveant» injuriamqu^ 
faciant peregrino. Qood ai ergo cum mquitate vellent certamini^ 
administrare^ et hujqs reircwssa jn ^gyptum veni^sent; perpgripis 
taotum certatoribus ponerent certaiQ^n, Eleorum aut^m neo^inem 
admitterent." . Heec iBgyptii Eleos monperu^t. 
; 161. P^ofmnM postquam sex tnntum. anno^ r^gliiuwet, expeditio- 
nemque suacepisset in iEthic^iara» continuo deinde vitam finivit; 
cui in regnum filius succes^it Jpries. |fic^ ppst Psaminitichumi 
proav^m anum» felicissimus superiprum onfinium rfgum fuit pef 
quiqqueet viginti quosregnavitannpsi quibus ef adversuf Si^pnem 
duxit exercituro» et navali pugpa <;u|n Tyri rege cpnfiixi^ Uhi yerp 
adfuit tempus, quo in fatifl ^rat ut loalis prcm^retur^ accidit calanutfw 
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M occasi<me qaftiil ^go jquideni fusiiis iit LUycarum rerUm hi$iaria ex- 
ponam, paucisinprsei^entieoiitetitus. ScilicetyexefdtuadversusC;^* 
rtoaictttn niisfib,. idgeiitem cladeni Aprieif acceperat. Quam cala- 
mitateoiipsi regi imputiinted JEgyptii, ab eO defecenmt; quum ex-^ 
istiinarenl;» deliberatb coHBilio ApriMhcA ini manifestum midsse ex^ 
itium, ul, postqaanl iili periisient, ipde reliqUii^ ^gyptiis tutius int« 
)^raret. £o vehemeiiter indignati, t^ bi qui e clade redierunt^ 
tum ^orum quiperierant amici, palam desciverunt. 

162. Qua re bognita, Apries ad eos verbis dcyercendos Am^in 
misit. Ee hic, ubi ad ^gjptiOs perVenit» inhibere Hlctt conatus est, 
hortariqueutco^pto desisterent; 86d> dam loquitur^ ^g|rptioruttt 
aliquifl, pone stans, galeam capiti ejus imponit, siijiul dicens» regni 
caussa se ei UUm impanere, Nec vero id illi invito admodum accidit,;Ut 
qutdem mox osfeendit. Nam po;^tquam £communi consedsu} ^gy- 
ptii hi» qui defecerant, regem illum tlominarunt, ducere eos adversu^ 
Aprieii paraVit. Quo cogtiito AprieB» spectiltum inter ^gyptios qui 
cirea ipsum erant virum, cui nomen Patatbemis, ad Amasin misit 
cuin niandato, ut vivum iltuin ad se adduceret. Patarbemis ut ad- 
Venit, Amasinque vdcavit ; equo tunc forte insidens Amasis/ subla* 
^ocrure, flatum ventris emisit, atque hoc eum jussit Apride repor- 
tlire. Nihilo minus ab eo postuTasge» aiiint, Patarb^ito, ut ad regera^ 
qut eum arcessei^et, ablret. Ciii respondis^e Amasin, << jam pride^ 
hoc ipsum se parare, nec de se eA caussa conquesturum esse 
Aprien : adfuturum enim et ipsum, et alios secum ducturum." Quo- 
rum yerborum sententiam non ignorantem Patarbemin, quum para- 
tum illiim videret; maturasse reditum, ut quam p^*mum regi, quid 
ageretiir, reminciaret. Aprien vero, quum ille rediens Amasin non 
adduxLsset, ira accensum, nulla secum ratione inita, aures naresque 
prsecidi ei jussisse. Quod ubi viderunt reliqui JSgyptii^ qut adhuc 
cum rege fecerant virum e suis JBpectatissiiAum ita contumeliose mu- 
tilari,' nullam moram factenteSi desciverunt et ipsi ad reiiquos, et 
Amaai se tnidideruiit. 

16S. Qtto cognito Apries, arntiavit auidliaresy et adversus ^gy- 
ptiosduxit: habuit autem secdm Carum et lonuth auxiliarium' tri- 
ginta millia; regia autem et^edes erat in Urbe Sai, amplum et spe- 
ctatu digntHn-s&dificium.'^ Apries igitur.ckm suis profectusestad- 
versus ^gyptios ; et Aibasis cum ^gyptiis aclversus regi^ auxilia- 
Tes : quumque athbo dirca M oihemphin oppidum essent, in eo erant 
^ pugnee discrimen experirentur. 

164«. Sutfit in JEgifptd septem homnum genira. Horum alii .sacer- 
dotes; aiiibellatores noniinaftitur,- alii bulndci, alu «ubulci, institores 
alii, fallx intespretes, alii naviuragubematores. Tot sunt ^gyptio- 
rum generli, sive classes : quibus nomina imposita sunt ab artUius 
quas exercent. Bellatorum rursus alii Calasiries nominantur, alli 
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HenAotybies : Qui ex hisce sunt pnefecturis. (Nam in pra&ctors» 
[nomos GrsBci vocant] tota diatributa .£gyptus est.) 

165. Hermptybium nomi fiOQt: Busirites, Saites, Cheiiiinites, 
Papremites, insula cui nomen Prosopitis, Nathp ex diiiaidia parte. 
Hisce ex pr^efecturis sunt Hermotybles ; numero (quando maxi. 
mns eorum numeros) centum et sexaginta milli^. . £t horum nullus 
artem uUam sellulariam aut opificium.didicit: rei militari unice 
Tacant. 

r 166.. Calaslrium nomi hi: ThebanuSy Bubastites» Aphthitesy 
Tanitesy Mendesius, Sebennytes,, Athribites, Pharbsethitesy Thmui- 
tes» Onuphites, Anysiusy Myecphorites, qui nomus in insula.est, ex 
adverso Bubastis oppidi. Hi sunt nomi Calasinum ; quorum nu- 
merusy quando maximus, ducentoxum quinquaginta milliuin yirorum 
est. . Neque hisce licet opifidum i|Ilum ^rtemve exercere, solam 
rem militarem exetcentrpuer a patre institutus. 

167« An igitu^ etiam hoc ab .£gyptiis Grseci acceperint, non 
possum liquido judicare ; quum et Thracas et Sjcythas. et.Pecsas et 
Lydos et omnes fere barbaros populos videam imnore in honorcy 
. quam alios dves, habere hos qui artes et opifida discunt, horumque 
posteros; eos vero, quiopificium nullum exercent» generosos et no- 
biles existimare, ac preesertim hps.qui rei militari unice vac^pjL Re- 
ceptum quideip hoc.est apud Grsecos etiam omues^ sedmaximeapud 
Lacedeemonios. Minime vero Corinthii.eos contemnunt qui mani- 
bus artes exercent. 

168. Prsemium autem bellatoribus hoc eximium tribuitur, juxta 
cum sacerdotibus, prse ceteris omnibus iBgyptiis : duodecim cuique 
arva preecipua» vectigalis immunia. Habet autem aroym centum 
cabitos^gyptios quaquaversum : estque JEgyptius .cubitus Saiuio 
^ualis. Ista igitur omnes atque singuli preecipuahabebant : pree- 
tei^^avero per yices, neque utique cuncti simulyiiisce fruebantur 
commodis. . Milleni Calasiries, totidemque Hermotybies,,quot^nis 
corporis custodes erant regis. His igitur, praeter arva iUa, in singulos 
dies h^cce tribuebanturt cpcti cibi farinacei definitum pondus, 
quinque libree cuique; camis bubulee libra du8^^ yinicyathi quatuor. 
Heec |;ribuebantur corporis cjustpdibus. 

J169. Ppstquarn igitur oVviam sibimutup profecti, Apries auxi- 
ItaT!^ copias ducens, Aoi^is verp..S)gyptios pmnes, ad Momemphin 
pppidum .pervenere, armis cpngressi sunt. . £t fortiter quidem pu- 
gnabant peregrini ; sed, quum numero Ipnge essent inferiores, eo 
•vieti |H:ofligatique sunt. Dicuntaut^m, vAprisejianc stetisse sen- 
tentiam,:Qe Deum quldem uUuynLriegno exuere^e posse.;. itafirmi- 
ler iUud sibi stabUitum putabato At tUQC, q^oA dixi, . coUata ade 
4leyictus est : et, quum vivus in hostiuna pervenisset potestatein, 
iSain afoductus est in pristinam suam domum, quse nunc Amasidis 
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regia erat, Ibi aliquamdiu in regia nutritus est, et behe eum ha- 
buit Amasis : ad extremum reroy quum exprqbrarent iEgyptii non 
recte eum facere quod alat virum et ipsis et sibi inimicissimumy 
tradidit Aprien iEg^rptiis ; qui eum strangularunt, ac deinde in p»- 
trio eepulcro sepeliverunt. Sepulcrum iilud in Minervce templo est, 
proxime «dem sacram, intrantibus a leova manu. Saits enim cuo- 
cto0 ex hocnomo oriundos reges intra templum hoc sepeliunt. Nam 
Amasidis etiam monumentum aliquanto quidem longius ab eede sa^ 
cra abest quam Aprias et ejus progenitorum ; at est tamen etiam 
hoc in aula templi, thalamus lapideus ingens, columnis omatus palp 
mas arbores imitantibus alioque sumtu. Intra thalamum, reposito* 
rium est binis foribus clausam, atqui inibi est regis isepulcrum* 

170. £t vero etiam sepulcrum ejus, cujus nomen tali occasione 
edere mihi nefas, in eodem Minervee templo Saitano, post sedem 
sacram^ toti postico pariett sedis Minervae contiguum.' £t in area 
templi stant obelisci ingentes lapidei : juxtaque eos lacus est» lapi* 
dea crepidine omatus et drcumdrca pulcre elaboratus, eadem (ut 
mihi videtur) magnitudine qua est lacus Deli, qui orbiculatus no« 
minatur. 

171. In hoc lacu exhibent noctu speciem imaginemque casuum, 
qui illi [deo] acciderunt, qa^mysteria vocant iBgyptii: dequibus 
equidem, qus^mquam satis singula qiio pacto se habeaht norim, si* 
lentium agisfe debeo. Etiamque de Cereris sacris, qu» Thesmo- 
phoria Gned vocanty silentium mihi agendum ; nisi quatenus dd 
his verba facere fas est. Danai filtae sacra heec ex ^gypto adtule- 
ranty et Pelasgicas mulieres ea docuerant. Peinde, postquam tota 
Peloponnesus a Doribus eversa est et sedibus suis excita/perierunt 
hsec sacra ; soHque Arcades, qui in Peloponneso manserunty neque 
ittde migrar^ coacti sunt, iila conservarunt, 

172. Aprie ita sublato, Amasis in iEg^rpto regnavit, ex Saitana 
proefectura oriundus, et quidem ex oppido cui nomen Siuph. £t 
primo quidem spreverunt ^gyptii Amasin, nec uUo magnopere 
loco habuere, ut qui de plebe olim fuisset^ et ex domo minime il- 
lustri. Deinde vero callido quodam invento, non asperitate, ad 
offidum eos redqgit. Eraht ei quum aliee res pretiosee permultee, 
tum pelluvium aureum, in quo et Amasis ipse et convivce omnes 
lavare pedes consueverant: hoc pelluvium confringiy ex eoque con- 
fici dei simulajcrum jussit, quod in loco urbis opportunissimo erexit* 
Et ^gyptii frequentes ad simulacrum conveniebant, illudque magna 
reiigiohe colebant. Id ubi a dvibus fieri intellexit Amasis, convo^ 
catis JEgyptiisy quod res erat, declaravit; dicens, ''factumesse 
simulacrum illud ex pelluvio, in quod paullo ante et evomuissent 
.^gyptii et imminxissent, et pedes in eo abluissent, qui nunc illud 
magna religione colant. Jaia igitur (sk loqui pergebat) suam sor* 
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tem similliinam liific pelluvioeise : etsi enim prius fiusset plebeius, 
at in pnesentia esse iUorum regem, itaque illorum esse officiiimy sese 
jhonorare suiqiie respectum habere." Tali modo jEgjptios eo ad- 
duxity ut illi serviri eequum censerent. 

173. Idem in rebus agendis hop usus est instituto : primo mane, 
vsque ad id tempus quo celebrari forum hominibus solet, studiose 
peragebat negotia qusecumque obferebantur: ab illo vero tempore 
ad potandum et ad cavillandum cum compotoribus se dabiU, jocis- 
que et rebus ludicris indulgebat. Quibus rebus o/ISensi amiciy ad- 
monuerunt eum, dicentes : ** Non e dignitate tua, Rez, te ipse mo^ 
4eras ; et nimis te humiliter demittis. Debebas tu, venerando ia 
throno venerabilis sedens, per totum diem administrationi rerum 
vacare. Ita scituri erant ^gyptii» a magno viro se regi, tuque 
melius aUdires. Nunc quee tu agis, minime decent regem." Qui^ 
bus ille bis verbis respondit : ** Qui arcu utuntur» hi eum, quando 
fert usus, tendual: postquam usi sunt, remittunt. Si enim per- 
petuo intentus esset» rumperetur ; ut illo, ubi opus foret, non am« 
plius possent uti. Eadem nempe est hominis conditio.. Quod si 
quis semper vellet seriis rebus esse intentus, nec vicissim ad jocum 
^e remittere; imprudentiJbuic accideret, ut vel furiosus fieret vel 
f tupidus. Hoc ego intelligens, utrique rei suam partem tnbuoJ^ 
Hoc iUe amicis responsum dedit. 

174^ Aiunt autem eumdem Amasin, quum privatus fuissety etiani 
tunc compotationes cavillationesque amasse» nec ullo modo senis 
rebus fuisse intentum; et, quando potantem voluptatibusque in- 
dulgentem defecissent necessariay circumivisse et furto abstulisse 
aliena. Jam qui adfirmabant babere eum suam pecuniam, hi eum^ 
quum negarety ad oraculum ducebant quo quique utebantur : et a 
multis patisim oraculis furti convincebatur, ab aliis absolvebatur. 
Postquam aiitem regno potitus est» hocfecit; quicumque dii eum 
furti crimine absolverant» horum templa n^ligebat, neque ad illa 
refici<»ida qmdquam dabat, neque sacra illis diis &ciebat» ut qui 
nullius essent momenti» nec veracia haberent oracula. Qw vero 
furd eum arguerant» horum prflecipuam curam agebat, ot qui vere 
dii essent, et oracula non mendacia exhiberent.. , 

175. £t primo quidem m Sai urbe ad Minervee templam propy» 
Isea exstruxit mirabilia» superiores omnes» [qui tatia exstruxerant J 
altitudine superans, et amplitudine, et ipsorum lapidum tum ma- 
gnitudine tum qualitate. Statuas item magnas et ingenti mole an* 
drosphinges dedicavit^ lapidesque alios immanis magnitudinis ad 
reficienda aedificia adg^rendos curavit. Horum alii ex lapicidina^ 
quse adversus Memphin est, adgerebaatur : ii vero qui immani erant 
magnitudine, ex Elephantine urbe, qu^ dierum non minus viginti 
navigatione abest a Sai. Quod vero ex his non minime niror^ 
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«e^ maxitne emniuiD) cedea est «x ttm lafide^ quam ex Elephantine 
urbe transpoitiandaitt curavk: qua in trauBporhinda per tres annos 
occttpati erant duo milliA hominum; cui ea cura eommissa erat, hique 
omnes erantnayiam gubematores. Hujassdis longttudo eidbrin- 
aecus est imius et viginti cubitorum ; latitudo vero, qttatuordecim ; 
altitudoy octo cubi^orum : hee sunt mensurea eedis hujos monolithot 
extrinaecuB. Intrinsecus loogitudo est octodecim cubitorum et vi-* 
ginti digiterum; latitndo, duodeeim cubitorum; altitudo,-quinque 
cubitorum. Posita heec est ad introitum templi : nam intra tem* 
plum aiunt hac caussa non fuisse pertractam : archttectum, quom 
segre promoveretur fiedes» roultumque temporis ^sset insumtttm» ve« 
hementer dolentem operis molestiamy ingemuisse ; idque animad- 
vertentem Amasin non permisisse ut ulterius promoveretnr. sedes. 
Alii wetQ aiunt, quemdam ex his qui vectibus promovere eedem co- 
nabantur, fuisse ab illa oppressum, et ea caussa non intus fuiste 
promotam. 

176. Sed et in aliis omnibus hobilioribus tempHs dedicavit Ama- 
as opera ob magnitudinem spectatu digna : in his.Memphi colomm 
illum resupinuQi ante Vnlcaai temphim, cujus longitudo septuaginta 
quinque peduQA est : et super eadem basi du» stant statusBy utraque 
vicenum pedum magnitudine, altera ab una cedis sacrae parte» altera 
abaltera: [site, quarum altera hinc, altera ilHnc adstat majori:] 
omoia hasc ex ^thiopico laptde perfecta. Est autem etiam in Sai 
udbe similis colossus lapideus, eodem habitu positus quo iile Memphi. 
Etiam Isidi templum iiludy quod Memphi est, Amasis exstruxit, map 
gnum et spectatu dignissimum.- 

177. Regnante Amasi dicunt ^gyptum prosperitate maxime 
floraisse, tum quod ad coromoda spectat quce fluvius r^oni largi- 
tur, tom ad ea quse e terra hominea percipiunt : et oppida habitata 
in ea tunc foisse vicies mille. Aroasis etiam est» qut legem iUam 
^lgyptiis constituity ut Mgffptfomm quitque quotanuis apud nomi iui 
pra^ectum prt^erttur, unde vitam sustentet : qui koc nonfacereti aiut 
legUifmm victum non declararet^ is morte plecteretur, Quam legem 
laudabilem Solon, ab iEgyptiis acceptam, Atheniensibus tulity qui 
perpetuo ea utuntur. 

^ 178.' Crrtecorum amicus quum esset Amasis, et alia in Oreecorum 
nwinulkis beneficia contulit, et eis, qui in ^gyptnm venirent^ Nau- 
cratin urbem habitandam concessit : qui vero sedes in iBgypto fi- 
gere nollent» tantum mercandi caussa in eam navigarent, his areaa 
adsignavit ubi aras et templa dlis erigerent. Maximum igitur il- 
lorum templum et oeleberrimum, maximeqne frequentaturo, quod 
HeBanum nominator, coromuni consilio somtuque statueruiit hsB 
eivitates: ex lonibus, Chius, Teos» Phocaea, et Clazomen») ez 
Doribus^ Rhodosy Cnidus^ Halicamassus, et Phaselis; ex ^libu^» 
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sda Mitylenttonmi civttas. Horum est hoc templum» heeqile avi- 
tates ccmstitmiBt pnendes empoiu. Quod si qpm aliee portem Slius 
sibi vindicant» rem s3>i vindieant nihil ad se peftinentem. Pkreeter 
istud vero templum, seorsim JBginetn statuemnt Joris fanum ; et 
Samii aliud Jaaonis ; tum M ilesii, Apdllinis. 

179. Fuitque olim solum in iEgypto emporium Naucrgtis, nec 
aKud ullttm. Quod si quis in aHorum Nili ostiorum aliquod intrasset, 
jurare eum oportebaty invitum to se venisse ; tum, hoc preestito jure 
jnrando, cum navi sua in Canobicttm ostium tenebatur navigare, 
aut, si per contrarios rentos hoc ei non licuisset, oportebat merces 
navigiis .Sgyptiis circum Delta circumveherey donec Naucratin per- 
^enisset Ita Naucratis in honore erat. 

160. Quum Amphictyonesy postquam superius templum Delphi« 
cmn fortuito casu conflagraverat, iUud quod nunc est trecentis ta- 
lentis docassent sedificandum, cujus summse quartam partem .Del- 
phenses pro sua portione ten^bantur conferre ; circumeuntes hi per 
Gtvitates, atque dona corrogantes, haud parum ex JEgypto retole- 
nmt Amasis enim mille eis dedit talenta sluroinis ; Grseci verO/in 
^gypto bdbitantes, viginti libras. 

18i. Idem Amasis cum Cyrenttis mutuam araicitiam societ$tem« 
que contraxit. Constituitque etiam uxorem ex eorum regione du- 
pere, sive quod Greecam habere uxorem desiderai^» sive onmino 
amiciti» caussa, quain cum Cyrenseis colebat* .Duxitigitur spectati 
inter populares suos viri (quem Battom alii, alii Arcestlam, rursus- 
que idii Critobulum dicont) filiam» nomine Ladicen. Cnm qua 
quoties concumberet Amasis, coire non poterat^ qunm tamen diis 
mulieribus uteretur. Id ubi scepius ei acddit, dixit ad hancXadi- 
cen Amasis : ^* Veneficiisy o mulier» adversus me usa es : quare ef* 
fugere nuUo pac^o potes, quo minus pessime pereas, muUerum pes« 
inma." Tum Ladicci postquam negando nilulo placatiorem reddere 
iUum potuit, intra animum suum Veneri votum fedt, si ea nocte cois- 
set cnm ipsa Amans, (id enim unum esse eal^mitatis effagium) sta- 
tuara se ei Cyrenen missuram. £t post hoc conoeptum votnm con^ 
tinuo cum ea coiit Amasi^ ; et, quoties deinde cupido eum incessit» 
coibat ; vehementerque eani ab iUo tempore diUgebat. £t ilJa fa- 
dendam curavit imaginem, Cyrenenque misit ; quse adSiuc mea fie- 
tate superfuit, extra Cyrenseorum urbem spectans.- Eamdem Ladi- 
cen Cambyses, ^g^rpto potitus, postquam ex ea, quienam esseti 
cognosset, Uleesam Cyrenen remisit* 

182. Dedicftvit Amasis dona etiam in Grseciam: et primum qui- 
dem Cyrenen Minervse statuam misit inauratam» et sui imaginem 
picturaadsimulatam: tum Minervse quse Lindi coUtur, duas statuas 
k^idtas, et thoracem Uneum spectatu dignum ; denique Junoni 
i^amd^ binas sui imagines ex Ugno «culptas^ quoe in magno teiAplo 
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ad meam usque cetatem stefeerunt post fores. Et Samum quidcm 
dona hmc miserat hospitii caussa» quod ei cum Polycrate .£acit filio 
int^cesserat: Lindum Tero, nuHiugquidem hospitii caussa, sedquo- 
niam Minervee jtemplum Lindi exstriictum esse perhibetur a Danai 
filiabusy qufBB ad illam oram adpulissent, quw» fugerent .Sgypti filios. 
Hiecsunt ddnaria, quce Amasts dedicavit. Idenk vero eCiam Cyprum, 
a nemine ante illum subactam» cepit, tributariamque sibi fecit. 



witiis traai sBCt>Koi. 
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1 • Adtersus hunc igitur Amasin Cambyses, Cyn filius, quum alios 
quibus imperavity tum e Grscis lonas et JEolenses ducens, bellum 
movit hac de caussa. Misso in iBgyptum legato 'Cambyses filiam 
Amasidis pederat uxorem : petierat autem ex iEgyptii cujusdam con- 
silio, qni id ei suaserat infensus Amasidi, quod se ex cunctis, qui in 
JEgypto erant, medicis selegisset quem ab uxore et liberis abstractum 
amandatet in Fersas, quum Cyrus ab AmasiObulorum medicum pe. 
tiisset qui esset in JEgypto optimus. £o infensus Amasidi, insti- 
gaverat Cambysen ut fiiiam illius peteret ; quo ille aut moerore ad- 
ficeretur data filia^ aut non data odium incurreret Cambysis. Ama-* 
8is> Persarum potentiam graviter ferens timensque, et dare illam 
et negare perinde dubitaverat ; quippe bene gnarus, non legitimsQ 
uxoris, sed pellicis loco, habiturum eam Cambysen. Hsc secum 
reputans» hancce inierat rationem. Erat Aprim filia, superioris 
regis» admodum et grandis et formosa, sola ex regia domo super- 
stes; cui erat nomen Nitetis. Hanc igitur puellam Amasis, 
veste et auro exornatamy in Persas miserat tamquam suam filiam. 
Inteijecto tempore qnum eam complectens Caimbyses^/tom Amasi- 
dis saiutasset, dixerat ei puella : ** Nescis, Rex^ deceptum te esse 
ab Amasi, qui me hoc cultu oraatam ad te misit, tibique tamquam 
filiam dedit suam ; quum revera sim Aprise gnata, quem ille, domi. 
num suum, concitata ^gyptiorum seditione» interfecit.'* Hoc ver- 
bum et hflec mcideus caussa Cambysen, C^rri filium, impulit ut ve- 
hementi ira incensus adversus iSgyptum duceret Ita quidem Per- 
sserem narrant. 

2. iBgyptii vero sibi vindicant Cambysen, dicentes esse eum ex 
hac Aprifls filia natum : Cyrum enim fuisse, non Cambysen, qui ad 
Amasin misisset/ ejusque filiam petiisset. At hoc quidem non ex 
rei veritate dicunt. Immo vero ne ipsos quidem latet» (nam Persa< 
rum instituta, si qui altiy bene norunt ^gyptii) primum, ex illorum 
legibus filium ex pellice natum non succedere in regnum, si ad- 
fuerit legitimus ; deinde, ex Cassandanai Pl^ynaspis filiai de Achse- 
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memdam stirpe» natum etse Cambygen» noB ex illa ^gyptia : sed 
inyertmit historiam, intercedere stbi adfectantes cum Cyri famiHa 
cognationem. £t lieec quidem ita se habent. 

3; Narratur etiam alia fabula, mihi non credibilis, htyusmodi* 
PerBicarum mulierum quampiam, ad.Cyri mulieres ingressamy quum 
CassandancB adgtantes vi^sset liberos forma et statura peestantes, 
admiratam illos multis laudibus extulisse. Tum ei Cassandanam, 
Cjrri iixoi^m^ dixisse : ^* Atqui me, quum talium mater sim puero- 
rum, Cyrus tamen aspematur; ilhim vero ex Mgypto adyentittam 
in honore habet." Hsc postquam iugemiscens ob Nitedn esset 
locuta, filiorum natu maximum Cambysen dixisse, ** Itaque» mater, 
quuin ego vir evasero, iBgypti summa ima ponam, et ima summa." 
Hoc Cambysen dixisse decem circiter annos natum, muUeresque 
admiratione fuisse perculsas : et illum» postquam ad .virilem per- 
veoisset eetatem, regnumque esset adeptus» dicti memorem, susce- 
pisse in iElgyptum expeditionem. 

4. Acciderat vero etiam aliud quidpiam hujusmodiy quod ad ex- 
peditioi^em illam momentum contulit. Erat in numero auxiliariam 
Amasidis vir gtfnere HaliQarnassensiS) cui Phanes. nom^n, homo et 
coiisilio prsestans, et bellica virtute. Phanes hic, nescio qua re iii- 
fensus Amasidi, navi ex ^gypto profugit, cupiens in coiloquium 
venire Cambysis. At ilium» ut qui inter auxiliares haud exig^o loco 
^uisset» et qu«e ad JSgyptum spectabant adcuratissime cognita ha-> 
bui8set> persecutus est Amasis» studiose dans operam ut eum exci- 
peret« Persecutus eJst autem misso, qua iter ille direxecat, eunu* 
chorum Melissimo cum triremi. Et cepit quidem hominem eunu- 
chus in Lyciai sed captum non reduxit in iEg^ri^um : nam astutia 
eum Phanes circumyenit, et inebriatis custodibus ad Persas evasit. 
Ibi tunc Cambysen adiit, exercitum adversus Mgyi^tmn ducere pa- 
rantem» sed de itiner e dubitantem quo pacto regiohem aqua caren- 
tem transmitteret ; eique quum alia adres Amasidis spectanti^ tum 
kineris faciendi rationem exposuit» monens» mism legatu rogarei 
Arabmnregemf ut tutum iUe tranaitum tibi prastaret, 

5. Patet autem hac una via ingressus in .^gyptum. NamaPhos* 
nicia usque ad fines Cadytis urbis, Syrorum terra eat» qui Paleestini 
vdcantur : a Cadyti (quse est urbs haud n^ulto minQr, ut mihi vide- 
tor, Sardibuis) emporia ad mare sita, usque ad lenysum oppidum» 
sunt ditionis Arabici regis : ab lenysorursus Sjrrorumditiopertinet 
ad Serbonidem usque lacum, juxta quem Casius mons ad mare 
poitigitur: a Serbonide lacu, in quo occultatum Typhonem aiunt» 
ab illo jam ^Egyptus est. Jam, qui inter lenysum oppidum et Ca« 
sium montem Serbonidemque lacum inteijectus tractus est» haud 
ille exiguus» sed tridui fere itinere in longitudinem patens» is promtg 
aquarum est inops. 
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6. Qaod refo « ptock: eonm^ qiniii Mgjptvua nnvigflre odneOe^ 
nmty eniBiadvenmiii eetyid c^.mub expoeitiinis. In .£gyptiiin ex 
vniveraa Gnecia, et pnMerte ex* PhoBiucia, bis quotannis mrieliaiitor 
figUna ddia yino repletat TeramtaiDen ne uniini' qoideiB^ ut sic 
dioam, ▼inarinni dolium videre est ibi lepceitiiro* Ubiniiis ergo, 
qoBBrat qnispiam^ Iubc consomantor? Hoe quoqoe equidem dr« 
cam* ^libet pnBfectos populi tenetur saa ex orbe dolia omma 
eolMgere, Memphinqoe mittere: ea deinde Mempbi, aqna repieta, 
in.aridimi Hlam SyriflB tractom deportantnr. Ita dolm idemtidem 
denaein iEg^rptum inviectat ibiqoe.venam exposita, deinde adpri* 
omin Syriam trainportantur» ' 

7. Ita icilioet PerBfe» simulatqae ^gypto podti tunt, introitam 
SlQm in Iianc regionem adparanmty et ea qaa dixi ratione aquiB 
inBtruxeront* At tonc temporifl» qatun nondam parata emet aqoa, 
CamlgrseB ab HalicamaBseo hoqiite edpetos» iniBsis ad Arabem 
nonciiB» totom transitom ab illo poetulavit» et obtinuit fide data et 
abilloaccepta. 

8. Cdoat aotem fidem Arabes, otqni hominom maxime : dantqoe 
eam et aciciptBiit tali modo. Si qai volunt inter ae fysdm pactomve 
inire, vir alias, in medio Btans padBcentiom, acuto lapide interiorem 
manom tttriuaqae illorum prdpe pollicem inddit: tunc somto ex 
Btriusque veste floccOy inungit sanguine septem lapides tn medio 
poritOB ; dumque id hidif Bacchum invocat et Uraniam. Hoc facto, 
ia qui fcBdua pep%ity commendat biub amidg hoepitem illam, sive 
oiveii^ si cum dve pepigit; et amid etiam ipd eBqoam censent co> 
lere fidem* Bacchum aotem solumy et Uraniami deos habent ;' 
aiuntqae, se crines eodem modo tondere, qoo Bacchus ipde fuerit 
tmisnB : tondentar autem ia orbem» drcam tempora capillos raden« 
leB. Bacdium verot Oratal noimnant ; Uraniam Jtilai. 

9. PoBtqaam.igitur nandis^ qui a Cambyse veneranti fidem de-- 
derat AvabBy h»c est mieichiBatas. Utres ex camelorum pellibuB»' 
aquarepletOB» vivis omnibus camelis imp68uit; ddqae in tracium agud 
earentem actis, exspectavit ibi Cambysen. Heec quidem maxime 
pro&abiliB fama est : oportet vero etiam minus credib^em, quia et ipsa 
fertar, memorare. Fluvius est in Arabia magnusy cai Coiys nomen,' 
in Rabrum quod votatur mare se exoneranB. Ab hoc igitur fluvio' 
Arabum regemj oonBatis bubulis aliisque coriis, eanaleui duxisBe' 
dttnt ea longitudine» ut ad aridum illum tractum perdneret, et per 
huno oaaalem derivasse aquam; tn eodem autCTn illo tractu in- 
gentes fodisBe cistemas, qum reciperent aquam servarentque. Est 
aatem. via ab iUe fluvio in hanc aridum tractum duodedm dierum : 
derivasseque illum^ aiunt, aquam per tres canales tria ditersa in* 
loca: ' 

10. Se4 ad Pdusium quod vocatur ostium Nili castra* habebat 

Digitized by VjOOQIC 



THAtlA. .1» 

JP^a^if^lt^s^ [swe is Psammir^tus^l Amasidis filius, Cambysen ex« 
spectans. Nec jemm in vivis amplius fuit Amasis quo tempore ^g;y- 
ptuni dum exercitu Cambyses iovasit : sed vita flmctus erat, post- 
qu^in quatuor et quadraginta annos regnasset, intra quos QuUum ei 
mdgiium incbmmodum acciderat. Mortuus conditusque^ sepultus 
erat in sepukris quse m templo ipse constri^enda curaverat. Re- 
gnante vero in iGgypto P^m;uenitOy maximum prodigium accidit 
^gyptiis : pluerat Thebis iEgyptiis, quod numquam nec ante, nec 
post id tempus ad meam usque eetatem accidit> ut ipsi dicunt The- 
bani. Kam in superioribus ^gypti omnino non cadit pluvia : at 
tunc ipsis Thebis pluit stillatim. 

11. Persae, trahsmissa regione aquis carente, quum castra ca^tris 
\£gyptiorum opposuissent, ad congrediendum parati ; ibi tunc auxi- 
liares reges iEgypti, Greeci homihes et Cares, indignati quod Phanes 
extemum exercitum in ^gyptum duxisset, tale adversus eum faci- 
nua machinantur. Filios habebat Phanes, in JSgypto relictos : his 
in castra et in conspectum patris perductis, craterem in medio po- 
suere utrorumque castrorum, et productos singulos deinceps pueros 
super cratere mactarunt : tunc, jugulatis cunctis, vinum et aquam in 
craterem ingessere, sanguinemque illorum potarunt auxiliarii om- 
nes, atque ita ad pugnandum progressi sunt. Acri commisso prselio, 
postquam utrorumque magna cecidisset multitudoy ad extr^mum in 
fugam vertuntur ^gyptii. 

12. Miram vero admodum rem equidem hic vidi, monitus ab in- 
digenis. Quum ossa utrorumque, qui in eo preelio ceciderunti se- 
paratim congesta sint» (seorsim enim jacebant Persarum ossa, sicuti 
initio distincta erant ; et alibi, ossa ^gyptiorum :) Persarum crania 
ita sui^t debilia, ut, si unum minutum calculum in ea volueris conji- 
cere, perfpres ; iByptiorum vero ita sunt valida^ ut lapide percutiens 
iee^e diffnngas. Cujus rei caussam dixerunt esse, mihique facile 
persuaseri^nt, quod iBgyptii apueris statim capita radunty unde ossa 
In sole fiunt compacta : qua de eadem caussa fit etiam, ut non cal* 
yescant ; nuUus enim est populus^ apud qiiem tam raro caput videas 
calvum, quaih apud ^gyptios. His igitur heec caussa est, cur va- 
lida si^t eorum crania. Persis autem cur sint debilia, caussa hsec 
esty quod a pueiris in umbra versantur, pileos gestantes, quos tiaraa 
vocax^t* Heec igitur talia, qualia dixi, equidem vidi : vidi yerp etiam 
his similia Papremi, in illis qui cum AcheemenCiDarii filio, ab Inaro 
Afro occisi sunt. * 

' 13« ^gyptii ex prselio» ut terga vertere coa^ti siiiity effusa fuga 
tse itroripuere, Qui quum Mempjiin essent compulsiy ibique con- 
clusi» Qusit ad eos per dumen Cambyses navem Mityleneeam» in qu^ 
erat caduceator genere Persa» qui ad deditionem faciendam horta- 
retur iEgyptios. At illi, tibinayem vident Mempliin mtrantem, de 
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castelli muro universi effusi decumint, navem perdunt, hominesquc 
in frusta discerptos in murum deportant. £t ^gyptii quidem, 
posthac obsessi oppugnatique, ad extremum in deditlionem vene- 
runt Finitimi autem Libyes, JEgy^ti sortem veriti, non tentato 
armorumpericulo sese tradiderunt, tributum solvere spondentes, 
etdona inittentes. Similiter etiam Cyreneei et Barcsei fecerunt 
eadem timentes atque Libyes. Sed Cambyses Libyum quidem 
dona behigne accepit : at quee a Cyreneeis erant missa aspematus, 
puto, quod exigua essent, nam quingentas argenti libras miserant 
Cyreneei ; has igitur, sua manu prehensas, militibus distribuendas 
projecit. 

14. Decimo die, ex quo in deditionem venerat castellum quod 
* M^mphi' est, regem -^gyptiorum Psammenitum, qiu sex menses 
regnaverat, Cambyses contumeliee caussa cum aliis ^gyptiis resi- 
' dere jussit in suburbio ; et animum illius tentaturus, hoccefacere in- 
stitiiit. Filiam illius, servili vestitu indutam, hydriamque gestantem, 
aquatum emisit, simulque cum ea alias virgines, ex principum viro- 
rum filiabus delectas, eodem cultu vestitas quo regis filia. Quse ubi 
ingenti cum clamore et ejulatu in patrum conspectum venerunt, re- 
liqui patres, conspectis filiabus ita raisere adfectis, invicem clamorem 
ejulatumque sustulerunt ; Psammenitus vero, ubi respiciens cogno- 
vit, in terram defixit oculos. Postquam preeteriissent puellse aqua- 
tum missee, secundo loco filium regis, cum aliis bis mille ejusdem 
eetatis -ffigyptiis preeter regis oculos duci jussit, fune circum cervicem 
vinctos, et ora frenis coercitos. Ducebantur autem hi ita, poenas 
luituri Mitylenaeis illis, qui Memphi cum navi perierant : hanc enim 
sententiam pronunciaverant regii judices, ut pro unoquoque viro 
decem JEgyptii ex principum numero invicem perirent. Et ille, 
etiam hos preetereuntes videns, quuni ad mortem duci filium suum 
intelligeret, reliquis ^gyptiis, qui circum illum scdebant, flentibus 
et lamentantibus, idem /ecit quod in filia fecerat. Denique quum 
et hi prseteriissent, accidit ut homo natu grandior, qui compotor rie- 
gis olim fuerat, nunc vero bonis omnibus exciderat, nec aliud quid- 
quam,nisi quantum mendicus, habebat, atque adeo stipem a militi- 
l)us rogabat, prseteriret praeter Psammenitum, Amasidi« " filium; 
iEgyptiosque qui in suburbio sedebant. Hunc ubi Psammenitus 
conspexit, ingentem in fletum erupit, et nomine compellans sodalem, 
caput sibi plaUxit. Erant autem illi custodes adpositi, qui, quidquid 
quaque praetereunte pompa faceret, observarent, et renunciarent 
Canibysi. Miratus igltiir Cambyses quae ille fecerat, misso nlincio 
ititerrbgavit eum his verbis : " Dominus Cambyses ex!' te quserit, 
Psammenite, quid sit quod conspecta filia tua male adfecta, itemque 
conspiecto filio ad supplicium prodeunte, nec clamorem nec fletuin 
edidisti ; mendicum vero illum, nihil ad te pertinentem, ut quidem ex 
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aliis jcogoovit» honore hoc es prosecvitus T Cui ita iaterrogaiiti,' beec 
ille respondit : ^< O fillCyri^ domestica mala majpra eraut qiiam 
quo9 fletum ezprimerefit. .JEItsodalis hnJMS calamitas lacrymas mere- 
tur, qui iogentibus oplbus excidit^ et ia sfin^ctutis Umine ad meudi; 
ciiatem est.redactus." Haec quum ab eodem nuncio ad Cambysen 
essent relata, commode dicta ^i visa esse aiunt iEgyptii; atque 
etiam Crcesum (quem secum in iElgyptum Cambyses addui^erat) et 
PersaSy qui^aderant, lacrymasse ; ipsumque Cambjsen miserico^ia 
quadam fuisse tactum, protinusque jussisse, ut filius ejus ex horum 
numero qui perire deberent eximeretur, et ipse e suburbio excitus 
ad se duceretur. ,• , 

.15. Jam filium quidem» qui ad eum servandum missi sunt, non 

amplius superstitem invenerunt, ut qui primo loco fuerat cjbss^: 

sed Psammenitum ipsum, e suburbio excitum, ad Cambysen.duxe- 

runt ; ^pud quem ille deinde vitam egit» nullam vim passus. ^Qui 

nisi compertus fuisset res novas . moliri, recepturus erat ^gypt^m, 

ita ut tamquafn prsefectus eam esset administrat^rus. Nam honoi;ai;€; 

consueverunt Persee regam filios; quibus« licet patres ab illts dffe- 

cerinty reddunt regnum. Id. enim ita institutum eos habere, quum 

ex aliis multis coUigi potest; tum hoc, quod Thannyra» Inari Afri 

filio, regnum restitutum est, pariterque Pausiridi, Amyrteei filio, qui 

et ipse paterimm recepit imgerium ; quamvis nemo plus mali Persis 

fecerit, quam Inarus et Amyrteeus. Nunc PsammenituSy prava ino- 

litus, mercedcKn accepit: namad defectionem solicitasse ^gyptios 

deprehensus est; quod.quum esset compertum, tauri sanguinem bi- 

bere coactus a Cambyse, e vestigio mortuus est.^ Talem igitur ille 

vit® exitum habuit. . ' , 

16. Cambyses vero Memphi Sain urbem profectus est^ ea faetu» 

rus qu^ etiam peregit. Nam Amasidis sedes ipgressus^ protinus e 

sepulcroproferri cadaver jimasidis jussit : eoque factOy flageliis iUud. 

ceedi jussit, et capiUos eveUi, et stimuUs pungi, et^ aliis modis ei in* 

sultari. Quee qupm multo cum laboiFe fecissent ministri^ (nam re« 

sistebat cadaver, quippe conditum ; ac nuUo mpdo diffluebaOcpm* 

buri illud Cambyses jussit, nefarium jubeos facinus. Btenim^ Perso» 

deum habent ignem : itaque igne comburere mortuos» utrisque nefas 

est . Persis quidem, eam ipsam ob caussam quam memovavi : di- 

cunt enim nefaa essct cadaver hominis offerre deo. iBgyptii vero pevt- 

sent, vivam beiluam esse ignem^ qum devoret quidquid nactaesset, twmpa- 

hulo satiaia simul cum eo quod devoratit moriatur, Atqui nefas iUi» 

estj bestiis tradere cadaver ; ob eamque causam iUud condiunt, ne 

in terra jacens con&umatur^avermibus. Itaque, quod utrisque ne- 

faa erat; id faciendum pc^ecepit Cambyses. Quamquam, utqui^em 

^gyptii aiunt, non Amasis fuit cui faoc accidit s sed aliu^ ^lgypjtius» 

ejucdm ci^n Ama^si stntunei quem ea contumeUa ad$ciente9 VjMm»: 
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Aibastdi indultare putarunt. Amasin enitn aiunt, quum ex crktvlio 
tognosset quid stbi post mortem esset patiendut]6, quo evader^ itd- 
minentem ftoitem, Iiomiilem bunc, qui ilttnc flagellis cffisua est, iunc 
tempbris mortuum, stio in sepulcro pbpe jantiam sepeHise ; tnan- 
flasse autem filio, ut ipsuin in imo sepulcri recessu d^poteret. Ai 
ttiihi qiiideth videtur, mJEmdlEituiil tkle» ad suam sepulturam et ftd ho^ 
ininem istum pdrtinenSy tiulluni 6mnino dediss^ Amasln» sed &Is6 hmt 
jactan ab iEgypttis. 

17. Post hfic Cambyses triplicem meditatus est ^xpeditionem ; 
imam adVersus Carthagini^nses, alteram adversus Ammodios, tertiam 
adversus Macrobios (id est, Longsevos) ^thiopes, ad australe Libjta^ 
inare habitahtes. Instituta deliberatione placuit ei, adver^^ dar- 
thaginienses navalem exercitutn mittere ; adversus Ammdiiids terr^ 
strium copiarum partem ; ad JEthiopes vero primum speculatores, 
^ui et Solis mensam, quce in hohim ^thiopum terTa ess^ dic^batur^ 
vfiferent an reVera esset, et reliqua explorarent ; in speciem auteui 
Sona ferrent regi eorum; 

18. lUa SoUn mensa fertur esse hujtismodi. Pratum est iii sub' 
ttrbio, coctib carnibus quadrupedum omnis generis repletum : e^^ 
^ames, aiunt, noctu ex instituto ibi deponi ab omnibus qui in di- 
^tate eiisent dVibtw, ihterdiu autem accedere quemque qui i^d!et, 
^i^que venfci; dibere autem indigetias» ipsam terram illas qiiaqub 
fibcte proj^tgtiere. TaKs igitur esse fertur ifla Solis (quee Vocatur) 
ttenia. 

19. Ut verb lip^ulfttdreB miitere Cambys^s constituit, stidbitii ex 
Elepbantiiie urbe homines arcesslvit de Ichthyopha^rum g^^rb i 
qui ^thiopiam Hnguam callerent. Interim vero, dum hi adveni-^ 
riht, navalem exercitum adversus Carthaginem jusi^ navigdre. At 
Pbt^icei^; id ise fkcturos, negarunt : toagnis quippe juramei^tis ^s^ 
teneri, et nefa^ esse fa^uros, st contra siiam sobolem militarent 
Nole^tibus autevn Phd^nicibus, rellqut pares noii erant viribuss 
etqvte itat Carthaginlenses servttutent; quee illis a Persis in^minebatj 
effttgedmt. Etetiim vim adferre PhcBnicibu^ «^uttm tibi:^ cet^uit 
Cambydes, vit\\& se ultro Petsib tradidissent, et e qutbus penderenf 
iftliiverSte ipsius cbpi^ navstles. Preeter* Phttnicei^, Cypiii quoquc/ 
Persis iseise tradiderattt, et expiediti6i& in ^gy^tum suscej^ enmS 
sodt* 

20. P<>stqttam ad CanCkbyken ex Elephfttitine adveneruui IcMiy^ 
fihagf, misit e6s ad ^£thi<^s, edoctds quid diberent, et dona f^tenr 
tes, purpureutti atoietiltfm, et auretiin t6n}iiem armillasqeie, et ub-' 
guetfti diibststrtitibr, et palmet vini cadu^. Dfduhtufr autett iDiio« 
pes hi,. ad qtios n^ Gambyses, et staturit tiMbdmi et pulcevri^ eAe* 
htyminQm omniuM^ et quum i^s instttutis t^i tliteirsis tib idioiiam 
blftcimaih iinMiki^^ tum h^ ^ te^ eiiHiiiiiixvtilgletmittz 
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'qne£b[cut]a^u6 ^rhsm it&tattL maxnntnb judicant et corpotfe viribu^ 
pTo rtttidhe pireestatiteiii, hu^c regeni esse eequum censeut. 

21. Ad hos igitur faomined ubi advenerujit Icfathyophagi, hsec 
verba fecerunt : ** Rex Persarum Cambyses, cupiens^ amicitiam te- 
cutn hospitiutnque jungere, misitnos, jubensut in coiloquium tuunk 
vetlit6mus; et doila iibi dat hsec, quorum usu et ipse maxime dele- 
ctsLtur." Ouibtis ^hiops, intelligens Tenire eos ut specuhrtores, in 
failiic ndodum respondit : ** Nequ^ Per^arum rex eo vos misit dona 
ferentes, quod multom ei intersit ut mecum amicitiam jungat ^ nec 
vos verat dicitis, venistis eHim ut regni mei speculatores. Nec ille vii 
justUs- d6t : ham si justus esset, non concupivisset aliam terram 
^t^er suam, ned in s^rvitutem redegisset homines, qui nuHa ilhim 
thjuria itdfecerant. Ktrnc illlarcum hunc tradite, h^c verba dicen-^ 
tei^: Rex iBthiopum suadet regi Persarum, ut quando ita facile ar^ 
cu« tetldere htijiis toolis PerscB potuerint, tunc adversus Macrobio^ 
iEtiiiopes copiis mtiltitudine nos supei^antibus moveat belhim: usque 
eo autetii dii^ habeat gratiam, quod ^thiopum ftliis non induxerint 
in animumy ut pt^ter suam tetr^m adqtlifere cupiant aliam." 

22. His dicJtis laxavit arcum, et his qui venerunt tradidit. Tand 
feumto purpu#eo . amiculo qu^sivit, quid esset, et quonam modo fa^ 
ctum. Cui quum Ichthyophagi vera dixissent, de purpura, et d^ 
illius tinctura, dolosos esse hos homines inquit, et dotosa ilhrunt amicttlai 
Deilide de torque coUari ei de armtUis qufiesivit. Quumque de hoc 
omatu exposuissent Ichthyophagi, ridens rex, quum compedes essf^ 
putasset, aity apnd ipiOs viilidiorts kisce compedes esse, Tertio^ de 
ungtiento intetrogavit i et, quuih iUi de confectione unguenti se 
de ungendi ratione disseruissent, idem illis, quod de amiculo,' re< 
fipondit. Ubi ad vittUm venit, et de hujus confectione exilHs quee- 
iirit, valde delectatus potu, deinde interrogavit, qubnam cibo utaiUT^ 
reXf et ^uoidmm sit homini Perstt hngissim^m vitce spaiium ? Et iUf 
pane vtsti aiebant, naturamque tritici expdnebailt: octoginta vero 
iamioSf terminum dicebant esse longissimumf vitce hominis proposttum: 
i*uni MlMo^p&imlproinde mirum esst, ait, quum stercusctmedant,tam 
txiguum eos vivere annorurk numernnt; qui ne tot quidtm ctnnos vivere 
po^sM, msi hddce potu stese recrearent : nempe vinum diceiis : hcr& 
enim tMo a Petsts se superari, 

23. Vidisrfm inteirbgantibuB regem Ichthyophagis d6 vitee spatio" 
et de alh6eiit<:n^m ^enere ; ad centum et Tiginti mnos^ idt, peroenire 
ipsorurh pUrpsqu€} MntiuUos V^oetiam hunc t^erminum transcertdere: 
cUmh tero t^e carnee coetas ; potum, lac, Quumque mirarentur 
Bp^tiSaiiyt^^.qaoA deantiordm numero cli^isset, ad fotitem ab iUo 
dvic^ s^ ig^e t-eietebsint, e quo hti nitidiofed faeti fuissent, quasi 
dlfel fbu^ e$s6t; odoretSi autem tamquam violarum spirare lUum 
fijmtar- Ite levett attt^m, dlc^bant specul^tores, em foutis hi^ 
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aqnam, ut nihil supernatare possit, neque lignum, neque qiuecum; 
que ligno sunt leviora ; sed in fundum abire omnia. Cujus aquee si 
revera ea natura est» quee perhibetur, fuerint illi hanc ob caussam 
fongaviy quod plurimum hac aqua utuntur. A/onte discedentes, 
ductos se fuisse narrabant in locumquo vincti homipes custodieban- 
tur, ibique cunctos aureis vinctos compedibu|( vidisse. £st enim 
apud hos ^thiopes ees metallorum rarissimum et pretiosissimunu 
Inspecto carcere, etiam Solis mensam, quee vocatur, spectaverunt. 

24. Post hanc> ad eztremum speptarunt sepiilcra eorum, qufls 
c vitro perhibentur esse parata, hoc modo. Postquam arefecerunt 
cadaver, sive eadem ratione atque Mgyptii, sive quo alio modo» 
totum gypso oblinunt, et pictura ita exornant, ut speciem quam 
maxime similem vivo referat; deinde cavam eoiumnam ei circum- 
dant ex litro confectam, quod apud illos magna copia et manu 
tractabile efFoditur. Ita in media columna stans cadaver, per co- 
luronam coospicitur, nec odorem iillum spirans injucundum, tiec 
aliud quidquam incommodi preebens : estque columna cireumcirca 
couspicua, atque adeo ipsum etiam cadaver omni ex parte' conspi« 
cuum est. Hanc columnam per anni spatium suis in eedibus ser- 
vant qui cognatione proximi sunt, rerum omnium primitias ^illi^ 
offerentes, aliaque saci:a facientes : deinde eedibus elatas columtia&^ 
circa urbem collocant. 

25. Speculatores, postquam ista omnia spectassent, reversi snnt. 
Qui ubi haec renunciarunt, protinus Cambyses, ira incensus, bellun^ 
inferre iEthiopibus instituit, nullo de procuranda re frumentaria 
mandato dato, nec secum cogitans in ultima terrarum suscipi hanci 
expeditionem. Sed, ut furiosus, nec mentis compos, simulatque 
Ichthyophagos audierat, ad bellum faciendum profectus est ; Gns- 
cos, qui cum eo erant, in iEgypto manere jubens, peditatum vera 
universum secum ducens. Postquam itinere Thebas pervenit, able- 
gavit de exercitu circa quinquaginta hominum n^illia^ quos jussit 
in servitutem redigere Ammonios, et oraculum Jovis incendere : 
ipse, reliquum ducens exercitum, adversus -^thiopes perrexit. Sed, 
prius quam quintam confecisset itineris partem, primum, quidquid 
cibariorum de frumenti genere habuerant, eos defecerat ; deinde, 
post frumentum, etiam jumenta quse comedi possent defecere. Que^ 
si Cambyses intelligens mutasset sententiam, exercitumque redu- 
xisset; erat, post priuis admissum peccatum, vir prudens futurus; 
Bunc, nihil secum reputafls, ulterius semper progres8Us> est. At 
milites quamdtu e terrse solo nanci.sci aliquid poterant, herbas radi- 
cesque comedentes vitam sustentarunt : ubi vero in arenosa perve- 
nere, dirum facinus nonnulli eorum instituerunt ; sortiti.exse ipsis, 
decimiim quemque comederunt. Qua re cognita Cambyses, veri- 
tqs mutuammilitum comcsturam, omissa adversus jEthippes cxpc'* 
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«Btione^ retrogressus est; multisque de exercitu amissisy Thebas ■ 
iterum pervenit. Quumque Thebis .iVfemphin descendisset^ Gree- 
cos cum navibus domum dimidt. Talis igitur exitus fuit expeditio- 
nis adversus ^thiopes susceptse. 

25. Qui vero ad bellum Ammoniis inferendum erant missi, hos 
cpmpertum est, ducibus ilineris comitatos, Oasih oppidum perve- 
nisse, quod Samii incolunt, qui de ^schrionia tribu esse dicuntur, 
absuntque a Thebis septem dierum itinere per arenosa faciendb : 
nominatur autem ille locus Grseco sermone Beatorim insuta, Hunc 
igitur in locum peryenisse dicitur^ille exercitus: inde vero quid his 
acciderit, nii^i quod Ammonii narrant et qui ex his audiverunt, nemo 
alius quidquam quod dicat habet ; neque enim ad Ammonios per* 
venerunt, neque domum reversi sunt. Narrant autem soli Ammo- 
'niiy quum alia, tum hoc : ab hac Oasi per arenosa adversus ipsos 
iter facientibus, quum jam fere in medio inter ipsos et Oasin essent, 
incidisse illis, dum prandium capiebant, vehementem et immanem 
Ventum Notum, sabuli acervos secum abripientem ; quibus illi ob- 
ruti, tali modo intemecione periissent. Ammonii quidem hoc nar- 
rant exercitui illi accidisse. 

27. Quo tempore vero Memphin Cambyses pervenit, adparuerat 
iBgyptiis Apis, quem Epaphum Greeci vocant. Qui ubi repertus 
est, continuo ^gyptii, vestimentis induti pulcherrimis, in lautitiis 
erant. Quos hsec agentes conspicatus Cambyses, prorsus existimans, 
quod ipse male rem gessisset, ep Isetos illos festa hsec celebrare, 
preefectos ad se vocat urbis ; ex eisque, ubi in conspectum ipsius 
venere, quaerit, " cur, se prius Meraphi versante, nihil tale fecissent 
JEgyptii; at nunc, quum adisset magna exercitus parte amissa?** 
Cui illi respondent, *^ deum sibi adparuisse, qui ex multo temporis 
intervallo adparere idemtidem consuesset; et, quando adpareat, 
tum universos -^gyptios Iseta festa celebrare," Hsec audiens 
Cambyses, mentiri eos, ait ; atque; ut mendaces, ultimo suppHcio 
adfecit. 

28. His occisis, dein sacerdotes in conspectum vocavit. Qui 
quum eadem dixissent ; inteUecturum sese, ait, an deus aliquis mmu 
duci adsuetus advenerit jEgyptiis. Quse ubi dixit, adducere ad se Apin 
jussit sacerdotes : et illi abierunt adducturi. Est vero Apis hic, 
sive Epaphus, juvencus, ex vacca natus quae nullum alium dehinc 
concipere partum potest : dicuntque ^gyptii, fulgorem de coelo in 
vaccam istam incumbere, ex quo illa Apin conceptum pariat. Ha- 
bet autem hic juvencus, quem Apin vocant, notas hujusmodi: ni* 
ger color est ; sed in fronte, quadratum album ; in tergo, figura 
aquilse; in cauda, pili duplices ; in lingua, scarabseus. 

9Q* Apin ubi adduxerunt sacerdotes, Cambyses, haud satismentis 
compos homo, stricto gladio, quum ventrem Apidis vellet ferire, 
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femur feriit; rideosqviA «accardotes i^dl^uen^, *^0 pravft cafiX$f 
inqxAt. ^' Tales ergo Bunt dii, sanguine canieque instrupti, et &m 
ictum sentientes ? Dignps profecto ^gyptiis hvpce deMS ! Csete- 
rum vos non juvabit, ludibrio me habuisse," llis dictis» jijissit hoB 
quffotts id negotii mandatum est, flagelUs ceedere aacerdot^s ; reli« 
quorum vero j^gyptiorum quemcumque nacti fuissent festum ce- 
lebfantem» occidere. Ita festi dies fipem habuere se^d ^gyptioa^ 
et sacerdotes multati sunt. Apis vero, percussus fem\ir, contabuit 
in templo jacens : quem, mortuum ex vulnerey^a^erdpl^ cl^m rege 
sepeliverunt. 

30. Cambyses vero, ut aiunt Mgy^xMj e vestigio propter iniquuin 
illud faduius furore fuit correptus, quum ne ante id tempns quidem 
satis compos fuisset mentis. Et primum quidem, post illud, flagl- 
iium in fratrem commisit Smerdin, qui eodem patre eaden\que ma- 
tre erat natus. Hunc ex JEgypto in Persas dimisit per invidiam, 
quod arcura, quem ab ^thiope dt^tum Ichthyoph^gi fidtulerant, 
ille unus ex Persis ad duos saltem fere digitos adtraxi^t^ qiium 
jpeliquorum Persarum nullus id prsestare potuisset. I^ein^ quui^ 
in Persas reversus Smerdis esset, visum jCambyses per soninum vidit 
jhujuspiodi* Visus illi est nuncius ex Persi^e veniens ni^nciare, 
Smerdi^ in s^lla regia sedewtem^ capiie coslum tetigisse. ^uaQi ob 
i:$uiS9am s$bi timens, ne se occiso regnum occupet frat^r, PrqjLaspen 
in Persas mittit, cui Persarum maximam fldem habebat, 4ftto man^ 
.4ato ut illiun occidat. £t Prexasipes Susa profectus occidit Sn^er- 
din, sive venatum eductum, ut alii ^iunt ; sive, ^t ajiii ad &ubEum 
.deductum mare, et in eo demersum. 

31. Primo hoc facinore in fratrem adipis^o^ alterqmin sororem 
patravit, quee illum in iSgyptumjsrat s^pu.taj qu^ipqiie hal^uit i^xo- 
rem, quujni' tam a patre, quam a m^tre, soror ejus esset. Ininatri- 
moniuin wtem eam tali modo dnxerat, qpum antea neutiquap mo- 
mfuisset apud Persasy sorores in inatrimpnium ducere. Unius ex 
sororibus suis captus erat araore : quam quum cuperet matrimonio 
^ibi jungere, nossetque contramorem fore P^rsaruitL si id faceret^ 
^TOcatos ad se regios judices interrogavit» sit-ne lex aliqua, jubens ut, 
guivelliet, in matrimonium duceret suam sororem? Su^tmit^n^ regii 
Jndiees probati inter Persas viri ; qui eo munere funguatur quoad 
vivunt, aut usque dum injusti qiiidpiam in illis rep^riatur. Hi I^er- 
sis jus dicuntyct interpretes sunt patriarum legum, et ad eos omnia 
reffruntur. Ad quoestipnem igitur a Cambyse propositam ^espbn- . 

. deruntthi ea quoe et yera et tuta es^ent; ^i^ntes/ nuliarn se legem 
fpeperire^ qum juheat ut frater inmatrimqmum ducat sororem; a&am 
vero reperiri legem, qua statuat, licitufn csse regifacere quidquid velit. 
Itaqueneque legem, metu Cambysis,^ abrogarunt ; et, ne ipsi, tuen- 
t^s leg^m, perhrept, aliam leg^m inveneruQit, quae illi, ..sororj^ Jn 
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hjBesif qwta BxHBbtLt, cUl&it tl3l()r^3 tite \ertf ibulto pd«t, ^tif^ 
etiam sororem sibi matrimonio junxit. 'fit hdu<$ hatU'itirnotrett^V<l^ 
eum i6 Agypftutcr i^ctittt Orat, int^eidt. 

S2^ De cujus itfori^ duplex, perinde atque de Sffierdr, fkxhk fei^- 
t»r, Grctei quippe narraiit, comtnisisse Camtiysen, speiitttite tixdr^, 
catidum leonis cum canis catulo'; qui quiimr lEl leottis cat^ viiMi^ 
letor, afium catulum canintim, qui foiisset hujtk^ fVater, tupt^ cate- 
fia, ilH opem tulisse ; atque ita canes, quum^ duo e8setit,'leoAem ^ 
perasse. Heec speetatitem Cambyben, delectbtuni eitoe; iliniiv^^tf* 
ro, adiddfentem^^fDtdi^e lacrymas;' Id antknadvertentem Canil^ifch 
qatedsM^ ek* ^O^ cft/r^^er? el iHam respondiS8i&,j^e «e, fmdcktu- 
hmtfideiu^ ope^fermmi^^tfi^thiHihism Smtrdis, (fogitimm^ii^^- 
mUHem em\qid ilU easet ofmMup^. Hoc ]gitdt<' ob d^otutii' iiit^l^ 
fecttttniniaa a Cambyse e8se aiuiit Oroeci. iBgyi^tii yei:6 nfflrHetiov^, 
qttum' menssg ambo adirid^reiit, mUliei^m 8i^mt«i lactUtiii f^il^^ 
comcinsa' decerpsisse^ tum ex marito qui^sSsse, ^f«iie'tW;^|fr(^fii^^iMtf, 
mt ctdJbUa decerpta sint, pulcmrf Quumqu^ % integfdmi (SStxiffibV; 
repofiuisse illam, *<Atqui tuhanc imitatus es lactucttni, Cyri ^ 
mum citcumeidens/' £t illom; ira ihcensum, calde j^^s e^'prm- 
gnfuis 'qumn esset, inslihasse ; etillam d&drta fkotO' miottlifilkn %&k^» 

33. Ita> in suos sesviit Cambyses, in furbfiem aQths §i<^ pibj^ 
Apbi fihxiirum, siye alio*. casu; quales multek calaiiiitalei aijddifi^ 
hooiifiilAiEsbtent: nametiam a puer»: grati nforbo dtekut Calir- 
bysea odl^ctfit f aisse^ quem «iimiinr^}-£fiMi itoilnulli voctfnt. Itbqub 
non^erat^ di8s«atanenmj aty corpusiquttm^gmvi^morbo laboraret> ne 
metft qttldeih sijBa esset; 

. 34. InielfqttbsVeRiPersa»Htecaliafurorifrediffit^exeifipWlPhi^ 
xaspen, qobm roaximoin honbrehabM^t; qui nundortiiii l[d'r^^6m 
per^rendoftmi munerb f\itigd)atttr; ciijus 'cnlaAi fiMus piiitieriid i^k 
erat^ €(di^et jpsehaud^exi^ttu^himor^r; ilhim1gitui<sic adlobutdb 
fefCttttt *^Dic mihi,' Praxaspe^; qualeitime vlrum esse etSsMfifi^ 
PertfBG^? et^ qubs ide me habent sermones ?** ^um illum res|»6ix^ 
disse : << Dbmme, csstera omnia magnifice laudaris : fied vmo aittnt 
te nimiam hidulgere." Qute quutb illb de Persls dixisset, fra ihd^n^ 
som regettt hmt reposuiase : << Ergo nimc mei-Persse dibunt virlo de<- 
dhttitl''de9ipere, liec mentis esse cbnipotem? Igitiir pt4ores iHbraM 
sermoties tnendaceiB fuerunt.'' Superidre qmj^pe' temp(n^, q^um 
adridet«nt ei Perse» atque etiam Croesus, quiBesiemt e)t, his Catnbyi- 
ses, quaiU vir ipse videtetur esse/eumpatfeC^ coUattis'f * Et flM te^ 
sponderant, essepatre superiorem: quippe non moiio possidere quocimt- 
que Cyrus obtittuisset, sed et inmtpef JEgyptum et mare tenere. 'Hsdc 
PerssK dixerant; Croesus vero qaiim adesset, li^ec eiplaceret-^ta 
cottipmtio, Ims vetbis CambyseD emt ndlocutus : «^M^ qUide^H o 
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.CfTO nate) noQ videris Bimilis esse patti, quam fiUttm nondam^abeaiF 
fual^np te itte teliqaiV' Quibus auditis delectatus Cambyse» erat^ 
.Croesique laudarerat judicium. 

35. Horum igitur tunc recordatum illum, iratum dixisse Pra^ 
jiaspis **Tu nuiJC Cognosoe ipse, verum-ne dicant Fersee, an.istud 
dicentes desipiant ipsi : quod A ^nim filii tui in atrio stantis, con- 
jectar^tta, mediumi feriero cor, constabit nygas dic^re Persa»; 
,sin aberraveroy dic vera loqtti Persas, meque haud saiia esse men- 
te." His dictis, totendisse arcum ; sagittaque feriisse puerum : qui 
ut cecidit, secari corpus jossit, inspicique vijlnus : et quupi in cor in- 
rtoasse sagittam esset repertom, iridens et supra modum gavisus» 
." kanifestum cognovisti," inquit, "Praxaspes, non me insaiure, sed 
desipere Persas. Nunc vero dic mihi, quemnam tu nosti hoipinuiB 
.omniupi, qui ita ad destipatum.adigat sagittam.'* Praxaspes, furere 
hominem videns, sibique timens ipsi, respondit : *< Domine, eqni- 
.dem ne deumquidem ipsum ita dextre ferire existirao." Tunc igi- 
^tlirv.hoc fecit Cambyses: a}ibi vero deiqde, non dissimili ration^, 
;di4oded0\ Persas, nulla idomea cau^sa damnatos, vivos inverso c^ite 
>errajQ9sitdefodi. 

S6. Quse quum ille patraret, «quum censuit Croesus Lydus hisce 
illum Vjsrbi* monere : *< O rex, ne omnia setati irseque indulgeas l 
aed contisie atque cohibe te ipse. Bona res est proTidentia: et 
4N|pientis est^ reetam 'conmlium in tempore capere. At ta viros 
.occidi^, civestlm, nuUa idonea caussa damnatos ; idemqtte puer 
jros pecidis. Quod si plura talia admiseris, yide fie . a te PerssB de- 
J^ciant Mihi vero patcr tuus injunxit^ s«pe multumque. hortatus» 
ut te monerem, tibique consilium darem, si quid, quod e tuo com- 
japdo esaet, repeiriss^m." Hoc ille, bencvoientianr sigmficans^ 
eonsiUum Cambysi dedit; cuihis verbis^exrespottdit : "Tu,e^am 
mihi consilia dare audes! qui tam prieclai^e tuam administrasti.pa^ 
triamy prodareque patrimeo consuluisd, suadens illi,.uttrajecto 
ArtuEe adyersus Massagetas duceret, quum illi in nostram terram 
^i«^t trajicere* Igitur et te ipsum perdidisti, patrise rejbus m^e 
administratis ; et Cyrum perdidisti, qui tuum secutus est consilium : 
Midmaletibi hoc cesserit, i.am pridem enim occasionem aliqua?) 
jidyersus tenancisci cupiebam/ His dictis, arcum prehendit, sa-? 
^Umoel in illum emissurus. At Crossus conversus foras se proripuit : 
et C^mbyses, quum ferJre illum npn potuigset, famulis iroperavit ut 
prehensum peciderent. At famuK, qui ingenium illius rioss^nt, 
occuftapt @tcB3um, hflecseqMtn reputantes, si dati mandati pcenit^ret 
Ci^bysen, et desiderium CroeBi eum caperet, se productp illo prffi-r 
mia servati illius accepturos ; sin in sententia rex persisteret, n^que 
illum desideraret, tunc illum esse interfecturos. Neque multo post 
jaicut ilU fere existimaverant) deBideravit.Cambyses Croe^um; qwo 
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troghito famuli, <'6upere«seillum," nunciarunt. TumVero, •*g^^ 
dere se quidem/' ait Cambyses, '^quod CroesuB supertif ; fi^ illos; 
t|ui eum servassent, non impune laturos, sed capite luituros.'' 'Qubd 
et faciendum mandavit. 

37. Talia igitur Cambyses multa, dum Memphi mbrabatur, et ad- 
versus Persas etadversus socios furiosa patravit: proeterea vetustik 
sepulcraaperuit, et cadavera inspexit ; atque etiam templum Vuicani 
ingressus, simulacrum dei multis modis ludibrio habuit. Vulcani 
illud simulacrum simillimum est Pho^niciis Patacis, quos Phoeniceij 
in prbris triremium circumferunt. Quos qui non vidit, ei ego signi- 
Bcabo : est imitatio viri pygm«ei. Ingressus vero etiam est Cabiro- 
rum teroplum, quod nerainem fas est ihgredi, nisi sacerdotem: atqu^ 
faorum sunulacra igne etiam cremavit, multis modis ludificatus, Sunt 
autem' haec similia Vdcani, cqjus filios aiunt esse Cabiros. 

38. Quibus ex omnibus fit mihi mani^stum, furore magnbpere 
actum fuisse Cambysen : alioqui templis sacrisque populi ritibus noa 
erat illusurus. Quod si quis enim homintbus omnibus optionem pro* 
poneret eligendi ex omnibus institutis ea quse optima Tiderentur; 
quilibet eorum, re deliberata, domesdca esset prfl^laturus: adeoi 
quisque populus suas leges longe esse optimas judicat. Itaque veri- 
simiie non est, alium hominem, nisi furiosum, talia ludibria habere«- 
Statuere auteni ita de suis legibus et institutis homines omnes, quuai 
aliis mtiltis intelHgi documentis potest, tum hocce. Darius, postquaitf 
imperio est potkus, convocatos Greecos, qui ei aderant, interrogavit, 
*< quanam pecuniae proposita summa veilent mortuos parentes come- 
dere?'' £t illi, "nuUa conditione se id facturos," responderufat 
Idem deinde ex Indis hos qui Callatise nominantur, qui parentas come^ 
dunt, ad-se vocatos, prsesentibus Greecis, et per interpretes quid agere- 
tur intelligentibus, interrogavit, *'qua mercede in se reciperent,igne 
cremare mortuos parentes ?'* £t illi, alta voce exdamantes, me- 
liora euno ominari jusserunt. Ita igitur hsec constituta sunt : recte- 
que mihi Pindarus videtur cecinisse, Legem dicens, regm esse ommum. 

39. Quo tempore Cambyses ^gyptum beno aagressut est» per 
idem tempus Lacedcemonii adversiis Samum, et Pofycraiemy iBaci» 
filium, expeditionem susceperunt. Is quuminsurrectione flicta Sa* 
mum occupasset, primum trifariam distributam civitatem simul cum 
fratribus, Pantagnoto et Sylosonte administraverat : dein, fthero * 
occiso, et hatu minore Sylosonte insula ejjecto, universani Samum 
imperio tenebat. Quo in imperio cum Amasi, iEgypti rege, hospi- 
tium contraxit, dona ei mittens, et vicissim ab illo accipiensi ihrevi» 
que tempore'ita auetee res erant Polycratis, ut per universam loniam 
reliquamque Graeciam celebrarentur. £tenim quocumqae cum ex-' 
ercitu proficisceretur, omnia ei feliciter cedebant. Habebat autem 
centum a^tuarias naves quinquaginta remorum, ^et mille sagtttarias ;, 
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gMPCtos)^ ciricimicirc%, mUadifcnmine facto, byndeiDi» ag^hatfe- 
cebftque. oipija. {^am A^Qicp, aiebat» magiB ^e gratific&tunitp» ai ea, 
gtfSB eripuissety eidepEi i^ejBtitueret;» quaoi 91 ixuiip mhil eripuijBfiet. 
Multas igitur insulas ceperat, multa item* contiAcntis oppida : in his 
]Leshios9..quum ompibus vjribup Milesiis auxUio essent proiecti, na- 
yali pugna,si4[»eratos cepit; qui deinde universam fiosaam^ nunnm 
^ami apc^en^em, vincti fod^runt. 

40. Amasbivon ^tebat, iogenti felicitate. uti Poljieratem; sed 
^ res il}i curse erat. Quum yero etiam multo magis augeretur 
p):;osper^ illi^s fprtvina» nusso libello h^^ ad eum perscripsitx '.< Amasis 
, Poljpr^ti h8e,c dicit. . Jucundum utfque est intelligerei. vixum. ami- 
(2um et jbospitem heffc agere. Atmihi non pj^ent tu» resni- 
jj^^iuin ^cundsay.ut qui noriiiiy inyidum esse num^ : ac fere cupio, 
ut et ego et hi qvi mihi curee jBunty partim quidem prospero utamur 
ll^ipj^.successu, partim yero eti^un nonnihil ofiendamus; atque ita 
ji^Uus Til^qf) transigamns» varjiante fortuna, quam usquequaque .»- 
j^}^ Cpiliaefi. IjT^ipinem enim novii. aut fSEujido audivi, quin» poatquam 
Uf q\^iqj»^qi^e|)riOspera usus est fortuna» poatriemq pessimum fiumditus 
^n^xa halwerit^ Tju ergo» meum ^ecutus consilium, adversus illam 
(fam iPiimam feiici^temy fac^hocce: cogita quidsit quod habeas 
q^d maxiipi tjbi sit pr^t;u,..et quo amisso summa animi segritudine 
^fr^riyn Xfi iri ie^imes ;,atque ita illud abjice, ut inter hQmin» 
^A.amplju|.|Coinpareat . .Qwdai posthac tibi res secundse jam non 
p^r yip^.c.ufn ipsis i^fqrtuniis eventurse sunt^ fac ut xebu3 tuis hac 
Cl^ion^^jl^amtibiproponp, medearis/' 

;>1. His.perlectis Polycr^tes, intelligen^be^o se mionere Aniasin, 
Q\i^ivit jquidnam fiif^X /e;s. ^s cipseliis» cvgus jactura maximam ani- 
ejQ.av(o,^ritJ9(3ip^ <^^?«t adlatura ; et, rerum-s^uarum inita i^^tione, 
^ ^eperil;. Era^ ei anaulu^ sigj^otoiius» quem gestabat» auro vin- 
Ctu^, e2(t|w^ag4<9i]|9pA4e9 Thepdori opus Samii» TelecUs jSliL Hunc 
.aitnuhim» abjioef^ iiecuEO «^nstituenji, fecit h^cce^ Actuariam na- 
Y^ (^iuquagint^ remonum bominibua coDApleyit ; quam postquam 
et.ipse.^Qnew^i^I^ ivmiil ilios in altum enavigare: quumque procul 
j|b Jinsula .abps^QAt, deAractum de nianu^SAmilum, conspiciaitibt» 
cui^c{is)q^i,w Mar4 erant, in mare prc^cjit., Hpc facto^ retronavi- 
gaj^it v,et po^tqwHw dwj^P^sr^dii^ ^^ mcerore yersatuaest. 
, .4i%i 4^ qj^intjo. iW4t 8^;KtP exinde 4i^ re^ ei ^cpidit bwj;usmpdi. Ho- 
i^p.pj^patoriam. pj^erpens, quum ing^tem pulcrumque cepisset pi- 
ssiexs^ PoLycr^Mi eum yo^it dono d^r^ ; itaque, ad fores regis iliumfe- 
r^^sijf ipt y^M sp Polyp^ati in conspectum vpnire. Quod ubi iUi con- 
l^^.operepsj^ piscem diiit : " Hunp pispe^, Rex, ppstquw ^ff> 
Q^j, nopjudipavil^x Iprum rerum venaliufn^s^&ref^d^^^^wotyis 
[^hpi^pinfinq mea yiict^m qjuserpns; ^pd visus est^mibi te tuoque 
iflfi^ii^! digpus ; tU^ .^sit^r iUum adipro dppoque." His. yerbii de- 
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ItCUtm Pdycrates, ki faunc modjum hommi retpondii;; ** Recte 
«itique (&ci3ti> ac ^duplicem tibi habeo graliexB, et omttQBts tute» et 
dom caussa : teque ad coenam Tocamus/' Piacatorrnuigiu hec fa. 
c^bry donum abiit : fieiinuU verpy dam piacem ^aeeeant» reperiunt 
in «uus Tentre mmultm Polycratis, Quem . ut viderumt) protimie cor- 
r^tumx gaudio perfusi^ ad Polycmtem.dafer^nt, nunciantffue.quo 
pacto repertus sit annulus.\ Tum PpIjTKsrates^quum^subicet mentem 
^aa c^gtetio rem esse divinami conseripsit in UbellQ omnia» qu« et 
ipse .fec^Bstety et;queB sibi inde.aocidiss^ttt': libellunique iUum in 
.^Bgyfituniidediti perferendum. 

4^. Ama8is>lectp)ibeUoq9emad.ilIumPx)lycrate8jBiserat9inteI- 
lexiti.fieci non posse ut homo iKwninem e -casu futnro eripiat, H male 
vitam &utujrim icsse Polytcr^at^ cuiifiediiGiter.€iraniii cedant» quique 
^fim, ^usa. ^al^Qity rursus iavefiiat. Itaque msaa Safoum praecone 
dis9Qlf!€re 4e diTot koipititm. Jfi^ aMtem.ea cans^a fedt» ne» si ia^nis 
et g^ads calamitas Poly<^ati aceidiflset>,ifise m^nere adfieeretur 
l^ospti^caussa* 

44. Adversus. hunc ^itur Pdycnitemi aebns^onimbtts felicem» 
Mluin n^overunt LacediBemomi, auxi}io;VocatiaiSamtisiUis, quide- 
inde Cy^oaiam in Creta insula CDloiuam condiderust. SciUcet, 
qjia.t^mpore Cambyses, Cyri^filtus* ttdpios adversua^gyptumicom- 
paravit, miserat Pplycr^es ad Gainkyaentyo^gaDS «t etiam ad se Sa- 
mwm iiMtteret;^ a seque /oopias >peteret. .Quq andito, libeaier Caoi- 
byses Saacvim.miserat^ petens ut navsdea pa^as secmn mitteretad- 
WEsus Mg^f^vm. £t ille e dvibus selectqs hos, quos noy«idarum 
4Qmii!^iw imaadme.suspectos haheat» miserat cuin.(]^iadmgioftatri- 
X(mhHMi .mandans Camb|{si, ne hos xemitteRet. 
. 45. Jan>^dj<pmtalii«Sa«m bosa'Polyeratemisfios»m 
noa perventfise ; sed jqjUittm ad Cftrpathum. naaribtts venisaent^ reide- 
libei^ata statujsse noa ulterius nav^are : alii. aiimt, venisse eos in 
.^g^ptum^ ibiquefuisseobsewatos^ sedfagainde evasisse. Qui «bt 
$ail>Ui& «eo^vigartmtf Polycrates cum navibus obfiami profeetus 
pia^um.4Sum;eia«^iommittt : qua ex pugna qunm supenoresdisces- 
sfNieplibi ^educes, iu i»aulam exscenderunt ; at:tunc, f»cdestii .com* 
misf^ pfioelior v>ca fugatique sunt» alque .ita JLacedmmoaem naviga- 
Qint. Aq mnt qjuijcb^m .qui djeant, hos e^ iEgypto Tedenntes devi- 
cisse Polycratem: quod, mea quidemsententia^.fiilain&est. Nil 
eiria» opus^fttisset Laeedeemonios auxilio vocare» slaatis virium ipsi 
Imriwililfft^ qnihtin P<dycratem ad.deditionem x^ompellecent. Ad 
hi^ilimWNa est oredihilefCui et auxttiarium mercenanoruin- et pro- 
pOprwi.iQltgM muititudo prmsto erat» himo asTedeuntibiis Samiis» 
' p^Q^fMHAarOy.fiiisse devktum. Prsterea civiumsibi subjectoram 
uiUKes et jiibCTQS^ nav alibusJaelusQSt m promta haboerat Polycrates ; 
qi|OS«^.ilU;^$Um.rodetintibiU8 de pveditiooeegisseat simul^i^um na- 
vj^Iibus igne erat crematurus, oigtizedbyL^OOgle 
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46. Samii, a Polycrate ejecti, ut Spartani Teneriint, introdtrcti ad 
magifltratus, multa fecerunt verba, solicite admodum orantes. At 
illi, primo hoc eisdato concilio, responderunt : qucBprima dixissent, 
ea s€ esse oblifos: quadtinck, eanen inteliigere. Post -heec, iterum 
admisftiy saccum ferentes nihil aliud dixerunt, nisi heec rerba, Sacm ' 
cusfarifpa indiget^ . Quibus Spartani responderunt, vocabuhSaccus 
mtpersedere eos potuis^se : opem vero ferre dfecreverunt. 

47. Deinde Lacedsemonii, rebus omnibus paratis, exercitum Sf^- 
mum. miserunt : idque, iit quidem Saraii dicunt, fecerunt remuae- 
raturi beneficium, quandoquidem ipsis superiore tempore Samit- 
navibus opem tulissent adversus Messenios : ut vero Lacedeemonii 
aiunt, non tam Samiis precantibus opem laturi expedhionem hanc 
susce^runt, qUam punire illos cupienies, quod craterem rapuissent, 
ad Croesum a se mtssiim» itemque thoracem, quem Lacedsemo&iis' 
dono niserat AmaiBis, rex iBgypti. Nam et thoracem ilhim, supe^ 
riore anno quam craterem, Samii rapueraht^ Lineus is thorax erat^ 
multis intextis figuris omatus ex auro et lana xylina : quod vero' 
miratu dignum est, filuA thoracis quodltbet, quum tenue ipsum sit, 
iB se continet fila trecenta et sexaginta, conspicua cuncta. AUos 
hutc simillimus est, quem Lindi idem Amasis Minervs& dedicavit. 

4S. Operam autem suam ad hanc cbntra Samum expeditionem» 
iit suseiperetur, studtose etiam contulerunt Corintbii» Etenim ad- 
versus h6s quoque contnmeliam admiserant Samii proxima aate 
hanc expeditionem setate, per idem tempus quo crater raptus est. 
Fenander^ Cypseli filius, trecentos pueros principum e Corcyresi»' 
viromm Sardes ad Alyatten miserat castrandos. Quod fnieros qut 
ducebant Coiinthii quum ad Samum adpulissent, cognita caossa 
Samii cur Sardes illi ducerentur, primum monuerunt pueros, ut-tem- 
plum tangerent Dianse : deinde^ quum a templo abstrahi supplieea^ 
hos Don paterentur, Corintliii autem eisdem alimenta negarent, fe-^ 
stos dies instituerunt Samii, quos eliam nunc eodem modo celebrant: 
ingruente nocte, quamdiu aderant suppHees pueri, thoros agebant 
virginum jnvenumque, constituta lege, ut, qui choro interessent, beU 
laria secum ferrent exsedamo et melie confecta, quse a pueris Ccmt- 
eyreeis rapta comederentur. . Idque tamdiu ita fecerunt, donec cu-^ 
stodes puerorum Corinthii, ilKs relictis, abieriint : timo viero puero» 
Corcyram Samii reduxerunt. 

49. Jam, si inortuo Perjahdro amicitiam Corinthii cum Coroyrseiis 
coluissent, non illi hano ob caussam socii erant flituri expedittonia 
contra Samum ^usceptae. Nunc, ex quo coloniam ih insulam illam 
deduxerant, perpetuo mutuee inter utrosque durant dissensiones. ItBhi 
que illam ob catissaih Samiis Corinthii succensebant. Miserat s.Vh 
tem Sardes Periander castrandos pUeros ex principum Corcyreeoruni 
familiislectos, pcenam abillis sumturus : nam priores Corcypeeinon 
fariumfawnuBinipsumadraiserant, oig,tzed^yL,OOgle ^ 
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50. Sdltcet pastqgafli uxbrem guam Meliftsam Peridnder oeeidit, 
ad priorem haDc cdamitatem alia ei superveQit hujusmodi. ' Erant 
ei ex Melissa duo filii, alter septemdecim annos oatus, alter octode- 

fcini. Hos avus maternus Procles, Epidauri tyrannus, ad se vbca< 
tos, benigne /(uti par erat) excepit^ quippe ex ipsiusfiUa natos. Quo^ 
ubi a se dimisk; dum illds deducit, ait :. ^^ Nostis-ne, 6Iii\ qui» 
matrem vestram occiderit V Hujus verbi frater natu m^jor nuilam 
habuit rationem: ininor vero, cui nomen erat Xycophrpn, boc 
audito» tanto est mcerore adfectus, ut, quum Corinthum rediisset, pa- 
-trem^ ut qui matrem suam occidisset, nec salutaret, nec compellaj> 
-tem vicissim adloquereturf nec interrogantt responderet quidquam. 
. Ad extremum, iram non tenens Periander» domo eum ejecit. 

51. Hoc ejecto, qusesivitex majcnre natu, quid euin if)9is:ftvqs 
idisseruisset. £t Ule exposuit, quam benigne ipsos excepiflset; v^rfoi 
«autem illius, quod Prodes eis, qiium dimitteret, dixerat, nuUam fecit 
mentionem, ut qui illud in.ahimum non adinodum admisisset. At 
^ater, ^eri prorsus non posse, mt, quin aliquid ipsis avus suggesserii; 
et percontari iuistitit. Tum recordatils juvenis, td q»oque diidl^ 
Quod quum adyertisset Peariandri animum, nuUa porrb indulgeatia 
«ti decrevit; ad eosque, apud quos vitam agebat piier a seejectus^ 
misit nuncium, qui ipsius verbiff.Uli8 diceret, ne sedibus puerum re- 
ciperent. Itaque inde ejectus, quoties ia aliam se domumVeoepts- 
«et>ex hac pariter expulsus est, quum recipientibus minaretur pater» 
tmperaretque ut domo illum prohiberent. Pulsus igitur es^ alia, ad 
aliam sodalium domum confugiebat: hique eum, ut quiPeriandri 
filitts esset, quamvis timentes, tamen receperunt. « . 

52. Ad extremum publico praeconio Periander edixit^ quisquit 
eatn dgmo recepissetf aut sermones cum eo. miscuisset^ eum sacram inul' 
ctam (qiiam eodem edicto definiebat) ^/»o2^fm </e^Yitrf»7i. £x hpc 
igitttr edicto nemo ampUus vel coUoqui cum eo vel in doiaum re« 
cipere voluit : atque etiam ipse ne tentare qujdem dignatus est rem 
vetitam : sed manens in proposito, yoiutabatur in porticibus. Quarto 
dein die conspicatus iilum Periander Uluvie et inedia male adfectom» 
miseriBtus est puerum, et propius accedens, posita ira, his verbis est 
adiocutus : ** Utrum, o fili, optabiUus est tibi, hic status quo nunc 
es, an ut regnum et re}iqua bona, quibus ego fruor, aocipias, en 
cbnditione ut te patris animo adcommodes.?. Cum sis filius meua et 
opulentse Corinthi rex,* vitam elegisti errabundi mendici, obsistenset 
irafscens ei cui minime fas est. Quod si in domo nostra accidit oa- 
lamitas, ex qua suspicionem adversus me CQncepisti ; mihi illa acci^ 
dit, et in me cadit maxima ejus pars, quum a me hsec facta.sint. 
Ttt vero, cogitans quanto preestet invidiam movere quam misericorr 
diam, simulque quale sit succensere parentibus et superioribus, doi 
mum -abi." . His v^erbis eum inhibere conanti patri nihU aUud pu^p 
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re^Kmdit j nfait dBbere ifftim smrm mukiam ifeo» «f qn ipnm Mt dfeflbcv- 
ftttk Tum intelligens Periander, insanabile et kmctnni esee pUeri 
malam, instructa navi e conspectn buo illum Cercyram mi8itr<|nK 
et ipsa imperio ejuff erait tubjeeta* Dimiiso vevo paero/ Pro^em 
socerum beUo petiit, nt qui preecipntis preeaeiitium rerum auetxlr 
fuisset : cepitque Epidaurumi et ipsum Prodem; eumque irimm iii 
custodia tenuit. 

^Sb Procedent6 tempore; po«tquam oDnnmiit Peiianderj animad- 
vertitque non posse s6 ampHuB res suaa in^cese tt sdministararey 
Corcyram misit, et Lycophronem ad susci{Hendum regnum mea^ 
int; nam majorem natu videhat' non esse idonenm, qmppeqninraa- 
nifeste hebetiore esset ingenio; At Lyoopbron hoaunem,'qui.lei 
hunc nuncinm adferebat, nulia ne inteirogBtione qaidem-dignatus 
est. Tum Periander^ cui cnree^erat adolescens, itemm ad eum 
inisit sororem, filiam feuam^ ratus huic illum maxime obsecuturnm. 
C^use quum adYenisset^ daiseetque: '' Vis-ne, fili, aliorumin mamis 
venire regnum» et dissolvi domum patris tui potiusi quam ut ipse 
abeas, atque hseb teneas? Abi domum, et desine te ipsum pnnire. 
Sinistra res est obsttnatio : ne malum nalo sanare coneris* H«dli 
pnBponunt' justioribus «equiora lenioraqnei: multijamutemy-msfema 
quesrentes j patema perdiderunt. Lttbrica • res regnum estt;- ^na^tos 
tamen>habet amatores. lUe jam seneic est^ et vigorem' eetatis-pne»* 
t^qfreiMST ne^bona tua alits tradas.*' Sic illa, apatre eddota^fiis 
ad persuadendum maxime idowris fratnem est «dloieilta^ Atilie» mi- 
quaquam ait^ Coriittbumsewe ventumWjquamdid patreni mtpextsu 
cognovisset. Quse postquam iila lenunctftvit, tertio 'Periander prse^ 
conem mibit) qui diceret, ipsumm Gorcyram^ vet^urumy iMum (attem 
Corinthum akire}viberetad. regnum eapeeseMdam. ' Quam intoanditi^ 
onem quum consiensisset adolemos; Periander parafaat Corcyratn 
proficiscii et filiu» Corintfaum; M Coreyresij his.robnvomnifaii» eogf 
nitts, ne hi terram ipsontm PelrtaAder veniiet^iinterfiefeerunt^ juvemm 
Hanc igitur ob caussamdeCoroyrssi&tihionea-PeriandiBrcepeeat. ^ 

54. Jam Laeedfiemonii; magnniCum dasse Sfrarom profeeti^ nrbem 
oppagnarunti £t munmi adgressiy tmrim in soburbie mari tint 
minentem jam transoenderant, quum, sacGurrente ipso: Polyorttle 
magna cum mmiu, repnlsi nmt. Simui vero a superiore turri/^qiMK 
in dorso montis erat, egressi sunt auxiliares, et*ips<Mrum 4SanBdcmn 
ingens numerus: qui postqtiam per ejdg«mm tempus «HtstkvmtWAt 
Latedssmoniee^ fuga se recipitmt ; et lUi insecuti, mi^aam^oqBdiMO 
fecerunt. 

55. Qood siy qui tunoadfueri^nt LacedsBmonii^ cusetiisimileseo 
die futssent<Archis9 etLycop8&, captaftrisset Samus;. Affduas^.euiiit 
et Lyoopas, quum soli cum fiigirat&us Samiis in tnrl>em irrupisseDty 
intercloso reditUj intra utbem a Samiis inierfeetl sunt. Equidcm 

Digitized by VjOOQIC 



THALIA, . m 

cum tetti<> ab boc Archia» cui et Ipai Arddm nomen ^rat, Samit filiioy 
Archise nepoti, coagreswift 6am Pitaiicey quo de poptdo eiat : qpti 
painium hespitum loajime Samios coluit, mihiqae dixity jmi^ m» 
ftomea Sanm hwx<xmafm$e isnpmt^um^ quQdilliwpater JrcMat Sami 
fortimmpugfm^^^mikuiiset : cokre se aittem Samiot, aiebat, qucniam 
mms ipm» puUke a Samis/uisiet iqndtus. 

'66, Sed Lacedffimonii, postquf^n per quadri^ta dies, oppii* 
gniosent Samuip^ neque quidquam profecissent, in Pelopmmewnn 
sunt rerersi. Fertur autem fama, temere quidem spam, qu» aifc^ 
Poljrcratem magnum numerum.patri8^ monetfle ex pkimbo cwmy sed 
deauratee, ilUs dedisse; quo accepto eos discessiBie. Hmc prima 
eat expeditioy quam in AMam Lacedeemoniiy Dmrics stiipis popuiu^, 
^tiaceperunt. 

S7« Hi autm ex Sax^iis qui Poljcratem bdb erant adgrassi, 
quom in eo essent Lacedfiemonii ut illos desererent/ ipsi qooqiie 
abieninty et Siphnum. navigarunt. Pecunia enim indigeba^t: et 
florentes«per.id tempus erantxes Siphmorum, ut qni prse ceeteris in- 
sulimis diyitiis maxime valcJbant'; quippe in eorum insula metaifai 
erant auri aigoatiquey ita quidem ut ex decima pecunifle aUinSy qms 
ibi conficitur, tbesaurus Delphis sit dedicatus» qui nil eedit opulen* 
tissimis : ipsi vero» quse quotannis ex metallis radibant, ea inter ae 
distribuebuit. lidem, quo tempore thesaumm iUum in^titaenmt^ 
qUflsftiverunt ex oraculo, -an prtBsentia IxmA per Umgum temporis spiBt* 
tinm dpos sint duratura I Quibus Pythia hsc respondit : 



Qaam tamen in Sipbno faerint piytopeU c 

Oana fori faoies ; tano vir rafer adsit oportet, . 

Qai notet e Hgno agmen, legatamqoe rabentem. 

Eeat autem tunc [quum advenere Samii] et fonm et pKytaneom 
Siphnionim Paiio lapide excultunu 

5?. Hoc oraculnm S^hniiy nectunp statim qttUfn datum «st, qao 
peftiBeret intdexecaqt/nec deinde, quum Samii advenenuit. Nam 
simi|l atqueaid Sifdmum Samii adpulerunt, navem unam m urbem 
eum legatis miseniht. Erant ^mtem olim naves ombes nanio tinctae": 
idque fuit quod Sqplmiis Pylhia edixerat, qoam cufdere illbs jussisaBt 
Rpieas insidiaSf et rubrum praxonem. Advenientes igttur SaQUorum 
legati postnlaront a Sif^iis, ut decem talenta ipsis raulud dairent. 
Quod quom se &ctaros Siphnii negassent, agros eorum depopulati 
sunt Stmiu. Ba re eognita» prodnus Siphnii egressi «u&t/rebna 
sais opem laturi : sed commisso preelio inferiores disoesserunt, mml'- 
tique i^i^rumurbea Saflaiis suntinterdnsi: quofacto, centom talenta 
ab ^ jSamii exegtount. 

59. AJb.Heriaioneiisibusv«rOydatapecunia/ny^eamaccepeFiint 
insulam, Peloponneso obversam, eamque Trceaeniis in deposttum 
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4edef ant ; ipsi vera C jdDiiiam m Cr^ta condideruiit cbloniam, qnum 
non h06 ooBmlio nayigassentysed Zac^thfos insolaijecturi. Mansere 
autem ibi, et opibua floroere per quinquennium ; ita quidem, ut^ 
qme nunc templa snnt CjdooieBy. ab kis exttmcta Biat, atqae etiain 
Dtctynet faniim. Sexto autem anno ^ginetee eoedem» Cretensib«is 
juncti, preBlio navali superatos, in serritutem redegerunt; resectas- 
qne navium proras, quibus i^^ri pra in^nibus eranty^Xgin» in Mi- 
nervffi templo dedicarunt Id fecerunt .£ginetee, infensi Samiis: 
bi enim priores» regnante Sami Ampliicrate, beUo .Sgiase illato itaul' 
Its malis .£ginetas adfecerant^ sed et ipsi muita erant passi. Heec 
Teteris,o<fii caussa. 

60« Longiorem de Samiis sermonem feci, quoniam ab his tHa 
maxima operay pree reliquis omnibus Greecis, efecta sunt« Primuin, 
is monte ad centttm et quinqiiaginta orgyas edito» in hoc fossa ab 
Hno nionte incipiens, el per totam Ita acta, ut in oppositum moDtis 
latuff pateat fdterum fossae orificium. Longitado fossoe septem sta- 
dieiiim est : aidtudo ac iatitudo, octo pedum utraque. Per totam 
AUteoi illiu» loi^tudinem.excayata est alia fossa, triginta pedes alta; 
Ires pedes lata» per quam.aqua, ex ingenti foote derivata, per tubos 
in urbem.daducttur. Ard^tectus hujus fossee Eupalinus fuit Me- 
garenaiSy Nauslrophi fiUus. Hoc<unum ex tribus.' .Alterum.est 
ap«s,,agger jiixta roare ductus circa portum^ in altitudinem. v^nti 
(«gjarum; iQngitudo aulem aggeris^ miyor duobus stadiis.^ T^r-^ 
tio, templum faabent exstructum maximum onmiam, quce. nos navi- 
muS) templorum: ciyus primus architectus fuit Rhoscus, Philis {sive 
Philse] filius, Samius, Horum caussa sermonem de Samiis paolo 
longiorem institttunus. 

61. Jam adversus Cambysmy Jiutiqs in iEgjrpto morantem insa- 
mentemque, inaurrexerunt dmfratre» Magi, quorum alterum Casa,* 
byses procuratorem domus suse reiiquerat. Hic igitur adve£Bi^.i]^ 
lum insurrexiiy quum inteUigeret, occultari Smerdis ceedem,. pau- 
coeque esse Peraarjim ad quoa notitia illius. pervenisset, plerosque 
veroinum credene.snperesiBe : heec ille repntanfi, regiam occupace 
insdtuit £rat ei frater, qaem simul cum eo insurrexisse. dixi, coi> 
poris Sfriecie ^tmiHs admodiim Smerdif Cyri fiUo, quem Camt^ses, 
qnaniipsifis. frat^r.esset, inteifecerat. £rat igitur htc et facie Smerdi 
simiUs* et ipsi quoque id^m laonten Smerdis erat. Hunc horoinem 
Patizeitii^ Magus» postquameiper^iiiaserattttsibi <>miua;conficeret» 
regip in solla collo^avit. Quo facto, p^cones dimiiiit quum ahas in 
partesytum ^ in ^gyptnm misit qui ediceret exercitui» Sm^rdi dekine 
fmp^fndm^(^riJiliOsnqnCm^p^ ... 

62. Itaque et alii preecones hoc edixerunt^ et^.qiu m iSgjptum 
erat missuf,. g^Dlp Camhysen cum ei^? oitu Agbatanis Syriee inve- 
nisttHi ttamJn piedio, proclamavit 1^% qiue a Mago maindata habj^ 
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Ifmi» ' Qfifie nbi a prsBcone edicta Canifoysefl cognbvit,' qdum-prodi- 
tum 86 a Praxai^e existiniaret, (hunc emm» atdioterficlendam Shaer- 
<iin missuin, non exsecutnm esse mandatam) Tespiciens Pnixast>c^, 
ait. << Praxaspes, ita igitur inandatum exseeutus es quod tibi injttsxe- 
i:sun?" Tum j^ : <^Non est hoc yerum, domine, ut Smerdis frater 
tuus adversus te insurrexerit^ aut ut lilla tibi abillo cohtentio> rive- 
i^sag^fty dive parva'^ eidstere possit/ Nam ^%q ipse, tunm mandatom 
QJWQUtus, mea manu eum sepeitvi. Itaque^ si resurgunit mortaf, ex* 
api^ta ut etiam Astyages Meddis adversus te sit insurrecturus r eia* 
Qiit ut olimi nihil quidquam novarum r^rum ab iUo tibi naMetur»' 
Quare mihi videtur, insequi nos debere pirsdconem, et ex eo pw-^ 
quirQreir a quonain missua edixerity Siherdi regi esse plurendom^^ - . ' 

6$. H«c a Praxaspe dicta quum plfM^uisfent Candbysi, proim 
mififii Bunt qui proeconem insequerentur reducelrentque. - Qut uft: 
riediit^ hiff verbis eum interrogavit Praxaspes : << Tu» homo, qamn.' 
dicas a SoQi^rde Cyri fiho te nuncium venire, nunc, si mthi vermm 
^ixeris» salvus abito. Ipeum-ne Smerdin ocUlis tuis vidisti, qui iibl> 
hoc mandatum dederit; an ab aliquo ex ^i^s ministris illiidaccepii*. 
8^ ?»* Tum ille, *' Ego," inquit, " Smerdin Cyrifiilum^ ex qud rex: 
Cafnbyses cum exercitu in iEgyptum est profectds^.noiidunl viditi 
aed Magus^ quem domus su» procuratorem Cambyses confitituit,^ 
hic mihi mandata heec dedit, dicens Soierdi^ eetse, Cyri fiHum» q<li»r ' 
ut ea ad vps peiferrem, imperasset." Hfl^c illis hoQio iste dixit^a. 
veritate nihil dissentjentia, Tum Cambysesr^^Tu quidem Pka* 
xaspes/' ait, ''ut vir bonus mandata mea expecut^iji) ci^Ipam effii^' 
gisti: atjquis tandem ille fuerit Pers(urutnV 4^ ,$merdi8 nemea usur- . 
pans, adversu^ mQ in^urr^xit?" Cui ille» ^' Equidesn^ Rex, mihi vi-, 
jdeor/f ioquit, ^' intelligere qqi^ hoc rei sit. Mogji mint qui tibi in-- 
sjorrexerunt, tum is quem tu procuratorem domus tu» constiiuistt, 
Patizeithes, tam hujus frater Snsierdis." 

^^\ ibi tunc, audito Smerdis nomine» yeritadquum dictomm tum 
iosomnti animum percutit Cambysis» cui per somnum visuin erat nimt 
ciare aliquemfibi, Smrdin^ regio in s€flii> sedentm, c^pite calum teti^^ 
gisse.' Itaque intelUgenp> frustra periisse fratrem,' deploravit Si^erf 
din : et postquam universam suam calamitatem deploraaaet lam^n* 
t^tu^ue esset, in equUm insiliit; ia animo hal^^njs, qaam celerrime 
posset, Susa adversus M^m ducece' exercitum. At» diua in. 
equum insilit, de v^gin^ gladu fungm{es!tr,enuje ffdgiM claustrum mc 
ceneum vincu/tfm^/i^itgtjjSgiira^ decidit; et nudatus gladius femur fe-i- 
riit. Vulneratus igitur Cambyses eadem parte, qua ipiie antea deum 
j^Sgyptiorum Apin percus^erat, quom letale vulnus accepisse sibt. 
yideretur, qusesivit ^vcMlfftfm nomen esstt oppidQf £t illi Agbatana,^ 
dixerunt. Erat ei auiem superiori tempp^^e «raculi responsum '^^f 
Buto uii>e adlatum, Aghdfams UhmmorUurum : vaade sibi persuase^ 
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ml^ AyMtMBos Medi»» idn ei rerum dmmiiin •mnDa erat, senMi 
aeaeyitafiiiietuhim; atmmaimi Agblit«mSyri«edixetatoricida^ 
Itttqney poitqoam tunc percmictatiig oppidi nomen cognovit, con- 
atematiis calamitat^ qoflB et ex Mago ei imminebat, et ex vulijere, 
reaipmt; intelligensque oraculi reaponftiimy aitr Hk locifaiakett- 
vUwiJUure Ceanbysettf C^JiUum. 

65« Neqoe tmic plnra ; sed deinde» intexjectis fere viginti dietms»: 
oonnrpcAtis ad ae spectatiaaimia qui aderant Penuffamy beec ad eer 
¥drba fecit : ** £o redactua 111», o Venm, ut remf ▼obis eam, qiiaar 
ooimum maxime occohaviy debeam aperire. Quum in JE^io' 
essem^ viM noctiuiiam ▼isionem, quam utinan numquam vidiisem T 
Visutoi erat mihiy ▼ementem dolno nundum renunciare, Smer^, 
rcgpo in soUo sedentem, dqnte coplum t^igisse. Itaque veritos/Qe 
iaqperiUm mihi a Iratre raperetor, properantiora feci quanh fnuito- 
tioraineeemmnatiirsehomimadatumest, aVertereidquOdsiteven^ 
tmnmi egovero firtnoB Praxaspen SasamittOy qui Smerjtin in^rfitiat. 
Qd6 tantb admisso fadnore, securus vitaui egi, nttUo ptttiUj ^ogilanli 
fore, ut, occiib Smerdi» alios quisquam hoinintim mihi insurgiHll. 
Sed ab ejua quod futunflm erat notione prorsus aberrans, pfester jus 
et fas fratrem occidi, et nihilo minus regnb ^m privatas. Smer£8' 
enim Magos liiit» quem contra me in^urrecturom esse d^us mihi sig- 
B%averat. Patmtom igitur a ine facinus est; vosque sic existimaee, 
iM>n ampUos in vivis esse Smerdin : sed Ma^t vobis regiata occfrpa» 
mnty is qoem ego protoratorem domus meee reliqai, et frater ejus 
Stee^dis. '^JtJBp quem masdme oportuerat vicem iheain, qui hsec iti« 
digna a Magis patior, ulci^i ; is nefaria ce^e, a prozimis patrata, 
vitam finivit. Qui <|aum am|tius non sit, decundo locb summa me 
necessitas nrget, ut de cseteris vdS, Perste» quee iilQnCy quum vitam 
finiO) mihi a vbbis fieri volo, tfoneam. . Ita^ue hoc nemp^, debb re» 
gios obtestatos, vobis injungbVet in ui^ersum cunctis, et iilmi^se^ 
fafs qui ex Ac^heBmemdum i^tirpe adestis, ne pri]!t'c^tum ad Medos 
iterum redire patia]|^m ; sed> sive iUi dolo eum obtihoerui^y dblb 
eis eripiatis ; sin vi quadam i&iftn sibi pararunt, viet amits rec«(pe-;' 
retis. Atqoei hoc qilidem si feceHtis, et terra vobis frdctibii fetfat, 
et oxores et greges uiierem edaat pro?eiri, et Hbertait^ in omne futo^ 
rOm tempus fruami^ ! Sin non reciipeniveritis^ lie^ conati fueHtk 
recuperare, eontraria horom' vobis precor, et ho<c ainplius, ut Persa* 
riim uhicuique finis vitte, quaUs idhi, eveniat." Siraill hsec ibeutiia 
Cambyses, universom soam sortem deploratit. 

66^ Tom Persed, tegem videiites edere ploraitiiDbt, muvcirst qoidl- 
qtiid vestioih habebatit discerpere immefnsomque edefe «jalatam 
cbperunt. £t haud multo post, carie cotrosd osie, et ih ptx^re£- 
nem abeonte femore, -e ^ivis ereptus est GainbjseSy Gyri fiUos, pdst- 
qoam annos omniho septem et qdiiqoe thenses regnosseti hec ulr 
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Kiiift pi*oteiti; nee nutecndiinH nec f<Bmiiieani*i reltq^iasel^ AV qnt 
aderant Pence, i^ersuader^ sibi ntillopactx>potuenmt» Maf^ft rerom 
esRse potitos ; sed Cambysen existimardnt calumnis cauM hcec 
dtsisse qtra^ de motte Smerdis diaLerat» quo Penicam omne f^nua 
ad bellum' advi^rsus illum concitaretur. Hi igitur extstimabahl^ 
8merdin Cyri filkim insurrexisge regnumque occup&sse : nam pts§K 
firacte ^iam negabali Praxairpeg, a se intafectiim esse Smeirdin ; nec 
enim tutuAi ^ er&l^ niortuo Cambyse fataiy CyA filium i^sinfer mami 
pernsse. ' 

67w Magus igitur, Snkir^ nomen usttrpans^ morMio Cambyse; per 
septem menses, qui Caii^b^si ad CbHiplenduni octavum aiinum defl^ 
erunt, secure regnavit : intra quod tempus eun<etoft itnpeno'Pbrsa<« 
rjum subjectos ingentibixs adfecit' beneficiis^, itii ut eumdetn moKmuli 
denderareht omnes Asiefe populi, ipsii Persis exc^pti^. Ditnissis 
enim per omnes, quibus impera^it, populoi) preaconibus, eSixerat, per 
triettnitak wmimesfore dmneig, qw^lm a miUtiay tima trihuto. Atqae 
lioc edictum protmus promulgaverat, simulatque insurrectionet-i^cli 
u^itr^num. ' 

68. At octafvo mense, qiKisnainessety taif modo compertum est* 
Fuit Otahes» Pharnaspis' MiM, geher^e et (^tbim par ei qm primua 
esset inter Persas. Hic Otanes prnnus snfipectum faabuit Magito i 
non esse Smefdin Oyri fiShttfi, sed etrm qdi erat, in^e conjidenap' 
qnod numquanr ex arce egfederetur, nec unum ex n<^iiibu8 Persi» 
in conspectiim suum vocaret.' £a suspicione ductu^, hocce.ittS<i€<lil 
fecere. Ftiiam ejus, cui Phtedhna homen eittt^ in uxoribu^habneraii 
Cambyses : tomdemque perihde tunc Magus habebat, cum eaqire 
pttriter atque cum aMis Ci^bysts uxoribus oonsuetiidinem habebat; 
Ad hanc igitur filiam suam misit Otaned, quserens ex ea^ fuknaiHi^ 
hofno esset cui^ quo concimbtteil utfixm Smttdis Cjfiijil^, an atus 
qmiptamf Cui ilia respOto^mt remisit, nescirs se ; mcenm Ci/tiftii 
UumSfherdin umquam vidisse, rieo s^e qui» sit cum quo c&ncUrHbat* Tuktf 
iterum ad eamdem mittens Otanes, ait: *^ Si Smercfin. Cyri GXinm 
non Bosti; at tu ab Atdssa per cunctar^; ^pbonam cum viro et rllaeon^ 
coflibfit et tu ! Nstm illa utiqire fratrem novH sihtm." Respondila^ 
hfl^c filia : <' Neque AtoS88&6go possum in ceNoquium vctatire; aequtf 
aUi ulH inulieri ex hfs qum mecum hic una hiabitant: nam ^vkK*' 
^ue hiehomoycquisquis est, oebtijAvit regimmy disbeininflvit nod, ^ 
aliam sedem adsignmid.'' 

69« H«o audienti Otattfi tnagis etiam mahiftsta facta res m. 
Itaque tertio ad lUaiili nuneium tnittiiy his verbis: <* Oportet te> 
filia> quum b6he hata jsis» perieulton stsciper^ quod pater te adire^ 
jubet Quod si ehim Mc non est Cjrri filiiis Smerdis, sed k quenii 
ego esse existiiho ; noh debet ille»' quod teoum CoiicuifilbKt^ el Per«: 
smrttm ieneat imperimn^ itdpone fisi^re^ eed meritaui lueiv poenaiiii 
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Nunc igitur fkc bocce ; qitandD tecum cubucrit, tuque eum sooino 
sopitum intellexerby palpa eju» aures. Quod si compertos fuerit 
aureshabere, putate cumCjri Smerdi concumbere ; Bin aores eum: 
nonhaberedepreheided» maguB Smerdis est -quicum ConcombiB.", 
Ad hcec renundari Phfledima jobet, '< ingens se adire pericuiuniy 4 
id fadat* Si forte enim aures iile non habeat, ipsa autem d€|>rehen- 
datur palpans, satis se adre, fore ut ab illo. truddet^ : attamen 
imperata facturam.'' Sic ilh^ hoc se effecturam, patri recepit. 
Mago nempe huic Smerdi Cyrus, Cambysis filius, tum regnans, gra- 
Tiorem quamdam ob culpam preeicidi. aur^ josserat. .Heec igitur 
Pheedima» Otanis fiilia, cuncta ezsequens qm patri receperat, quunL 
ad iUam r^ediisset ordo intrandi ad HaguflQ,: (per vices enim apod 
Persas uxeros ad maritum intrant) cubiculum ingressa cum eo con- 
cobuit : et postquam gra^ somno Magus sopitus er^, aures ejus 
palpavit. Utque haud segre, sed facile> cognovit auribus carere, 
hominemy simulatque dies adfuit, ad patrem.misit, remque d signi* 
ficfivit. 

70. Tum Otanesy adsumto Aspathine et Gobrya, pnmariis inter 
Persas viris, mazimeque idoneis quibus fidem hfiberet^ totam rem 
hia aiairavit : atque hi etiam ipsi susplcati eranti^ita se rem hi^ere. 
Qoihusquujndeinde rationessua^exposuisset, adsentiti sunt ambo:, 
constituemntque hi tres, ut ipsorum.quisque unum virum Persaro, 
eui maxime fidem baberet» sibi legeret spcium. Proponit igitur 
Otanes pro sula parte Intiqihernem ;. Gpbryas, Megabyzum ; Aspa- 
tbiues; Hydamen. Ita.quumAex essent, advenit Sussl Darius^ 
Iftfttaspis filius^ ex Perside veni^ns, cui regioni pater ipsius erat, 
prflefectus. Qui ubi advenit, placuit reliquis ses Persis, Pajriom- 
eiiam sodum sibi adsciscere. 

71. Hiseptem igitur congressi, fidem sibi daut invlceoiy et ser-. 
mones conferuut. Ubi ad Darium venit.ordo sentejiti^ dicendee,, 
ait iUe : '' Ego hoc solus cognitum habere putf^bam, regnare Ma-. 
gumy et yita exccssisse Smdrdip» Cjri filium : atque ad.iioc ipsum 
dedjia opara buc me contuU, ut mortem Mago pararem. Quando-' 
quidem: vero. aCcidit, ut et vos rem compertam habeatis» non ego, 
soIuSl; yidetur mihi res e vestigio peragenda» neque differenda : siec. 
enim hoc roelius fuerit." Ad hoec Qtanea: '' Q fili Hy^tapspisr: 
ait: ** forti virbpatre genitus es ; etvid^risostendere, nihil tepatre, 
esse inferiorem. Verumtamen hanc rem noli ita preeprppere «t in- ; 
consulto adgredi ; sed* consideratius iUaxn capesse. JPlures simus 
9portet ; et^Bic deinde.rem a^grediamur V* Tum P^rius : ** Viri qui 
iiic adestis/' jnquit : . ^^ si ea ratbime utemiui quee ab Otane est prp- 
posita,8Citotep€issimQv.Qse8SjepeTiturps. Def^ret enimaliquis.rem 
«d Magum, privatim sibi lucrum> quserens. Pebebatis quidem m^-, 
xime vos solii cum Dcjnine alid coosiiium commmqiicantesi r^cpn^-^? 
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cere : quoniam vero mecum commuaicaBti^, aut koc ipso die rem 
exsequamur, aut scitote, si hunc tinum diem Biveritis elabi, Bon aliotal 
accusatorem me preeventurum esBe, sedme ipsumnomiaa vestra ad 
Magum esse delatnrmn.'' 

72. It^ ardentem Darium videns Otanes : '< Quoniam igitur/' in- 
qnit^ <^ adeo propere rem nos exsequi cogis, necdifferrepateris; age 
dic nobis ipse, quonam pacto intrabimus regiam, illosque adgredie^ 
miir ? Custodias enim esse disposita» tu etiam ipse (puto) nosti, si 
non visu» auditu certe : quas qoo pactb superalnmus ?"' Cui Darias 
respondit : *' Mnlta sunt, Otanes, qu» verbis non &cile est demon- 
stfarei sed re ipsa atqne opere : sunt rursus alia, verbis quidem ex- 
pedttu faciiia, sed unde factum nuilum preeclarum escsistit. No(rt$it 
autem vos, per dbpositas illas custodias nuUa difficultate transireiMNi 
poBse. Quum enim simus hac dignitate viri, neinO non transke nos 
patietur, partim reverentia ductus, partim timore. Preeterea veto 
ego ipse prstextum maxime idoneam habeo, cur illos adeamui ; £• 
cens ex Perside me adesse» velleque quidpiam, quod a patre mihi 
. mandatnm sit, regi significare. Etenim, si men^K»um aliquod di« 
c^dumest» dicatur. Eodem quidem tendimiiS) et mendaces, et 
veraces : hi falsum dtciint, si faba persuadendo commodum aliquod 
sont percepturi ; illi.vera loquuntur, ut per veritatem lucrum quod- 
dam fadant» titque majus aliquid illis dehinc committatur. Ita, di- 
versasvias sequentibiis, idem nobis finis propoutus est. S| nihtl 
commodi exspectaretur; alter (homo mendax) qui (htcri cmsia) 
verumloqtiitur,mentiretur; alter (homo verojr^qui (commodi causta) 
mentitur, verum dicturus erat. Quisquis ergo ex portarum custD- 
dibus ttltro noyi admiflerit, is posthac fructum facti percipiet ; qui 
vero se niobis oppoiiere conabitur, is eo ipso hostis declaratus est0^ 
nosqne deinde vi penetrabimus intus» et opus adgrediemur.'' 
. 73. Posthsec Gobiyas, *' Umquam-ne,? inquity <' viri ainici, ho- 
nestioa possemus recuperare imperium, aut, si recipere illud non li« 
cuerit nobis, 'honestius mori/quam nunCy ubi nobis, viris Persis» Me- 
sdos homo Magus imperat, isque mutiiatus auribus. £t quicumque 
vestrum eegrotanti ac^uistis Cambysi, utique meministis, puto, qm 
ilte, quum finiretvitam^injunxit Persb, imprecfttusque est non coir* 
nitentibtis recuperare imperium : quee nos tunc quidem non admit^ 
tebamusy sed per calumniam dici a Camby96 putabamus. Nune igt- 
tur censeo, Darid esse obtemperandum, neque exhoc ccetu aliorsum 
disced^ndum, nisi recta adversus Magum," Heecdicenti Gobryea^ 
omnefl suBt adsensi. 

. 74. Dum bi ita deliberant, per idem tempus accidit forte liocce. 
Placuerat deliberantibus Magis, amicum sibi conciliare Praxaspen^ 
^nm quoniam indigna ille erat passus a Cambys6, ^ui -filium ejui 
/ugitta tran«£xum mteriecerat; tumquodiinus idemmortem nor 
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tremt ^SmQrfa, Cyti fiiu, quif^ qui tm mann emii occidiflBet ;• ptee<- 
terea qood summa auctoritate erat apud Feraafl. His igitur radoin- 
bas inducti, Yocatum ad «e Praxaspen, operam dedenmt ut amicum 
aibi acyuDgerent, fide data et juramentis eum obstringenCeSy apud 
4e'Jiqbiturumfiec.ul& h<mim4ip€rturummalamfraudem qua iUi adocrsus 
PtrsfM uterentur ; poUicentes.d, infinitis modis cumulate ae eum re- 
muneraturoa. Id quum ae &cturum Praj^pes reciepisset, dcut ei 
peiisuadere.oonati erant Magi» secundo loco aliud ei proposuerunt : 
comHKoturps se, aiebant, univerm PerMs mtb regia murist iilumque 
jinaerunt c<msGenBa turri ooncionari» regi Hlos a Smerdi, CyriJiUo, 
nee, ab aUo» Hoc.ei mandabant, ut -qui summafide esaet apud Per* 
•aa^quiquejs^e professufl esset vtoere Smerdinf Cyr» ^6'2fm,x»dein* 
que JUiuapernegasset 

75. JPostquam et boc.se facturum Praxaapes dixit, Magi conro- 
catts PersiSy jusserunt eum conscendere tiirrim» et concionari. At 
iHe quidem, qusB ab bis rogatus erat, eorum ultro. oblitus, exordiosum- 
to.ab Acbsomene, genus recensuit Cyri ; et poatquam ad bunc de* 
sceodit oratio,ad extremum benefici&omniaa Cyro in Persas coliata 
oemiBemoraTit. Quibus expositisi aperuit verkatem^qusm adkuc a 
ie oqcvUatim esse, ait, quum non tutum nbifutsset^ id quodfactum eii 
edicere : in prcssentia autem necessitate se cogi^ ut verum declaret, 
Dixit i^tur, se ipsum^ coactum a Cambyse^ Smerdki CririfiUum necasse, 
et Magos esse qui nunc regnum tetieant» Denique multa imiprecatua 
Peiisis, ni jregnum recuperarent, pcBnasque a Magis sumerent, de 
tuni se prsecipitem.dejecit. Hunc finem Praxaspes habpit, quura 
per totam vitam spectata fide vir.fuisset. 

76. Septeip quos dixi Persse, postquam decreverunt protinus ad- 
gredi Magos, neque rem difFerre, perrexerunt deos precati, prorsus 
ignari eonim quse drca Praxaspen acta erant. Sed dimidiam vise 
progressi, rem comp^riunt. Itaque de via declinantes, <pxid facien- 
dum ddiberant : etOtanesquidem, omnino.differendum inceptum 
censuiti nequein hac rerum perturbatione adgrediendum : Darius 
vefOi protinus eundnm esse, et exsequendum decretqm. Qui dum 
iat^^se a)tercantur| adparent septem accipitrum paria, insectantima 
duo paria vuUurumi vellicantiumque eai et fodicantimn. Qu3>ua 
conf^)ectiS| septemviri cuncti cojiaudant Darii sententiam et ad re- 
giam pergunti augurio freti. 

77* Qui ubi ad portam venerunti accidit id quod Darius pro sen- 
tentia dixerat : custodes reveriti primarios ex Persis viros, ac nihil 
mali ab eis suspicatii transire eos passi sunt, veluti divinitus missos; 
Heque quisquaiai eos interrogavit* Postquam vero in aulam progressi 
aunti inciduat ineunachosquorummunus estnuncios ad regem de- 
ferre : hique exeiSi quid v^isti ctyus rei caussa venianti quoBront ; 
«mulque port€e custodibus^.quod eos admiserinti minas intentaati 
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denique progredi volentes Beptemviro» prohibent. At Uli, sese in^ 
vrceq^, cohortati» fitrictis gladiis^ hos qui iilos prohibere conaxitur, e 
yestigio tritcidant, et cursu in conclave contendunt. 

78. Eraot forte tunc intus Magi amba; et de his^ quse a Praxa» , 
spe acta erant, consultabant. Qui ubi eunuchos viderunt constema* 
tos clamantesque, vicissim et ipsi prosiluerunt ambo ; et, postquami 
cognoverunt quid rei esset, ad virtutem sunt conversi. Alterraptim 
arcum c^t, bastam alter prehendit: Gommittiturque ibi pugna. 
£t is quidem, qui arcum sumserat, cominus instantihus hostibus» ni- 
hil in eo preesidii invenit : alter vero» basta se defendens; primum 
Aspatbinem percussit infemur» tum Intapheraem in oculum; et. 
oc^um quidem ex vulnere amisit IntiqjiherneSi nec tamen mortuus, 
est* Dum alter ex Magis hos vulnerat, interim alter, quvun ei arcus. 
mbil prodesset, esset autem cubiculum condavi contiguumi in hoc 
confu§^ty januam clausurus. Sed duo ez septemviris, Darius et, 
GobxyaSy simul irrumpunt, et Magum Oobryas medium cqrripit : at. 
coUuctantibus adstaim Darius, ferire cunctatur, quippe in tesebris 
metuens ne Grobryam feriaU Quem ille ita otiosum videns adstan- . 
tem, '' Quidni manu/' ioquit, <^ uteris ?" cui Darius, ^^ tibi tim^ns,'' 
ait, '< ne te feriam." £t Gobryas, '* £tiam per ambo adige/' inquiti 

*' iferrum !" Cui pareng Darius ferrum adegit, et forte fortuna Ma- 
gum transfixit. 

79. IjB^^erfectis Magisj abscissisque eorum capitibus, duovttlnerati 
ex septemviris ibi relinquuntur» quum infirmitatis caussa, tiun arcis 
custodiendse : reliqui quinque^ capita Magorum gestantes» foras 
currunty ingentem clamorem strepitomque cientes: convocatisque 
Persis, quid gestum sit, exponunt, capitaque ostendunt^ simu}, qui- 
cumque eis obvius fit de Magorum genere, hunc intejrficiunt . Tum 
Persee^ cognita Magorum fraudci et re a septemviris gesta, cequum 
et ipsi censuere paria. facere ; strictisque gladiis ubicumque Magum 
quemdam offenderent, hunc trucidarunti ac, nisi superveniens nox 
eos inhibuL^set/nuHum Magum reliquum erant facturi. Hunc diem 
publice colunt Persae n;iaxime dierum omnium> eoque die ingens ce-^ 
lebrant festum, quod Magophonia a Persis vpcatur ; quo die nulli 
Mago licet in publicum prodire, sed intra domos cuncti se con- 
tinent. 

80. Sedato tumultu> interjectis quinque diebus, hi qui Magos in* 
vaserant, de summa rerum deUberarunt : habitique sunt sermones, 
incredibiles quidem Greecis nonnullis, habiti tamen utique. £t 
Otanea quidem, impersum summum Persis in medio deponendum cen- 
sens, hoBC yerba fecit. " Mihi videtur," inquit, ** non amplius de- 
bere unum e.nobis summa imperii potiri : nec enimjucundum hoc 
fuerit, nec bonum. Videtis enim, Cambysis contumelia quousque 
progressa sit, et Magi bisolentiam estis experti. £t quo pacto bene 
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cooiposita res ifuerit miias imperium? cui licet, nulli rationi.reclden-' 

^ffi obnoxtof, facere quidquid l]buerit« Tale qnidem imperiuar, sf vird 

etiam omnium opiimo committatur, extra consuetos ammi sensus fa-' 

dle eum abripiet Nam ptesentes opes insolentiam ei ingenerant; 

ittvidia aotem prindpio innata est homint. £t haec duo habens, om- 

nem habet praviiat^ : alia enim scelesta multa, insolentia reple- 

tuSy faciet ; alia, invidia. Quamquam virum in regta dignitate con- 

stitutmn oportebatutique itJYichavacare, quippebonis rebus onmibos 

cibundantem. At contrarium hijyus accidere advenus ctves so^et : 

inindet enim optimis qnibusquei quod sUpersint vivantqne; et gau- 

det pessimis, horumque adversus iUos calmnnias facilliine admittit. 

Quod vero maxirae omnium incongruum est: si roodice eomadmira- 

ris, cegre fert quod non summopere colatur ; si quis eum Sttmmopere 

coiity offi^nditur, adulatorem esse existimans. Denique, ut dicam 

qftfse iunt maxima : instituta mufali patria, viro adfert multeribus, oc- 

ddit injudicafos. At populi imperium» primum» nomen habet onr- 

ifium honestissimuib, juris eequaMtatem. Deinde, eorum qu«e patrat 

is qui unus imperat, tuhil fadt. Sorte gerit imperia et magistratas; 

potestatem habet rfeitioid teddendm dbnoxiam ; consilia omnia ad 

Gommune dvium refert. Quare sic ego cetiseo, misso facto unius 

imperio, muIUtuditu imperium potestatemque esse permittendam : 

nam in multitudine insunt omnia." Hanc Otanes sententiam dixit. 

81. Tum Megabyzusy censensjMUfcort^fn imperio re$ esse permitten- 

daSf in hunc modum est locutus. *' Qu» Otanes de abolenda regia 

potestate dixity eadem mihi qnoque dicta sunto : quod vero admul- 

titudinem defbrri jussit tmperium, ab optima sententia aberravit. 

Nam inutifi tnrba nihO est itisipientius» nihilque insolentius. Atqui 

hoc neutiquam' fbrendum» ut, qui regis contumeKam effugere cupi- 

muB, iidem inplebiffindomitce ittcidamus contumeliam. Nani ille; si 

quid facit, inteQigit tamen quid sit quod fadt : at plebi ne hoc qui- 

dem inest, ut ititelligat. Quo enim pacto intelligat» quum nec di- 

dicerit nec noverit honestum aut conveniens quidqnam» et deprope- 

ret negotia, cum impetu sine mente irruens, torrenti flumini similis? 

Populari jgitur statu hi utantnr, qui Persis male.cupiunt : iios vero 

Optimorum virorum sdigamus sodetatem^. cui imperium deferamus; 

quorum neinpe in numero nos quoque erimus ipsi. Optimorum au- 

tem virorum consentaneum est optima etiam esse consilia.'* Hsec est 

sententiaaM^afoyzo in medium proposita. 

S2. Tertio loco Dariuff dixit ^ententiam, his usus verbis : ** Mihi 
Vero, quee Megabyzus dixit ad multitudinem spectantia» -ea recte 
dixisse videtur; q^ea vero ad oHgarchiam spectant, non recte. Nam 
81 tria proposita shity et quodque eorum/ quee dico, in 9U0 gehere 
optimum, optimus dtatus popularis» optima oKgarchia, et monarcha 
optimus; horum trium hoc postremum reliqnialQnge preeferendum 
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esse aUlttiDO. Elenkii iinias viri impeiio, qui sit optimiis, nihil pro- 
fecto meliiis queat reperiri : optimo qoippe connlio utens, inculpatus 
adminiflMbit res midtitadinisy et ea ratione consilia advertus male 
«ninuitoB capta, tacita maxime habebuntar. In oKgarchia vero, qnum 
plures sint virtuteih in commune exercentes, valid» privatim inimi-t 
citiee exsistere amant : etemm, dum quisqoe cupit esse princeps, vult« 
que ut sua sententia vincat» in magnas incidunt inimicitias : tum ex 
inimicitSs existunt seditiones» ex seditionibas ccedes, et ex fesedibua 
ad UDias Hnperium res redit : atque ita adpar^, quanto sit hic status 
melior. Rursus, imperante plebe, fieri non potest quin pravitas se 
insinu^t ; pravitate vero in republiea gliscente, inimicitise quidem 
inter pravos non exislunt, sed validee amicitifle : nam, qui rei pu* 
blicee male fadunt, eonspinmtes id agunt : atque hoc ita suecedit, 
usqtte diim existat aliquis populi patronus^ qui hiscafinem imponat*. 
£o fit igitury ut hiinc talem miretur populus ; et mox eidem, quem 
populus miratuFy summa imperii defertur latque ita rucsus hic idem 
ostehditj unius imperium. esse optimum. Ut autemi mio verbo om<^ 
nia comfdectar» nnde nobis libertas exstitit ? quis nobis eain dedit ? 
popultts-ne, an oligarchia^ an unus imperans ? £st igitur m^ hseq 
sententia, quum pet unum virum in libertatem simus vindicati» ut 
hanc imperii fbrmam tueamur» ad hmo patija ne aboleamus inrtittttii 
bene habentia ; nec enim hoc utile noUsfuerit." 

8S. Tres igitur istie sententifle fuemnt.propositm ; et reliqui qua*t 
tttor ex septemviris huic postrem» adhmserunt. Ut vero snccnra* 
bere suam sententiam vidtt Otanes» qui juris eequftatem inter Per- 
«as studu^at stabilire, ita in collegarum medio iocutus ^t : ** Viri 
«Dcii, adparet igitur necesse esse, ut unus e ndbis rex creetar» sive is 
sorte iectus, sive Persis permittamus arbitrium eligendi quemilli 
voluerint, sive qua alia ratione. At equidem vobiscum in contentiOf 
nem nbn diesoendam, nec enimimpemre volo, nec parere imperio: 
Itaque hac condirione ego vobis cedo imperio, ut nuliius vestrum 
imperid sim subjectus, nec ego ipse^ nec ex meis posteris quisquam.*' 
Qusd quuBi ille dixisset, reliqui sex postulatis ejus sunt adsensi ; et 
illie com hisin contentionem non descendit, sed ex eorummedio dis« 
cessit. Atque ad hunc diem familia heec» una ex cunctis Persis, stu 
juris esse petseveraty neque paret imperio nisi quatenus vult ipsa, 
ceeterum ieges non transgrediens Persarum. 

84. Inde reliqui ex septemviris consultantes de rege eequissima 
conditione oonstitueudd, decreverunt, ut Otanes« ejusque in omne 
futnrum tempus posteri, si alii cuipiam ex septem viris regia obtin- 
geret dignitas, emitienter prse ceeteris Medica veste quotannis, om- 
ntbusqu^ munerflbus quee apud Persas honorificentissima habentur. 
donaretur. Hiec Otani extra ordinem conferenda decreverunt eo, 
quod ifl^ primus rem proposuerat, et ad deUberandum ilios convoca- 
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verat la cotnmane Tero Inec plaeuere : cuiqae ex septemviris, qnt 
vellety licitum fore mtnure regiam siue intemuncUf nisi forte «um 
usore leK cdncmmberet : prfetevea, non licere regi aiiunib «xorem 
ducere nisi ex conjuratorum fiimilia. De ratione ▼ero constitueiidi 
regis hoc decreverunt, ut, cajus equus orie«te sole primas laniiitQm 
edidisset in suburbio, ipsts insidentilnis, ia regnum obtineret. 

85» EratDario eqnorum custof, callidns homo, cui nemen <£^a- 
res. Huic homini, postquam e oondlio discesserant, dixit Barios : 
** (Ebares, quod ad r^gpmm spectat, Jftoc fJEioeredecrevimas: cojus 
eqmis inter solis ortmas, nobis insidenttbitti, priiBns famnitam edide-^ 
xit, illom regem £br& Tu igitvr si qood nosti artlficima, fac at.no« 
bisobtingiM^ hssc dignitas, non alii ouipiam." Ciii CBbores rei^ndit : 
** Si io hoc situm est, hete, ut tu rex jis ant oop sisy confide bqpm 
rei caoflsa, et botto animo esto:BeeenimaliiiB preetevexeiii; taiia 
halbeo medBcamenta." Reponit Darius : ^ Quod si ergo tale qnod* 
dtm habes oommentum, adeat Atepos qno illnd fiares, necdiib^a ; 
in craafinam enim eertasDen nobb est propositum." Qufim^ andi^ 
hmc madiinatar (Ebares. Vt ingntit aox, cx equdm «laa, jquam 
pne cfsteris amidbat Darii •equas, in si^arbiam daetam ad%at; 
dein adductum Darii equMm aiqsamdiu cinea iilam cirauntdodty 
fiaaiaitim adpropiriquans ; ad Oxtremum, ut iilam ioeat, admittit. 

86. Simul atque dies illaxit, aderant sex viri «equis insidentes, 
sicut inter eos conrenerat. Qai dmn per suburbium vdMintox, ubi 
ad eum iocmn venerunt.quo pnoxima nocte adligaita foei^stiequa, ibi 
adcarrens Darii Iquasbinnitam edidit : et eodem tempocis momento 
fnlgur atque tonitra sereno de ccelo exstitiL Atque fasec, Dario 
neiuti ex composito qoodam superrieBieBtia» asispiciam.conHimmat 
ront: et^reliqui qninque, cx eqais deaiiientes^utregeaa Dmium ado» 
rarerunt* » . . . . 

87. De<(£bare duplex apnd Persas fama iertttr; idiis kl.eura» 
quod dhBi> fecisse narrantibu»; aliishocce: geiiitaiiaieqiiss«ua|maf 
nu eiiim attrectasse, manumque in sufaligacidis oocuitasse ; 4iem, 
jquam orieBte sole in^eoesaent equi i^.prQQedcffettt^ jexsertammamuB 
luuiibus «qai Dani admovisse ; moxquie imnc, ad odoios sensam, inr 
£remnisse hinnitumque edidisse. , 

*88. Darlub igitur, iHy.9ia9f%sJ^, iresr renasdatas est ; omnes: 
que Asiee populi, Arabihosexceptis^iBqpeQO.^SvparaeruntjaCyio 
iprimo subacti, ac dein ruraas a Clainbjrse. Andbes jireDO numquam in 
servatoliem sunt redaoti, sed bospites jerant et junici, qmOambysi 
^ansitum in iSgyptam prsBstiterunt^ naminviiisArabibusnumqiiam 
in .Sgyptum penetmre Pfrjsse potuissent. Jfiatiiimc^uaqim Darius 
iniit nobilissima inter BersaSy cuifi duafaus :Oyii fiiabasy Atossa et 
Aftystone ; quacum iilaqoidem.ante Cambysis axor fuerat,.&tris.8Qi| 
deinde sursus Magi.; Artystone vero virgo jerat : prseterea Smerdis 
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filiaffi, Cjrri fiUi, uxorera duxit, cui Qomeii ^rat Paraiys : hi^Hiitque 
etiam Otaiiifi filim, qu6B Mtgam (Nrodidarat^ Qwuidque jam Piooi 
ex. paite stabiRta eiiset ejus petentia^ primum uiouumenttti^ statujt 
lapideum^icui figura tUBcuIpta enut, vir equo iiaisldeasy cum iniBeripuP^? 
ktyusiuodi : Darius HYgTAspis fijcius squi vihtpt^ (uome^ 
equi hlp erat adscriptum) et (Ebajsub mqvorvu cysTODis uat 

OKUMlPKftSAftUM 03TIKCiT. 

Sd. Bk domi peractis; tn^erivm in pnrfecturM distribuit viginti 
numero, qufts mfrt^ias ilU yoeant. Quiims cottstitntis pr^fecturifb 
BM>mtnati6que singularum pz»fecti«« trilnUa ofdinavit, qus^ «i e. flia' 
^idis popuUs rediimt; ita qiiidem ut isliis populis jgnitiipos.popi^os 
adtribueret, et-finHiffios hos praeteraiittatts [sdl, namim for^m in vir 
gitiiiprcefteturanm uumeno pretermititens] atib rurm populis. riim 
remotiorm adtribaeret. Frs^aetuias.auteni et aimua tr3>uta^ Jbo^ 
modo coDsdtitit. Quibus imperatnai est aigeniuia adferre» fais prmr 
jdjctuin eratf itt Babylonioo poasdeve talentum adfenreat i quibus AUr 
rum imperatum, hi EuboicumadfeneQd; talen^um : yalet autem Ber 
bylentum tcdea^um Kaboioas Ufaras septuaginta. iim Cyw impe- ' 
rante» atque etiam dem CmtabfBe, de tiibttto pend^odo uibil erii^ 
coustiitiitum» sed idqua adfiecebant Itaque {HOpter hanc tobutoryu» 
impoaitionemy et aUa fauicsimiUia, auint Persm» imtiif^m fuis^e D^i 
riumi Cttmi>yeeMvero,domittumi Cjfrumfpatremfuiise, Dariumenim, 
ut htstkortm admiMistrasse regmmi'; Camiysen durumfuisfie ef ^sup^r- 
hum; Cj^m vero mitem^ qid onme IxmQrum genusipsispQrasse^, 

90. ^ lonibus igitur« et Magnetibus Asiaol incolenJibuys» eft 
^olensibus, et Caribus, et Lyciis, et Milyensibuit et Pauiplitylis» 
^quibus in conusune unum eirat tributuBi impdsitum) quaddngeiita 
redibant argenti talenta : faec prima erat prafefitura* . A^ Mysis 
vero, et Lydis» et Lasouiis^At Cafaaiik, et HygieameiiaibuSi quiugv^ 
ta.talenta; aUera hw prvifQcitura. Ab Hcdb^aontiifi^ addei^am 
intro uavigantiy et Phryg^ud» et Thractims AsiaPi Jocol^ititHis* et 
Papfali^^bus» et Mariaiidy»is, et Syiiist tneipenta sexaginta t^ea^ 
ta tsihuti fieauine redibant : tsrtia hsac pmefiBietura. A CiUmbua txet 
cenli sexa^nta equicandidi» unus in diem^et quingenta argentiifca^ 
lenta ; quorum talentorum centum et quadraginta iuiequttatiim inaur 
mebantur» qui CiUciam proTinciam custodiebai, teUqaa Acecenta et 
aexaginta ad Dariiim mittefoaotur^ quarta hsec pcsBfectura. 

9L APosideo urbe» quam Amphiiacbus cpndidM;, Amphiarai fiUus^ 
in Cilicum et JS^yrorumconfioibus» ab faac inc^ndo uaque ad JEgy* 
ptumXeseepta Aiabum ditione^ quee)tdfa«)fcierat immunis) tribiatum 
ia^situm erat treoentorum quinqui^^inta ta}entorum. Est autem 
in hac preefeetmm Phoenice ^unnis, et PalsBStina quse vocatur Syria^ 
et Cypnis ; ^kita hsec pnefectura. £x ^gypto veco, ^et . Afris 
iSgTpti ^dmis, et ex Cycene et Bance, (uam et h^ ^yptiac8| 
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pmfectura erant adtributffi) septingenta redibant talenta, preeter 
pecuniam quod ex Moeridis liacu ex piscibus redibat : prteter hanc, 
inquam, pecunianiy ac prteter demensum frumentumy septingenta 
redibant talenta ; nam insuper frumentum metiuntur duodecim my- • 
riadibus Persarumy qui in Alba arce Memphi habitant, horumque 
auxiliariis : sexta h«c prefectunu Sattagydae, Gandariiy Dadic» 
et Aparytee, in unam preefecturam, qU» ««pftifui est, ceotributi, cen- 
tum septuaginta conferebant talenta. £x Susis et reUq^a Cissiomm 
re^one, trecenta tidenta redibant : octava hcee prsefectura. 

92. £x Babylone reliquaque Assyria mille argenti talenta redi- 
bant Dario» et castrati pueri quingenti : fuma hsec prcefectura. Ex 
Agbatanis et reliqua Medica prorincia, et Paricaniis et Orthocory- 
bantibusy quadringenta quinquagmta talenta : decma hsec prsefe-. 
ctura. Caspii et PausiesB, tum Pandmathi et Daritee» una contri- 
butiy talenta conferebant dncenta; .tfmJectnia hoec prnfectura. A 
Bactrianis ad iEglos usque tributum pendebatur trecentorum et 
sexaginta talentorum V duodecima hiec prsefectura. 

93. £x Pactyica et ex Armeniis borumque finitimis usque ad 
Euxinum Pontum» quadringenta talenta : decima iertia hs^ preefe- 
ctura. A Sagartiis» etSarangts, et Thamaneeis» et Utiis, etMycis, 
et ex Rubri maris insulis, quas his, qui relegati yocaAtur» habitaadas 
rex adsignat, ex his omnibus sexcenta talenta tiibuti nomine coge- 
bantur : decima qrnrta hsec preefectura. Sacee et Cai^ii dupoita 
quinquaginta contulerunt talenta: prsefectura heec decima jqmnia^ 
Parthi vero et Chorasmii, et Sogdi et Arei, trecenta talenla :. decima 
<ed?/tf preefectura. 

94. Paricanii et ^thiopes Asiam incolentes, quadringenta con- 
ferebant talenta: preefectura hcec deama septimod Matienis, Sa- 
spiribus et Alarodiis ducenta imposita talenta erant : preefectura hGee 
decima octava, Moschis et Tibarenis et Macronibus, et Mossy^ 
ncBcis et Maritras trecentaimperatatalenta : preefecturahsec decima 
ffOfia. Indorum populus longe freq««atifisimus omnium quos novi- 
mns hominum est, et tributum hi pependerunt pro Tatio&e aHmun 
omnium, trecenta et sexaginta talenta ramentorum auri : vicesima 
heec prsefectura. 

^ 95. Jam Babylonicum argentum si cum £uboico conferatur, fu* 
erint talenta novies mille quingenta et quadraginta. Aurum vero ai 
tredecupliim cestimetur, reperitur ramentum illud valere talenta 
quater mille sexcenta et octoginta. Quibus cunctis in unam sum- 
mam collectisy tributi nomine coUtgebantur.Dario quoti^n]» £nboi- 
corum talentorum quatuordecim millia cum quingehtis et sexaginta ; 
ut minorem numerum mittam, qui hmc summam excedit. 

96. Hoc tributum Dario ex Asia redibat» et:ex ex^ua Africee 
part^. ged procedeate fempoare etiam ^iud ei tributumex in^iilis 
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r^diit, et ab hi» qul Earoparo incolunl^ Hsque ad Thessaliam. Hoc 
tributum taii raodo rex ior tbesauris recopdit. Liquefactum metal-> 
lum in dolia fiotilia inftmdit, et repleto vase frangit testam. DeiO| 
quando pecunia indigeat^ tantumdem cudendum curat| quantum 
nsu^ postulat. 

' 97. Heeigitursuntpreafecturee, ettaxatioties tributorum. Persi- 

dem vero regionem solam in tributariarum numero non nominavi; 

hanc enim a tributis immunem incolunt Persee. Porro impositum 

quidem tributum non pendebant^ sed dona ferehant hi. iEthiopes 

^gypto contermini, quos Cambyses, quum adversus Macrobios 

iEdiiopas arma ferret, sub^it ; qui circa sacram Nyss^n habitant, et 

Baccho dies festos celebrant^ Hi ^thiopes, et IioruiQ finitimi> se-^ 

mine utuntur eodem qua Calantiee Indi, domps autem habent sub- 

terraneas. : Hi simul ambo tertio quoque anno adferebant, adfe« 

ruDtque etiam ad meam usque eetatem^ duo choenices auri ignem 

non expertiy et dueentos truncos ebeni,et quinque pueros jEthiopes^ 

et viginti magnos dentes elephantoruip. . Colchi yero pacti sunt de 

dono ferendo, et horum finitimi usque ad Caucasum montem : nam 

usque ad hunc montem pertinet Perearum imperiura t qui Yero ad 

septemtrionem sunt Caucasi» hi nil amplius curant Persas. Hi igi- 

tur dona» de qoibus pacti sunt, ad meam usque memoriam quinto 

quoqoe aiino adferebant» centenos pueros, virginesque centenas. 

Arabes vef [Arabii dicuntur Nofiitro] quotan^s mille adferebant 

thnris talenta. Htec igitur, preeter tributumi dona hi regi ferebant. 

■ 98. Juri autem copiam illam, ex qua regi ramenta, quqe dixi, 

adfernnt Indi, tali modo nancjscuntur.^ Quee terra inde ab India 

versus orientem solem porrigitur, ea prorsus sabulosa est. Nam 

eorum, quos nos novimus, populorum^ de quibus certi quidpiam tra«* 

dttary primi versus orientem solem Indi sunt : post Indos enim ori- 

^tem versus deserta terra est propter sabolum. Sunt autem plurea 

Lkbrumpopuiiy diverns lingui^ ut^ntes. £t eorum aln nonmdes snnt ; 

alii non sunt. Sunt etiam qui in palodibus habitant flominis, ve* 

scttnturquecradis pisdbus ; quos capjunt, nav4giis ex aruudine con- 

fedtis insectantes : quodlibet navigium ex uno genu arundinis confe^ 

* ctnm. Hi Indi vestem gestant ex scirpo ; quam, postquam scirpum 

(fhfevm) e flumine demessuerunt tuderuntque, plectunt deinde in 

storeee modum, et tamquam thoracem induunt. 

' 99. Alii exIndfSyhisab orientehabitantes, nomadessont; cruda 

carhe vesce&tesy qui Padeei vocantur. Institutis hi utuntur hvrjus- 

aibdi. Quando quis morbo laborat civiura, sive mulier, sive vir, 

tdae virum viri maxime familiares occidunt, dicentes, si morbo con- 

mimefetur, carnem ipsis corruptum iri. At iile negat se eejgrotare ; 

U v^Oy non adsentientes, in$erficiunt eum epultfiturque. Quando 

' mulier «egrotat| simUiter mulieres iqaxime necei3sarige idem faciunt 
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qttod viris viri. Nam et, qui ad senecttttem perveaity euni mactaiiC^ 
caroeque eju8 veBCQntur : baud multi autem illorttm eo .perveaiunt ; 
nam aatea quemcumque raorbo quodam conreptum interficiuDt 

lOO* Aliorum Indorum alius mog est hujusmodi. Nec ocddunt 
animatum quidquam, nec sementem faciunt, nec domos soleni pos-r 
sidei^: herbis vesfCuntur ; estque eis semeBqttoddam, milii fere ma- 
gttitttdinef foUiculo indusum, sponte e terranaacens, quod coUiguntr 
ck cum follicttlo elixum c<HneduBt« Si quis ex eis in morbum inddit,. 
aUt in desertttm» ibique jacet : neque quisquam.aut mortuum cqrat,r 
antmgrotttm. 

' : 101. Omnes hi, quoi commemoravif Indi foeminis miscentttr pa*. 
Uice» velttti pecudes; et colorem habent nmilem maxime iBthiopit 
bttt. Semen autem ipsomm genitale non^ quemadmodum alioruiii; ^ 
hominum» tilbom esty sed nigrum, sicttt corporis color : tale vero 
etiam iseanen genitale iEthiopee edunt. Hi Indi longius a Fmaa ha- 
Utantf meridiem versus ; neque umquam Darii paruerunt imperio. 

102. Ali» vero Indi Caspatyro orbi et Pactjicee regioni sunt fim'- 
timi, a aeptemtrione reliqttorum Indorum hdbitantes» qui vitm m- 
tione utuntur Bactrianis simffi. Hi sunt Indorum beUicosissim]» , 
iidemque qui ad conquirendum aurum proficiscuntttrb Est enim ibi 
deserta regio propter sabulum : et in hoc nimirum deserto atque sfr^ 
bulo sunt /ormtce, magnitudine non quidemtantaquanta canum, sed 
tamen mqforcs vulpibus: quarum nonnullflB aluntur apud regem Per- 
sarum, in illa regione a venatoribus captee. Hm igitur ioTvucm^ suh. 
terra habitantes, egerimt sabulum eodem modo sicut in Grsecia for- 
micm ; quibus etiam specie corporis simillims sunt. Sabulum autem 
quod ab illis egeritur, aurtfenm est. Ad hoc igitur coUigendum 
profecturi Indi jungunt quisque tres jcamelos» funalem utrimque 
marem, qui a latere trahant ; in medio foeminam» dans operam ut a 
puUis quam recentissime natis abstractam jungat : hanc ipse con- 
scendit. Sont enim cameU equis velocitate non inferiores, insuper 
vero ad onete ferenda multo vaUdiores. 

lOS. Jam, species quidem qualis sit cameU, Grsecis satis gnaris 
non describam : quod vero de eo ignoratur vulgo, hoc dicam. Can 
melus in posterioribus cruribus quatttor habet femora et quatuor 
genua ; veretrum vero inter posteriora crura caudun vensus spe- 
ctans. 

104. Hoc igitur modo» talique utentes vecturay ad CQUigendum 
anruni proficiscuntiir Indi, temporis rationem ita ii^euntes ut ea diei 
hora» qua ferventisSimi sunt sestus, illud rapiant : ferveate .enim 
^stn sub terra conduntur formicse. Ardentissimus autem his homir 
nibus sol est tempore matutino; non, ut aUis hpminibus» media 
die ; sed ab eo tempore quo ad aUquam altitudinem in coelb perve- 
nity usque diun tempus est a foro discedendu Per id tempus multo 
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niagis ibi ardet sol» quam in Grfficia medio ipso die ; ita ut dicantor 
illi tuDc aqua madere. Medio vero die similiterfere aol ardet aliot 
hooiines atque Indos. Postquam de medio coelo dedinavit sol, ta« 
lem ibi vim habet) qualem alibi matutinus. Reliquum coeli spatium 
percurrenSy magis magisque friget ; donec, ubi ad occasum perve- 
nit, admodum etiam friget. . 

105. Postquam ad locum Indi pervenerunt, culeos, quoi secum 
adtulere, sabulo complent» et quam primum sese recii»unt. Proti* 
nus enim formicae, odore (ut aiUnt Perss) illos sentientes, perse- 
quuntur ; velodtate autem hanc bestiam alias omnes ita aiunt su* 
perare, ut nisi, dum congregantur formicae, viam intetim Indi prm* 
ciperent, nuUus eorum salvus esset evasurus. Jam mares quidem 
camelos, quum sint. ad currendum foeminis inferiores, viribus aiunt 
deficere, et segnius quodaramodp sequi utrumque ; foeminas vero> 
recordantes: piillorum domi relictorum, nihil molliter de cursu re- 
mittere. Majorein igitur auri partem bac ratione, ut quidem Pers» 
narrant, nanciscuntur Indi : aliud rarius est aurum, quod ex metallis 
effoditur. 

106. ExtremfB terrarum parteSf hescio quo pacto» res prcestantissi* 
mas sunt sortitce^ quemadmodum Grsecia coeli temperiem longe prse- 
stantissimam sortita est. £st enim ab una parte, orientem versus, 
extrema regionum habitatarum Indica, ut paulo ante diii. In hac 
igitur, partim, animantes quadrupedes atque volucres insunt longe 
quam in reliquis regionibus grandiores, equis exceptis ; nam ma- 
gnitudine superantur Indorum equi a Medicis, qui Nissei vocantur. 
Partim vero, auri immensa ibi copia est ; aliud effossum» aliud per 
fluminadevectum, aliud ita ut meoioravi subreptum. Ibidem porro 
arbores agrestes pro fructu fanam edunt, pulcritudine et reliqua vir* 
tute ovinam lanam^uperantem : et vestimentis Indi ex his arboribus 
utuntor. 

107* Rursusy meridiem versus» extrema alia habitatarum regio* 
num Arabia est. In hac vero una regionum omnium thus nascitur» 
et myrrha, et casia, et cinnamomum, et ladanum. Heec quidem 
omni|i, myrrham si excipias» non sine labore nanqiscuntur Arabes. 
Tkus quidem colligunty styracem adolentes, quse in Grseciam a 
Phoenicibus importatur. Styrace, inquam, incensa thus nanciscun- 
tur ; arbores enim thuriferas custodiunt alati serpentes, exiguo cor- 
pore» vari^ata specie, ingenti numero arborem quamque circumse- 
dentes ; iidem qui ^gyptum veluti hostile agmen invadUnt. NuUa 
vero alia re, nisi styracis fumo» hi ab arboribus illis abiguntur. 
• 108. Aiunt vero etiam Arabes, universam terram his serpentibus 
o|>pletum iri, nisi illis accideret id quod compertum habeo viperis 
accidere. £t recte puto dixerim, Dei providentiam, ut est consen- 
taneum, vere esse sapientem. Nam^ qu» et timidee indohs sunt 

z 
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mlin Mi li a » et qqeo ^seulenta, ea omDia foaamda iLdnuidtiin iecit, nr 
adflidud esu genus eorum intereat ; qus vero prasra et makfica» pa- 
ran foecuada. Sic, ut.hbc utar, lepus» quem venatur fera omnia et 
aviii et homo^ ita fdecundus est, ut leporii^ fmmina una aft ex omnibu» 
«nimantibus qum tuperfoetet, et alium foetum Jam pilis Testitum in 
utero gerat» alium nudum, alium tantum quod formatum» alium nimc 
■laxime cqncipiat. Et^hnc quidem hujus natura est. £ coatrario 
leoBna» quum sit. Mtitnalinm validiasimum, idemque ferocifisimutn^ 
naa nisi semel perit ih vita : nam, dum partum edit» simul utenim 
ejicSk. C^fus rei hmc cauasa eit: quando catubia in utero sese 
indpit moreiley tum vero, quoniam ungues habet lohge omnittm 
ACtitimmos, fodicat utemm, angeacensque multo magis penelrat 
laoerando;. ad extremumV quando partui instati hihil ampUus sani 
io ntero siqperesU 

109« Siihfliter vero etiam viper» et alati in Arahia seqpeBtes, si 
tanta copia nasecrentmr quanta per soam natnram peesent, non esset 
vivendum hominibosr Nunc, quando per paria ad coitum lilMdiiis 
concitantur, dum in eo inas est ut genitale semen emittat, coUum 
ejus prehendit foBmina» et inhixa nonprms diauttit quam perroserit. 
Atque ita quidem mas moritur : fbemiha atttem tcdem mari dat pcc** 
imm. Patrem- parvuh ulciscentes, dum adhuc in utero sunt, liiatri* 
cem corrodunt, atque etiam ipsum ventrem cbnrodentes, ita m lucem 
prodeunt. At ctttert serpentes, qui hominibus non suni noxii, #a 
pariunty et magnam fmtuum copiam excludant. Jam vipesrce qui- 
dem ubivis terrarum reperiuntur : alati vera serpentes universi in 
Arabiasunt, nec usquam aHSbi ; ea ratione frequentes esse videntur. 

1 10. Thus igitur, de quo verba^ere ce^eram, ista ratiiMie Ara« 
bes nanciscuntur : citsiam vero hoc modo. Toto corpore atque &- 
eie, solis oculis exceptis^ bubulis aHisve coriis tecti^ ad coUigendam 
casiam exeunt. Nascitur heec autem in palude non admodum alta, 
drca ^uam et tn qua stabulaatur bestim alatm» vespediliimibus 
maxime shniles, diso modo stridentes, et viribus prffiValehtes* Ha» 
ab oeu)is abigentes, casiam metunt. 

111. C»m(ii»omw»veromir£d>iliorietiammodocolligunt.^£teDim,^ 
quo loco illud nascQtur, quseve tenraillud alat, ignorant ; nisi,qttod| 
probabilem sequentes rationem, ia ds regionibus nasci iHud aiunt, 
in quibus Bacchus educatus ^ Narrant autem, ingeotes aves ad- 
£9rne hos bacilios, quos nos a Phosnicibus edocti cinnamomwn voca- 
iteus : inferri eos autem abUIis avibus in nidos, e luto ad^ructos ad 
montiuiia prsecipitia, ad qua^ hullus homini accessm pateat. Ad? er- 
80* hsec igitur tali artifieio uti Arabes; boom et asmonim aliorum- 
que jtttti^ntbrum cadavera^ in frusta quam maximmmohs disieipta» 
congerere eos in tettc loea; eisque in vietnici nidorttm depositis» 
ppocul inde recedere : tum iK>locres descendentes^^JiimeBtorum illo- 
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rnm aaeoibra toUere et io mdoi eomportare ; hos aut^, qQn^ 8U6<» 
tinere onus non possint, rumpi.et in terram decidere: ttrac adcus-»* 
rentes hombes> cinnamomum colligere; quod, ab his ita cdllectum, 
dein in alias regiones transportetur^ * 

112. Ledanum vero [nempesic, Xi^avov^ vnlgo Grdci et ipse etiam 
Herodotusvocat] qmd hdanum Arabes nominant^ modo adhuc mira^ 
biltorey quam dnnamomum, comparatur. Reperitar i^ loco teter-^ 
rime olente, ipsum suavissime otens^ in hircprum emm barbis re-f 
peritur^ veluti viscum, tidheerens e &ondibns. Est autein utile ad 
multa ungaentorunEi gen^a; et ad sufftum hoc «iiaximo utuntuit 
Arabes. 

118. Hffic quidem de aroraatibus et auffimentis hactenus : spim 
autem terra Arabia suavissimum et divinufn quemdam ddoremi 
Duo sunt ibidem omum genera miratu digna, queg luilla in i^a re^ 
gione reperiuntur. Alterum genus caudas habet pr^elongas, tribui 
non brevtores cubitis : quas st ill» sinerentnr posit se trahei^idoera 
haberent, caudis ad terram adtritis. Nunc pastomm quisque arteni 
fabrilem in tantum callet, ut exiguum plaustram &bricetur, q^od 
eaudee subligatur : ciijusque pecudis caudea £uum subligatur plaii- 
stellum. Alterum genus ovium caudas gerit httas ; usc^e ad culM 
latitudinem. 

114*. Ubi meridiana coBli plaga vemis oipeidentem solem inclinaiti 
ibi protenditur ^thiopia, ab hac parte regio extrema tenrarum. 
Heec aurum fert Irequcns, et vastois elepfaantos, vwteirumqae.aibo* 
rum agrestium omne genus, et ebenum, ethomines staituramaiadmoa 
et pulc^eirimoa et maxame longesvos. 

1 15. Hbs sunt igitnr in Asia et in Libya extremm terrarum re-^ 
giones. Jam de Europse quidem versus bdcidentem eistremisy quod 
pro adcurate comperto dicam^ non habeo. Neque enim adsentiory 
Eridanum aliquem fluvium nominari a barbaris» qui in nmre boreale 
ijafluat ; a quo ad nos electrum venire ^ma est : neque insulfB mihi 
cf^nlt^ sunt Cassiterides, unde stannum adfeiiur. Partim enia 
ipsum hoc nomen SiridaQus se prodit Greecum esse, neutiquam balr-^ 
baricnm, nempe a poeta aliquo fictum : pa^rtim, quiamvis ^jtudiose id 
egerim, tamen a nemine, qm ipse. suis oculis vidisset, compeixre 
potuiy ultra Europam [septemirionem verlius] mare esse. Ah ex<4 
trema quidem certe Europa et stannum ilobis venit et electruni, 

116;i Inseptentrionalibus yero Suropsepaittilms mazimam quam- 
dam reperiri afir^ eopiam, satis jcopoqiertam ett ; at»^ id quo pactor 
^dquiratur, ne hoc quidem eerto dioete valeo: foma est autem^ 
. g7^^6«« illttd snbcipere Arimaspos; homiiies vfiocnUos^ At mihi n^^ 
hoe quidem persuadetur) me hbpsmes natuca mioculos» reliquam» 
natoram aliis iiominibUs ^imilem habentes. Sed» quod snkio lExi» 
viden.tur utique eactjremitates: terrcB^ qusB rdtquam omnem.tefreiii pir*, 
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cumdanty et intus intercludunt, eas res poMidere, quee et prcfrtan-' 
tissimn esse vulgo potabtur et rariBsimcB* 

117. £st in Asia cainpus, monte undique clauaus; moniia autem 
quinque sunt divortia. Hic campui olim Chorasmiorum erat, est-* 
que in confinibus ipsorum Chorasmiorum et H^caniorum et Par- 
thorum et Sarangarum et Tharoansorum : ex qno vero Pers» ob- 
tinuere imperium, rez eum possidet. £x monte campum daudente 
profluit ingens^ttvtitf, cui nomen Aces. Is fluvius priiis, in quinqae 
alveos divisus, populorum quos dixi irrigabat agros, ad singulos po« 
pulos per singulas mbntis fances derivatus: ex quo vero sub Persa 
est hoec regio, calamitas illis accidit hujusmodi. Montium fauces 
obstruxit rex, et ad singulas fauces portam constriixit. Ita, exitu 
aqufls interclusoy ex campo factum est pekgus, influente fiuvio, et 
exitum niisqnam habente. Hi igitur populi, ^ntea aquis illius fluvii 
soliti uti, nunc ubi nbn amplius iilis uti possont, ingenti premuntur 
incommodo. Nam hjerae quidem pluit ibi, sicot in afiis regionibus : 
at eestate, postquam panicum et sesamum severunt, aqua ilhi indi- 
gebant. Igitur, quandoquidem efs nunc heec intercluditur, veniunt 
ad Persas» viri et mulieresy stantesque ad regis portaro, ingenti cla- 
more ululant. Et rex eis, qui aqua maxime indigent, jubet aperiri 
portam ad hos ducentem : quorum postquam satis aquarum terra 
iMbit, claudieam portam jubet, et aliam aperiri his qui ereliqUQrum 
numero maxime aqua indigent. Ut vero auditu equidem cognovi, 
nonnj^i ingenti pecunia preeter tributum exacta aperiri jubet. £t 
hesc qoidem ita se habeiit. 

118. Uni e septem viris, qui adversus Magum eonspiraverant, 
Intaphemi, accidit ut periret brevi post oppressos Magos, tali pa- 
trato facinore. Voluit hic regiam ingredi, cum rege collocuturus : 
quippe (ut dixi) ita convenerat inter conjoratos» ut ad regem ingredi 
eis liceret absque internuncio, nisi forte cum uxore rex concumbe- 
ret. Itaque eequum censuefat Intaphemes, ut absque interoundoy 
intraret, utpote qui e septem viroram numero esset. Sed jimitor 
atqde intemuncius prohibuerunt ; dicentes, cum uxore concumbere 
regem. Tum ille, falso id ab his did ratus, hsecce patravit : 
stricto acinace, aures utrique et nares preecidit, easque circa fre» 
num equi adnexas cervicibus eorum circumdedity atque ita homines 
dimisit 

119* Qui quum se regi ostendissent, caussamque cur hoc essent 
pasd exposuissent; tum Darius, veritos ne communi consiiio sex 
viri hoc fecissenf;, singolos ad se vocavit, sententiamque e^Mrum, 
probafent-ne factum, exploravit. Ubi cognovit, non communicato 
eum illis consilio rem factam esse, ipsum Inta^heroem ejusque filsos 
et familiares omnes prehendit; non fere dubitans, illum cum suis 
propinquis rebellionem esse moHturum' : prehensos in vinculiicon- 
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jecit,. extrembqae supplicio destinarit. Tiinc uxor Intaphcrmsy ad 
fores regis idemtidem accedjens, plorabat lamentabaturque : idquQ 
continenter faciens> ad misericordiam commovit Darium ; qui miaso 
ad eam nuncio heec ei nunciari jussit : *^ Mdier, rex Darius unura 
ex vinctis propinquis tibi conceditexiniendum,.quem tu ex omnibus 
selegeris." £t illa, re deliberata, respondit : '^ Si mihi ergo rex 
unhu vitam concedit, seligo ex omDibus meum fratrem." Quo cog« 
nito reaponso, miratus Darius» remisit ad eam qui diceret : '< Mu- 
lier» quasrit ex te rex, quidnam tibi consilii sit, quod omisso marito 
filiifrqoe fratrem elegeris, cujus tibi vita donaretur ; quum tibi ille sU 
minus propinquus quam filii, et minus jucundus quam maritus.'* Rcr 
sponditiUa: *< Rex, mantus mihialius esse poterit, si deus voluerit; 
6Iiique alii, quando hos amisero. At, quum pater meus materque non 
ami^ius sint in vivis, frater mihi alius nullo pacto esse poterit. Hac 
uaa sententia, istud dixi/' Quse quum regi visa essent commode 
ab illa dicta, delectatus condonavit ei fratrem quem deprecata erat, 
insuperque filiorum natu maximum ; reliquos vero universos interfe- 
(»t. Unus igitur e septemviris mpx eo, quo dixi, modo periit. 

120. Quo tempore Cambyses morbo laboravit, eodem fere tero- 
pore accidit hocce. Oroetes Persa, Sardiuni preeses constitutus a 
Cjro, facinus aoimo agitavit nefarium : etenim Polycn^m Samium, 
a quo nec facto ulh>, nec dicto quopiam injurioso fuerat leesus^ quem- 
que nec viderat umquam antea, huac capiendi interficiendique 
cupido eum incesserat : idque, ^t plerique tmdunt, talem ob caus* 
sam. Ad regis portam quum sedisset hic Oroetes, et alius Persa,' 
cui Mitrobates nomen, pr»ses proefecturss cujus caput Dascyleum 
oppiduin est ; hi ambo ex familiaribus sermonibus in contentionem 
dicuntur incidisse. £t Mitrobaten quidem, quum de virtute inter se 
disceptarent, Orcetse cum exprobratione dixisse : '* Tu vero in vi« 

. rorum numero faabeare» qui Samum insulam, tuee preefectUFee proxi- 
mamy in Regis potestatem non redegisti ; quum sit subactu ita fa« 
cilisy ut indigenaruro aliquis, cum quindecim armatis insurgens» ea 
potitus sit^ atque etiam nunc in ea dominetur !" Dicunt igitur, hunc 
his auditis, eegre ferentem exprobrationem, cupivisse non tam vin-; 
dictam capere de eo qui haec illi dixisset, quam omnino Polycratem 
perdere, propter quem male audisset. 

121. Sunt pauciores nonnuUi qui tradant, misisse Oroeten prfle- 
conem Samum» nescio quid petiturum: (nec enim hoc memorise pro- 
ditur :) Polycratem autero tunc in exhedra forte decubuisse, adfu* 
isseque ei AQacreo|item Teium : atque (sive consulto res Oroetee 
asperoatus sit, sive casu ita acciderit) quum accedens Oroetee preeco 
verba fecisset, Polycratem versus murum tunc ibrte conversum, 
nec sese vecsos illum paulisper convertisse, nec responsum homini 
dedisse* 
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122. Sic causBa mortis Folycratu daplidmodoiraditiir: lieetqae 
cuilibet eam, quam volueiit» probare. Orcetes igitur, Magneme 
residens ad Meeandrum fluviam ait»» Myrawn Gygn filimn, Lydmn 
hominem, Samum misit, nundam ferentem, quo animum Polycmtia 
exploraret. Etenun Polycrates primus foit, quem noviniis, ex Ors- 
ciSy qui maris obtinere imperium moiitos sit ; Minoem si exdipias, 
et si quis alius ante hnnc mari dominatas est. Ex homimmi qaidem, 
quce vocatury atate primus Polycrates est» qui magoam spen iia* 
buerit fbre ut I^mise et imnilarum obtineat imperium. Hoc eam 
animo agitare intelligens Oroetes» misso nundo, hnec ei dizit. '' OrvieM 
Poh/crati kmc dieit. InteUexi te magnas res molirii neo vero pro ta- 
libus consiliis satis instructum esse pecunia. Nuoc tu, si hoeoe fe* 
ceriS) et tuas res aug^bis, et me quoque servabis. Moitemmihi me- 
ditatur Cambyses, et hoc satis pro oerto mihi renunciatur. Tu ergo 
et me ipsum UiC ex hac terra educasy et pecunias meas exportes ; et 
. harumquidem partemtu tene, pa^tem me patere habere: haram 
peouniarum ope umversas Gre^ite obtinebis imperium. Quod si pe- 
cuniarum caussa fidem mihi non habueris, mitte qoi tibi erit fidisd- 
musy cui ego monstrabo.*' 

12S. His auditis gavisus Poiycrates, accepitconditionem; qumn- 
que pecuniarum admodum esset cupidus, misit primum speculandi 
caussa Mceandrium, Meeandrii filium; ex civium numero, qui seriba 
ejus erat ; eumdem qui haud multo post omamenta omnia cdiedr» 
Polycratis, spectatu utfque digua, in Junonis templo dedicsvit. 
Orcetes postquam cognovit exspectari speculatorem, hoc ^t. 
Cistas octo lapidibus complevit, brevi spatio excepto drca oras, 
super lapides vero aurum conjecit : tum obsignatus cistas in para- 
to habuit. £t Meeandrius ubi advenit, spectavitque» r^unciavit 
Polycrati. 

124. Tum iUe, quantumvis debortantibus vatibus atque etiam 
amicis, ipse eo profidsei paravit. Adheec filia €||as per quietem tale 
viderat insomnium. Visus ei erat pater in aere sublinns esse» et 
lavari a Jove, inungi vero a sole. Hoc qaum d oblatum esset vi-* 
sum, quovis modo contendebat, ne ad OrcBtem pater prefidscere* 
lur : atque etiami dum iUe actuariam navem conscendebat, ominosis 
ilium verbis est prosecuta. Tum ille ei minatus est, quando sahm 
rediisset^ bene nmltos annos illam virginem numguram : et jlla precata 
est, utrata hecfami ; mallese enmpierdiu virgpdtatem aervare, ^iumi 
patre privari. 

125. Polycrates itaque, spreto omni coiisilio, fid Oroetem natiga- 
vit, quum idios multos comites secum ducens, tum in kis Democe* 
dem, Calliphontis filiam, Crotoniatam, professione medicumt qui 
artem hanc dexterrime, pree caeteris per e^m aetatimi exercebat. 
Postquam vero Magaesiam Polycrates pervenit, misere periit, sup» 
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plidk> e^ pefBOoa ipsittfl indigno, et ingenio : naniy exceptis Syracu- 
siorum tyrannis, ne unus quidem ex aliis Grseci generis tyrannis 
m]!lgnificentia cum Polycrate conferri iperetur. Poedo modo et nar- 
rata iudigno occisum, crufi Oroetes adfixit : quicumque vero ex co- 
mitibus illius Samii erant, hos dimisity gratiam sibi habere jubens, 
quod lihertatem senrarent : quotquot vero peregrini aut servi in co- 
mitatu €|ju8 fuerant, hod vinctos mancipiorum loco habuit. Sic 
Foi^eratk es cruee msp&mu universam filiee visionem explevit : lava- 
batur eiiim ab Jove> quando pluebat ; et inungebatur a sole, hu- 
morem ipse e corpore emittens. Igitur cumulatsB Polycratis felici- 
tates hunc habuere finem, quemadmodum ei Amasis ^gypti rex 
ominatuft erat. 

126« Haiid vero multo post etiam Oroeten dirse Polycratis ultri- 
ces sunt persecutfe. Nam mortuo Cambysey regnantibus Magisy 
Sardibus mauens Orcetes^ nihil juverat rem Persarum, quum eis im- 
perittia esseta Medis ademtum: sed in illa rerum perturbatione 
Mitrobaten interfecit, Dascylei prsefectum, qui eiistudde Polycrate 
exprobraverat; Mitrobatse item filium Cranaspen occidit» ambo 
spectatos inter P^ersas viros ; tum et alia multa insolendus gessit, et 
equitantem Darii nuncium, quum parum grata ipsi essent quee ille 
nunciaverat, redeuntem collocatis in via insidiatoribus occidit, et 
cadaver cum ipso equo ex hominum conspectu removit. 

127. Darius vero^ postquam imperium obtinuit, poenas cupiebat 
ab Orcete sumere, quum r^^quorum omnium fiagitiorum caussa, 
tum maxime propter Mitrobatae ejusque filii csedem. £x aperto 
vero copias contra eum mittere' parum consultum ei videbatur, 
quippe rebus domi nondum satis tranquillisj et imperio recens ini- 
to ; tum quod magnam illi esse potentiam cognoverat, ut cui mille 
prsesto essent Persici generis sateliites, quique Phrygiam, Lydiam 
atque loniam provincias obtineret. Quee reputans Darius, hancce 
iniit rationem* Conyocatis Persarum spectatissimis, his verbis eos 
est adlocutus : '< Quis mihi e vobis, Persse^ recipiet astu se hoc ef- 
fecturum, non vi et armatorum manu? Nam ubi prudentia opus est» 
ibi vim adhibere nil adtinet^ Vestrum igitur quis mihi Oroeten aut 
vivum adduxerit) aut interfecerit? qui de Persis adhuc nihil bene 
meruity.sed magnis eos faialis adfecit: qui et duo e nobis, Mitroba- 
ten cijusqile fiUum, trucidavit, et nuncios a me ad illum evocandum 
missos interimit, denique insolentiam nuUo modo ferendam ostejitat. 
Quare, prittsquam majus aliquod malum Periiis infligat^ morte nobis 
occupanduB est." 

l^. Hoc quum Darius ab illis qusesisset, trigmta viri se ofiere- 
bonty qucHTum unusquisque recipiebat, velle se solum rem efiectam 
dare. Quob inter se contendentes cohibuit Darius, sortiri jubens : 
quod ubi illi fecere, sors prse omnibus Bagaeum contigit) Artontee 
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filiuro. h igitur sorte ad rem 8Uflcipiendam^defligriafu6, haoc raCT' 
btiem iniit. Libelios plures conscripsit, variis de rebus agentes, 
quibus sigillum imposuit Darri : dein cum his libellis Sardes pro- 
ficistitun Quo postquam advenit, in conspectum OraBtse progres- 
aus, singulos deinceps libellos, detracto sigillo, scribsB regio tradidit 
prselegendos : omnibus quippe provinciarum praefectis adstfnt regii 
scriba?. Libellbs istos Bagceus tradebat explorandse sententiae cauasa 
satellitum, an ad deficiendum ab Oroeta parati essent futuri. Quos 
iibi vidit magna' veneratione prosequi Itbellos, roajorique etiam ve* 
lieratione prosequi ea quee e libellis preelegebantur, aiinm tradidit 
Kbelluro, in quo hw c erant scripta : ** Perste, rex Darius vobis edicit, 
ne amplius apud Oroetem satellitom flingamini officio.*' £t iUt, 
hi^ auditis, lanceas coram eo deposuerunt. Tum vero Bagousy vi- 
dens illos in hac re obtemperantes libello, fidenter postreinum H- 
bellorum scribee tradidit, in quo scriptum erat : ** Rex Darius Per* 
sas, qui Sardibus sunt, jubet occidere Oroetem." Quo audito, pro- 
tinus satellites strinxerunt acinaces, ilkimque interfeceront. Tali 
igitur modo Oroeten persecutse sunt Diree Polycratis ultrices Saroii. 
129. Postquam Oroetas res familiaris Susa esset transportata» ibi- 
que Jam aderat ; accidit haud multo post, ut Dario regi, inter venan- 
dum ex equo desillenti, pes distorqueretor. Etgraviori quodara mo- 
do distorlus est ; nam astragalus ex articulis exierat. Itaque, quum 
etiam antea existimasset adesse sibi medicos .£gyptios, primarios in 
arte medicandi viros, hisce usus est. At illi torquentes pedem vim- 
que magnam adferentes, ntalum auxerunt. Postquam igitur totos 
septem dies septemque noctes insomnes egisset; octavo die graviter 
admodum laboranti Dario nunciat quispiam, se olim Sardibos Cro- 
tbniatee Democedis artem forte audivisse laudari : rexque ilhim quam 
'primum ad se adduci jussit. Qui ut inter Orcetse mancipia repertus 
est nescio ubi neglectus, prodacitur in mediuro, compedes trahens, 
et laceros pannos indutus. 

130. In medio stantem interrogat rex, an artem calleret: at ille 
negavit, veritus ne, si cognoscerefur, nulla ipsi spes reliqua foret 
in Greeciam umquam redeundi. Darius vero satis intelligena dis- 
simulare hominem, et gnarum esse artis ; flagella et sdmulos juasit 
ih medium proferri. Tum ille professus ait, adcurate quidem ae 
artem non callerc, sed aliquantulam ejus notitiam habere ex consue- 
tudine quam cum niedico quodam babuisset. Deinde, quum rex 
Bb illi permisisset, Grsecanicis adhibitis medicamentib, et lenibus 
post vehementiora admotis, e£Pecit ut et somnum caperetrex, et brevi 
temporeo saniim inclumemque preE^stitit, quum numquam ille rectum 
pbdis usum se recepturum sperasset. Inde doobus paribus aurea- 
rum compedum donatus a Dario Democedes, quaerit ex rege,an con-» 
snlto difphx meinnt ipsi reddatpfopterea^ quodsanum illum prwstitistet ^ 
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Qao vefbo deledtatus Darius, ad uxores suas eum ablegavit ; quibts 
eunuchi, eum prodiicentes, dicebant^ esse kunc qui xiitam reg^ reddi' 
dissef. Ei earum uiiaqueeque, phiala [aurum e cista] faauriens, taih 
latgb auri munere simul cum theca [cum ipsa phiala] Democeden 
donavit, ut famulus^ qui eum sequebatur, ctii noroen erat Sciton, ex 
subfectis stateribus qui de phialis in terram deciderant, ingentem 
auri vim sibi collegerit. 

131. Democedes hic tali ratione, relicta Crotone, in Polycratis 
pervenerat familiaritatem. Crotone premebatuir a patre difficili et 
iracundo : quem quiim ferre non posset, relicto eo ^ginam abiit. 
Ibi quum sedem suam fixisset, primo anno primarios superavit me- 
dicoi»9 imparatus licet, et instrumentis omnibus carens quibus ad 
eam artem exercendam vulgo utuntur. Itaque secundo anno ^gi-i 
netce publice eum talento conduxerunt; tertio anno Athenienses, 
centum minis ; quarto vero anno Polycrates duobus talentis. Hoc 
modo Samum venerat. Et ihde ab hoc viro maxime inclaruerunt 
CrotoniatcB medki. Fuit enim tempus quum primarii in Grsecia me- 
dici dicerentur esse Crbtoniatoe ; tum seciindi ordinis, Cjrensei. 
Per idem tempus Argivi primarii inter Grscos musici ferebantur. 

1S2. Tunc vero Democedes, postquam Darium persanavit^ inaxi- 
mam Susis domum habuit, et regis fnit bommensalis : denique, pi^ 
tcrquam quod in Gr»ciam redire non licuit, omnium rerum copia 
adfluebat Idem ^gyptibs medicos, qui regem prius curaverant, 
et nunc in eb erant ut regis jussu palis transfigerentur, quoniam a 
Grseco medico fuissent snperati, hos a rege deprecatus conservavit: 
item Eleum vatem, qui, Polycratem secutus, nunc inter mancipia 
neglectus latebat, servitute liberavit. Flurimum enim apud regem 
Democedes valebat. 

133. Haud vero ita multo post, aliud quidpiam forte fortuna 
acddit hujusmodi. Atossee, Cyri filiee, uxori Darii, ortus erat in 
mamma tumor; qui postquam erupit, latius serpebat. Quamdiu 
minor erat tumor, occultabat eum Atossa, prse pudore nemihi indi- 
cans : ubi vero jam male erat adfecta, accersito Deihocedi tumorem 
monstiravit. £1 ille, sanitati se eam resfitui*um professiis, persuadet 
reginee, ut interposito jurejurando ipsi promittierety vicissim ipsam itR 
in eoquod oraturus esset (nihil autem se petiturum adfirmatqqod de- 
decus adferrepossit) operam suam esse collatnrum. 

134. Deinde, quum adhibitis remediis sanam Democedes prsesti- , 
tisse^ tuni ab illo edocta Atossa his verbis Darium, dum cubitum 
euni, adlocuta est^/^Tantis, o Rex, quum sb viribus instructus» 
0tib8d8 sedeiei ; nec popidiim ulluin aut potentiam ad(j[uiris Fersis. 
j£quum est tamen, ut vir et eetate flbrens, et' magnarum opum do- 
mihus, aliquod factum a se gestum ostendasy quo Persse etiam in«' 
teHigdnt; a virb se regi. Duobus autem modis tibi hoc facere con« 
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ducet) ut et Pf rste Bciant virum essequi illis prmky etut ipsi-Mlis 
.occupentury ne^ dum otium agunt, tibi insidioDtur. Nunc enim f nor 
clarum aliquod edere facinus licet, duqi viget «tas ; nam augesc^nte 
corpore augentur et anirai vires; senescente amtem corpore, ttiam 
ingeninm senescit, et ad res omnes hebetatur." Quse quum illa, 
,ut erat edocta, dixisset, in hunc modum Dariua respcmdit: *^Qm 
ego ipse facere destinaveram, ea tu omnia, uzor» diadsti. CoDsiita- 
tumenim habeo, duabus continentibusponte junctisy ex nostracon» 
tinente in alteram transgredi, et Scythis bellum inferre : atquehffic 
brevi e£Pecta dabo." Tum Atossa, ''Eccenuncf' ait, **.adversus 
.Scythas primum proficisci omitte : hi enim, quandocumque volueru, 
in tua er^nt potestate: at.tu raihi in Grseciara suscipe expeditionem; 
cupio enimy de quibus ^Emdaaudivi^ LaccBnas et Argivas et Atticas 
atque Corinthias habere famulas. Est autem tibi prsesto vir omoium 
maxime idoneus, qui cuncta tibi in Grttcia- demonstret et viee dox 
sit ; is qui tuum pedem sanavit." - Respondit Dariua: *^ Qaoniam 
igitur tibi placet, miUier, ut Greeciam statim experiamur, consultius 
xnihi videtur exploratores primuro, una cum hoc quem tu dici^ ep 
mittere; qui, postquam res Greecorum cunctas Qognoverint specta- 
.verintque, nobis sint renunciaturi. Ac deinde, rebus omnibus recte 
cognitis, arma pontra illos conyertam." 

135. Heecilledixit: etdictumfactum. Simul ac emm dles iUoxit, 
quindecim probatos ex Persis viros vocat> eisque dat mandatum^ ut 
Democeden comitantes marittma Gracia loca hutrent^ nec vero ccmmt' 
tant ut ah ipm prqfugiat Democedes, sed ommno iUumreducant. . Hsee 
postquam his mandata dedit, dein ipsum vocat Pemoceden, illuxnque 
.oriat, uty postquam itineris dux inGneciam Persis ilHsfuisset,totmqw 
eis demonsirasset, ad se revertatur ; jubetque eum, ut sua omnia qum 
moveri possent secum sumaty et dono adferatpatri/ratribusque; quorum 
locose ilH alia multis partibus copiosiora in vicem c/o^tfrui» confinnat; 
prmterea ad tfansferenda dona onerariam navem se et. adtributurum^ ait, 
immgem bonis refertam, qua simul cum eo sit navigatura. Darius 
igitur, ut mihi videtur, nullo doloso consilio bsec ei est pollicitu8« 
Democedes vero, veritus ne se rex tentaret^ non cupide oblata om- 
nia arripuit.: sed, res suas, sk, Susis se reHcturum, ut post reditum 
eas haberet ; onerariam autem navem, quam ei promitteret Darius ad 
donafratribus perferenda, acdpere se, ait. Heec igitur mandata postr 
quam et Persis et Democedi Darius dedit, ad m^e eos diimsit. 

136. Itaquehi quum in Phcenicen et Phoentces urbem Sidonem 
descendissent, protinus duas triremes instrnxenint, simulque cum 
his ingentem gaulum (onerariam navem) omni bonorum genere im-; 
pleverunt; rebusque cunctis prseparatis, in Grseciam navigarunt 
Quo ubi adpulerunt» oras omnes contemplatl sunt descripsenmtque; 
deinde, postqiiam pleraque et maxime notabilia spectftrunty J^aron; 
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tam inltaliain pervenerunt Ibi v^ro Democedi indalgens Aristo- 
pfailides, rex Tarentinorjim, et gubemacula navium Medicarum solvi 
jussit, et ^»08 Peraas detinuit) tamquam speculatores : interimque^ 
dum lUis hoc accidit^ Democedes Crotonem aliiit. Qui postquam 
domum ad suos pervenit, Persas Aristophilided custodia emisit^ et, 
qu» de navibus eorum demerat, illis restituit. 

137;. Inde Persoe navibus profecti, Dempceden persequentes, 
Crotoaem pervenerunt : ubi quum eum in foro invenissent versan* 
tem» manus ei injecerunt. Ibi tum Crotoniatarum alii, Persarum 
opes veriti, tradere illum parati erant : alii vero Persis vicissim ma- 
nos injtcientes, fustibus eos percutiebant Quibus illi heec verba 
proferebant : << Viri Crotoniatee, videte quid faciatis ! homin^m, qui 
Regis servus fugitivusvest, eripitis. Quomodo rex Darius patienter 
feret tali contumelia adfici ? et quo pacto vobis impune abibit faci- 
nus^ si nobis illumeripueritis ? Cui prius, quam huic civita^i, bellum 
inferemus ? quam priorem sub jugum mittere conabimur ?" Heec 
illi dicentes non moverunt Crotoniatas : sed, erepto sibi Democedey 
atque etiam gaulo spoliati, quem addux^rant, in Asiam sunt reversi ; 
nequeporro.Grceciam adire aliasque G.rseciee partes cognosqere ou. 
pivere» duce privati. Hoc tamen eis abeuntibus mandatum Democe-- 
des dedity nunciarent Dario, DemoctdenJiUam Mihnis sibi despondisse. 
uxorem, £rat enim apud regem celebre Milonis nomen luctatoris : 
at(]pie hac nimirum de caussa videtur mihi Democedes, magna vi 
pecunise erogata^properasse hoc matrimonium, ut adpareret Dario^ 
esse ipsum etiam in patria ^pectatum virum. 

1S8. Crotone profecti Pers^, cum navibus in lapygiam [Apu* 
liam] ejecti sunt : ubi quum in servitutem essent redacti, Gillus eos 
hberayiti: exaul Tarentinus, et ad regem Darium reduxit Pro quo 
beneficio quum ei, quidquid postulasset^ dare paratus rex esset; 
Gillus, expostta sua calamitate^ petiit ut in patriam Tarentum ex ex-' 
silio restitueretur». .Ne autem Grseciam coaturbaret» si propterip- . 
sum magna classis in Italiam. navigaret, Cnidios solos, ait, ad se redu- 
cendimjuficere ; ratus, ab bis maxime, quippe Tarentinorum amrcis, 
reditnm.sibi.procuratum iri. Id Darius recepit ei, et promisso ste-> 
titr^misao eBimad Cnidiosnunoio, imperavit his ut Tarentum redu«' 
cerent Gilhun. Sed Ciudii, Dario obsequentes, Tarentinis ut eum 
reciperent non persuaserunt ; ad vim vero adhibendam parum validi 
erant.. Ita igitur hse res gestee sunt : hique primi fuere Penrae, qui ex 
Aaiain Grfieciamvenere, ettalem ob caussiam speculatum erant missiv 
139.. Post .hcec Samum cepit rex Darius : . estque haec prima ex^ 
urbibus vel Grsecorum vel barbarorum, quse sub illius imperio vl 
capta.est» Cqpta est aiitem tali ex caussa. Quo.tempore Cambyses 
expedilionem in ^gyptumsuscepity frequentes Groetci in JEgyptuin 
vjonecant^ alii.(ut consentaneum est) negotiandicaussa, alii mili.-, 
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tmdi, alii flotummodo ipectand» gratia x^gtaDit. Honim in nvnefd 
S^kson enty .Sacis filius, frater Polycratis^ Samo ^jiulanB^ Huic 
^ylpsonti, talia qucBdam obiata fortuna est. Sumto rutilo paUio, 
boc circumdatus. obamhulabat Memphi in foro : quem nU eonspexit 
Parius, qui satelleB tunc erat Cambysis, nec ullo dum nomine ola^ 
rus ; cupidine pallii captus, adit Syjosontemy ittud mercaturas. Syr 
loson> vebementer cupidum amiculi yidenB Dariumy dimo quod»n 
iostinctu ait : *' Equidem hocpallinm nullo vendo pretio: d<^tibi 
Tero gratis» si omnino ita tumn illud fieri ciqpis.'* Quo laudato 
responso, accipit pallium Darius* 

140. Jamque existimabat Syloson, se propter nimiamanimi boni« 
tatem amiculum hoc perdidisse. Interjectovero tempore, postquam 
mortuo Cambyse adversus Magum coiiJuraverant septemviri» et ex 
septem virorum numero Darius regnum obtinuerat; i^scivit Sylosooy 
in manus ejusdem viri transiisse regnum, cui olim ipse in JEgypto 
amiculum, cujiis iUe fuisset cupidus^ dono dedisset. Itaque Susa 
adscendity sedensque in vestibulo eedium regiarum, ait, te de Darw 
^ene meruisse, Id ubi audivit portae costos, renunciavit regi; et |Ue 
miratuSy ait secum ip^ : ^< Quis tandem Grsecus est» qui bene de 
me meruerity cui ego gratiam debeam» qui nuper modo regnum ob- 
tinm? Vix unus aut nullus adhue ex illa gente ad me adseenditt 
neque quidquam dicere possum quod Greeco cuiquam homini de*^ 
beam. Verum tamen producite eum intre, ut sciam quid sibi velit^ 
l^omoy quod b(ud dicat/' Introdudt janitor Syloiontem ; stantem- 
que in medio interrogant interpretes, quisdtr quovtfada beue se d& 
Jiege meruUse dicat, Exponit igitur ille vem omi^em ad amiculum 
qfiectantem ; adfinnatque se iUum esse qui ei iflud dono dederi^, Tum 
rexy ^ O liberalissime hommum," ait, ^^ tu evgo iUe es, qai mSii nul^i» 
l^ dum potestatem habenti donum ^edisti t quod etsi eidguumy ta" 
men prorsus sequale est benefickim, ab si nunc magnum quidpiam 
alicnnd^ accipiam. Pro quo tibi ego ingens auri argoitique pondue 
reddo, ne umquain te poeniteaty Dario Hysttt^ filio beneficiura. 
contulisse«" Ad haec Syloi^on : '' Nec auro m^ Rex, nec argeBto 
dona: sed patriam meam Sammn serva, mtihique redde; quam 
nunc, postquam frater meus Polycrates ab Oroete intecfectus est, 
tenet servus noster. Hai^c mihi da, a ottdibus et smitute ltbe<« 
latam." 

14](. His auditis, Di^rius exercitum mirit dacemq^e Otanoi, 
unum e numero septem virorumy cui mandat ut omnta e£bcta det 
quee Syloson petiisset. Itaque ad mar^ descendit Otanes, trajicete- 
que exe^citum paravit. 

> 14;2. Samt tunc imperium tenebat Maeandrius, Mqeandrii filius, 
Gui cura regiii a Polyorate fuerat comnussa. Hic, quom voluisiiet 
vic esse omnium. justisflinaus» periieeEe proposilum nm potoerat.^' 
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F^M^uan eiiiin BoiitiiatUB ei interkas mA Ifolfotatiu, hsecce foeit; 

PlriBuiaiy Jem Libemioris aram constitaity et templiim eircA tllam 

dee^^vtt, Iiee ipsm quod etiam nunc est iii iwbiniN Deinyhee 

perfecto» concione convocata citiiim ommitm, heec apud eos verba 

fecit. ^*MM, ut etiam nostis ipsiy sceptrum Polycritis atque po* 

testati^ omfiin icommissa estt idhJl<|ue nunc prdiih^t, qiio minua 

regnum in vos capessani. At^ quod in aliiB ego reprehendo, id 

quoad in tne est^ non faciam ipse : nec enim mihi Polycratett pla- 

cuit^ in vil-os sibi parei^ dominium exercens ; nec aliui quisquiim, qut 

faoc facit^ Poiycrates igitur nunc fatum suum explevit : ^go verO; 

i^egnum in medio deponens, juris sequabilitatem vobis pronuncio; 

.Squum tamen censeo, ut hflecce mifat preeroia honoresque tribuantur: 

ex peeuiiiis Polycratis prsecipua sex tfdenta : tum siacerdotium mil^ 

meisque in omne tempus posteris postulo Jovis Liberatoris» cui et 

templiiiii ego dedieavi, et [cujus nomine] libertatem vd>is trado.^ 

Heec quum a Sathiis Mdeandrius postulasset^ surgens aliquis altt 

^ At ndn tu dignu» es qui hobis imperes, pravus qui fuisti et pestifbr 

homo ;' quin pofiud dignus es qui pecuniarum, quas adininistrastij 

reddas raficmem.*' 

: 143. Heec dixit homo spectatus inter cives, cui erat nomen Te^ 

lesarchus. Tum vero MeeandrinSy secum reputans, si dommatunt 

ipse deponeretj fore ut aMus quispiam in ipsius locum tyrannus con« 

etituatury ne quidem amplius deponere potestatem deCrevit. S^i 

postquam in arcem est reversaSy smgttlos deinceps ad s6 vocavity 

quasi rationem redditurus adnnnistratee pecuniee ; eosque compre^ 

bensos, in vincula conjecit. Qui dum ita in custodia servantur^ 

posthsBC Mseandriua in morbum incidit. Tunc irater ejus, cui no-^ 

men erat Lycaretus» moriturum illum ratus, quo fiicilius ipse reniinr 

Sami potiretur, vinctos cunctos interfecit. Nec enim, utvidetur/ 

volueriant illi [ea conditione quam eia Lyearetus proposuit] liberari.' 

144^ Jam postquam Persee Samum venerunt^ Sylosontem in 1^« 

gnum restituturii nemo manus contra eos sustulit : sed, qui Mg^*' 

andrio favebant, atqtie ipse etiam Meeandrius, prof<^i »vait,.paratos 

se tise daiajlde excedere insula» Quam conditionem quum probasset- 

Otanies, fidemque ^disset et aceepisset; Persarum noUIissimi, po^ 

sltift sellis, ex adverso arcis residebanl* - 

' 145* Erat Meeandrio tyranno frater haud satis compos mentfsy 

Domine Chanlaus ; qui, quod nescio quid deliquerat, in subterraneo 

oorcere vmctus erat. Htc tunc, postquam quee gerebantur audivit, 

^pei^ careerisfenestram prospectans Persas vidk tranquiHe sedentes, 

^ daiaiavit^ dicens velk se incolloquium venire Maandriii Quo audito, 

Mmaadriu^ viticuKe eura solvi jussit, ad seque adduci* £)i ille, si- 

wub^ue adducttts ^t, increpans fratfein et ignavum adpellans, 

perduadore eicotiatas est; Ut in JPersas impetum faeeret, his usua' 
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▼erbrs. *^ Me>ero/. iDqivt^ ** o hominum pessime» iatioi f ratrenii 
qui Bihil deliqai^uod vinc^ff dignum esset» ad viucula et subterra- 
neum carcerem condemuaBti : Persas yero quum videas te ejidentes 
et iu exsilium agentes» ndn audes pcenam ab ilHs repetere, iicet ita 
faciie opprimi possint. Qaod si-tu illos perhorrescis^ atmihi da 
auxiliares, et ego ab iltis ob terrfl& qostres invasionem poenas sumam: 
teqtke ipsum paratus sum ex insttla dimittere." 

146. HsBC a Charilao dicta probavit Mseandfius ; ut mihi quidem 
videtury non quod eo stultiti» venisset, ut existimaret suas coptas 
auperiores futuras copiis re^s ; sed pptius invidens Sylbsontiy si cir 
yitatem salvam et integram nullo labore obtinuisset. Itaque» irritando 
Persas, voluit res* Samiorum quam maxime infirmaai reddere^ atque 
ita ^rbem tradere : bene quii^ gnarus, si male accipereDtur Persso» 
tanto magis eos:.exa)^ratum iri adversus Samios; e^. Botum sihi 
exjt;um habens, per quem tu,to ex insula evadere» ^mulatque y<4ui8-r 
set, posset ; effodiendum jenim siln curaverat occidtum cuniculumy 
ex arce ad mare ducentem. Ipse igitur M»andrius i^amo navi* 
egreditur : Charilaus yero auxiliares cunctos armisinstructos^ apertis^ 
portis, adversus Persas educit» nihil tale exspectantes» omniaque 
convenisse existimantes. £t auxiliares, impetu factoi» nobiles Per- 
sas sellis insidentes interficiunt. Dum vero bi idfadunty suppetias 
int^rim adcurrunt re1iqu8& Persarum copiaei : a quibus repulsi auxi- 
liares, in arce sunt conclusi. 

147. Otanes vero dux, ingentem videns calamitatem, quampassi- 
eratit Persee, neque mandata ignoransy quee ilU Darius, quum eum. 
Samum mitteretr dederatx ne Santiorum quemqmvn velpcoi^et vel t»i 
servituiem redigeretf sed immunem malomm in9ul$m trqderet Siflosonii ;- 
mand^ta ista lubeiis vplens oblitus est» Qdi3U|qtte.exercitui, quem", 
cun^ue nacti issent, ^e virumy doe puerum, eum; perinde inter/f': 
cerent^ Ibi tum militum alii oppugnarunt arcemi.alii vero obvjunv 
quemque interfecerunt» nuUo discrimine sive sacro.in lopo, sive 
in profano. . . - . . ^ 

148. Meeandrius, Samo profugiens, Lacedisemonein navigavit,: 
Qup postquam pervenit) resque, quas secum advexerat, in hospitium; 
transferendas curavit, hocce instituit facere. . Pocula subinde ex-.^ 
ponebat aurea et argentea, eaque extergebant ftmuli : et ille per^ 
idem tempus cum Cleomene, Anaxandridee filio, rege Spartanoruin, 
senQones miscens» secum in hospitium illum ducebat ; ubi quum; 
poci)la videns Cleomenes admiratione stupei^t, ille eum jubebat ez, 
his seCupOL auferre qusBcumque voluisset. <Id quum bis aut t^^ 
MaBandriiis dixisset, justissimus vir fuit Cleomenes; qui acc.ipere> 
objata dedignatus, quum animadverterety si aliis eadem offierret»: 
auxilia eum inventurum^ ephoros adiit, dixitque^ e^ipusu em Spartas^i 
ut Samim hospesPelopomesQegr^fkatur'; neaut s€iiup<dium<NcSp^i 
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^a«m carmmpnt^ Qua re au4it8y ephori per pneconem abire Meean^ 
idrium jusserunt. « 

. 149. PerBse.vero Samqm, vetuti ▼erriculo captam, hominibusque 
nudatam, Sylosonti tradiderunt. Insequente vero tempore dux 
^Otanes eamdem incolis rqrsujs frequentavit, viso nocturno monituB» 
et morbo laborang, quo pudenda ejus. erant adfecta. 

150. Postquam na^rahs exercitus. Samum erat profectus, Babylonu 
^ Persis defeceruntf rebus omnibus bene admodum preeparatis. Nam 
quo tempore Magus regnayit, et adyersus eum septen^iri insurrexe- 
runt, per omne id tempus, per illamque reruhi perturbationem, ad 
^oleraDdam obsidionem .sese praeparaverant« £t initio quidem oc- 
culte quodaminpdo id fecerant. £x quo autem de professo desci- 
yerei-hsecce fecerunt. Matribus exceptis^.et una ex mulieribua 
quam quisque sua e domo exemtam yoluerat, reliquas omnes- mu-? 
lieres congregatas 8u$)carunt ; unam autem, quam dixi, eximebat 
quisque quse panem conficeret. Suffocarunt autem illas^ ne fr urnen- 
tum ipsorum cqnsumerent. 

1.^1. His rebus cognitis Darigs» contra^tis uniyersis suis copiis» 
adversus eos.profectus est ; admotoque exercitu, obsedit urbem. At 
obsidionem pro nihiip habebant Babylonii ; nam in propugnacula 
muri adficend^ates^ripudiabanti inidebantque Darium et eju^ exer- 
citum; unusque eprum hoc verbum emisit: '' Quid hic sed^Sy 
Persae ; quidni abitis ? tunc enim nps capietis, quHndo mulse pepe-< 
rerint." .Hoc dixit Persarum aliquis, existimans numquam mulam 
parituram. . ; 

, 15^. Integer annus jam: et septemmenQes erant elapsi, teedipque 
adfectus erat Darius.ejusque exercituQ, quod e^pugnare urbem non 
yalerent Nam omnibus h*cet artificiisi dmnibusque machinamentia 
adversus eps adhibitis, nihil Darius profecerat. Tentaverat auten^ 
^ alia artificiorum genera, et illud edam quo Cyrus xii:bem ceperat t 
aed ita diligmiter custodijEis agebant BabylQnii^ ut capi i:\ullo pacto 
potuerint* ! 

^ 15S. Ibitumy quum vicesiotms ageretur mensis, Zop^^p .Mega- ; 
byzi filip h^jusi qui e septem virorum, numero fuit a quibus JVfagus 
interemtus est, huiC) inquam, Megabyzi filio ZopylK> taie. pbtigit 
prodigii^m.: una ex ip^ius.mulis frumentum vehentibus peperit. 
Quod quum Zppyrp esset reQunciatum, et ille,. ut qui fidem nuncio 
non adhiberety pullum ipse spectasset^ imperavit servis:.ut .neminl 
edicerent factum, secumque deliberavit., Recordatus igitur Baby-. 
Imiii illius yerbum^qui initip^ii^erat^^nc Bai^bnemcaptiSi iri^-guum 
fnuke pepererint, ex hujus verbo omen coUigebat, capi nunc Babylo-. 
^eoi.posse: nec enim ijliim sine dei numiae.id dixisse, et sibi nunc 
mulam peperisse* 
. 154i. Quum i^tur in &tis esse ilU vid^retuF^ ut nunc Babyioh 
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Cttj^erecor, iDKfteto adiens' qmesiiAt ex eo, an ntkquefnaxkin faeerei 
capi Babylonem. Accepto responso, maximi id facere regem ; se^ 
cundo loco secnm deliberavity quo pacto ipse essetqui illom cape- 
ret, ipsiofiKtne hoc facinus esset futnrum : nam apud Persas preeci^ 
pne res praeclare gestee roaxtmiff honoribusrependuntur. NuQa ver6 
alia ratione fieri posse, ut iHam in pote6tatem redigeretjudicavit; 
iiiai m se ipse mutilasset, atqueita ad illos transfugisset. Jbi tum, 
parvi hoc pendens, insanabili mulHatione se ipse adfidt : quippe ab^ 
scissis naribnsJiuribuBque, c<nna male toHsa, flagellis item laceratus; 
regem adit. 

155. DariuSf ub) virum nobilisdmum ita wdit mutilatum, gra- 
rissime adfectos, e solio subsiliens exclamat, ex eoque qusrit, quii 
ewn ita mutilaverit, quave de cawssa? Cui Zopyrus respondit ; *' Noii 
estis alios nisi tu, qoi tantam habes potestatem, ut ego hoc modo 
ihn adfectus. Nec vero alienus quispiam, o Rex, me ita adfecit, 
sedego ipse, indignatQS Ass^nriis Persas derideritibus.'^ Tum DariUsj 
** :0 miserrime hominom," ait; '* foedissimo facto pulcherrimuni 
Bomen imposuisti, qoom te profitearis propter hos, quos obsidenius, 
te ipsum tam insanalnli modo adfbcisse. Qiio vero pacto, stolte^ 
^nod tu ita mfotilatus si6, eo citius in potestat^m redigentur hostes? 
Anne mente es alienatus, qoi te ita perdidisti ?" Respondit ille t 
** Atqoi, si tecora commonicassem quee factiirus eram, tu tne prb- 
hiboisses : nunc privato id fe^i consilio. Jam ergo, nisi tu nbbis 
defoerisy capiemns Babylonem. Nam ego, ita ut som adfectus, ad 
murum pro transfuga me conferam, dicens a te me hae esse past 
tom : et poto, qoom rem ita se habere iilis persuasero, exercitum 
tttln ' eommissom iri. To vero/a qoo die ego murum ero ingres« 
sos, decimo ind6 die de illa copianim toarum parte, cujus jacturani 
minime eegre laturus sis, mille homines contra portam colloca quse 
S^iramidis Vofcatiir. Dehide rursus septimo dle ab illo deciiho, 
ali<6{t bis miile.contra Niniam, quoi Vocatur, coDo^a poiftam. Ab h66 
vero sepdmo die intermitte dies viginti, deinde qoater mflle c^mtril 
Chaldeeasn; quam vocalM;; duc portiimy ibique locum capere jube. 
Kec vero prioM» neqoe hi, aliod qoio ^se tueantur habeant preet^ 
gladibs : h6c uno telo armati sint; PostlUom vero vicefeimom diiem 
eontinod reHqoumexerdtom jube moiHm cireomcih^ adgredi: 
Persas autem mihi* ad Belidam^ quam vo<^t» et ad Cissiam colldca 
portani. Nam, oteqoidem puto, ppstqoam preeclara edtdero facta^ 
et reliqua meee fidei commitfent Babylonii, et portarum obidesi 
Ekindeintum erit et Persanim/ curare ut, qu^ ex ui^a sint, ft- 
ciamus.^' 

IS^. Ht^ postquam mahdavit, ad portam perre^it ; subinde retro' 
conversuSy tamquam vere transfuga. Quem ubi conspexerunt quif 
ih 'torriiius speciilandi- causba statibhem^liab^bant^ rapHtn 'delieen* 
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dtml^ctt paaiulum redinata «llera poitffi ab interiogant, iq^uitit,' 
qy0oc eoMua «diKniai ? Et iUe, Zo^rum $6 ^«e, 4i|(it, tt^ui ir^uirfn^, 
gm ad €09 vemre* Quo audiUi, port» ciistodeft.i|i,ci||riain P^il^k)* 
niorum eum duxerunt : ubi coram «eiptu con|B^utpuB« sortem «fi^. 
deplorans, ait» a Dario ^hasc (qu» Jibi ipse in^iscdpiriM) m^f^cmiiiVy 
eo quod illi wawei ah^acere eaereiium^ guifmloqMidern ^nuffa via ca- 
pieudte urbis osteuderetur. ** Et nunc ego (fic dicere; perie^) a4 
vosj.Bahyleoii» vew>> maximo vobis commoidofutiirvttr Dari^aHtw 
ejfmiue exercitMi et FevMs maximo d#trimeato« Nec.fsum nimi^ri^n» 
impuneille feret, qui boc me modo mutilavit: explofaUiii.autem 
babeo omnes c<Hi^iUonun ipsius vias.'' 

J57*:Qum ubi ille locutus est, videates Pabylipoji^viniinio^r 
Persas ^obilisaimum, narib\is auribusque mutilatam» et crjapre ex 
flagellis jqquinatumi prcMrsiis existmiaTerunt vera eum ^Ucere, et ut 
soeium sibi adveni|re. Itaque p^rati e^mt ei ii|du}gere quae ab ipsis 
postulasset ; postulabat^aotfsm ^urmatonim aianura. Tijun verp ille, 
postquam copias impetravit, ea fSftcere instituit de qiubus illi qifiim 
Dario convenerat. Decimo £e, edacto Babylonionnn exerci|bu, 
mille illoSj quos primos certo loco locare mandaverat Dario» circum- 
datos interfecit. Jamque intelligentes Babylonii, factis eum verba 
lequare, in omnibus ei parere erant parati. Tum ille, inteijecto 
dierum numero de quo convenerat, iterum selectos Babyloniorum 
eduxit, et bis mille illos, quos supra dizi, Darii milites interfecit. 
Igitur boc etiam fiustum ubi viderunt Babylonii, omnium ore Zo- 
pyrus celebrabatur. At ille rursus, intermisso definito dierum nu- 
mero» in locum constitutam oopias eduxit, et drcumdatos quater 
mille interfecit. Qua denuo re gesta, jam omnia Zopyrus apud 
Babylonios erat, et imperii summa et muri custodia eidem per- 
missaest. 

158. Deinde vero, ut ex composito Darius murum circumdrca 
oppyguare est adgressus, ibi tum Zopyrus dolum universum nuda- 
vit. Nam, dum Babylonii conscenso muro repellere oppugnantem 
Darii exerdtum conantur, Zopjrrus interim aperta Cissia et Belida 
porta Fersas intra murum recepit. Quod factum qui viderunt Ba- 
bylonii, bi in Jovis Beli templum confugerunt : qui vero non vide- 
mnt, in suo quiaque manserunt ordine» donec et hi proditos se esse 
intellexerunt. 

159. Igitur hoc modo capta iterum Babyhn est. Darius vero, 
uibe potitus, et murum ejus diruit, et portas omnes detraxit ; quo- 
nim idhil Cyrus fecerat, postquam primum Babylonem cepit. Ad- 
hsBC ex primariis civibus ter mille admodum e (mlis suspendi Darius 
jnsait ; reliquis vero Babyloniis urbem reddidit habitandam. Quo 
vero mulieres haberent Babylonii, et soboIeB eis subnasceretur, 
(quandoquidem, ut initio eiqpositum est, soas suffocavenmt Baby- 
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UttAf tei HNuaentarbe consttlent^) tali ratione imta Darius provt'* 
dit t circiim habitantibaB populis imperaTity ut mulierea Babylonem, 
certran cuiqiie populo numemm definiens, mitterent Ita muliermn 
aumma^ qum conTenerunt, fuit miUium qninquaginta ; quibus e ma^ 
lieribua. prognati sont qui nimc aant. B^ylonii. 

160. Dario vero judice, nemo Persarum, nec eomm qui ante, 
nec qui poat fuerunt, meUus de Persis meritus est quam Zopyrus, 
uno Cyro excepto ; nam cum hoc ae conferre nemo adhuc Persa- 
rum ausus est. Fertur autem nepiuB hanc sententiam declarasse 
DariuB, maUe se, Zopyrum indigna iUa mutilatione non esse a^ecfutn, 
quam viginti Babyhnes sibi ad eam qwB nunc est accedere, Magnifice 
autetn illum honoravit : nam eC munera illi quotannis tnbuit ea, 
quee honorificentisjnma sunt apud Persas, et Babylonem eidem; 
quoad victurus esset, administrandam concessit, ita ut nullum tribu- 
tum regi penderet ; et alia multa insuper munera ei contulit. Zo- 
P3rri hujus filhis fuit Megabyzus ille, qui in .£gypto dux exercitus 
foil adrmns Athenienses irtque hujusque Megabyzrfiliua 

fuit Zopyrus is, qui ad Athenienses tmnsfo^t a Fersis. 
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1, Capta Babylonejam adversus Scythas expedldonein banui 
^upcej^t. 'Quum.eniin.yHris floreret Agia, et.magnfle redirent peca- 
pke» cupido incedsit Darium pcenas «umendi ab Scythifl» qnod iUi» 
incursione facta jn Medicam terram^ et prsBlio victia adveiBariit» 
priores initium fecissent ii\}uriarum* Etemm» ut siipra docui, per 
duodetrigbta annos Scythee.supenoiis Asiffi tenttejrant impetfumc 
qui^pe persequentes Cimmerios» irruptione in Asiam facta, Medoi 
imperio exueranl^ qui ante. Scythajram,adventttm imperaverant Asio. 
S^rthas autem, postquao^ octo et ^ viginti.annos domQ^ahfuefca^, et 
tam longo interjeoto tempore in patriam erantreversttiiy excepitnon 
minor» quam Medicus fuerat, labor : offenderunt enim occurreBtem 
flibi exercitum haud . exiguum. SciUcet uxores Seythanun; dum 
per longum temporis spptiiim domo aberant viri, cum servis habue» 

runt consuetttdinem, 

2. Servos autem cunctos excscant Scjrth», lactis caassa,.cujaa 
potu utuntur. Emulgent vero. lac hoc modo : fisl^ulas sumunt os 
aeas, tibiis simillimas ; qaibus in equarum genitalia insertis^ siifflant 
ore: et dum alter . sufl^aty alter mulget. Id ea caussa i^ ftcere 
aittnt^ quod vense equittum ita inflatte repleantur, et deprimaAfeur 
ubenu Postquam emulsere lac» in cava vasa lignea infiuKlttnt» iUud* 
que ceecorum opera, drcum Vasa coUocatQreiQk agitant : tum» quod 
aupematat» id desuper exhauriunt» exquisitius eastimaptes ; quod sub* 
aditf minoris mstimant altenh . Hujus opero. ca^ssa^^queipQumqae 
be]io'Capiunt Scythee, eum exceecaut: n9C enim aratores sun^ sdd 
pastoies» 

. :5. £x kis igitur servb et ex Scythiirum. uxoribus prognata erafe 
javentus ; quiy cognita soa origine» iUis; ex Media redeuntibdS sese 
opposuerunt Ac primum quidem .regionem interceperont latft 
duetafbsaa, qum a TauricismQntibua adiMseotiiji vaptiaBkwani pahi* 
dempeitinebat. Deinde conantibas introire Scythis, oppositis ca* 
ptris» repugnarunt. Erequ^ixtJbftts ioommissis preriiis, quum niUl 
ScythflB pi^^nando proficereat, unus ex eis hsep verba fecit : \* Quid* 
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nam rei fadmuSy Stgrthtt ? Cum seryis noitria pognantes inter- 
fidmur ipsi minuimurque ; et, ilios si interficimus, paudoribus deinde 
imperabimus. Mihi TidetuTi omissis haatis 6t sagitds, unumquem- 
que nostrum debere flagellum sumere equi sui, atque ita adversus 
istos pei^e^^ Qnanddiu tos viderunt arma gestaAtei» simiies esse 
nostrum et ez similibus se genitos putarunt : qui si nos Tiderint ar- 
morum loco flagellis instructos, intdligent serros se esse nostros ; 
et conditionis suce consdi» nos non sustinebunt.'* 

4. HflBC ubi audiTerunt Seytbe^ eflfecta ded^runt : et iHi, percolsi 
factOf omissa pugna, fugam arripu^re. Ita Scyth», Asis imperio 
podtii rursusque a MeAwfjftdf aoam in tarram nto modo rediere : 
eaque caussa poBuas ab illis sumere cupiens Oarius, exercitum ad- 
tenoB eo0 contraxit. 

Bi SkmMMf ut ipsi mu&t, genasimt novissima om]iium:.orq;i- 
MmqMigaBtia hane fuisse narranU Primum hominem bi iBft tesm^ 
qim deserta time iuissety natum esse, cui nomen fiierit TargHaiia 
flojua Targitai parentes fuisse aionti parum milu credibilia nanahr 
tca^ aim^t vero utique, Jovem et Borjrsthenis fluTit filiam. Tali igi- 
tuir gehere ortain esse Targttaum: huic autem filios fuiase tres^ 
Lo^iain, et Arpoxain, minimumque natu Golaxain. Hn regnim* 
tibusy d» cmlo deiapsa aarea instrumenta» aratrom et jiigum et bi* 
penileia et f^ialam, dedcBsse in Seythiacam terram. Et iUormn 
natltrasKimum^ qui primus conspexisset» propius accedentem ca^ 
pere ista voluisse ; sed, eo accedentOi aurum arsisie. Quo digresso; 
awec s sts s o alterum, et itidem arrisse aUrum. . HoS tgitur ardens ao^ 
rum rqmdiasse : accedente vero natu minimo ftdsse exstinctum, 
huykcqtfa illud domum suam contulisse : qua re inte&ecta) fratres 
flBajoras nhro universum regnum minimo natu tradidisie* 

6. Jam a Leipoxai progenitum esse aiunt iiUum Scytfaicusi po* 
pulmtt, qui Auchaftm Tocanlur : a medio vero firatMn hos, ^i Ca^ 
tiaii, et "niisi^iieft : a natu minimo vero Regi^s» £m« RegiDs} qui 
lUu^alaiiBTimkaaktvtt : umvemia teto itonnaMeiiommi-^iseScofe#o«y 
deregistominek ScythasveroGribdiNnninarant. 

% Uic igituir origine se<ei!ios afisfnt fik^ytihase «nnos^mitem, «9e 
M0 oitum <6epiBsent> a primo tege Targitae lioquead Dari in Sey^* 
ttiam tt^Oi^tdm, in univenBum ^apsds «iwit «niU^^ admo^amt non 
amplius, sed hunc ipsom annorum numerum. Sacrum autem iihs4 
aianim ^mslodiuttt Reges aumisaar curai et 'qaotanttis «^motniont» 
m^fottWs «sacrifidia 'tfud plaeantes. Dlenntcio^e S^yth», li qai| 
ftiiisl^ diebus aurum hoc tenenS obdonniveritub diOy>h«am i^in 
tfliiiusgere illum aimum ; ob eatnqoe «caussam doiio eitdjsi taatam^ 
qoanttmime onb dieequo vectus dnsmBire pdtuisset Quumsit 
hocemaHipla terri^ :tria regna aiimt Cokxaiuifiliis sois constituiise^ 
&L ds^ue unom regnum fecisse ma&iiimra, in quo autKunqlh^^sac» 
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vetar; Qim loca ▼em» septaitrioiiein. sba. simt supra eos qui siit- 
perioreti Seytfaic^ parteB incolunt, ea ukerias q[>ectari aut peragrtfri 
noa posse uwat, propter diffiisas piumas : pluinift enim. et teiram et 
aerern esse oppletani, hisque intercludi prospecfcum. 

8. Iflta quidem SeytluB de se ipsis, et de regione qua supra ipso- 
rura dltione sita est| narrant: Greeci vero ukra Pontum habkanfees 
bsecee. Herculem, aiunt, Geryonis boves agentem» in hanc tenram 
Tenisse, tunc desertam, quam nunc Scythse haMant ; Gerjonem 
anteni extra Pontitm habitasse insulam illam» quam Erytheafn 
G^peed Tocant, prope Gades extra Herculis columnas in OoeasM». 
Ooeanam aniem, ab ortu solis initittm capientem, umversan» cir^ 
Gumfluere terram, verbis quidem adfirmant» re autem ipia oon de- 
iBonstrant. Inde igitur Herculem in eam regiotiem, quse Scythia 
nunc Tocatur, pervenisse. Nempe^. ingruente tempestate geluque, 
qttiua adducta super se pelle leonina obdormirissety eqiias decurra 
ipsiiu^ interim pascentes, divina quadam sorte evanuisse. 

9u Tom Herculem, ubi expergefactus est, quosisse equas; et» 
peragrala universa regione, postremo in Hyls^am (Sylvdsam) qute 
vocatur terram pervenissoy ibique in antro semivtrginein quamdam 
Ediidnam (viperam) invenisse mixtm natune ; superiora qiUppe» 
inde anatibusy fQsminflefuisse, inferiora vero serpentis, Hanc qunm 
coQspexisset miratosque esset, quttsisse ah ea, <m equa$ aUeMbi viH^jf^ 
oberranUs V Cui illam, se ipsam eai^AaberCf respondisse ; nec vero HH 
reddiiuramj nm secum concubuisseK £t Herculein hac mercede ottm 
ilia coiisse : at iti^ distulisse equarum redditionem> ^uum cuperel 
qoam-dititissimeconsuetudinemcumHerculehabere. Adextremum» 
q«nm hic cuperet receptis abise equisy redditis lUis dixisso eam ; 
** Has equas, quum hctc venisse^ tibi ego servavi : tuque servalariun 
solvisti pretiom. Concepi entm ex te tres fiUos : qui quando ado- 
lererint, quid tis fiuaami tu doce : hact ne in terra, cvyps ego sola 
teneo imperium, sedes ilUs tribuam ; an ad te dimittam.^ Cui hm0 
interrogaati, iUum in hunc modum aiunt rei^odisse i ** Postquam 
eos^virilem videris setatemingressos, recte fieciBrissihflBcceins^tiseris^ 
Qnem ta iUenim videris arcum hune hoc modo iendentm^ et faoc 
eisigiAo sese ita cingentem, et hanc terram tribue h sM te nda m; qi4 
v«vo hae, qam^oo, facere non potoerit^ eum ex hac.tena emitoe* 
Hoc tibi liBceris, et ipsa isBtaberis, et mandata mea pejregerisv' 

.iOb' Hercdem igitur eitenmi ex arculms (duos enim ad id tem^ . 
pua gestasse) iiddttxisse, etaptandi dnguU raitionem prmmonstrasse: 
traditeqae ^eiai et arcu et eingido, quod in ejLtoema commissurik 
ai»eam faabuisset phiahun, ahasse. Ttum iUam» pQatquaia fiMi ex ea 
aaafcadvitSemperveoissentaetattem, nominaprimttm eis imposuisse i 
uni,. AgathyiBO ; alteri, Gelono ; noviasimo, ScyUm : deinde dati 
mandaii memoiem» emoitUm eaiie ^inandata» Et dups quidem eji 
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filiis, Agathjrrsum et Gelonum^i quum proposito certamim im{>are8 
fuissent, terra excessisse, a matre expulsos. Natu Tero miiiimum 
eorum, Sdytham, qui rem perfecisset,in terra illamansisse : ab illoque 
Scytha, Herculis filio, genus ducere quicumque dein reges fuerint 
Scytharum; et ab iUa phiala Scythas ad hanc usque eetatem.plpalas 
gestare ex cingulo suspensas. Hoc igitur solummodo matrem buic 
ScjTthse parasse. £t heec quidem Grceci narrailt Pontum adcplentes. 
^ 11. Est vero etiam alia narratio, ita habens ; cui potissimum equi- 
dem adsentior. :Scilicet, Scythas nomades (jpastores) Asiam incolen- 
tes, bello pressos a Massagetis, tngecto Araxe fluTio, in terram 
abiisse Cimmeriorum: quam enim nunc terram Scythes tenent, ea 
ofim Cimmeriorum fuisse traditur. Cimmerios autemi mTadentibus 
terram ipsorum Scythis, quum deliberarenty utpote ingente irruente 
exercitu, diversas abiisse in sententias : fortiter qnidem propugna- 
tam utramque, fortiorem vero eam pro qua reges stabant. Populi 
enim fuisse s^tentiam, exce^endum terra» neque adversus plures 
adeundum periculum : regum yero, pro terra utiqu^dimicandum 
cum invadentibus. Atqui nec regibus populum Toluisse parere, nec 
reges pppulo. Itaque. his fuisse constitutum, non tentata pugna 
abire,.et inyadentibus permittere, terram: regibus yero placMiftsey 
sua potius in patria.occutiibentes sepeliriy quam cum plebe aufugere ; 
reputantes quantis bonis efsent fruitiy et quantis malis se {Hressum 
iri consentaneum esset, si ex patria profugissent. Talis quum fuisset 
utrorumque sententiay divisis agminibus, numero utrimque paribus, 
. inter. se mutuo pugnam civisse ; et hos quidem, qui a reguin parti- 
bus stetissent^ a popularibus suis interfectos esse cunctos; sepultos- 
que aplebe Cimmeriorum ad Tyram fluvium, ubi ad hunc diem con* 
spicitur illorum sepulcrum ; quibus sepultis, plebem terra exces- 
sisse; supervenientes vero Scythas.desertam terram occupasse* 

12. £st autem ad hunc diem in Scythica.terra Cmmenum casteU 
lum; est et Cimmerium p&rtorium ; est item regio cui Cmmeria no- 
men; est Bosporus, Cimanerius cognominatus. ^ Satis vero etiam 
constat, Cimmerios, quum a Scythis expulsi in Asiam se recq>erenty 
peninsulam illam colonis frequentasse, in qua nunc Sinope» Grneca 
civitas, condita est : constatque etiam, Scythas/quum illosperse- 
querentur, et Medicam terram invaderent, a via idberrasse. Cim" 
meriienim fugientes» semper secundum mare progressi sin^: Scj* 
th» vero Caucaso ad dextram relicto eos suht persecuti, dooec 
Mediam sunt ingresM itmere ih mediterranea, converso. Hsec est 
altera narratio, in qua referenda Greecis convenit ciun barbaris. 

'13. Sed Aristeas, Caustrobii filius, Proconnesius, m epieo car- 
mine mt, Phoebi instinctu se ad Issedonas pervemsse; super Isse- 
donibus vefo habitare Arimaspos, homihes unoculos ; super his auri 
custodes Grypas ; ulterius Hyperboreos, ad mare pertinettt^. Hos 
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igitur cunctoSy exceptis Hypei))oreis, imtio facto ab Arimaspisy bel* 
lum constanter inferre finitimis : et ab Arimaspis quiHem sedibos 
sais pelli Issedonas, ab IJssedonibus vero Scythas; Cimmerios vero^ 
ad iaustrale mare habitantes, pressos a Scythis, terram suam deseru-' 
isse. Ita ne huic quidem de hac regidikeconvenit cum Scythis. 

14. QusB patria fuerit hujiis Aristeee, qui ista versibus descrip^it/ 
dictum est : commemorabo vero etiam id, qubd de eodem in Pror 
coimeso etC^ziconarratum audivi. Aristeam, narraiit, nulli civium 
nobiiitate generis secundiim, quumfullonis ingressus esset officinam, 
ibidem mbrtuum esse; et fullonem, occlusa officina^ ad propinqdos 
mortui perrexisse, rem nunciaturum. Quumque jam rumor pervul-» 
gatus esset per urhem, mortuum esse Aristeam; controversiam his 
qui id dicebant movisse civem Cyzicenum, ex Artaca oppido veni- 
entem, adfirmantemque obviam se iUi venisse Cyzicum versus eunti, 
cum eoque sermones miscuisse, Dum hic ita. cum contentione disce- 
ptat, interim propinquos mortui adfuUonis adfuisse olfficinam, secum 
adferentes quee usulessent ad tollendum mortuum : sed aperto con* 
davi, nec mortuum Aristeam, nec vivum, comparuisse. Septimo 
vero post anno rarsus Proconnesum venisse, et carmen illudcom« 
posuissey qtiod a Greecis nunc Arimaspea nominatuir : post id tem- 
pusautem iterum e conspectu hominum evanuisse. Istaquidem 
narrant ilke civitates. 

15. Hoc vero scio Metapontinis in Italia accidisse, anno po8t«. 
quam iterum evanuerat Aristeas trecentesimo qiiadragesimo^ quem- 
admodUm conferendo quee et Proconnesi et Metaponti narrantur 
reperi. Aiunt Metapontini, Aristeam sibi sua in terra adparuisse, 
jussisseque ipsos aram statuere Apbllini» et statuam juxta illam 
aram pbner^> quee nominaretur Jristea Proconnesii, Dixisse enim^ 
»1 solam tpsorum^ ex omhibus Italiotisy regionem venisse Jpoliinem ; et 
sCf qui nunc Aristeas sit, tUum esse condtatum ; fuisse autem tunc, 
quum iUum sequeretur, corvum. His dictis^ illum evanuisse. Alunt 
autem Metapohtini» se Delphos misisse qui consulerent oraculum, 
qvodnarn- iUud esset kominis spectrum ? respondisseque Pythiam, pa- 
rendum esse spectri mandatis; id si fecissent, bene eis cessurum, Se 
igitur^ accepto hoc responso^ exsecutos esse mandata. Atque nunc 
stal; Metapontii in foro statua, quam Aristea statuam vocant, juxta 
ipsam ApoUinis statuam collocata, etlauri arbores illam circumstant. 
Sed hsec de Aristea hactenus dicta sunto. 

16. Regione ea, de qua hunc sermonepci facere institui, qutd sit 
sup^e ulterius, nemo adcurate novit. . Neminem quippe, qui suis 
id oculis conspexisse adfirmaret, potui reperire : etenim ne Aristeas 
quidem, cujus modo mentionem feci, ne hic quidem ultra Issedonas 
pervenit, ut in carmihe suo ipse profitetur ; sed, quee de eis narrat 
qui supra hos habitant, ea fando accepta narravit, dicens Issedohas 

Digitized by VjOOQIC 



m HEI^ODOTI HISTOR. IV. 

e$H qui id ttadant, 8ed noii qmdem^ qiiofid longiaiiiBe andita ocqpM»-' 
fcere adcaraCe potuimus, omnia referemus. 

17. A BorTSthenitarum emporio, quod. ia medio mazmie-aiii-' 
yenraB orm maritimtt Sqrthiffi attum est; ab hoc^ inquma, iprimi' 
CallipidflB habitant» qui sunt Chrmci Scjdm: tum superiiiB aHua 
populiis, qui vocantur Alazones. Hi atqae Caliipidn in. cseteria 
quidem Sc^^thanitn instituta sequttntnr, frnmentnm Teio et aemni 
et comeduni» itemipie cepsa ei aHium et lentem et mifittm. Supra 
Ahiaones Scythee habitant aratdres; qui firumentnm serunt» non in 
eibi usumy sed Tendendi caussa. Super hb.Neuri hfdiitant: a 
Neuris vero septemtrionem versus, deserta tecra est» quoad nosno* 
vimus. Hi sunt populi juxta Hypanin fluvium» ab occidente Bo* 
rysthenis. 

18. Trans Borjrsthenem, prima a mart regiio Hylsea est. Supra 
. hanc proximi habitant ScytMa agrkolaf quoa Grsdci.Hypanin fluvium 

adcolentes Boxysthenitas nominant, ipsi autem se OlbiopoUtas^ Hi 
igitur Scythfle agricolcB ad orientem Borysthenis habitant ad triiua 
iter dierumy pertinentque usque ad fluvium cui nomea Panticapes ; 
versus septemtrionem vero» undecim dierum iter .adi^grso fluinine 
navigantibus. Jam supra hos longe lateque deserta re^ est.. Pgst 
desertum vero Androphagi habitant,.proprius populiis, neuti<|uam 
Scythicus. Supra hos vero jam verum desertum» necuUus haQUttum 
pc^luS) quoad novimus. 

19. Ab oriente vero agricolorum istorum Scyttiaruio^ trans Fan- 
ticapen fluyiumi Nomades Scyths degunt, qui neque senmllquidr 
quam, nec arant: eftque arboribus nudauniversa bfeciegio» ex-^ 
cepta Hylsea. Nomades autem hi, orientem versuSf tersam teaent 
per q^atuordecim dierum iter patentem ad Gerrhumi usqueifliiiijign^ 

20. Trans Gerrhum hsec est quas Regia terra yocatur» quam Scy- 
thnd nobilisaimi tenent et numerosissimii qui reliquos Scythss servos 
suos esse reputant. Fertinentque lu, meridiem versuSi ad Tfiuricam ; 
versus orientem vero, ad fossam illam quam c»comm filii duxerunt} 
et ad emporium Meeotidis paludis quod Cremni yocatnr ; pactim 
etiam ad Tanain flumen pertinent. Qusb sui^ra regios S^ytkasBd 
septeintrionem vergunt^ ea MelancUfleni ta^nt; diversse stlrpis 
pi^pulusi non Scythicus. Sgpra Melanchleenos vero» palu,dfiP.sunt| 
et terra hominibus vaeuai quantum nos quidem novimus. 

21. Trans Tanain fluvium non amplius Scythica t^rra» sed prima 
regio Sauromatarum est;.qui ab intimo liieeotidis paludis rece^u 
initium ci^pientesy tenent, jsepteptrionem versus» terrqm in quinde? 
cim dierum iter patentem, arboribus pmnibus; tam cukisi qnam 
agrestibus, nudam. , Tum supra hos habitant Bndjai» ins^quentem 
tenentes regionem, .arborum omni genere frequentem» 

22. Supra^Budinos> yersus septemtrionemy primo desertum est» 
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per <[Qiaqiie dtenim Iter. Post desertfim vero, inagis offientem ver<* 
8118, ThyssagetoB habitant, numerosa gens et propria» venatione vi- 
ctitaB8. illt contigoi eodem in tractu habitant qni lyrc» rocantur^ 
et ipsi venatione vietttantes tali roodo, Arborem con8cendit vena- 
tor, ibique in iniidiia latet : freqaentes ant^ per totam illam re^ 
gionem arbores sunt. Sub arbore prasto est eqnns, in ventrera 
procnmbere edoctns, qoo quam minime e terra emineat, et juxta 
equum canii. Ubi ex aibore feram homo cen^exit, arcu feriti 
moxque ittam conscenso equo perBequitur, et canis inhsBret vestif^ 
giis. Supra hos rursiis, orientem spectantes, habitant alii Scythaei 
qui ab re^is ScythiB defecerunty et hcBC in Ibca migrarunt 

^. Ad horum igitur usque Scytharum regionem, nniversa quam 
descripsimuB terra plana est et humilts: ab inde vero petrosa et 
aspera. Peragrato autem hujus asper» terr» longo tractu, radices 
altorutn montium habitant homines, qui inde a nativitate cahi sunt 
omnes, mares pariter atque foBmineB, et fyno naso mentoque obbmgo* 
Pecoliari lingua utuntur, vesteih aut^m gestant Scythicitm : coBterum 
arborum fructn vitam sustentant. Pontieum nomen arboris est» qua 
victitant, fioi admodum mi^nitudine : fhictum fert autem &b8B sh 
milem, nndenm intus habentem, Hnnc fructum, postqaam matu- 
mit, pannis excolant; et, quod ab eo defluit crassum et nignun, 
quod a^hy adpdlant^ id et hngunt, et lacte mixtum potant : ex ftB« 
cum vero crassitudine massas conficiunt, quibus vescuntar. Peco** 
rum entm non magna illis copia est, quippe pascua ibi parum sunt 
eximia. Quilibet pater familias sub arfoore habitat ; Ineme quidem, 
arborem tegens tegmine ex lanacoctili; sesiatevero, absque te- 
gmine. His hominibus nemo mortalium injuriam infert ; sacri emm 
habentur ; nec arma ulla bdlica habent. lidem et finitiinorum dif* 
rimunt cmttroversias ; et, si quis patria prefugiens ad hoa confugity 
a nemine IsBditur. Nomen his est ArgippsBL 

£4>r Jam usque ad catoos hos sads cbgtiita hsBC terra est; et, qii! 
ante hoe liabitant populi» satis noti. Nam et Scy tharum nonnulk ad* 
illos commeant, e quibus haud SBgre licet cognoscere, et GrsBcorum. 
nonnuili ex Boryslhenia emporio, et ex aliis Ponticis emporiis. 
S<^th8B vero, qui ad iHos coinmeant» per septem interpretesseptem- 
que linguas negotia sua peragunt. 

25. Ut vero ad hos usque cognita terra est, sic» qui ultra calvos 
iUos habitent, liquido ad&rmare nemo potest : nam prsBaiti prmra*' 
ptiqoe montesy quos nemo transscendUt^ prmoludunt iten Narrant" 
autemcalvi, quod mfliiqaidem non penuadetur, habiian ilhi hnm-' 
tcs ab hamimlnu caprvpediim ; twm uUra hos dsgere oHos homines, qui^ 
per Mex menses dormUmt: qu<$deqttidem nidio pacto admitto. Qase 
calvis ab oriente sita d^o, ea quidem, ut ab Issedonibas iiabitata^ 
iitis cpgnita est ; qu» vero snpra hane ad septemlrionem vergit»^ 
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cQgnit^ .n<m est» oec calTi» istia, Mc IftedoDibiWi niii q«BMM& hi 
ipfs\ nmwatj • , 

. S6. :iw^A9W6 •utem h«juspM>di uti' insUlulid pcirliibeQtOr. .Qnaii- 
do cuipiiaiii fiater mortuus.est, propinquiwnctiadducehtet peieudes ' 
wA etim conveeiiint : qaibut mactatts.et ia fhisia ieonciiis, mdrtuum 
etiam patrem/hospitis in frosta concidiutil» mixtisque cunct». oami*' 
bus epnlum exhtbent. Gaput yero depilatum expurgatumqne inau- 
rant» eoqae pro sacro vase utuntut*, quando annua magiia sacrificia 
peragunt. .Uqc apud ;Uos filius patri prsestat; quemadmodttm 
Grieci diem, quo. def^nctus est paleri festum agunt. C»terum hi 
quoque homines justi esoe dicuntqr : mulieres autem apud eos 
ceM|iiara ottm Ttris potestatem habent. Igitur hi etiam noti aunt. . 

.27. Quod. vero ad nsgienem spectatsupra hossitamy Issedones 
sunt qui narrant, hMtare ibi kfmjnts quos dixi unocvion^ fit Gnfpa* 
attrixustod^.: et fabulam ab Issedonibus traditam repetunt Scythip» 
npsque aUi a Scythis acc^pimus, et nominamus scjthico vo(uibul6 
ArimaspD* ; aritm enim Scjrthse ifaiiai nominant, $pu auten) octdum. 
. d8. Untversa autera hsac terra,.quam descripsimus, ^deo rigida 
ptemitur hyeme^ ut ooto menses duret iatolerabile gelu ; in quo tt 
aquam.iaterrasri effundal» non facias lutum : sed» ignem m acceh* 
deris, lutam.&ciaa. Atque etiam m$se coastringitur g^acie et totos 
Cimmerivs Bosporus : et super gtacie militaut Scythee^ et plau^tris 
ia ulteriora ad Sindos vehuntUr. Ita ^oltdos oeUMPtnses hyeaEis 
daraty rdiqubsquequatuor ibidemfrigus obtibet. Est antenn hujus 
byemis indolealpnge dtversa ab «^ qu» in coteris regiombus omni- 
bns obtinent.Miamplaendi tempore [^aUi vemQ tempore inteHigufU] 
nihH ibi pluit.qtlod sit uliius momentty «state atitera pluere non de- 
«hit : eft, qtiandoalibi.tonitrua incidunt» ibi nuUa sunt.; sin hyeme 
qoAum tonat» pjro miraeido solet habeci. Item terr» moltts si ex- 
sistit in Scythica terra, sive «estate, sivehyeme, prodigii. lodn est.. 
Porro;hyenem iUam toierant equi ;. asini vero' at »1111 netltiqQitm 
taalerant : alil».co»tra equi io gelu staDies.tabefiunt» aibi ▼ero et 
nmlitoleittnt^alu. 

^ Videlur antem mihi eadem :de oauiwa ibtdmdionm.^eneri 
mutilo cornua .non eoaaci: sententisBqtte mesB adstipulatur iUud 
Homeri verbum in Odyssea^ ubi ait : 

.,.,.)■ . Et Ijib;^ii, Qbi MBit oOrMiii pKoUniit %ff^\. 

Quod re^edictum est,.in locis.caHdis eito^ni^dc^rtua: cdntra 
tibi valida obtinent frigora, ibi autem prorsus non enascantitt' peco- 
ribus cornua; at^t, ^ aafteuntur, pwiiia fiiaae»C< Ibi ergo propter 
frigora.hoc ita se habet. 

• .Sp» Alque b/^o.loco suhit mirari (n^im.digressieoed.ab initio ama- 
vjfmea ilarratio) quid 6it;q^ed.iii unjverso ^laaayro.hon posiuht 
muH nasci^.quuin oec ^ ffigtda: sit regto-,7nec aUti^ttlla acl^reati 
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catnss. jliMit ^uklem £l«i^ ^ex imftfeaati^ ik*i nitsci 

^fiiul se ttiulf» : it&que,quiim adatim^OBquogravidflo^mit equtt^ 
ad fintiaK» eas agmit, et ia alieno lafra aOM» Jtd eas adpittuiit : 
jdfi»«de.pQ6tqufim.ootioepenint,9Btro iigunt/ ' r 

Sl.^duod veto.aclfii&fliat adSmatjiquibaui pknvm-amtierem Bcj*^ 
thm. dicaiit, ioB \€amfU€> anMam imttitexiata nec ft(Mpeatmm fnec^ tnmuti* 
tjtm poteref de hit. ego tta aeotio. In fecis i]pi» i5uiitmi(>ca haM 
(qQam Gommemoravi) terram constantermix ■ <^t$ .iniBiia qiiidem 
frequens-eeatfitey 'ut ooasQntaiiettm ^t, qiiam. hyemei. Mm; qui 
Gopiesam. eBdestem nivem comimw vidit^ is^rqoid fdioam nov^ Si^ 
Yiiilis est. enim nix plttEbi»^ et propter hanc hyemen^^^uum fiit.tali» 
f)ualem dixi^habitark non poeauntiooah^ius contiaentis adMfitem* 
trioacfmpertinentia. Jtaque f/tffffOsquasidieuQti propter shAilittidi» 
Bem, nivem dict a fioiftfais eocuinque finitinis arhitaor. Atquift ho^ 
«pfideoi» qam deremotisaimis tertis nanrmitiiryhaotenns andhts com* 
niemorata sont. 

' 92. De Hyperhqreis Tcro hominibus neo Soyth» locpiontiiri.bec 
alii uUt» qui istas regidnes inccduBt, nisi forsan Issedooes* At ne 
hi qaidein, ut mihi videtur^ de iUis<quidquam memoraat : tiKoqiu 
enim Scythsc qubque de dsd^ narnurent^ quemadmodum dle «no* 
culis.. ' Sed Uesio^s de Hyperhoreis bcotus est, atque.etitm Ho-^ 
merus in Epigonis, si modovere auctor hqjus barmihis Homeros est^ 
59. Longe veroplurima cle hisDeiil narraBt-; iMcentes, Aacra 
stramini tritieeQ ilUgeta^ ex Hyperkord» deldtay venire kl Scytbaa ; 4 
Scythts vero aceipeieea pbpuhim quemque deinceps hahjtantem 
versos. occident<mv usque' ad Admticum sinum : indife metidieni 
verisus mitlis et primos ex Grmds Dodoiieeos ea aocipei^e^ -ab his 
deseendere ad sinom Maltaeum, et in Eubmam tnihsiise, iM^;de 
civitate ad oivitatem mitti usque Carystum ; inde deiiiqtt6, pmlar^ 
missa Andro ihsuhiV ab ipsis Carystiis Deliim defecri. . Eomodo^ 
I>ekim perveiiire sacra isla dicunt; Pnmo autem Hyperbeceoa 
aiunt duas roisisse . virgin^ sacra h<ec &reiite8^ quarnm.nemen 
Delii aiunt fuisse Hyperochen et Laodicen; simulque eum histu- 
telse coossa comites mi«iss6 qutnque viros de^siji&^.hos 4^ jflutic' 
Perpherees vocantor : qui suinasas I^eliiidaores obtilient. Quhm 
vero hi nh illis missi non reverterentur ad suos» gi^viteir ferentes 
Hyperboi^eoS) semper. sibi acddere lit nan reeiperent quos misis* 
sent; ea caussa sacra illa triticeo stramini iifigata noh nisi ad fines. 
8oas.pertelisse, fimtiiiusqQe inandasBe, iit nia e.tcarra adalittm pdpu- 
lnm e« deferreht : etque ita hsc gradatha missa, aiasit»,Delitm ^r<r 
veni^se. lilaivi aotem equidem stmile quoddam htsce sacriiB sii<mtn 
peragi a Thracicis Pseonieisquemidieribus : hse eniin, qttando Di«mr 
Regim dtem festom oelehrant, non sine triticeo siramioe; iwera fil- 
eiunt. ' Poc iilarum novi equidem iastitiitttm. 
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r M. In h Miof e m amem haniiii vir^mm Hyftrhmteantmy qoai 
I>eli BiortmB dicontury a^Qt tondent et pi^lkB et pucri Delioran \ 
et iUs quideai anle niqptiaf pnBomm dncinittm, et ftno «ircnmvo* 
latum, in eanim tepulcro depenunt^ (eet antem iMiid sep^lcreni 
in Diaae temploy intranti ad anistnuii i in eoque nafta M. oliva 
arbm*:) pueri Tero I>dion»i lierfoie qmbmdam capilUM oiBcnnmil^ 
vnnt) et hos pariter soper tepolcfo deponont. Honc honore» iMm 
a Deli inoolii comeqauntttr. 

. 35w NBrrant antem iidem^ Argenqaoque atcpie Opin rirgines» ex 
Hyperboreititmere per eeedenh popnlot fiwto» Ddwmt eOHwe fMriqa 
etiam quam Hyperochen et Laodioen : et faae qaideni veiiflK tri-* 
bnti ferendi caueiai quod Laoinm pro matnrafce pirto paete fm* 
80nt; Argen TOfO et Opin riraul cum Diis aiunt adreniMey MMpie 
ahos honoret a le esse tribntOB ; hb enim ■tipem corrog a ie mnlie-' 
ret, nomina earum invocantes in hymna eo» quem iprit Olen, vir 
Lyclus» composuit ; et a se edoctos- Insulanos etiam et lonas Opin 
et Argen carmine celebraret nionien fllarum inrocantesy stipemque 
eisdem corrogaotes : (idem vero Oleo, e Ljrda Ddum venietts» alin 
etiam pnsca carmina confectt, qnee Deli canuntur :) et dneres ex 
femorttMisinaracrematisomiiesBepolcroOpiset ArgesinjicL £sS 
aotem iUarum sepukanutt post Dhu» templam, orieDtmn Tersus* 
proxime coniaculttin Ceorum. 

56. Atque faiec quidem de Hyperboieis dicta sunto^ Nam de 
Abaride fisibttlam» qui Hyperboreus foisse perfaibetnr^ taceo ; neo 
memoro qao paoto hune sagitta per universam teiram cifcumvexe<* 
rit, uiiil tM capientem. Quod si vero sui^ Ifyperborei qaidam 
hominesy fi|e?tnt etiam alii Hyperaotii* Hideo autem quom multoa 
jam i4de0 describentes Temdrcmhu^ nec eonun uUnm-rectam ra- 
tionem habentemy quam duoem sequatur : qui Ooeannm dsscribnnty 
quasi terram undique circumfiuat, quam rotondam fingniit vdut ex 
torno ; et Ariam mqualem findunt iliiropsB. Nam equidem brevibos 
verlns et magnitndinem utriosqne harum termram dedaraboy et qua-t 
lis fere sit ntrio8(}oe i^ura* 

. 37* [Asi4Jf ] PerssB incohmt» ad auslrale mare pertinentes, qiiod 
Rubnim vocalur* Si^ra hos» septemtrionem versusy Medi hd>itant ; 
supra MedoB Saspires ; sapra Saspiribiui Colcbiy ad bbrealc^ mare 
pertinenteB^ in quod Phasis fluvius inftiit. Hi qtiatoor popoli ab 
altero mari habitant ad altenim. 

88. Inde ex eadem Asia, versus occidmitetti^ dttSB ormponsgun* 
tor in mare, <jpias ego describam.' Altera ora, in bor^ (mrte ia 
^iari indpiensy in mare excurrit secundum Pontmn el Hellespon* 
taa», asqne ad Troicum Sigeuai: in perte mmdionali, eadem ora 
inittam caiMt a Myriandrico rinu, ad PhoBiiicen rito^ et in ntara por* 
rigitur usque «d Tiriopiam promontoriu|n& iiaac onun trigmtain-i 
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tsoltmt hoiiiiiuiiii populi: et faaee qttideni ahtr» etteamua quasdixi 
ofarum. 

99. Akera tei^ ora, a Perside indpieiis, tn RubrUm «lare porri^ 
gitur ; estqiie PeniGa^ tum hatic excipieDs Asqrriaca, eC poet Awgf^ 
'riacaiii AraUea ora^ Dlesimt auteni heec ora (iion qakkniTere dch 
6tiieii8, aed jtolumiiiodo ex fitu- Idquendf) in nau Arabieo^ jn qaem 
Darimi fossam ex N3o duxit» Jam a Penide uaque ad Plioenicen 
lata et ampla regio est : a Phoeinice vcfro hnc ora per nare Noatrum 
(niediterraneum) aecundUm Syriam PalMdmtm ad JEgyptom por. 
rigttury ubi desiait : haiicque oram nonnini tres inookmt pdpali* Hm 
auiit Asiee tegioijiefl, P^rna ah oeddente sit». 

40« Qnm rerd ukiH Persai et Medbs Saipiresque et Gtdehoa ver* 
aus erientem eoleiii spectaAt^ secunduiii ea» ab tJtera parte, (a me^ 
ridie) Rubrum raar^ porrigitari a sepiemtrioae vero Caspiam raara 
et Aiviies fluvius^ qui contra solem drientem duit. Non 'uhra • Ia«- 
diam vero habitatur Aniai qoGe inde Tersus ofientem spectanti de« 
serta regio est ; qutae qualis ftiti nemo dicere polest. Tahs igitur ac 
tanta Asiaest» 

'- ^l. Lt^^ in altm earum, quas dixi, orarum ests est emm Li* 
bya JBgypto contigua* - Jain ad iEg^rptnni quidem angusta faeec ora 
est : nam ab hoc (dteriore) mari ad mare Rubrum sunt centuin ■ui« 
Ha orgjraruiii, qoee miUe admodiim stadia conficinnt. Indeab his 
yero angustiiBy spatiosa fit httc ora, quse Libya ▼ocatur. 

42. Miror autem faos» qui universam terram in tres partes divi«* 
dttiit atque distingunnt^ Libyam, Asiaiiry et Buropam : nec enim exi^ 
gnii intei' has est differentia. Nain lougitadine quidem secundum 
utramque (Asiam •et AfHcam) porrigitur Emropa: quod vero ad 
latitadinem igtfs addnet» ne licet quidem ceUationem iastituere. 
[nvef conjecturam Ihcere.] Nam Afiiea quidem ipsa se d^darat, 
€89e drcun^um, ex qilo priflMS» qnem novimas, Neco re^ ;£gyptiQf 
riim rem demdnslrlivit. Hicenim, postqaam desiit fossam federei 
qum^ ex Nilo in sinmn Arabium dirigeliatiiri viros Phoeiiices iiairibiHf 
emisit» dat6 mandato» ut per Htrculeas cobmmas retumgarM di mari 
guod X%e d ieptenUrione est, atque ka m Mggptum recertereuiurf 
Igitur Phoenices» ex Rubto mari profeeti, per australe mare nairi- 
garunt: et, quando adveniebat autumnus» adpulsb ad terrftm nati'' 
bna, quamcumque ad Libyee regioaem tunc pervenissent, in ea mh 
mentem faciebant, mesiiemque exspectabanti deinde» messo fru<* 
mentO, navibus ulteriiig pergebant. Ita, duobiis el^MMS annis» tertio 
anno, itinere per Hetculeas columnas flexoy m JEgyplum pefireae« 
jTunt. I>ixerttntqne» qued mihi qnidimi non persuadetiir^ sed' for- 
tassf alli cuipiam, ^iiiim Libjfam circumnavigareni^ kahukee $e iolem a 
dektra. Hoc modo primum cognita Libya esti 

43. PosthosyCarthagiiiiensesidemadfirmant ; [scilicet.compeitiiffi 
iibi esscf cirettmnavigari Libt/am posse,'] Nam Sataspf^s quideii^, The- 
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aspis filhui» de AcbnDeiiidwDi-.i^liipe» noa i^tttanmamjg^tJiut Llbjm», 
quainquaai ob id ipsum emissus : sed, quum longitudiDe itineri«k tuoi 
«ditudHie territtt^ retrogre«su« ^i^tii^0 leboien inplevit. « maUe 
•«ibi.iigttDetum* Is fiU«e Zppyo vir|^ vim Mittil^Fitr.nepti Meg^r 
hyai : quam ob culpam quuro. ia eo e8$et ut a Xerxe^ e pi^ suspen- 
deretur, mater SaUapis» soror ]>arii, depr^cata est ^pliciuixit di- 
cene grmoTcm 9e pttnam Uii itfjgkturgm : imposUptmm qvippe ti nec€9^ 
tatem ciritmmavig/mdi LibSfom^.doaiec ea circumMoicigata in ArabiMm 
4iamn perpemssent^ . Qunmin.cpnditiojiem postqpiam Xerxes coi^« 
aeosit». Sataspes in ^BgypUim profectus^ acqepfaab .^gyptiis navi 
nautisque, ad Herculeas navigayit columpas : hisque transmissis^ 
circumvectus AfiricsB promoatoriitro» 6m Sploeps pomen est, me- 
rtdiem venHis navigavit : et permultum maris .pluribus meusibua 
emenstis» :quum major aeniper itineris. ppurs conficienda soperes- 
aet, reCro navigavit, in iEgTptumque est rc^vQriHis. J^x qua quum 
«d Xerxem regem rediisset» narrjBivit, ta.rcafo^tMiatM lofis prater 
•komines se navigme *ta$ur49 minutps, vestf e palma, /oliis ute^tesi 
^uij quando ipsi navem ad terram adpulissent, reUctis oppidis in montes 
prvfugissent : se vero eum suis, oj^pida illorum i^gressum^ nuUa ittjim^ia 
incoiis inlatap pecora Mdammodo eorum dbegusf. . Quod autem Libyam 
non penitus curcumnavig^fis^» causaam hanc esse aiebat t navem nqn 
potmse uUeriufiprogredif sedjuisu inkibit^nu . Xerxes autem, intel- 
]igens vera eum noa dicere» quod impositum laborem. non esset efr 
secuttts, pristina poena adfectum e palo suspc^dit. Hiyus ^atas^is 
eunuebns, audita domini mprte, propere Siimuai confi^iti ingentes 
secum ferens peeunias, quas intervertit pivis quidam Samius ; pujua 
naineii, cpgniium mibi quidem» yolens bhliviscpr. . 
. 44^ ^sieivero plurim« pars [quj» aqte.inc^^ilii erat] a Darip 
pervestigata eat^ . U quum.cpgiips9ere voluisset^ ubinam Indus flji- 
viusi unus p9«t( Nilum fluviorum empium qui.procpdilos alat^ in mare 
se.evotvat ; cQiqfnavibus et/oJios^misit, <j[9ps yenun rdaturos jfidica* 
baty tum Scylaepm in priniis» civea^ .Cai7aodpB9pm.i; Hi igjtur ej^ 
Caspatyro op{Nido et Paptyica regip^e p^rofectiy secun4p4uvio ori- 
entem.solem.versus in mMre iiavigacunt :, tpm p^ mare occidfntem 
vepciiis «avjgantes^ trige^imo mei^e emp iof Ipcum penreneruirt, unde 
rm 'iSgyptipruro Phoenices illos, de quibus sfipra dixi, emisjt Li- 
byam. Qirc.uronavigaturos. Qua confef:ta nayigatione Indos subegit 
DaiiuB> et msu-i jUo usus est. Atqueita AsieB, prseter eam.partem 
qm Ip4is.aboariente.est> reliqua.^nita sun^; ,poinpertumque est>: 
Asiam«imiliaexhibefeatque:Afncam. ... 

• 45^ j£uropa autam a Aemine piaae cognita est ; neque conq[>ertum 
bab^apus ap #u|t ab oriente aut a septemtripne cijrcumflua sit : Ulud 
novimus» secunduro Lihyam Asiamque esse inam porrectfMn. Nec 
vero coi^ectura adsequi possum, cur, quum una sit terra» tri^us illa 
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«ideiD ))onftiitur, Ntltis fknritis. JBigyptiv», et Phas&B Coldiicfis ;. piQ 
qao qtidem afii Tanaim flavium Me^icum ponaat, e^ Cimmeria 
PorthAiea : neqae oomiaa potbi comperire eorum qui hanc iliptribur 
tionem iastitiicrunty nec car iata^ nomina his regipnibus impoftuerint^ 
Nam Libyamquidem plerique Gnsci aiunt a Libja, tmi/ie.rf indigena, 
nofheai inyenisse; Asiam Vero a cognomine uxoris PTomethei. Atno* 
men hoc sibi viadicaot Lydi ; perhibentes, a Cotyis filio, Mankis ne^- 
pote, cuiAsias nOmen fuii, nominatam Asiam fuiase» non a Prpme? 
thei ttxore Asia : ab eodemque etiam Sardibus itribum Asia^em dn- 
cere nomen. Sed Europa» quemadmodum, ad circumflua sit, nuUi 
homilittm c<HnpertUta est : sic nec, unde hoc nomen acc^p^it» aut 
quis ei iikid imposiierit, adparet: nm dicamus, a Tyria. Europa 
nomi^ inv^isse banccegienem» antea vero caraissanominQ^quem* 
admodutn dvtm reliqufls. At hanc quidem ex Asia fuisse constaty 
-neqae in hane terram, quam/Eurppam Qreeci vocant perv^isse : 
nec eniffi oltra Cretam ex Phoenice pervenit, ex Creta. vero, in.Ly* 
dara. Atque heec hactenus dicta sunto : csterum nos. eisdem 
nominibus uttmury qum sunt usu recepta, 

, 46. Pagdus Euxitmt in qaem Darius expeditipiiem suscepilrK.pr« 
regioBibus omnibus populos h|ibet incultissimoa, si {Scythicam g^U: 
tem exdpias. Neque eaim populam uUum ex ttis» qiii.citra Ppntupi 
habitanty possufnus sapienttse caussa memorare, nec virumnovji^iig 
qui eruditionis nomine claruerit, nisi Scytjiicum populum, et in hac 
Anacharsin. Scythica autem geuM unum» quod maximum est. in 
rebus humams, prss cseteris omnibusy quos novimus, hominibus sapi^t 
entiasime inveait: cotera tamen ^u%dem iion iaudo. Maximum 
illud, qaod «ticp, ita ab his invenium est, ut et nemo q^i illos bello 
invaserit, efisgere possit; etut ipsi, si nolint repeririy a nemine ppg< 
sint deprehendL Nam, qui nec oppidaiiec caste^a exstructa jifi^ 
bent» sed, domos suas secum ferentes, sagittarii equites aunt cuncti ^ 
non oratro vacjtitantes, sed pecoribus, domos suas plaustris circun)* 
vehentes ; quo pacto hi nonessent invicti, atque etiam adita p^r» 
quam difficiles ? 

47* Estautem -hoc ab illis inventum, quara opportunita|ke terrfle»- 
tum fioviorum adjumento : est enim terra h^c plann, herbida, et; 
irrigua ; fluviique iliam perfluunt non muHo paucioresnumero, quan\ 
canales sunt in ^gypto. Quorum fluviorum, qui et ndtabiUores 
sant» et a n^ari adnavigari possuot, eosrecensebo* Supt autein 
Ister, qiiinque ostiis. patens, dein Tyras, et Uypeois, et Bprysthenes, 
et Pan|icapes, et Hypapyris» et Gyrrhus, et Tanais. £st autem 
homm^cursus hujusmodi. 

48. htetf fluviprum pmnium,quos novima«, maximus, semper, 
sibi ipse eequalis fluit et sBstateet hyeiae» Ab occasu venit, primus-^ 
que est q^i Scythicam adUiit terram : ob id pmnium maximusi qf fod 
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ftltt malti in eum iAfluiint Qui iHtira aiigent, fai siint : {irimum qdfir- 
que, qui Scjrthictim terram perfluunt: is quem Scythtt Ponti^ 
Greeci vero Pyreton vocant; tum deinde Tianmttts; porro Aranig, 
et Naparis, et Ordessug. Qaem. primo loco nominaYi, is magnus 
esty et ad ori^ntem fluens aquam suam. ciim Istro miscet: aher, 
Harantus, magls ab oocidente, estque minort Anurus yero et Na« 
paris et OrdessuB» raedium inter hop cursum tenentes in Istrom in^ 
flttunt Hi sunt fluyii in ipsa Scythia oriundi» qui Istrom augent. 

49. Miscet autem suam aquam cnm tstro Maris edam flurius/ex 
Agathjrsis decarrens. Tum ex Hsemi montis verticibus tres alii 
inagni fluvii^ septemtrionem versus decurrentes, in eumdem infiuunt» 
Atlas» AuraSy et Tibisis : per Thraciam vero et Crobyzos Thracas 
fluentes Athrys et Noes et Artanes Istro miscentur : porro ex Peeo^ 
nia et monte Rhodope decurrens Scius fluvius, mediumque scindens 
Heemum, in eumdem Istrum infloit. Tum ex Illyriis vefBus septem- 
trionem fluens Angrus fluvius in campum labitur TribaUicumy atque 
inde tn Brongum fluVium» Brongus vero in Istrum : ita ambos, jam 
satis magnos, excipit Ister. Ex regione vero super Umbricis sita 
«iri^ns Carpis fluvius» et alius Alpis fluvius, versus septemtrionem 
fluentes, in eumdem se exonerant. Universam enim Europara Ister 
perfluit^ iniUum sumens ex Celtis, qui populorum omnium JBuropee 
extremt versus occidentem habitimt post Cynetas: totamque £im« 
paih emensus, Scythiam a latere adluit. 

50. His igitur, quos recensui, fluriis, aliisque pneterea multfs, 
aquara suam miscentibus, fluviorum maximos fit Ister. Nam si soKus 
per se aquam cum Nili aqua conferas, copia illum superat Nilus : in 
hunc enim nullus alius fluvitiSy immonefontis quidem rivulus infiuit, 
qtitS eum augeat. Quod vero constanter sibi ipse eequalis fluat Ister 
tam eestate quam hyeme, id tali quadam ex caussa, ut inihi videtur, 
efficitur. Hyeme tantus est fere» quantiis est sua natura, paulo qui. 
dem major. Hyeme entm parum admodum pluit in hac regfbne ; 
nix maxime omnia obtinet. iEstate vero, liquefacta ingens niris 
copiai quse per hyemem cecidit, undique in Istrum dikbitur: et hsec 
protnde nix, simiilque frequentes vehementesque imbres, in iOum 
confloentes, augent flurium: nam sestate ibidem pluit. Quanta 
mijorem itaque aquae copiam sol eestate adtrahit, qtuun hyeme ; 
tanto copiosiores per eestatem» quam per hyenaem, sunt aquee ques' 
cum Istro miscentur. Quibus invicem oppositis» existit eeqtiilibri« 
um; unde semper sibi par deprehenditur hic flurius. 

51.' Primus igitur Scytharum fluvius Ister : post huiic vero Ts^rat 
est. Is a septemtrione progrediens, fluere incipit ex mf^no laeu,^ 
ques in confinibus est Scythicee et NeuridiHeiree. Ad ejus ostium 
autem habitant Greeci, qui Tyritae vocantur. 

S9l. Tertius fluvius» Hypanis, in ipsa Scythia oritur ; eAiitque o 
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laciiy circa quem feri equi pasciuitur albi : nomen lacui merito indi> 
tutfl^ Mater Hypdnias. £x hoc igitur ortum caplens Hypanis, per 
quinqae dierum navigationem brevis fluit, et dulcis adhuc : indie 
▼erOy ad quatuor dierum a mari navigationemy amarus admodum : 
inflait enim iii eum fons amarus, ita quidem amarus, ut, quamquam 
exigifus, inficiat tamen sapore suo Hypanin, fluvium inter minores 
magnum. Est autem hic fons in confinibus terree Scytharum agri* ' 
colarum et Alazonum : nomenfonti, etipsilbco unde fluit, Scythica 
lingaa Egrampaugy GrsBcorum vero sermone Sacrce vicB. In Alazonum 
reffxm^ modico a se invicem intervallo fluunt Tyras et Hypanis ; 
deinde vero cursum uterque inflectit, latius intervallum in medio 
reiinquens. 

53» Quartus fluvius Borysthenes esty maximus liorum post Istrum, 
, idemque uberrimus» ut mea fert sententia, non modo Scythiporum 
fluntiniun, sed et aliorum omnium, Nilo JEgyptio excepto : cum hoc 
enim oonferri nuUus alius fluvius potest, reliquorum vero uberrimus 
Borysthenes est Pxeebet enim pascua pecoribus pulcherrima et 
offtime curata ; prsebet pisces longe optimos et copiosissimos ; est- 
qae potatu dulcissimiis ; fluit limpidus in vicinia turbidorum ; seges 
juxta eum fit optima ; et, ubi non seritur terra, ibi herba nascitur 
altissima; ado^iumejus sal concrescit sponte ; et cete ibi preebet 
fluvius ingehtia, quos antacmos vocant» qui sale condiuntur ; denique 
alia millta miratu digna. Usque ad locum, cui Gerrhus nomen, ad 
quem navigatio est quadr^ginta dierum, compertum est a septem" 
trione fluere hunc amnem : ulierius vero per quos homines fluat, 
dicere hemo potest. Constat aiitem, per desertum fluere in Scy- 
tharum agricolarum regionem : hi enim juxta illum ad decem dierum 
navigatibnm habitaiit. Hujus unius fluvii atque NiU indicare fontes 
non pqssum : puto au^em, nec ullum posse Greecorum. Ubi haud 
procul amari fluit Borysthenes, ibi ei miscetur Hypanis, et in eum* 
dem lacum se exonerat. Quod ibi inter utrumque flurium interjacet 
vehiti rostrum terr^, HippoUti promontorium vocatur, in quo Dianee 
templom exstractum : ultra id templum vero ad H^rpanin Borysthe- 
mUb habitant. Heec sunt quae de his fluviis memoranda habui. 

54. Post hos quintus est fluvius^ cui nomen Pmticapes. Etiam 
bic a dei^temtfriiofne fluit, et ex lacu ortum capit; intetjectamque 
inf^ huh<^ et Borystheoem regionem incolunt Scythee Agricolas : 
deiii tdnc Hylefeaih petmeat, qua transmissa Borystheni miscetur. 

55, Sextua fluvius, Hypacyris, postquam e lacu exiit, et per medios 
Scyihas^N^miades fluxit, ostium habet prope Carcinitin oppidum, 
adeittra relinqiiens Hyleeato et AchiUeum qUi yocatur Dromon. 

66. Septimiis fluvius, Gerrlms, ex Borysthene exit circa illam 
regionis partem, usque ad quam cognitus Borysthenes est ; inde a 
Borysthene difitin<^us, nomen habet idem quod loci nomen est, 
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qui I00U8 ipseGerrbjusnomiiiatur. Versus mare fluens, distenni- 
nat Nomadum^egionem a Regiorum Scytharum terra: influitau- 
tem in Hjrpacyrin. 

.57. Octavus fluvius Tanais, in superioribus regionibus ex magDO 
lacu ortuSy influit in majorem lacum qui Msotis vocatur, qui Re- 
gios Sc^rthas a Sauromatis dividit. In hunc Tanain vero incidit 
alius fluvius, cui nomen est Hyrgis. 

58. Ita igitur nobilissimis fluviis instruc(i Scyth» sunt. Herbs 
autem, quee in Scythica nascuntur terra, omnium quee nobis inno- 
tuerunt maxime hanc vim habent> ut bilem pecoribus augeant: 
quod ita esse, ex apertis pecoribus colligere Ucet. 

59. Istis igitur maximis commodis quum abundent Scyths, cse- 
t^rum institutis utuntur hujumodi. Deos solos placant hosce : Ve- 
stam quidem maxime : insuper vero Jovem et Terrani, existimantes 
Terram Jovis esse uxorem : post hos vero, ApoUinem, et cteiestem 
Venerem, et Herculem, et Martem. Hos igitur universi colunt 
Sc^rthee : Regii vero qui vocantur Scythee Neptuno etiam sacra fa- 
ciunt. Nominatur autem Scythico sermohe Vesta quidem Tabiti; 
Jupiter vero rectissime, mea quidem sententia, Papeeus vocatur; 
Terra vero, Apia ; Apollo, CEtosyrus ; coelestis Venus, Artimpasa ; 
Neptunus, Thamimasadas. Statuas vero et aras et templa erigere 
non habent in usu, nisi Martt : huic uni erigunt. 

60. Sacrorum faciendorum in omnibus sacrificiis eadem est ratio, 
h^jusmodi. Stat victima, anteriores pedes constrictos habens : tum 
is qui sacra facit, pone stans, adtrahit principium funis, atque ita 
prosternit .pecus. Idem, dum cadit victima, deum illum invocat 
cui sacra facit : tum laqueum cervici circumjicit, et insertum la- 
queo fustem circumagens, strangulat victimam, non igne incenso, 
non auspicatus, nulla libatione facta. Sed postquam strangulavit 
victimam, excoriayitque, ad coquendum se confert. 

61. Quumautem ligno admodum careat Scythica terra, coquen- 
dajrum carnium hujusmodi ratio ab illis inventa est. Postquam 
excoriarunt victimas, ossa carnibus nudant : tum, si forte ad ma- 
nus sunt lebetes^ quales m illa terra conficiuntur, Lesbiis cr^teribqs 
fere similjss, nisi quod multo majores ; in hos injiciunt carneSy easque 
succensis inferne pecorum ossibus elixant : quod si non adest illis 
lebes, tum.vero cames omnes in alvum victimee injiciunti aquamque 
admiscent, atque ita ossa infra suqciehdunt. Optime autem ardent 
ossa ; et alvus victimee facile capit cahies ossibus nudatas. Atque 
ita bos> aut aliud quodlibet pecus, se ipsupi elixat* Postquam elixse 
sunt carnes, tunc is qui sacrum facit, a camium et viscerum prpseotis 
auspicatur, ante se ea projiciens. Immolant autem et alia pecprai 
sed maxime equos. 

62. Ceeteris igitur diis Scythse ita» ut dixi, sacrificant> et heec 
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pecora immolant. Marti vero sacra in hunc moduni instituunt.^ 

In singulis preefecturis, quo loco convenire solent magistratus, ibi 

Martis tmplum erectum est hujusmodi. Congeruntur sarmentorum: 

fasces, ex quibus fit cumulus in longitudiaem latitudinemque trium: 

fere stadiorum ; altitudo quidem, minor. Super hoc cumulo fit 

planities quadfata, cujus tria latera abrupta sunt, ab uno quarto- 

latere patet adscensus. Quotannis centum et quinquaginta plau^- 

stra sarmentorum adcumulant : illa enim jper vim tempestatum 

substdunt. Super quoque hbrum tumiiloram erigitur vetustus oci- 

nacesferreusy estque hoc Martis sirnulacram ; eidemque acinaci quot- 

annis offerunt victimas pecorum et equohim : atque his ipsis (aci- 

nacibus) plures victimas immolant, qnam feliquis diis. Quds ca^ 

ptivos faciunt ex hostibus, ex eorum nuinero centesimum quemque 

vinim mactant ; nbn eodem modo qub pecora, sed diverso. Pdi9t- 

quam vinum super capita hominum profuderunt, jugulant eos super 

vase : deinde sanguinem in sarmentorum tumuluro portant, et super 

acinace efiimdunt. Hoc superne peracto, infira juxta templum heac 

facnunt. Jugulatorum hominum dextros lacertos omnes, cum ma- 

nibus praecisos, inaerem projiciuint : et deinde> reliqius ceesis hdstiisy^ 

abeunt. Quocumque cecidit maniis, ibi jacet; et seorsim cadaver. 

63. Haec est apud eos sacrificiorum ratio. Suibus autem niilk> 
modo utuntur, omninoque eas alere sua in terra nolunt. 

64. Institutis ad bellum spectantibus utuntur' hujusmodi. Quem 
primum ex hostibus prostravit tir Scytha, ejus potat sanguinem. 
Qiiotquot in preelio interfecit, horum capita ad regem perfert : ad- 
lato enim capite, fit preedee particeps quam fecerunt; non adlato 
vero, partem nuUam capit. Caput autem pelle nudat hoc modo. 
In orbem circumcidit cutim circa aures ; dein prehensam excutit de 
capite: tum, postquam carnem costa bovilla detersit, subigit pellem 
manibus ; atque itamollita utitur tamquam mantili, et ex freno equi, 
quo vehitur, suspendit glori^aturque. Nam qui plurima mantilia ex 
hostium pellibus habet, is fortissimus censetur. Miilti eorum etiam 
ex detractis hisce pellibus Isnas, quas induant, cbnficiunt, consar- 
cinantes iilas in modum coriaceae vestis pastoiitiee. Multi item dex- 
tras manus occisorum hostium cum ipsis unguibus excoriant, et ex 
hujusmodi pellibus opercula conficiuht pharetrarum. Est autem 
pellis humana et spissa et candida, ita quidem, ut, si modo de albo 
homine sit, candoris splendore alia omnia coria superet. Multi etiam 
totos homines excorianty et super lignis extentos equis circumvehunt. 
Heec ita apud illos usu recepta sunt. 

66. Ipsis autem capitibus, non utique omnium, sed inimicissimo- 
rum, hocce fiaiciunt. Quod infrai supercilia est; id totum serra ab- 
sdndiint; et expurgato cranio, si pauper homo est^ nonnisi extrin* 
secus corium superinducit bovinum, e|; sic utitur pro poculo : siui 
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dives est, bovinmn quidem pariter superinducit corium, intus vero 
cranium deaurat, atque ita pro poculo utitur. Faciuot idem etiam 
&miliadbu8, quando inter ipsos orta discordia est, atque reg^s judicio 
alter alteri in potestatem est traditus. Quod si cui deinde advenit 
hospes, cujus rationem quampiam habet» huic ille hsBc capita profeit, 
memorans/uwe hos oUm sibi adoersarios, deinde beUnm iibi intuHue; 
se vero eis discesiisse siq>eriorem^ Hsec tamquam fortia &Qta nanrsiit. 

66. Semel quotannis quisque pre^fectus in sua pFnfe^^uni ywi 
craterem misoet, de quo bibunt Scythfe omnes quotquot suj^t qui 
hostes interfecerunt : qui nihil tale ediderunt, hi yinum hoc non 
giistant, sed seornm sine honore sedent : idque apud illos mazim» 
ignominia habetur. Qui vero magnum quemdam hominum ocdde- 
nmt numerumy hi juncta bina pocula habentes» ex utroque.bibunt. 

67. Vatum apud Scythas ingens numerus est ( qui salignis vir- 
gis divinant hoc modo. Magnos secum fenmt baculorum fasces : 
hos humi positos dissolmnty et singulis baculis separatim positis 
sortes edunt : dumque sortes edunt, rursus convolvunt baculos» ite- 
rumque singulos componunt. Hsec divipandi ratio illis a ms^oribus 
tradita est. Enarees vero, semiviri iUi, Venerem sibi dedisse aiuD,t 
dvnnandi artem. Hi interiore tilifle cortice vaticinantur* Tiliain tri- 
fisuriam scissam digitis suis implicat vates, rursusque solvens yatici- 
natur. 

68. Quando morbo laborat tex Scytharum, vocat ad se e vati- 
bus tres viros prse cseteris probatos, qui preedicto modo divin^t: 
et dicunt hi plerumque, hunc aut illum civemy queni nominatin) de- 
signant, regios Lares pejerasse. Moris est autem apud Scythai, 
quando maximum interponere jusjurandum volunt, ut per regios 
Lares jurent. . Protinus igitur ille homo, quem hi pejerasse iicmU 
corripitur adduciturque : et in medio stantem arguunt yates, per di" 
xdnaiionem compertum esse, pejerasse iHum regios Lares, eaque Cims^a 
ctgrotare regem. Tum ille negat factum, contenditque se non p^e* 
rasse, et lamentatur. Quo inficiante, duplum numerum aliormo 
vatumrex arcessit : qui si etipsi, sortibus inspectis, eumdem perjurii 
arguunt, e vesdgio priores vates caput hominis prsecidunt, boJAaque 
ejus inter se dividunt. ^taod si hi, qui supervenerunt, iUjim fib- 
solvunty alii adsunt, iteruinqne alii : quorum si major numerus ab- 
sdvit hominem, tum decretum est, ut primi ez valibus ipsi morte 
plectantur. 

69. Supplicium autem de illis sumunt hoc modo. Plaustnim re- 
plent sarmentis, bovesque jungunt ; tum compedibus vinctos vatc^ 
manibus in tetgus religatis, oreque obstructoy in media sarmentia in- 
fulciunt ; et igne sarmentis aubjecto territant agitantque boves* £t 
multi quidem boves simid cum vatibus igne absumuntur ; multi verq 
ambusti, cremato temone, aufugiunt. Eodem modo etiam alias ob 
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culpas comj^urunt vatesy/a/»» vi^es adpellaateB. Quos vero inter- 
fic^t r^, epfum ne liberis quidw parcity sed mares omnes occidit ; 
solse foeminoe illeesae abeunt. 

70. F(gdus qu^do feriunt Scyths, hoc ritu utuntur. Postfj^wwn 
grande in ppculum fictile infu^erunt vihum, subula percutiunt aot 
cultello ^idunt corporis aliquam partem eorum qui fcedus faciuat» 
eorumque sjEmguinem cum vino miscent : deinde in calicem intin- 
gunt aciii^em, sagi^tas, sagarin, et jaculum. His peractis, multa 
adprec^ntur ;.ac deinde calicem ebibunt et hi ipsi, qui foedus faoiunty 
^t ex coinitibus |ii qui pree aliis dignitate e^iinent. 

71. Sepulcra regum in Gerrhis sunt, eo locp quousque adverso 

BorjsthQP^ .navigari potest. Ibi^ quando rex S(^tharum e vivis 

deceosit, ingentem fossam fpdiuQt quadr^tam. Qua perfecta, cor- 

pore incQrato, alvp priin^m incisa et expHrgata* dein cypero o4o- 

rato minutim conciso et .^vi^ii^eQto et apii semin^ et apetho [sive 

aniso] 'repleta^ rursusque consutfb suniiint cadaver, et plaustro ad 

alium populum devehunt. TuA hi, ad quos ita devectum pervenit 

cadfiyer, idem faciunt quod regii Sq/tlue : partem auris sibi ampu- 

ta^t, c^piUos tondenty brachia circumcirca incidunt, frontem na* 

sumque fodicant, et per sinistram manum sagittas transfigunt. Tum 

exJh^ regione ad alium populum, cui imperant, cadaver reff» 

plau^tro devehunt ; et hi, ad quos iUud primum pervenit, sequuntur« 

Postquam per omnes Scythise populos pervexerunt cadaver, jam ijx 

Gerrhjs sunt, extremo eorum quibus imperant populorum^ ubi est 

s^pulturse locus. Ibi tum.cadaver, tpro impositum, in sepulcro de- 

ponun): ; et hastis utrimque qrca cad^ver defixis, supeme ligna in- 

tei^du^ ac deinde cratibios contegunt. In reliquo vero sepulcri 

spatio unam ex pellicibiis istrangulatam sepeliunt, et pincernam^ et 

coquum, ,et equisonem, et ministrumj, et intemuncium^ et equos^ et 

aliorum pmnium primiti^, et pbialfis*.aureas : argenito enim et sere 

non Qtuntur. His rebus peractis, bumuip certatim adgerunt, ma- 

gnumque studium adhibent ut tumulum erigant quam maximum« 

72. Circumacto anno^ hocce agunt. £x reliquis regis famuhs 
(sunt autem hi Scythee indigense^ nam famulantur regi quoscumque 
ille jussit» n^c babept piervps cere emtps ;) ex reliquis igitur &mulis 
quinqua^nta m%^me idon^» ^% totidem num^ro equos prsps^tis* 
simos, strangnlai||t; quQs, e^^emtis integtiniS| ^i^p^rgataque alvo, paleiff 
implent : tum dimidiattim rotse cirpulum super duobus Kgnig supinum 
staifcuiintj et alterum rptse dimidium auper alus duobus Ugois; eo* 
den^que i&odo muha defigvmt. Deinde eq^Pl. quQrum per corpora 
seciiAdumlQngiludinem cpaaa ligna t^^jeiQta aunt, «uper istis d^midio 
aljs circttUs coUocant ita» ul aateaores siemicijRC^ humeips fquorum, 
posteriores venti^em pro{>e fempra sustineant» crura ver^ utrimque • 
su^fttDsa beBreant. Deaique frena et habeoas equis injiciunt» habe- 

Digitized by VjOOQIC 



206 HERODOTI HISTOR. IV. 

nasque ahtrorsum tensas palo adHgant. Postremo quinquaginta 
strangulatorum juvenum quemque equo imponunt ; idque faciunt 
ligno recto per corpus secundum spinam dorsi usque ad cervic^m 
transfixo, cujus ligni pars inferior eminens inseritur foramini, quod 
est in altero ligno per equi corpus transjecto. Hujusmodi equites 
postquam circa monumentum in orbem constituerunt^ dbcedunt. 

73. Tali igitur ratione reges sepeliunt. Alios autetn Scjthas, 
quum decesserunty circumvehunt cognatione proximi, plaustris im- 
positos, ad amicos. £t horum quisque lauto epulo excipit comi- 
tantes, mortuoque eadem adponit quee cs&teris. Per quadraginta 
diesita circumvehuntur privati, deinde sepeliuntur. Postquam Aor- 
tuum sepeliverunt Scythee, hoc modo luistrantur. Postquam caput 
smegmate terserunt, et gnaviter lavarunt, corpori faciunt hocce: 
tria ligna statuunt, versus se invicem inclinata ; circuni heec laneos 
pileos preetendunt ; quos ubi quam artissime inter se junxerunt, in 
suppositum in medio lignorum pileorumque alveolum lapides couji- 
ciunt ignc candentes. , 

74. Nascitur autem in hac terra cannabis, lino siinillima, si cras- 
sitiem et magnitudinem excipias, quibus quippe cannabis longe su- 
pierat lihum. £t sponte heec nascitur, et sata : exeaque Thraces' 
vestiinenta etiam conficiunt, lineis simillima ; quse, nisi quis admo- 
dum sit usu peritus^ non dignoscat ex iino-ne sint, an ex cannabi ; 
qtii vero cannabin numquam vidit, lineum esse vestimentum putabit. 

75. Hiijus igitur cannahis semeri sumunt Sc^rthee, et, postquam sub 
pileos subierunt, semen hoc lapidibus igne candentibus injiciunt: 
quod dum ita adoletur, vaporem diffundit tantum, ut Gr«ecanica 
nulla dssa desudatio eum superet : et Scythee, delectati hac desuda- 
tione, ululatum toUunt : estque hoc illis balnei loco, .nam aqua 
omninonon lavant corpus. Mulieres vero eorum in aspero lapide, 
adfusa aqua/ conterunt ligni* frusta qrpressi, cedri, et thuriferae 
arboris : deinde isto detrito, quod crassum est, oblinunt totum 
corpus atque faciem. Id eis simul suavem cbnciliat odorem ; si- 
mulque, postquam postridie abstulerunt hoc cataplasma» mundse 
sunt et nitidee. 

76. PtBregrinorum institutorum usum etiam hi vehementer aver- 
santur, ne inter se ipsos quidem alter Sc^^hicus populus aherius sequi 
instituta sustinist, sed maxime a Greecorum ritibus abhorrent ; quod 
in Anacharside/ et deinde iterum in Scyla, ostenderunt. Anacharsis 
enimV postqiiam multas spectaverat terras, et multa ibi sapientiee 
ediderat speciinina/ ScytharUm ad sedes reversurus,- per Hellespon- 
tum navigans, ad Cy^cum adpulit. Ibi .qnum Gyzicenos ofiendis- 
set Matri deorum festum celebrantes sane jquam magnificum, Matri 
votum fecit Ah^charsis, si sdkus sospesque .domumrediisset, se eodem 
modOf quo a Cyzicenis ^ri vidisset^ sacra eifacturum^ peroigiHumquc 
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instituiurum. Tum postquam in Scythicam terram peryemt, la 
Hylaea se abdens^ qu8B est regio prope Achillis dromon^ estque tota 
arboribus' varii generis referta; in.hac se abdens Anacharsis, om* 
nem festi ceerimoniam deee absolvit, tympano etiam utens, et ima'- 
gines gestans ex pectore suspensai. Quee. agentem animadvertens 
quidam Scytha, regi Saulio rem indicavit : et ille, adveniens ipse, 
Anachardin heec agentem videns, e^cussa sagitta interfecit. £t nunc, 
si quis quserit de Anach^side, aiunt Scythse, se illum non nosse, pro- 
pterea quod in. Grseciam peregrinatus^ et peregrinis usus est institutis. 
Ut vero equidem ex Timnaaudivi, tutore [sive preefecto] Ariapithis, 
fuit Anacharsis patruus Idanthyrsi, regis Scytharum, filius autem 
Gnuri, nepos Lyci, pronepos Spargapithis. Qui si ex hac fuit &- 
milia, $ciat a fatre se esseanterfectum. Indanthyrsus enim filius 
fuit Saulii, Saulius autem interfecit Anacharsin. . . 

77. Quamquam alium etiam sermonem audivi» quem Pelopon- 
nesii narrant, dicentesi a rege Scytharum missum Anacharsin, Gr^- 
cise discipulum fuisse : eumque, postquam domum esset reversus, 
dixisse ei qui iUum miserat> Grcecos universos in omni genere scientia^ 
rum artiumque occupari, exceptis Lacedcmoniis ;. hos vero solos. hoc hch 
here^prudens consilium et dareposse, et accipere,, At haec fabula temere 
ab ipsis Greecis per ludum narratur. Hic igitur vir eo, quo dixi» 
modo periit : idque ei accidit propter extemos ritus.et Greecanicas 
ccmsuetudines. 

78. Multis autem admodum interjectis annis Scylas, Anapithis 
filius, simili usud est fato. Ariapithes, Scytharum rex quum alios 
habuerat filios, tum/ Scylam; natum ex mulier^ non indigena, sed 
Istriana, quee eum ipsa Greeco sermpne Greecisque Uteris erudivit. 
Ten^<»:e interjecto, Ariapithes per doljum occidttur a Spargapithe, 
Agathyrsorumrege, et Scyl^s iQ regnum successit ; et uxorem par 
trisy cui Oposa nomen, matrimonio sibi junxit. Fuit autem beec 
Opoea civis Scythica, ex eaque natus Ariapithi erat filius Oriqus. 
Regnum igitur Scytharum adeptus Scylas, vitee ratione Scythxca 
^neutiqu^ delectabatur, sed lad. instituta magis inclinabat Gre^co- 
rum> propter discipUnam qua erat institutus. Itaque tali usus. est 
ratione. Quando Scytharum exercitumad Borysthenitarum urbem 
ducebaty (Borysthenitee hi autem sese. dicebant.es^e Mileisios) ad 
hosigitur quoiies veniebat Scylas, exercituin suburbio reHcto, ipse 
urbem ingressus, dausis portis, deposito Sc^rthico cqltu» Greecaui- 
cum induebat vjestimentum. Hoc indutus in foro versabatur, nullo 
satellite nulloque alio comitatu stipatus : portee autem interim cu- 
stodiebantur, ne quis Scy tha . eum conspiceret hoc cultu utentem : 
tum vero et reliquamsequebatur vitee rationem Grsecanicamy etdiis 
more Grsecorum sacra faciebat. Sic ibi per mensem aut etiam.am* 
plitts morattts, JScy thica iterum sumta yeste .discedebdt. Atque hoc 
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MBpiiM faciebftt, et eedes sibi etiam in Biiryi^efiide urb^ cnraTerat 
exgtruendas, et uxorem indigenam du»t, quee mdeB ilias hitbitab^t. 

79. Quum autem esset in fsds ut ;nale ei res eederet, accidit hoc 
tali ex occasione. Dionysi Bacchii $acris cupiverat initkiri : quum- 
que jam in eo esset ut* initia ei traderentur, maximum incii^t pro- 
digium. Erant ei in urbe Bbrysthenitarum nragnific® etvastb 
circuitu cedes» quarum edftm paulo ante feci mentionem ; circa 
quas circumcirca sphinges et gr^rpes stabant ex candido marmore : 
in has ndes deus telum jaculatus est, et totee igne consumtse sunt : 
Scylas vero nihilo minus propterea iAitiatiottem absolvit. Probro 
«tttem Oreecis vertunt Scythee bacchandi ritum ; aiuntque, non me 
ratiomconsentanaifn, talem reperiri deum, qui hoininei infworem agat, 
Absoluta initiatiohe, Borysthenitarum aliquis Scjrthis rem effutiTit, 
dicens : " Vos nobis irridetis, Scythse, quod Bacchanalia agamos, 
quodque Deus nos corripiat : nunc hic Deus regem quoque corripuit 
veitrum ; isque bacchatar, a Deo in furorem actus. Quod si mild 
fidem non habetis, sequimini ; et ego vobis ostendam." Secuti sunt 
€kytliarum proceres, quos Borysthenita clam in turrim deduxit, 
ilMque residere jussit. Quumque praeteriret rex cum bacchantium 
choro» bacchabUndum videntes Scythce, ingentis calamitatis loco ha- 
buerunt ; egreesique, universoexercitui, quee viderant, indicarunt. 

Sfk Dande, postquam ad lare^ suos Scylas reversu& est, ducem 
aibi constituentes Scythse fratrem ejus Octamasaden, Terei filia na- 
takn^ » Scyhi defecerunt. £t ille, ubi, quid adversus se gereretur, 
et quK de caussa, cognovit, in Tbraciam profugit. Quo cognito, 
Oetamasades arma adversus Thraciam mbvit ; et quum ad Istrum 
pervenisset, obviam ei Thraces venerunt. JamqUe in eo erant ut 
4id monus venirent, quum ad Octamttsaden nuncium Sitalcas misit, 
qui «i diceiret: " Quid opus est, ut armorum fortutmm invicem ex< 
periamur ? Tu meee sororis es fillus ; habes aut^m apud te ineum 
fratrem. Trade mihi hunc, et ego tibi tuum fratrem Scylam 
tradmn. Armorum vero discriinen nec tu adeas, nec ego.^ H«c 
per caduceatorem ei ^cenda curavit : erat enim apud OctamaBaden 
frater Sitidcse profugus. £t Octamasades, probata*hac conditione, 
SiUdcee avunculiHn suum tradidity et ab iHo fratrem suUm Scylam 
recepit. Inde Sitalcas acceptum fratirem isecum tibdlixit: Scylee 
^evo Octamasades ibidem illico caput preecidit. Ita sua instituta 
tuentur Scytliee, et hanc knetd^dtem solvutit his q^i exterhos ritus 
adsdscunt. , 

81. Mukitudo quanta sit Scythahim, pre certd non 'pottii com- 
perire; ^d dissendehte^ de eoruiti numeto audivi sermones : aiiis 
numerodam admodum esse gentem dicentibus, aliis exiguam, si de 
vere nominatis Scy^ilS quteras.- Verumtamen fabc mihi bctflis iuB- 
Jeceruitt. £st kiter Boty^henem lluvium et flypiinln locus, 6uf lio* 
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)ntfin £)xainp8Bui^^ cujus etiam paulo ante feci mmuionem^ quum d!^ 

trerem e^se ibi amarse aquea fontem, ex quo aqua iHtHypariiti iliflu^nii 

impotabilem huiic flurium reddat. Ibi lod pesitum e6t aKeriumf, 

«ni]HittM}ine sexcuplum crateris illius, quem iii ostib Pbnti Pausa* 

iiias, Cleombroti filiufty dedicavit. Qui hunc n<m vidit^ ei f^m hoc 

tnodo declarabo : sexcentas faetie amphoras captt illud inScythiit 

ahenum : crassitudo autem ejusdem sex est digitorum. Hoc igitur 

ahenom narrant indigenn ex «agittaram acuminibus esse eonfe- 

ctum. Regem quippe ipsoTum, nmine Ariantan, quum vellet nu^ 

mennn nosse Scytharum, ufliTersog Scythas jussisse qtremque unuofi 

teU 8i»culum conferre: m quig non contultsset, ei comminatum 

«8ie moitem. Comportata igitar ingente spiculofum oopia, Tisuni 

ei esge ex his monumentum, quod relinqueret, curare conficiendum. 

ItaiiqQe ex Uiis spicuiig ahenum hocconficiendum illum curasge^ idque 

ia boc Exaunpeodedioasge. H«ec de Scytharum numero relataandivf. 

82. Ceaterum mirabilia nuUa habet heec regio, nisi quod fluvios 

posaidet lenge maximog, et nomera plurimos. Unam tameh rem» 

praater fluvios, et preeter pianitiei amplitudinem, miratu dignaih 

conamettorabo. Mongtrant Scythge ffercuUs veatigium petrce im- 

pressum juxta Tyram fluvium, quod pedi quidem viri est simile, sed 

lengitudine bicubitali. Bt heec quidem itai se habent ; redeo autem 

ad eam narrationemy quam inido adgressus eram exponere. 

93. Beilum quum Dariug adversus Scythas pararet^ nuncidsqu^ 
itfnBtteret, qui aJiig comparandum pedestrem ejsereitumy aliis sup-^ 
petftandag nayeg, aliig ponte Jungendum Bosporum Thracicum im« 
pmueot; Aytabanns interim, Hy«taspis filius, frater Darii, orarit 
eum> nt expeditionera adversus Seythas nequaquam susciperet, 
eaufsam iaterserei^ inopiam Scytharum. Qui quidem, ubr nihil 
profiscit utilia illi guadendo, ad extremum destitit : Darius Tero, 
pogtquieun omnia parata habuit, Susis exercitum edunt. 

64v Ibi tunc Persarum aliquisy (Eobazug^ quum treg haberet filioii 
in hellum proficigcenteg, petiit a pege, ut unus eorum apud se re-* 
linquerelur. Cui ille, ut homini amicoy et modica petenti, respondit, 
mneg u et reUcturum. Quo-responso vehementer gayisug (Eobazus, 
speravit miHtiee miggionem haJbere filios : at i^x imperat adstantibus, 
ut omnes interficiant (Eobazi filiog ; atque ita illi hiterfecti, ibidem 
reUnquebantar. 

65. Sijuus profectug Darius, postquam in Calchedoniam ditionem 
ad Bosporum pervenit, ubi pong junctug emt^ inde congcerua navi 
ad Cyaneas quse>ocantur insfdas navigavit, quas olim errabundas 
fuisge Xjrseci perhib#nt. Ibi ad templmn regidens gpectavit Pon* 
tum, gpectatu ganedignum, et pelagorum omnimh maxime mira- 
bile. Longitudo ejus undecim millium et centum stadiorum est : 
latitudo, tfbi m^chnay stadiorum ter milie et trecentotum. Ostiom 
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hnjas pelagi qofttuor stadia patet in latitndinem ; longittida mAi^ 
GoUaniy quod Booponis vocatur, in quo junctus pOns erat». centoiD 
,et yiginti gtadionim est : perdneCque Bosporos ad Propontideiik 
Propontia vero, quindecim stadia patena in latitudinem, et millc 
ijuadringenta in longitudinem, in HeUespontum influit ; cujui latltado 
•eptem stadia metitur ; longitudo vero quadringenta stadia. Influit 
autem HeUespontus in mare apertius hoCy quod JEgsum vocatur. 
. 86* Dime^sa autem ista svint hoc modo. Navis longiori die na- 
vigans cpnficit plerumque orgyas fert septiiagies mUIe, noctu vero 
sexagies. Est autem a Ponti orifido usque ad Phasin (quee.maxima 
longitudo hujus raaris) novem dierum octoque noctium navigatio: 
nnde confiunt centum et undecim myriades orgyarum; quo exnu- 
mero orgjarum coUiguntur stadia undecies mUle et centum. Ad 
Themiscyram vero, quee est ad Thermodontem fiuvium» a Sindica 
regione (qua est maxima Ponti latitiido) trium dierum et unius noctis 
navigatio est : unde conficiuntur triginta tres myriades orgyanim, 
atadia vero ter mUle et trecenta. Pontus igitor hic et Bosporusita 
a me dimensi sunt ; et ea, quam dixi, eorum ratio est Offert vero 
idem Pontus etiam lacum qui in eum influit, haud molto minorem 
ipso. Mmotis palus vocatur ia lacus, et Matar Pontu 
, 87. Postquam Pontum contemplatus. est Darius, retro navigvrit 
ad pontem; cujus architectus fuit Mandroples Samios. Deinde post- 
quam Bosporum etiam spectavit, duas in ipsa ora ejua colwmas po- 
suit caodido eic lapide, quibus incisa erant, alteri Assyriis Uteris, 
alteri Grsecia^ populorum omnium nomina quos ducebat : duc^>8t 
autem omnes, qui imperio ipsius erant subjecti, Numenia au^ 
hominum. erat| exceptis classiariis, septmgenta mUIia una cum eqai- 
tibi^ : nayes autem coUectee erant sexcentee. Columnas istas {>ost 
id tempus Byzantii in urbem suam transportarunt, eisque usi sant 
ad aram Dianee Orthosiee, uno lapide excepto, qui juxta Bacchi.tem- 
plum prope Byzantium reUctus e8t,^Assyri.is Uteria oppletus. Locus 
autem Bospori^ qucm pontejunxit Darnu, ut mUii quidem conjectafntt 
yidetur, medius est inter Byzantium et templum quod ad ostium. 

88. Deinde gavisus ponte DariuSy architectum ilUus Mandroclem 
Samium donavit denis rebus omnibus : quibus de munerlbus ]Vfan- 
drocles, primitiarum nomine, in Junpnis templp picturam dedica- 
vit, in qua totus poDs, et rex in solio preesidens, et universus ex- 
ercitus pontem transiens/omnia heec descripta erantj^subjecta in- 
scriptioxie hujusmodi : 

Pifoosatn Botponun qai joDxit Mandrocles 
Jonooi dedieavit poofis itiononientam ; 

Corooam aibi, Sainiia gloriam ooinparaoa 
Op«re ex Regia mente perfeoto. 

Hoc fuit monumentum hujus viri^ qui pontem illum junxerat. 
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B9. Ddnato MandrQcley DariuB ih Europam translit, mandatd' 
dato lonibus iit in Pontum naTigarent usque ad Istrum flttvlinh:^ 
claasem enim ducebant Ibnes et Moleg et Hellespontii. Navldis 
igitur exercitas, Cyaneas insulas prietervectas^ recta versus liBtmm- 
navigavit : et adversp flumine biduiitera mari eniensus, cit^lam 
fluvii, ubi in diversa ostia scinditur Ister, ponte j«in)tit. ^ Dariusr* 
veroy trajecto per ponliem Bosporo, p^ Thraciam iter iboit : quuflii'' 
que &d Teari fluvii fontes pervenifiset, triduo ibi stativa habuit. 

90. Tearus hlc^^mns ab adcdis perhibeliur fluvioFam eaie opti*-' 
mos» quum ad alios sanandos morbos) tom ad scabiem curandam 
et boioaiaom^et eqabrom. Fontes ejus sunt daodequadn^Htai ex 
eademrupe fluentes : quorum alii fVigidi sunt, aJii calidi: Iter ad 
illoa fbhtes sequale est ez Hereeo oppido, quod ad Perinthum est, 
et ex Apollonia quffi est ad Pontum Euxinum» utrimqiie bidui ileir. 
Inftttit autem Tearus in Contadesdum fluvium ; ContadesdCis velro 
in Agrianen, Agrianes m Ehrum, Ebrus vero in mare se esronemt 
prope ^num oppidum. 

91 •> Ad hunc igitur fluVium postquam pervenit DariOSi delectatos 
fluvioi cippiim etiam ibi posoit, cum inscriptione in hanc senten* 
tiam: Tearijiuvii/Qnies aqiiam/undunt Jiuviorum ommumpriBitanii»» 
simttm etpukherrimam: et ad 'kos/ohtesvenity ex&citum ddversus &y- 
tJku ducentf vir oiffmum homnum prcutantissinms et pukharmus^ Dd- 
rius Hystaspis^uSt Fersarum rex et wUversiB contindttis. H»c ihi 
inscripta erant. 

92- Jnde profectus Darius» ad alium fluyiumpervenity cui nomen 
A^cusy qui per Odrysas fluit. Ad hunc fluvium postquam perve-' 
nir, bocce' instituit facere, Designans locum quemdam, jussit ut 
quilibet vir de exercitu, dum eum locum preeteriret, unum l^idem 
ibidem deponeret Quod quum ab omhibus esset factum, ingentibiis 
kpidam tumulis ibi rehctisy exercitum ulterius prombvit. 

93.*Priusquam veroad Istrttm pervehisset, primos Getas vi sub* 
egity illds qui se immortales prsedicant Nam, qui SalinydeSSttm 
incolunt Thraces, ^t qui super Apoliohia et Mesembria oppido sedes 
habenty qui Scyrmiadoe et Nipseei nominantur, sine pugna se Dario 
hradiderant. Gete Vero, obstinate resistentes^ mdx in ser?itutem 
sunt redacti/quum quidem esseht Thracum et nobilissimi et ju* 
stjssimi. . 

94>. Immortales autem hi sese pnedicant hoc modo. Non mori 
seis putmt, sed hac ex vita decedentes ad Zdlmoxin deitm ire; quem 
eumdem ndnAulli ^Gebeleizin invocant. Qainto Vero quoque aim^' 
pnum e suorum niimero, sorte lectom; nunciiim mittunt ad Zal- 
moxuiy mandata ei dantes de his rebus quas tunc maxime deside- 
rant. Mittunt autem hoc modo. Ordine stant alii, tria jacala te« 
lientes : alU pedibus manibtisque prehensum hunc, qui ad Ji^ahnoxii) 
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«oiMinda^r^ ttbraDtn ninui&a coBjicniiit, «t ili faartas ilMidaL Qm 
ViftmnaAxxm molitur, tmic tUui propittas Tidetur esie Zalmoik : stii 
90n laoritut» in culpa ponuDi ipsum nimcittm» dicoitas pmTum eaae 
bomjmm ; }ooo b^jua toto quem cauasaatar, alium mittttnty cid etiam 
jtunc Tivo dant mandata. lidem Thnttea» qunm tonat fuigunlqiie^ 
aagittiis sursum adYerius coelum contorqaent, miiiitantes deox nec 
enim alimn dejuun censent nisi suunu 

- 95. Ut vevo a Greeda accepi ad Helle^ntum et Pontum habi* 
tantibu^ liomo fuit hic Zalmoxifi> •ervttutem seniens Samii $ertuA 
j^utem fuit Pythagonei Mnesarchi fiiii. Deinde Tero mamim»nnn^ 
aiunt, magnas sibi camparasse pecuniafl^ hisque instructimi, dmmuii 
ifediise. . Quum vero et misere vivarent Thraaes» et panim collia 
essent ingeBiis; Zahnoxin hunc, vitm rattonem ionicam edoctimi^ 
et mcMibus institntum cultioribus quam ^i apud Thracas obtine- 
leikti ut qui cum Grflecis habuisset oonsuetudmemy et cakn Pytha<» 
gora» viro inter Grflecos ingenii cultura eminen^ muitrttendam «bi 
curasse exhedram, in qua primarios quosque popularium excipere 
eonsuesse^.et inter.epulandom illos dociiissety neque a^ tieque c^^ 
wtmsuosp nee horumfosteroe^ manturos; sed vemturos tM loctmi ^iim*« 
jnom, ubiperpetuo viveHUs omnibus honissmt fruUuru In eadem teto 
exhedra, ubi hflec fiKaebat dioebatque, oonstniendam sibi interhn 
parassQ, aiunt» cfuneram subterraneam; qum postquam perfecta 
^sset» evanuisse eum e Tbracum conspectu : scflicet in subtem-» 
neam cameram descendisse, ibique per triennium esse moratum $ 
et Thracas iDuray ut mortuum, desidenuse luctuque esse prose^- 
tos ; quarto vero anno Thracibus eum rursus adpamiss» : aique ita 
persiiasos hos fdiss^, vera esse quse ille dixisset« Htec ab eo fiietil 
esse perhibent. * 

96« £go verot quod de subterranea camera aiuSi» neque mgu^ 
velimy neque fidem admoduin hts adhibeo: puto vero . muhis ante 
Pyth^oram annis hunc Zahnoxin vixisse. Sive autem homo quis- 
piam. fu^it hic Zalmoxis, sive indigena Getamm deus> valeat W^i 
G^tss vero, qui eo quo dtxi instituto utnntur, postquam a Pen» 
subacti lerant» retiqiium exercttum sunt secuti. 

97. Ubi ad Istrum Darms cum pedestri exerdtu p^enit» ibi .tiuicv 
postquam fluvium nmnes trajedssent, lonas rex solvere ponlem 
juBsit, seque et navales copias pedestri itinere sequi. Jamque itt eo 
lones erant>. ut exsequerentur mai^atum, pbntemque solverent; 
quum Coas, Erxandri filius, dux MitylenGeorum^ percuiMstatos priils » 
vege> an faenigQe acceptnrus esset conriliumi si qiits ei dare vellet» 
hffic. ad eum veri)a fedt. *' In terram, R^) expeditSonem susctpisi 
iQ qua nec acatum quidpiam, nec oppidum adparebit hsbltatum. Ta 
igitur sme hunc. poniem suo locd stare, eC custodes ejus relinque 1^^ 
qui eiim junxerunt. Ita, sive nobis, Scythas nactis, res ex sent^tia 
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MMeiity p&nitift reditui erit {-sive repferire eos non potnerimiis; vel 
9ie ttatn» certe reditus eat. Nam * iiltad tipiideni niuiiquani veritiit 
wm» oe prolio a Scytlus vinciunur; sed hoc potius» ne oberrantesy 
D6C ttsquiuA iUos teperientes, incomniodi quidpiam patiamur* A<e 
fiMtaMttt diKerit aliqui8> mei cao«^a me hnc dieere» quo hic ihaneam* 
At eqUidem iM^ Rex^ qum optimA mihi videtur sent^tiay oAm in 
wedidm propono : csaterum ipse te eequar, fieque hic velim refin^ 
qui*" Cujus viri consilio valde delectatus Darius, his vetbii ei re« 
epondk: ^«HoBped LeldMe, postquam salvus domiimmeem ett> r6- 
vemst fiic omnino miU prc^to $i8> ut te pro bono coniilio bem 



' W. His dicds, sexagintli nodos hi loro nexuit t eoque faOUS ftd 
eolUKitiium'conv6catotf lonum tyraunoe ln hunc modum esi tidldeu>* 
tua : ^< Vhi lonesy sententiiEmtf prius dictam, quod ed ponteuf adti^ 
nelv missam faci6« £cce vobis hoc lorub ; quo sumtO) fjitite ^M 
vobis edlco* Ex quo me videritis hinc adversus Bcjrthas prv^ectuiu, 
ab iUo tempore iacipientesi quJftidieUnum hbdum hUjuit Ibri «ohate* 
8in i&tra hoc tempus non adfuero^ sed elapsi erunt tot dies quoi 
flttnt nodi,^tum quidemvedtram ift patriank fiavigAteb Usque ad id 
teaapon yero» quoniam in hane partem mutavi sententiam, eustodite 
polMm, omne studium in illo coniservando custodieiidoque ponem 
tee* Hoc fiidentes, gratissimum tuihi feceritis.*' Kv&c locutus 
]>arioS) null^ interposita mora in ulteriora pentxit. 

99% AiiTE Scythicam terram sita Thracia est, ad mare perdnens. 
Iftde^ in i^um ducta hac regione, incipit Scytlua, per quam Ister 
inmttre influit, orificio orientem versus tendente. J^m Scythice 
iiide ab Istro eam' partera, quse secundum mare porrigitur, ad men^ 
euram dechirar^ adgredior; Pro\inus ab Istro hsec est vehis Scythixiy 
▼evBUB meridiem sita, usqu^ ad oppidum cui Carcinitis nomen. Tani 
eontiguam hinc regionem, ad idem mare pettinentem, quce mohtandi 
est et in Pontum prominens, incolit Taurfca gcns, ad Chersonesum 
UBqae Asperam quee vocatur. Heec verb ad illud mare perdnet qiiod 
est onenteih versus. Scy^iae ehim fines duabu^ a partibus ad mare 
pertinent) tam a meridie, quaim ab oriente, quemadmodum Atticm 
fineB. £t simOiter hanc ^cythiro partem Tauri incolunt, ac si Atticm 
imguium 8uniacum, promontorium illud magis in mare excurrens a 
Tborico usque ad Anaphlystum pagum, alius incoleret populus, non 
Athenilense^. Dico hoc, p^rva hee^ cum magtiis conferens. Talia 
igitur Taurica est. Quod si quis hanc Atticie partem non preeter^ 
mvigavit, huic ego alia ratione renfi declarabo : perinde est ac si 
lapygise promontorium non Apuli habitarent, sed alius populus, a 
Brundusio portu incipiens, et usque ad Tarentum ab illis preecisus. 
Atque beeCdiio quum dico, multa alia similia dico, quibuscum con- 
ferri Taurica potest. 
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100. Jam inde a Taarica terre, qme rant sopra Tanrioe, et qi» 
ad mare quod ad orientem eat perttnent, ea niraus Scythas ineoliiiit, 
qoee ab occidente Bospori Cimmerii et Paludia Mceotidis aunt usqne 
ad. Tanaim fiuviumy qui in intimum Moeotidis hujus recessom se 
^xonerat. Jam igitur inde nb Istro [lisque ad Tanain] supeme 
m^diterranea Tersus disterminatur Scythia primum ab A^aithyras, 
delnde a NeuriB» poat hos ab Addrdphagisy postremo a Mehm- 
ddeenis. ' 

101 . Si^hiflelgitur, formam fere quadratam habenitisy dum sunt 
part^s ad indre pertinentes ; quarum utraque alteri quaquaTersum 
ffiqualifi est, tam qua in mediterranea porrigitur» tam secundum mare. 
Etenim ab Istro ad Borysthenem iter est decem dieniin, rursasque 
a Borysthene ad Mseotin paludem decem dierum iter t a mari Tero 
versus mediterranea ad Melanchlaenosy qui supra Scythas incolnnty 
iter est viginti dierum. Jter autem diurmim mihi sequiparatar du- 
cenis stadiis, ' Ita Scythica terra/ in transversum, patebit quikter 
mille stadia ; in rectom veroy medi#rranea versusi totidem stadia. 
Htep igitur hajus terree amplitudo est 

102. ScTTHjB secam reputantes» solos se impares esae Darii co* 
piis justo preelio repellendis» nuncios miserunt ad finitimos : quontBi 
reges etiam convenere deliberaturi, utpote ingenti invadente eser» 
ci^u. Er^t autem reges, qui convenere» Taurorum; et AgalhyrMK 
rum, et Neurorum» et Androphagorumy et Gelonorum,.et BudiiMK 
runi, et Sauromatarum* 

lOS. £x his Tauri institutis utuntur hujusmod}. Naufragos; et 
qaoscumque ceperunt Grcecos illuc delatos, immolant Virgini hoc 
modo. Postquam sacra auspicati sunt, dava feriunt hominis caput: 
et corpus quidem, ut alii dicunty de pnBcipitio dcjiciunty (ia pree* 
ruptEa enim rupe exstructam templum est) caput vero in cnice eri-r 
gunt : alii vero de cfqrite quidem conseutiuQt, corpus ailtem non de 
prsecipitio dejici aiunty sed terra condi. Deam autem, cui has victi-* 
mas immolanty ipsi Tauri aiunt Ipbigeniam esse, Agamemnom*8 
fiUam. Hostibusy quos bello ceperuuty hoc fiu:iunt. Qui captivum 
fecit» is ei caput priecidit, domumque suam relatumi pfsealto in- 
fixdm palo, erigit ita ut multo supra domum, certe supra fumarium, 
emineat; dicuntque» hos tamquam custodes sedium it^ suhlime 
eminere, Vivunt autem ex prsed^ et bello. 

IM. Agath/rii lautissimi homines sunt, miEtximamque partem 
aurum gestant. Cum mulieribus in commune consnetudinem ha** 
bent, quo sint inter se fratres et consanguinei, eoque nec invidiam 
nec inimidtias invicem exerceant. Quod ad alia adtinet instituta, 
ad Thri^ces accedunt. 

105. Neuri Scythicis utuntar institutis. Proxinui ante Daiii ex« 
peditionem generatione accidit his^ ut'terram suam deserer^nt pro^ 
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pter serpentes. . lAgeniem eDua serpentum muldtudinem ediderat 
heec le^o, quoruoi quidem m^jor para ex superioribus regionibns, 
qusB desertoe sunt, inyaser^nt. Ad ektremum, malis pressi, relicta 
8ua terra; cum Budinis habitatum concessefunt Videntur autem 
prsestigiatpres esse hi homines : narrant certe Scy thce et Grseci Scy- 
thiam incolentes, semel quotannis Neurorum quemque per aliquot 
dies in lupum mutari, deinde vero rursus formes su8b reddi. . Mibi 
quidem hsec narrantes non persuadent ; narrant vero iiihilo minus, 
atqueetiaminterpositojurejurandoadfirmant. • 

106. Attdraphagi ferocissimos.omnium hominum mores habent ; 
neque jus colentes ullum, neque lege ulla utentes. Nomades sunt : 
vestem gest^t Scythicee similem; lingua vero utuntur propria. 
SqU autem ex illis pc^ulis hiimana carne vescuntur. 

107. MelaMcklteni vestimenta nigra gestant ; a quibus etiam no« 
men est eis impositum ; institutis autem utuntur Scythicis. 

108. BudiHi, magnus populus et numerosus» glaiid admodum sunt 
omnes, et rubicundi. Urbem iii in sua ditione conditam habent 
ligaeam: Gelonus oppido nomen est: cujus muri latus qupdque 
triginta stadia in longitudinem patet ; altus vero murus, totusque 
Vgoeus : eedes item et templa lignea sunt. Sunt enim ibi Graeca- 
nicorum deorum templa, Gr^co more instructa imaginibus et aris et 
delubris ligneis. lidem Baccho triennalia festa agunt, et baccha- 
nalia celebrant. Sunt enim Geloni origine Graeci : qui ex empo* 
riis puisi, in Budinos habitatum concesserunt : linguaque utuntur 
partim Scythica, partim vero Greeca. 

109. Budini vero non eadem lingua, atque Geloni, utuntur : nec 
eadem utrisque vitee ratio est. Budini enim, indigena gens, no- 
mades (pastores) sunt ; solique hi ex omnibus istarum regionum in- 
colis pediculos comedunt. Geloni vero terram colunt^ panem 
comedunt, hortos habent ; nihil istis nec forma similes, nec colore* 
Yerumtamen a Graecis Budini etiam Geloni nominantur; parum 
recCe id quidem. £st autem universa illorum terra sylvis frequensy 
omni genere arborum refertis. In densissim^ sylva lacus est ingens 
et altus» et circumcircapalus arundine frequens. In eo lacu lutrse 
sunt, et casiores, et ali»Q quadrato frpnte feree, quarum peUes penulis 
preetexuntur, testiculi vero ad ute^orum curationem sunt utiles. 

110. Pe Sauromatis hsec &ma est. Postquam Greeci cum Ama-. 
zonibus pugnarunty (Amazpnas autem Scythse Oiorpata nomiaant, . 
quod vocabulum Grseco sermone viricidas significat : oior em*m vt- 
rum^ dicunt ; paia vero, occidere*) tunc igitur Graeci perhibentur» 
victoria apud l^ermodontem relata, tribus navibus dooium repeti- 
isse ; tot. Ainazonas, quot vivas capere potuerant, secum vehentes» 
At tUas in niedio mari invasisse viros, cunctosque^interfecisse. Eas- 
dem vero, quum navigandi essent imperitee, et nep gubernaoulorum 
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iMiim Domnt, Aec veloni», nec remorum, occWb viris, ^(elate i|il<l 
fluciiift.Teiitiqtte peUereBt, Cfempoe ad MoBOlidem paludem penre- 
misse : jimt eutem Cremni locns, in libermim Scytharttm regione; 
Ibi postquam e navibui exBcenderant AmasoBes, pedtbui in habi-» 
tata loca profectm^ .quod primum i^enderunt equorura anntotom» 
lioc dicepto obequitantes, res Scytharura prffidabantur. 

111. ScythsB vero, quum nec linguam earum, nec •▼estimentttin^ 
oec gentem nossent, conjectare non potuerant quid hoc fei esset; 
demirabanturque unde ad^sent. Quiun vero viros esse ejusdem 
staturm setatisque existimarent, prmtium cum iltis commiserunt : ex 
pugna autem potiti mortuis, cognovenint fisminas esse. DeUbeniB^ 
tibus ij^tor visum esty neutiquam iilas dehinc occidere, sed e suis 
qui maximejuvenes essent ndversus eas mittere, numero (quantum 
eoqjtcere poterant) pares illarum numero. Hos jussenint in eanim- 
dem vicioia babere caitn^ facereque eadem qo» ilias, vidieFent fa* 
cientes: sm illo ipsos persequerentur, poo pugnam cumeis inke» 
sed seseTeoipere; quando veropersequi desinerent iUse^ tom niraus 
adpropinquare eisdem, et castra propius pooere. Hoo ooasitiuin^ 
S^ths ceperunt, copientes ex illis tiberos sibi progigni. 

112. Missi juvenes mandata sunt exsecutL Quos uIm vidimmt 
Amazones non Imdendi consitio advenissey valere sinebaat : et quo-^ 
tidie propius oastra castris admovebantur. Nihil-autem aliud habe^ 
bant hi juvenes,qoeraadmodum etiam Amazones, nisi arma et equos» 
vitam auteni siustentabant. perinde atque illfley venando et preedam 
agendo. 

113. Sub meridiem hop agere Amazones cQnsueverant : ^rsim 
singuliB aut binffirseorrim ab invicem, levandi ventiis caussa vi^- 
bantor. Qua re aoimadversa, Scythee periode fecerunt : et eorura: 
ttnos a4 aliquara ex iltis» quee longius a cttteris sola versabatur, pro-' 
pius^accessit : nec illa eum repudiavit, sed sese frui passa est. £t 
oolkM|vi quidera cum illo non potuit, nec enim sermOQem suum in* 
vicem intelligebant: sedsignoraanu dato invitavit eum, ntpostri.* 
dte eumdem ia locum adducto comite veniret; sigmftcanSy.duas' 
adfttturas ; se nempe adducturam aliam. Juvenis, ad suos rever-' 
stts» sooiis boc nuncievit : et iasequente die rectiit et ipse in consd^ 
tutum locura, et alterum secum adduxit; reperitque Amazonen^ 
cum soda sobo exspeot^ntera. Id ttbi corapererunt reliqui juvenes^ 
etiam ipsi retiquas Araaaonas biouparunt* 

114. Posthffio ji]toctia.castris una habitarunt : et quisque eamha«' 
hnit -uxoremi cum qua primum comnietuctinem- habuerat. Ettin- 
goani quidem midierum addisceiie viri non potuerunt» sed virlHnim 
sermoaem didicerunt raulieres. Ubi se invieem inteUigebanty Ama-' 
zonas his verbis compellaruat viri : ^* Sunt nobis parentes, sunt^ 
etiam possessioi^^s. Nunc igitur non aroplitts talem vivamus vitam ; 
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ped ad nostras redeamus, cum illisquie vitam ^gam^* Et vos ha^ 
bebiini|3 uxares, nec uUas alias/' At ill^ ad h«fc respondenmt : 
" N09 vero non poterimus cum ve^tris vivere mulieribus: nec enim 
eadem nobis atqui^ illis instituta sunt. Nos areu utimur^ et sagittia, 
ei equl? ; muliebria vero non didicjmus opera. Vestree autem mu- 
iieres nihil horumy qu® ^iximus» agunt; opera vero iaciunt muHe- 
bria» iQ plaustri? sedeptes, neo veQatum exeuntes» neque alio ua^ 
qu9i»« It^qu.e oumillift nop poterimys cpnmescere. Sed si nos 
hahere vultis. ui^ores* Qt vid^ri yuitis ^quissime agere; a})ite ad pa- 
rentes ye^trq^» et faQultatum partem ab eis sQrtiti, ad naa redite : ac 
dei^de seomi]]i ftb iUi9 habitep^us/' 

115. Paruerwt juvenes» et» quod ille^ postulaverant, feceruni. 
Postquam vero &cu}tatum ratam partem acceperunt» et ad Ama- 
isonas sunt reyierai, bo^c eis dixere ujcores : ^^ Timor nos atque me- 
tus tenet» quo paoto boc in loco babitare possimus ; quiim. et p^- 
tribus yo$ privaveriaius, et^ terram vexaverimus vestram. Sed, si 
cupitis porro nos h9bere nxore^f hsecce facite nobisculn. Agite, hac 
ex terra e^c^edamue i et tr^]ecto Tatiai fluvio, ibi habitemus." 

1}6.. Ipbancqupque conditionem conseo^erejuven^. Trajecto 
Tanai> tridui viam a Tanai yer9U9.orientem progressi sunt> et tridui 
item viam a Mesotide palude versus septemtrionem ; et postquam 
in eum loqtim yenerunt, ubi etiam nunc habit^t, ibi sedes cepenmt. 
Atque ab iUo tempore vetustam^ vit^ ratipnem fnulier^» Sauromttta' 
rum con.8eryar]iutt ; ^imul cum maritis v^atum exeuntes, et in bellum 
proficiscentes, eamdemque cum yiri^ vestem gestantes. 

in. Sermione Sauromajtee utuntur Scythico, solcece quidem illo 
utentes ind^ ab ^tiquis temporibus, quoniam eum non recte didi- 
oerant Amazones. Quod adnuptiasspectat, hoc ^udillos institu- 
tum obtinet. . NuUa virgo viro nubit, quin prius ex hoatibus virum 
quemplam occiderit : suntque apud eos quea senes moriuntur prius- 
quam nupserint, quomam satisfacMre legi noip potuerunt^ 

IIS* Adhorum igitur, quos commemoravi, populorum congre- 
gatos reges ubi yenere Scythanm Ugatu edocu^runt ew^ Persarum 
regem, postquam in altera continente iomnia armis suis «ubjedsset, 
ponte m Collo Sospori posito inbano tr^jedsse continentem; et, sub- 
aotis Tbracibus, Istrum fluvium ponte jungere» hoa consilii^ ut 
et heec omnia 9uiun sub potestat^m redigat. ^' Vos igitur nequa- 
qumvi, re3 vestras a nostris rebus sep^^t^s, disperdi nos sinite ; sed 
oommuxii «onsilio obviam eamus invadenti i Id idsi feceritis ; nos, 
ab iUip f res9i» ' abt regione excedemus ; aut, manentes, dedition^ 
&cieRips. Quid enim aliud faoere possimus, si vos opem nobis 
feme nc^ueritis ? Ait non iddrco melius vohiBoiim agetur : venit 
epim £€srsa non ma^9 contranos, jquamconbra vos ; nec nobis sub- 
actis contentus, a vobis abstinebit. Magnum vero hujus ret tesli- 
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monntm proferimus : nam, li adversiis nos solos arma mcmflsel 
Persai ulciscendeB superioris servitutis causfia, oportebat illumitft 
BOBtram iniRadere terram, ut ab aliis populis abstineret ; cunctisque 
declaraturuB erat, adversos Scythas se ducere exercitum, non ad- 
versos alios. Nunc vero, ex quo in banc continentem trajecit, con- 
tinuo, qnoficumque obviam babet, perdomat omnes. Sane quidem et 
reliquos •nee potestati subjecit Tbnums, et nostros finitimos Getafl.** 
119. Hsec quum Scjth» ezposuissent, deliberarunt reges qui ex 
pr aedic t iB populis convienerant. Divisse autem fuerunt eorum sen- 
tentim:: nam Gelonus quidem, et Budinus, et Sauromata, idem 
sentientes, opem ferendam Scythis receperunt ; Agatfayrsus vero, 
.et Neurus, et Androphagus/ et MelanchleBhorum Taurorumque re- 
ges, hsBCce Scjrthis responderunt. ** Nisi vos priores injoria adfe- 
dasetb Persas, bellique fecissetii initium, recte utique videremini 
precari.quee precamini, dicereque qu» dixisUs ; et nos precibus ve- 
•trismorem gerentes, eadem (quae hi voIhs recipiunt) preestiturivobis 
reramus* Nunc vero vos, absque nobis, illorum terram invasistis, et 
imperium in Persas, quamdiu Deus vobis permisit, obtmuistis : et 
■illi nuhc, ab eodem Deo excitati, paria vobis reddunt. At dob 
•neque tunc injuria ulla adfecimus bos viros, neque hunc priores 
injttria.illos lacessere conabimur. Quod si tamen nostram ^tiam 
•terram invadere hostis voluerit, et injuriarum fecerit initium, ne nos 
quidem otiosi sedebimus : donecautem hoc viderimus, domo mane- 
^bimus : nec enim contra nos venisse Persas existimamus, sed con- 
tra eos qui injuriarum fuere auctores." 

120. Heec ubi ad se relata Sc^rthee audiere, decreverunt justam 

-quidem ex aperto pugnam nuUam conserere, quoniam hi sibi armo- 

-rum socii non accederent ; sed, recedentes et armenta retro agen- 

tes, pUteos quaprseterirent et fontesobstruere herbamque e terra 

'natamadterere, bifariam sese pfirtientes. £t alteratn quidem par- 

tem, quam dpceret rex Scopieisis, jundtb Sauromatis, recta versus 

Tanain fluvium ad Meeotin paludem, si huc se converteret Persa, 

debere retrogredi; et, quando retro duceret rex,'illum.persequi 

atque invadere. Heec igitur una pars regni [id est, regiorum Scy- 

tharum] hac via, qua dixi, collocata erat. Duas autem reliquas Scy- 

tharum regiorum partes, majorem, cui Idantbyrsus imper iBibat, terti- 

-amque cui preeerat rex Taxacisjunctas inter se et cum Gelonis at- 

que Budinis, similiter, unius diei itinere inter se et Persis inteijectOi 

debere retrogredi, et eafacere quse decreta essent. Hos igiturpri- 

mum rectaversus eorum ditionem recipere sese^debere, qui soeie- 

rtatem ipsis negassent, quo hos etiam bello implicarent ; (ut, qni 

. noluissent sponte fortunom belli subire, inviti bellare cdgerentur:) 

doinde vejo in suam ditionem sese convertere, etadgredi hostem, si 

ddiberantibus iCft videretur. 
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12K Hir.ita ddiber^tis, Scythee exercitjai Darii obviam sunt pipp* 
greasi, preecursoribus prcemissis equidbus preestantisaimis. Flaastra 
vero» in . quibus yitam. agebant Hben eorum. uxoresque, et pecora 
ojmniay prseterquam quot ad victum, sufficiebanty tot relictis, c«t,era 
simul cum plaustris-dimiserunt, dato. mandato^ ut vqrsus septemtrio- 
nem continuo agerent. Heec. i^tur ita in tuto collocabant^ 

122,, Antecursores Scytharum postquam Perdas reperei;unt t]*idui 
itinere ab Istrb progressos» unius diei itmere ab illis distantes. castra 
posuerunt ; et, quidquid progignit terra,. id omne coniminuerunt. 
Persse yerq, ut Scytharum equitatum viderunt sibi coroparentem, 
vestigia eorum legentes progressi sunt, quum quidem illi continuo 
retro cederent. Erant autem hi, contra quos. iter suum Persee di- 
rigebant, unailla Scytharum pars, quam supra commemoravi ; itaque 
eosdem deinde orientem versus, et versus Tanain, sunt persecuU. 
£t postquam Tanain fluvium hi trajecerunt, Persee item tr^jecto 
fluvio eos sunt persecuti ; donec, peragrata Sauromatarum djitioney 
in.Budinorum regionem, pervenerunt. 

123. Quamdiu igitur per Scythicam et Sauromatid^m terram 
iter Persse faciebant ; nihil quod vastare possent repererunt, quippe 
in arida et inculta terra. Postquam vero Budinorum ingressi sunt 
regionem, ligneam ibi urbem offendentes^ a Budinis desertam^ et 
omnibus rebus vacuam incenderunt. Dum vero hoc agebant, con- 
tinuo per tritam viam ulterius progrediebantur^ donec in terram 
prorsus desertam pervenerunt. Situm est autem hoc desertum, a 
nullis prorsus hominibus habitatum, supra Budinorum regionem 
patetque in septem dierumiter. Super eo deserto habitan,t Thyssa- 
getee : quorum ex terra quatuor exeunt magna flumina, quee post- 
quam per Meeotas fluxere, in Meeotin paludem, quee vocatur, ^ese t 
exonerant : nomina, horum fluminum sunt Lycus> Oarus^ Tanais, 
Syrgis, [^eue^ Hyrgis.] 

124. Dariusy postquam in desertum peryenit, omisso cursu, ad 
flumen Oarum stativa. habuit : ac per id tempus octo magna ca- 
stella munivit, paribus intervallis a se invicem distantia, sei^aginta 
circiter stadia : quorum mea eti^n nunc eetate superfuerunt ruinse. 
Dum ille in his erat occupatus, interim Scythee, quos erat persecu- 
tus, cjrcumitis locis superioribus, in Scythiam sunt. reversi. Qui 
quum prorsus ex conspectu essent remoti^ nec usquam amplius 
comparerent, ita Darius, castejlis illis imperfectis relictis, retro- 
gressus est, itinere ad occidentem cqnverso. Putabat ^nim,. hos 
esse universos Scythas^ et occidentem yersus profugere. 

125. Magnis itineribus cum exercitu profectus Darius, ut in 
Scythicam terram pervenit, incidit in junctas duas alteras Scytha- 
rum partes, :. quaa ibi nactus, persecutus est ita, ut. UH, sese recir 
pienteSy semper uniui diei itinere ipfmm antecederent. Quumque 
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iiifitare eia Darius non ittterraitterety Seyth», ut initio deci-evierant, 
fn iHdrum regum ditionem se recepenmt, qoi armorum societatett 
fltis negaverant; et primum quidem in Melanchlflenorum terram. 
Quo8 quum tumultu replessent et Scyth«e et Petrtee^ terram fflorum 
ingressi ; mox in Andropfaagorum regionem Scytliee ilfia pneiye- 
runt : et faorum quoque refaus pertnrbatis, in Neoridem terram s^ 
receperunt : denique, his cObcussis, Agathjrrsos Sc^rthm subterfu- 
jgientes petiyere. Agathyilii, finitimos fugere videntes et exagrta- 
ioB a Sc^rthis, preecone misso, priusqoam suam ditionem Scythtt 
inyaderent, edixetunt OKs, iiitra fines suos ne pedem ponerent: 
prcedixeruntque, si invadere conarentur, secum prius fore armis de- 
certandum. His per preeconem praedicds, ad fines so«e ditionis 
- prcesto fuerant, constitutum habentes prohiber e invadentes. Me- 
lanchlsni vero et Androphagi et Neuri, Persis simul cum Scythis 
{rrumpentibus, ne fortuna qiiidem armorum tentata, oblfd mina- 
rum, continuo ulterius in desertum territi turbatique profugerant. 
Scytfaee vero, ab Agathyrsis pr<^biti, horum ditionem jam non sunt 
ingressiy sed ex Neurfde terra in suam Persis preeiverunt. 

126. Ita quum teitipus extraheretur, neque finis ullus adpareret, 
Darius, misso ad Idanthyrsum Scythafrum regem equite, * heec ei 
dixit : ** Male feriate faomo, cur fugis semper, eum tibi liceat duorum 
Utrum libuerit facere? Quod si enim sads viriom tibi videris 
liabere ad resistendum meis rebus, siste gradum, et desinens vagari 
pugnam committe. Sin tibi consctus es esse inferior, etiam dlc 
vagari desine ; et domino tuo dona ferens terram et aquam» in col- 
loquium veni." 

127. Ad fasec Sc^rtharum rex Idanthyrsuil heec respondit : " Ita 
mihi res habet, Persa: e^uidem nullum umquam faomihem me- 
tuens fugi, nec ante faoc tempus, nec nunc te ftigio. Neque mmc 
novum quidpiam facio» aut aliud, quam quod in pace facere adsuevi. 
Quid sit vero quod non continuo pugnam tecum committam, id 
quoque tibi declarabo. Nec opfnda sunt nobis» nec culta ftrva, 
quibus metuentes ne capianttir aut vastentur, propieremus pugnam 
vobiscum conserere. Sincupid quamprimum eo venire; sunt nobis 
patria sepulcra : agife, facec indagate, et reperta dii^t^rbare tentate; 
tunc cognoscetis, utrum pro sepulcris pugnaturi simus vobiseilto> an 
non pugnaturi. Prius vero, quam nobis ratio suaserit, pugnam tecuin 
non conseremus. Et heec quidem de pugha dicta sunto. Domtnofi 
autem meos solos duco esse Joveiti» meum progenitorem^et yestam, 
Scytharum reginam. Tibi autem, loco terree et aquee quee tu dona 
postulas, ea dona mittam quee ad te mitti decet. Pro eo vero, quod 
dominum te meum esse dixisti» in malarai rem te jilbeo abire." (Hoc 
est, quod Vulgo dicunt, Scythkum dktum.) Istud igitur respoiteum 
preeco ad Darium retulit. * . 
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128. Reges vero Scytharumy eudito seratutis nomine, iram non 

teiraere. Igitur Olud suorum agmen, cui juncti Sauromatee erant, 

quod sub Scopasis erat imperio, ad Istrum mittunt, datb mandatd 

nt lonibus in cplloquium veniant his, qui pontem in Istro positum 

custodiebant. Eis vero qui relinquebantur placuity noh amplius' cir- 

cttniducere Persas : sed quotieisi cibum caperent, de improviso in eos 

impetum facere. Observantes igitur iHos cibum capientes^ quee de-* 

crereranty exsequd[>antur. Et equitatum quidem constanter in fugam 

rertebat Scytharum equitatus : etPersarum equites fuga in pedites 

incidebant. Tum vero suppetias veniebat peditatus : et Scythee, post- 

quam equttes hostium in pedites rejecerant, recedebant, peditatuni 

metuentes. Similes vero impressiones noctu etiam Scytface faciebant. 

129. Erat tunc Persis utilis, Scjthis vero inimica, Darii eastrtt 

adgredientibus, res dictu mira admodum ; nempe vox asinorum^ et 

muhrum species* Etenim nec asinum nec mulum fert Scythica terra, 

quemadmodum supra etiarii demonstratum est : nec est oronino 

in universa Scy^ica regione aut asiniis aut mulus, propter fiigora. 

Igitnr iascivientes asini territabant equitatum Scytharum : scepeque» 

dum in Persas iof^etum faciebant Sc^rtheey equi audientes interim 

v%»ce«i asinorum, constemati avertebantur, et roirabundi erigebant 

BureSy ut qui numquam antea vel vocem talem audivissent, vel spe- 

ciem ^dissent. £t hsc quidem res paulillum quidpiam ad belli 

fortunam ccmferebat. 

ISO. Scydise quum subinde magnos motus fieri in castns Persa^ 
ram [vduti reditum parantium] observsorent ; quo illi diutiuS in 
Scythia manerenty ibique manentes penuria rerum.omnium preme^ 
TentuF, hocce fecerunt. De pecoribus suis idemtidem Honnulla 
cum pastoribus relinquebant, ^t ipsi se retro in alium locum paur 
lisper ifeeipiebant. Tum Persssy impetu facto, capiebant pecora, 
let pMda facta exsubabant. / 

tSl. Id quum seepius fieret, ad extremum Darius, quid consiln 
taperet, incertus heerebat. Quod ubi animadverterunt ^cytharum 
reges> preeconem ad eum miserunt dona ferentem, avem et murem 
et ranam et quinque sagittas. Heec adferentem ddna interr^arunft 
Persse, qusenam esset mens mittendum ; et ille respondit, nihil 
aliud sibi mandatum faisst, nisi ut his datis quamprimum abiret : ipS9s 
autem rPersas, si sapientes tssent, cognoscere jussit, quidnamist^ dona 
significarent, Quo audito responso> consiiltabant inter se Persee. 

152. £t Darii quidem sententia erat, Scythas sese et terramr et 
aquam ipsi tradere : id quod inde colligebat, quod mus in terrli 
weiet, eodem fructu atque homo vescens, rana vero ih aqua viye- 
ret, avis autem similis admodum csset equo ; denique tela illds 
tradere, tanftquam suam fortitudinem. Hanc Darius sententiam 
dixenrt;. Cui opposita erat Gobryee sententia, unius e septem virfe 
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qui Magos oppresserant. Is conjectabat, dona illa hsc significare : 
<< Ntsi aves facti, o Perss, in coelum evolaveritis, aut in mures con- 
versi subeatia terr^, aut ut ranee in paludes insilierids, saivi hinc 
non reverteminiy hisce sagittis confixi.*' In hunc igitur modum 
dona illa Persse interpretabantur. 

1S3. Interim una illa Scytharum pars, cui antea mandatum fue- 
raty ut ad Mieotidem paludem custodiam agerent, nunc vero, ut 
^ lonibus ad Istrum in colloquium venirent, ubi ad pontem pervenere, 
hsec ad eos verba fecerunt : << VirL lones, venimus libertatem vobis 
adferentes, si quidem audire nos volueritis. Cognovimus emm, 
mandasse vobis Darium,' nonnisi sexaginta dies custodire pontem, 
hisque elapsis, si intra id tempus iUe non adfuerit, in patriam vestram 
abire. Nunc igituri si hoc quod vobis edidmus feceritis» extra cal- 
pam et apud illum eritis, et apud nos : ad constitutum diem manete, 
eoqueelapso discedite." Heec quum se facturos lones essent 
pollidti, ocyus illi retro se proripuerunt. 

134. Reliqui Scythee» postquam dona, quse diximus, ad Darium 
miserant, instructis peditibus equitibusque in aciem sunt progressi, 
tamquam prflelium commissuri. Quibus jam in acie stantibus, quum 
forte lepus in medium prosiluisset» ut quisque leporem conspexit, 
ita eum persequi coepit. Turbatis itaque iUorum ordinibus, et orto 
clamore, caussam Darius queesivit hujus tumultus, qui apud hostes 
ortus esset. Quos ubi comperit leporem persequi, dixit ad hos cum 
quibus et alias communicare sermones consueverat : '^ Nimi^m nos 
fai viri contemnunt : ac mihi nunc plane videtur, de Scythicis doois 
recte Gobryam judicasse. Quoniam igitur me quoque judice haec 
ittf se habenty bono consilio opus est, quo tutus nol^is hinc sit rece- 
ptus." Ad haec Gobryas : ^' Rex/' inquit, <^ mihi quidem satis etiam 
auditu cognita erat horum hominum paupertas ; nunc vero^ post^ 
quam in eorum terram adveni^ magis etjam cognpvi, videns quo pa- 
cto nos ludibriohabeant. Itaque mihi sic faciendum videtur : quam- 
primum nox aderit^ incensis ignibus sicut alias facere consuevimus» 
deceptis eis ex militibus qui ad tolerandos labores nimis infirmi sunt« 
et adligatis asinis omnibus, hinc abeundumy priusquam aut Scythse 
ad Istrum pergant pontem rescissuri, aut lones etiam consilium ali- 
quod,.quod nos perdat, capiant." Haec Gobryas suasit. 

135. Deinde, ut nox adfuit, eodem consilio Darius usus est Mor- 
bosos ex militibus,et quorum jacturam minimi faciebat, asinos item 
omnes religatos» in castris quo loco erant reliquit Reliquit autem 
et asinOs et infirmos milites hac caussa, ut asini clamorem tollerent: 
homines autem, infirmitatis quidem caussa relinquebantur ; sed spe* 
des nempe preetendebatur, regem cum flore exercitus de improviso 
adgressurum ess^ Scy thas, et hos interim debere castra tueri. Hoc 
postquam eos qui relinquebantur monuit Darius, incensii ig^ibus,^ 
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quamprintiuin ad Istrum redire properavit.. Tum vero asini, procul 
a coeta cuiadsneveraQt relicti, multo tumultuosiorem ruditum ede- 
bant; quo audito Scythce prorsus existimarunt, suo loco mansisse 
Persas. . 

136. OrtaJuce, qui Telicti erant, proditos se esseintelligentes a 
Dario^manus ad Scythas tendebant, ea quee par erat dicentes. Qui- 
bus iQi audltis, propere coUectis copiis omnibus, et duo illa que^ 
diximxis juncta Sc^rtharum agmina, et unum tertium, et Saurpinat» 
et Budini et Geloni, simul omnes persecuti sunt Persas^ recta voT'- 
sus Istrum directo itinere. At, quum major pars Persici exercitus 
pedestrisesset, nec itinerum esset peritus, utpote viis non trids, 
Scythicus autem exercitus esset equestris, et compendiorum itine- 
ris gnarus ; accidit» ut a se invicem aberrarent, et multo prius Scy- 
thse,.quam Persee, ^d pontem pervenirent. Qui ubi cognoverunt, 
nondum advenisse Persas, lonibus, qui in navibus erant, heecce 
dixere: '^Yiri lones, dierum numerus vobts prsetenitr itaque 
male facitis, quod adhuc manetis. At, quoniam huc usque metu 
mansistis, nunc quidem solvite pontem, et ocyus abite, recuperata 
libertate gaudentes, et diis atque Scythis habentes gratiam. Cum 
illo autem, qui adhuc vester fuit dominus, ita nos agemus, ut adver- 
8US nullum populum posthac arma sit moturus." 

137. Stiper his itaque deliberarunt lones. Et Miltiadis quideni 
Atheniensis, qui dux et tyrannus erat Chersonitarum ad Hellespon*- 
tum, heec erat sententia, j^arermf S<^thi$, et loniam Uberarent, Cni 
opposita erat Histieei sententia Milesii, dicentis> ^^nunc quidem 
unumqaemque ipsorum in sua civitate regnare ; Darii vero eversa 
poteiitia, nec se Mileti, neque alium quemquam ullius civitatis im- 
perium porro posse obtinere : fore enim ut queeque civitas pop^lari 
uti imperio malit, quam uni parere.*' Hanc sententiam postquara 
Histiseus dixit protinus omnes huic sunt adsensi, quum prius Miiti,- 
adis probassent consilium. 

138. Fuere autem hi, qtd in illa deliberatione sufBragia ferebant, 
et gratia valebant apud Regem : Hellespontiorum quidem tyrahni: 
Daphnis, Abydenus; Hippoclus, Lampsacenus ; Herophantus, Pa- 
rienus ; Metrodorus, Proconnesius ; Aristagoras, • Cyzicenus; et 
Ariston, Byzantius : hi ex Hellesponto adfuere. /Ex lonia vero.; 
Strattis, Chius ; JEaces, Samius ; Laodamas, Phoceeensis ; -et Hi- 

'Stiseus, Milesius; cujfus erat in medium proposita sententia, Mil- 
tiadi contraria. Ex ^lensibus uhus aderat vir, Aristaigoras Cu«> 
meeus. 

139. ,m igitur postquam Histi«ei probaverant sententiam, heec 
prceterea et faciendaet dicenda decreverunt : pontis quidem partem 
solvendam, quee Scytharum ripam spectai^et, solvendam autem ad 
teligactum; quo et facere aHquid viderenturi nihil licet faoientes, 
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et ne Scythffi tentarent vim adfene et btnim ponte transire : di^ 
ceadiunqueydum pontis partem ad Scythas spectantem aolverent, se 
omnia facturos qnce Scjthis grata essent factura. Haa conditioneB 
Histiaei sententifle adjecerant. Deinde nomine omniam Histisiu 
Scythis heec respondit : ** Viri Scjrthfle, utilia et benigna adtulistis, 
et opportune properastis. Ut autem, qu» a Tobif profidacnntur, 
benigoa sunt ; lic et nos Tobis atudiose morem gerimus. Ut enim 
Tidetis» solvimuf pontem ; et omne stndium adhibebimQs, quoliber* 
tatem recuperemui. Dum yero««nos in hoc solvendo occupamur, 
intexim commodum fuerit, ut voe istos queeratis; et» postquam repe> 
rerttis» eam abillisi qoam par est, posnam etvestro etnostro nomins 
sumatis." 

- 140« Tum Scythse» fidem iterum adhibentes Ionibus> rera eoi 
dicere persnasi, reversi sunt» Fersas inquisituri ; sed tterum tota Tis, 
qua iUi transiere» aherrarunt. Ci^us erroris ipsi Sejrthm cfussa 
fuere/eo quod pascua omnia in illa regione eorrupdsanty aquasque 
obstruxerant. Id enim ni fecissent ; ^Etdle, si Toluissent, Persas 
inTentuii erant : nnnc per id ipsum consiliumy quod (^time a se 
initum puSabant^ deeepti sunt. Scyth» igitur per ea terree sase loca 
profidscentes quserdMnt Persas, ubi et pabulum erat equis et aqua, 
rati per eadem loca Persas se redpere : at illi eamdem viam tenen*- 
tea rietrogressi sunt, qua prius erant profecti ; atque ita segre taadem 
locum tnqectus cepererunt. Quum vero noctu advenirent, solutum- 
que offisnderent pontem; gravis eos metus incesstt^ ne lones sese 
jdeseruisaent. 

141. Erat tund apud Darium vir ^gyptius, omnium hominum, 
vocalissimus. Hunc Darias jussit, in ripa Istrt stantem» vocare 
Histiseimi Milesiom. Quod ubi ille fecit» ezaudita prima compel- 
latione Histiseus naves omnes ad trajiciendum exercitum expedivity 
pontemque junxit. 

142. Atque ita Persee effugerunt : Scjthsevero, illos inquirentes, 
Iterum eb eis aberrarunt. £t exinde Scythee lonas, quatenus liberi 
sUnty moUiMimos et ^minaiunmos ommwn haminum esse judicant ; 
quatenus vero de eisdem ut servb verba faciunt» mancipuf aiunt eue 
(hmimsi^am maximc (kd^a et JideUmma, Hoec dicteria in lonas 
jactant Scythse. 

- 143. Darius, per Thraciam profectus, Sestum in Cher8.onesQ 
pervenit: unde ipae quidem navibus in Anam trajedt, d>icem vero 
exercxtus in Europa reliquit Megabazum» virum^ Persam; c^i rex 
olim singularem habuerat honorem» boc in eum verbo coram Pei^ 
sis dicto. Mala Punica comedare cupiverat Dariua: qui postquam 
primtti^L aperuit malumi qusesivit ex eo fiater Artabanusy q$iidnam 
fDsseif cujuitantwn nbinumtrum e$ucuperety quantw mneruf gnmth 
mu la Fumco malo?; Ctti Dariiis riSspQndit: Mcdk se $otnunuro 
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MegabaM kaheref quam Grcecum *«« ffotestati subjeetdtn, HeBc ia 
Persis diceDs,nilum honoraverat : tunc vero eumdem itnperatoretn 
reliquit cum octo niyriadibus de suo e3i;ercitu. 

144. Idem Megabasras, qtium Bysantii Agens a\id!ret, Galchedo- 
nioB septemdecim annis ante Byzmytios urbem suam in earegione, 
ubi sita est, condidisse, verbcim dixit, quo di^to/ imttortaWi apud 
Hellespontios memoriara sui reliquit ; istud enirqi de Caloheddniis 
ubi audivit, c<bcos eo tempore fuisse, ait^ Cakkedonios : etemmi ^i^ito. 
puicriorfnisset locus condendce urHy turpiorem non ekgissenti ni • caei 
fuissent, Idera igitur Megabazus» imperator tunc relictus in Hel- 
lespontiorum regione, armis subegit civitates^ quee cum Medis no^ 
sentiebant. . t . ' , ' . 

145; DuM hffic tlle agebat, per idem tempus alia iiigens expeditio 
in Libyam suscepta est ; cujus caussam exponatn, postquam he^cce 
prius commerooravero. Argonautarum nepotes, a Pelasgis efs, qai 
Atheniensium mulieres Braurone rapuerant, Lemno ejecti, nelviga- 
rant Lacedaemonem ; et sedibus in Taygeto captis, ignein ifie^ti- 
derant. Id conspicati Lacedeemonii, misso nuncio scisdtabantur» 
qmmm essent^ et undet Nnncio hi respondent, *'Minyafr se esse, 
heroum illorum filios, qui in Argo havi navigasaent : ab iliis^ posl- 
qnam Lemnura adpulissent^ esse «e procreatos." Lkce^^Bemohii» 
accepto hoc nuncio de genere Minyarum, iterum miserunt qiii ex 
illis qucererent, quo consiKo in ipsorum venisseni terram, et igjite^ 
accenderentt Dixerunt, a Pelasgis ejectoSy adparentes venire: mqutS^ 
sinnim enim esse itaferi ; cupereque euni iUis kabitare, konortm partf' 
cipes^ et terrcb portionemsortitos, Placuit tunc LacedeemoniiiB, M!- 
nyas recipere eis conditionibus, quas ipsi proposuerant : maxime vero, 
vt hoc fkcerent, movit eos hoc,' quod Tyndaridse participes fuersnt 
expcditionis Argonautarum. Itaque receptrs Minyis et terrsepor- 
tionem adsignarunt, et pei: tribus edsdem dtstribuerunt. Et illi sta- 
tim matrimonia contraxeruiit ; uxoresque^ quas Lemni' duxerant> 
afiis elocahirit. 

146. Haud multo vero interjecto tempore, insolescere Minyee 
coeperunt» regni participi^d fieri postulantes, et alia patrantes ne-^ 
iaria.' Itaque interimere eos decrevere Lacedcemonii ^ et prehensoa 
in custodiam misere. Supplicio autem adficiunt Lacedttimotuf^ sl 
(|uos'm6rte plectunt, noctumo lempore, interdiu vero nemfe^emi 
Quum igfturin eo essentut sifpplicioeosadficerent^.tixores Minya- 
nnn, iquse cives erant, et pnmai*iorum Spartanoruni filiee, p>recat^ 
tubtui iptis liceret in carcerem intrare, et cum suo ctijusque maf 
rito colloqui. Et hi illis hanc veniam dederunt, nullum doluni 
susprcati. At illoe, carcerem ingressse, hoc instituunt facere r quid^ 
<)oid habebant vestium, id maritis dabant: ipsse mritorum-ve^tes 
induebant.^Ita Minyae, muliebri Yestita induti, quasi muMereii 
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egrediebdntiir : eoque modo poslqttam evaiefe» kenini in Tajgeto 
sedes ceperunt. 

147. Per idem Teralempiis Thenui, Sfiiii Aulemnii, Tmmi, 

TbariaDdri» Vuiymm, coloqoe dUKit LaQedQMOone. Eral hic The- 

fis, gieneve. CadmeaS) ayaQcohM ffliorum AriatQdemii EuryatheDis 

etProdis: qiu (|uoad minores fueraat.^tate/Tberas illonmi ao- 

QWia.if^iim SpartsB administmverat. Postquam aot^m adoIeTe- 

nmt sororis fiUi« re|;iiumque cape^erunt» graviter ferois Tberas 

ab aliis r^gi» qui regnum ipse gustasset ; negavit Lacedsemoae ae 

mapsurum, sed ad cegoatos suos ait navigatucum. Braot sntein 

ikktnmbh^^ iTkera aunc vqcatur« <^i oUm Caliute nomen fuerat, 

Membliari posteri, Poedlis filii, natione Phoenicis. Cadmus enim, 

Ag^noris fiUuf, Europam quserens. ad Themn qu«e nunc vocfitur 

' ^dpulemt ; ibiquet sive quod ei placeret iUa regio» sive alia quapism 

t <au§sa permotai 9 .reUquit quum alios Phoenices, tum cognatum mm 

MembUar^m.: atque hi Callistam, quse tnnc yocabatury habitabant 

.p#r ijcpo j^ominum generatiooesi priusquam Theras Lacedaemone eo 

.^vemssiat. . 

.^9» Ad hos igitur Tberas cum muUit^dlne qaadam e Spartano- 

.rum trilHilHia proiecttts est, una cum iUis babitatorus, et neutiqusm 

,infHjila eos «jectunis, sed admodum sibi eorum animos conciliajDui. 

^4ain» quum.Jilinym ex carcere profiif^ in Taygeto consedissent, et 

^4a eis49tesfiGiendis ddiberarent Lacedeemonii» deprecatus est The^ 

.r^ ^e^eret ceedes» poUicitus se iUos ex ipsoruin finibus eductii- 

j^m^ . Cuiv iententiae quum qessissent I^acedsemoniiy tribus navibus 

.tiiginta xemorum Tbet^ ad MembUari posteros navigavit ; noo 

ufif|ue owes secum Miny^as ducen^» sed exigaum eorum numerum. 

^t^api ^nlfMr parsin -Paror^^tarum et Ceu^aum finesae oootuUt: 

J^aque.terra ^ua i^ect^^in s^ partes sese partfti sunt, et deinde is 

j^dem regione sex hec pppida coniliderunt^ X^^preum» MacisUim, 

Phrixast Pyrguip, Ef^um^ Nudiuj^; quorum qujdem plerai^e ab 

Eleis mea eetate eversa sunt. Insula autem, quam di^u, a coqditoris 

aiiomine Tbera est fidpellata. 

H9. Filius Xheree enavigare cum patre noiuer^t: itaque dixerat 
pater» sc eum rdmqum tdmguam ovexm inter iupos : ifiifriv Xvroc(.) s 
guo dictb nom^ huic edolescenti OiofycuM (0:cilupus) inditum est, 
idque npmi^n dein invaluit. Jtlujus Qiolyci SUus fuit ^^geus; aquo 
iBgidee iMN^en habent, magna irihus l^rtjoe. Qua ex Iribu viris 
qi)U9i in yita non manerent liberi, ex QmcuU edicto statqerunt tsm* 
l^w^ f^uriis,!^ et (Edipodis dedicatum; .et ex eo tempore naaa- 
p^e^iUis.Uheri. Idemq«/e «etiam.in Th^r^ iosifla ^ddit eis q^i 6X 
I)^ ^ris proigeniti su;at. 

l^. Hact^ftup Lacedee^oniorumnarratioet Ther^orum ceaBei^'' 
tit ; ,qi3p \dM aulyu^m^ e^ ;^U Thenei mem^rant .ita iK^iwe* 
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Gnnu8,^S8atiii£Iius» imnft ex pDStarit hojjOB Thera» €^vm r^xHie- 
raoriim esset» Delphos veDit» hecatombea.ofierentiiomioe civitfttiA ; 
sequehantiiffqueeiiniefeafiiex dfilms, «tqu^ etiam Bettiui, Pdf/''. 
ninestifiltuSy de Eupbemi genere, uniiis ex Minyis. Grino yero« fe|i': 
Themoramy.quum de aliisrabus.consuleretoraculum» edixit Pjrthia»> 
*^ ciTifcatenL debere euoi in.Libjra oondere." Tum ille respondifc t : 
** At equidem, o Rex, setate jam sum provectior.» et gravia ad nii(^ai 
quidpiam moliendiim. Qnin tn aliquem ex junioribus hisoe jd &• 
oerejube/' l8ta.dicens» Qattum.digito monslravit. £i hsBo quidem) 
tunc. Deinde verby postquam abieranty negloxemnt oracuU effiitum ;> 
quum neoLibyaubi esset nosaent» neis auderent coloniam mitl)eB6) 
obecoram in rem. 

151. PosthsQcveroperseptemaimosnonpluit.Thero; arbbres«' 
qnein insuiaomnesy unajexcepta» exaraecant. CoofiulentibiasJgitniiL 
oraculum Therseis, iobjecit. Pythia colomdm in Libyam dedntoMm^i 
Itaque, quum.niilinm aliud easet malt remedium, in CretamjaunokNir 
mktunt». qui qnaecerenty an Cretennum, aliquis, aut inqiiilinorHm^ im 
lAbj/mn umqwan pervenisset. Nuncii per Cretam obermntes,.quWK 
in.alia qipida, tum Itaaum venerunt; ubi cum purpumito quQdam»; 
oui nomen. erat Corobius» sennonesduisoent, qui eis ait».tom^ se im 
Lihymn Jvme. dektwOf e6 quidem uk Fiattam insvlam LUjfitL ra»MA»r 
Hunc igitiir homiuem, propoMta ineircedei Th^ram ducuQtK EteQX 
Thera mittuntur primum exploratores^ haud nn^tt numero : quibvs^ 
r quuiit viam ia Plateam hfmc insulam Cdrobius mons^assQt» reUnn 
qimnt ibi Corofaimn. cu^ nesdaquot meoshim cibaRiis, et ipsi pcjruft 
domum navigarunt, nuncium Thereeis de illa insula.relaturfiL 

152* Qiiihwttitra.(»MBtitutun tempusTedirediffdreiH 
bium omBia deiecemnt. Deinde vero Samia navisi JBgypinm pe-t 
teas» ci^&nauclerus Colesus erat» ad Plateam. hom delata est: e^ 
Saiuii^ postquam. a. CoDohio liem omnem. cogna^erim^ unius ^^ml 01** 
Wia ei reKquerunt. Tum: hi, ex insala profeeti, quum. ^gyp^PI' 
pel]eaites>naivigar^nt9 subsolanovenio suat abxepti, et» wm int^roMlr^ 
tcotie vi venti^ per Hecettlie oefaimias tEaaswecliy Tart0ssum perveh 
nere^ diviBo qu^dam numine eos. deduceniek. Grat^ea tsv^psiftfi^ 
intaetam hoc onpeFnimi itaqua lidein inde redeiMes^ niaiiaiiiik 
Grss eo nMtt enuihun^ quehnu eeitior qufled^ ad.nl>fli noliMft pme*> 
nit» ex: i^perdbns hietunr liBcenint; post 6QatvatuBiutl:iue«.LAQdir* 
masHie filium, j^giQetaai.: oum iu)c enim ueM atiiMi copit^der^ 
potest. Samii verp decimam luQri partem exiini9ntes».8e]|,t$je^to^ 
ahenuni fiiciendum curarunty ad crateris Argolici modum, circa 
quod sunt grjpum capita in quincuncem dispoaita : l^oc. ahenum in 
Junonis templo dedicarunt, impositum tribus eeneis colossis septeno- 
rUBi cubitonHn, qoi genobuS iAuituntur. Ab itto tampose pcimnDl: 
iagens aBaicitiii Off eii»i» Tbennbqiie cum Skimiis contfaetaesU ' 
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153. ^Theifm vcro, postqoab; Hlicto m iaguU Corobio/TberaBi 
rddieraat, nenoncittninty eue « $e mndam in Lib^ ora amditm. 
Hiieuit igitUr TbereriBy ut o Bingiilit ditioDtt siigb locis, qaee numero 
Mpteoi eranty Tiri mitterentory ita qoidem nt frater cum iratre sorte 
contenderiet uter in coloniam abiret ; dncemque eorum atque regem 
Battum designarunt. Ita igitur duas naves quinquaginta remoraia 
in Phiteaia iniserant. 

154« HiBC Thereea memerant : i{^ reliqua narratione TherBsis cum 
Cyren^s convenit Nam, <^od ad Battum spei^t, neotiquam 
cum Themis Cyremei consentiunt. Rem enim hi ita harrant. £«t 
Cretm urbs Axus, cujns rex foit &earchu8. Is quQm-filiam habe- 
ret matre orbam, nomine Phronimamy aliam duxit uxorem* Hiec 
post ilUus matrem dbmum docta, vduit etism re ipsa naverca esse 
FhnminuB» multis eara malis adficiendo, et quidlibet adversus eam 
moliendo : ad extremnm, impudidtrae crimen ei infierens, persnasit 
Bmrito rem ita esse. Et ille, persuasus ab uxore, nefiurium in filjam 
facinos machinatur. Aderat tunc Axi Themison, civis Tb^rmus, 
mercaturam fhcieos. Hunc, ho^nlio exceptum, jurejurando adstrin- 
git «d operam sibi in ea re» quam ab iUo petiturus esset, havandam. 
Qui qoum interpbsito juramento fidem sUam dedisset, addnctam ei 
tradidit filiam soam, jubens qtt abductam in alto mari demergeret. 
Themison, fVaudem jurisjurandi indigne ferens, soliito hoispitio, 
heecce fecit. Accepta puella, navi profectus est : ubi vero in alto 
fiiit, quo se exsolveret jurisjurandi religione ab Etearcho siIm oblata» 
funibus religatam puellmn in mare demisit, rursusque extractam 
secum Theram duxit. 

- 155. Inde Phronimam domum suam sumsit Polyrnneatbs, spe- 
ctalus vir apud Thereeosy eaque pro pelfice usus est. ' Circumacto 
tempbre natus est huic ex illa filius, exili [sive potius, hsesitante] 
voce et balbutiente ; cui nomen imposttom est Battus, ut quidem 
Thereei et Cyreoeei aiunt : ut vero mihi videtur, aliod statim impo- 
situm ei nomen erat ; Battiis vero deinde deinum, postquam in Li- 
byam pervenit, nominatus est» nomine sumto ab .oraculo quod ei 
Delphis editum erat, et a dighitate quam mter subs habuit : regem 
fshnm Libyes Battiim vocant; eaque de caussai puto I^hiam» or»* 
ctiltim edentem, Libyca illum lin^gua adpellasse, quum seiret regem 
eum fore in Libya. Nam postquam itle ad ririlem pervenit eetatem, 
Delphos profectus est, de vooe sua consultunis; consuienti autem 
hsec respondit Pythia: 

Batley 79018 caussa yenisti; at te rex ApoUo 

In Libjam mittit oyibua diTitem, colooife conditorem. 

quasiGrmoo setmone dixisaet»/* Rex, vods causaa Tenisti." Tum 
yero ille t«ipondit.: *^0 Rex, equldem veiiiy vocii tolw t^ssa te. 
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emkmM^roB; tu/vex^ jnihi al!a:reBpond68 inpofHbiliay jubens me 
colonwun laLifaya condere : t}iiaaam tandem vi ? qua hominom ma« 
nn V* QofiB iUe dioens» noU perouasit Pytlun ut aliud mbi renpooaaih 
daret. Quum igitur eadem^ ques antea» ei responderet: interim 
Battus, illa relicta, Theram rediit. 

156. Fost hffic et in hunc ipsum et m reliquos Thereeos ira dei ' 
denuo4ncubuit. £t Thereei caussam ignorantes calamitatumy Del<* 
^OB miserunt qui de preeseotibus malis consulerent. Quibus Pythia 
sespondit, ** si cum Batto Cyrenen in Libya coloniam conderent» 
melius cum ipsis actum irf Miserunt pesthttc Thereei Battum cum 
duabus navibus quinquaginta remorum : sed hi, postquam in Libyam 
navigarunt, quoniam cseteroquin quod i^erent non habebant,Theram 
sufit reversi. At redeuntes telis repulerunt Thereei, nec adpellere 
ad terram passi sunt, sed retro navigare jusserunt. lUi igituri neces« 
sitate coacti, navibus retro abierunt : et insulara condiderunt ad oram' 
Libym sitam, cui nomen (ut supra dictum) Platea. Didtur autem 
heec insula pari esse magnitudine, atque nunc iest urbs Gyrenfleorum. 

157« Hanc insiilam postquam per biennium habitassent, quum 
nihil illis prosp^re cederet, uno viro ibi relicto, reliqui omnes Delphos* 
navigarunt: oraculumque adeunteSy responsum petiere, dicentes, 
LU^atn se habitare^ tiec idcirco tneUus secum agi^ Quibus hoc rei^on* 
sum Pythia dedit : 

Si ta Libjam oyinm nQtrioem melias nosti, 

Qai 0011 adiisti, qoam ego qat adii ; Talde miror taam sapientiam. 

Quee Battus cum suis ubi audivit» retro navigavit : nec enim iUoS' 
condendee coloniee caussa» quasi mandato satisfecissenty prius absol* 
vit deus, quam in ipsam Libyam pervenissent. Igitur postquam ik 
insulam pervenerunty recepto eo quem ibi rdiquerant, in ipsa Libya 
locum eum condiderunt cui nomen Aziris ; quem amoenissimi coUes. 
utrimque inoludunty et ab altero latei« amnis prffiterfluit. 

158, Honc locum quum per sex annos incoluissent» septima ^no, 
precantibus indigenis» et meliorem in locum sese iilos perducturos^ 
esse pollicendbus, persuasi sunt huno relioquere^ Duxeruntque eos 
Libyes.inde moventes occidentem versus : per pulcheiTimam autem' 
regionem, ne eam transeuntes Greeci viderent» noctu eos transdu- 
xeriint, diei horam ita commensi : nomen huic regioni Irasa est* 
Djeinde eoa ad fontem duxerunt» qui Apollini saoer perhibetqr, di* 
xeruntque: '< Viri Grmci, bic vobis commodum est habitare: hic: 
enim perforatum est cmlum/' 

159. Jam, quousque et Battus vixit, coloniee conditor, qui annoft 
i^egnavit quadraginta, et hijgus iilius. Arcesilaus^ qui sedecim anaoa 
ifeg»avit» habitarunt hanc regionem Cyren^i toi numerq» quoljnitip 
in coloniam fuerant missi. Tertio vero regnante» Batto cogaomine 
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Fdiec^ GtfaeM iMMMs Pjthia edko oraciilo ioinBt, ut id AsbioM» 
aavigarent» caiB Cytouaft eam fireqiicntatiiri: imdtavevaiiC eDini ilk» 
CTveani^agrorUmpattitiQaeBipeUiciti. OnMmfaBaPytliifl&taleeRit; 

Senor ikliibyen qtiisquis pertAient aTinam 

Poft disentom agnuB, nox hmt, ■ffiruo, pigebit. 

Pogtquam igitur magna hominum multitudo Cjreaen confluxit» fini- 
timi Libjes» magna regionig parte spoliati» rexqMe eorom^ eui aomen 
erat Adicran» quipp^ agris exuti et ccmtumdioee.babiti a Cyrenmis» 
mieais in .£gyptam legatts» Aprim regi iBgypti seae tradidenmt. Et 
ille ingentem ^gyptionim. eootractum exevciluia contra Cjreneii) 
flustt. Cui CyreneBi cum «uia copiia in regiooem cui Irasanoiaen et 
ad fOBtera Thesten obviam progressi, preelio cum .^gyptiis commisso 
victoriam reportarual. . ^gyptii enim» Gr^ecorom arma prius non: 
experti» illoaqne aepeniatiy ita ca»i sont, ut eorum padci in iEigy- 
ptnm redierint. Cujus ckidia culpam ^si Aprisa tribuentes ^gyptii». 
pirolinu» ab eo defecerunt» 

160. Batti httjus filius fuit Arcesilaus ; qui po^tquam regnum sns- 
e^t, primiim cum fratribns sais discordias exescmt; donec hi^ill<^ 
reUcto» in alium Libyse locum concessenmty inter se^oe inito conailia 
urbem banccoDdiderantiCui nomen iaditum,.qttode^amnunc obtinet» 
Barca ; simulque Afris, ut a Cyreneeis deficerent, pemuaseniat. Posfe. 
hsec Arcesilaus adversus hos Afros, qui fratres suos receperant, et 
ab ipso defecerant« arma movit. Afri vero^ illum metuentes, ad 
Libyes versus orientem incolentes confugerunt : et Arcesilaus, fugi- 
eales secatos,et Leuconem imque» Libym oppidsmr persecutus, ibr 
adgredi Libyas statuit Sed prsdio commisso tamins^nem victoriani' 
leportarunt Libyes» ut eo loca ex Cyrenais sq^Cem millia annatorunv 
ceciderint. Post eam dadem «eg^rotans Arcesilaus, quam mediea- . 
mentum snmsisset, a fratre Learcho strangaktus est» Learclmm 
vero uxor Arcesilai, cui nomcD erat £iyxo».peir dolum.occidit« 

161* Arcesilao in n^um saccessit fiUas Battus, pcde x^laudus* 
Cyrensei vero» ob tristem rerum aoarum statum, Delphos misenmt 
qui Deum consulerent, qua inita ntioac qptime res suas admimstra* 
rent^ Qoos Pythia jussit ev Mantima Atcwim modendmm mftxsfepe^ 
PetieruntigiturCyrenseiaMantineasibua: hiqueilliadedsi^untvbrma 
intor cives probatxssimum^ cui nomen erot Demonax.. Kic vi v igkar. 
postquam Cjrrenen pervenit» cognitis rebuB singulis, pviiraaa in.trea 
tribus distribuit CyreiMBOs, partitione in hunc moduminstitula; Xhe- 
rseorum, eorumque qui ex illorum vicinlaerant oriandij anampartem 
eoastituit: aheram partem Lacedsemoniorum etCretensimn; tertiun 
fdi^iorum insnkriiUD : deiiide, exeeptis agris saceit etsacerdotiis^ 
qnm regi Batto tril>Bity reliqna omni% qum antea vegum fttennit, 
populo in medium pvoposuit, 
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. .I€2. Jam, r^gmuite qmdem boc Bfitto» lAte renim statu» 4ivavU^ 

Sub hujiM autem fiiia ArQe^Uap JciaU» turbee de honorD^ni» isunteqEr 

9r|8e. Arcesilaus euUu, Battt chmdi i^ius ^et Bheri^Q»» J^^o-Vt^ f^ 

4;o]^fiitprum vxyifCk statum a MapUueoi^i ]9e9M>uai#e psdiuatwur v^ 

«|]m,honor0s et privilegia repetiit suorcim J^iyorum, In4e e^citat#i 

«oditio^e viptu9, Samum profMgit : mat^rrv^ro Fher^tima» et ipaafuh 

j^Wi^ Salamin^m€ypf i se recepit. $a)aiw^ P^i^ id ten^pus^ouit 

JBueltboii, is qui thurihulum illud spectatu diguum Pelphis d^ieavi^ 

quod est in Corinthiorum thesauro depositum. Hunc adiens Pber^ 

limat es^ercitum ab eo .petii^ qui se et filium Cyreoeu r^di^peret. 

At.ei EueUhon qmdlibet magis, quam ax;erciMim» dftdit. £t illa act 

cipiens^dooil, ''bonum quidem," aity/^ethec esse^/oeUus veroillu^ 

fore, si petepti^sibi: darejt ^i;citum.'' I}is verbi^, quoties dimuni 

aliquod acpepit, usa est. Postremo EueUbon dono ei iwit fc^uni 

aureum qt cohim, cui lana etiam circumdata. QoMipque idem 4i« 

ctum PbecetiiqA repeteret, respoqdit l^ueltbon, ^^^|a mupeiqa da^i 

.miuUeribusy noo ej^ercitum." 

J63« Peridem tempus Aroe^ilatis» Saini mori^us, unuoiqiM/emqiMi 
excitabat^pp dividendoruoa agrorup j^rpposita. Quunique jam ma^ 
gnam manum contraxisset, Delphos est profeotus» de •reditu c^shIt 
tuvus oraculum ;: cui Pythia hoc dedit ce^|ions\iin ; << Quatuor Qattis 
et quatuor Aroesilais» per octo hominum generatjones» dat l^xm 
r^gpum obtiuere CyreasB: u)terius verp utoe cpiiemmquidmtior-» 
tatur. Ta tameo, ^pram doqaum rre^eris, qui^tus esto;^ let ^^mido 
foniacem repipreris p}enum ampbprisj ne^coqueamidims» sed ad 
aaram il)a# emiHe. Sm exooxerjs fonwseim ne m QircuffiitfluAm ia-> 
tres : alioqui peribis tu et pulcherriin^s itaurus." 

164^ Hpc a Pytjiia accepto rfesppuso Arcesilaus, samtis^eum 
Samiisy Cyrenea r^iit, £t Ah P^xj^ poti|42fi« immemor editi ora^ 
culi| pq^nps repetivit ab ei^ilii s»i aw^ibus. HQrummte9i<4klii 
r«^ne pronms excess^ruQt ; f4i9P v^ro, ia potestatem «uam iredl»- 
Ctpa, Cypru^i misit* ibi interficieodos. At hos quideB» CoAdiif suiam 
ad oram delatgif, sc^a^nt> et l^cjrf^m iwerajipt. , AUos vejo €yrei- 
n^rum ncknuullos, qMl in privatam Aglp.machi magnam tui^m con- 
fiigera^t, cirpumdata materia Arcesilaus cremavit. Quo patrata 
fiicmor^, ammadverteos hai^c esse oraculi sententiam» qufd noluisset 
Pythia ^t rep^rtas in fornace amphoras •eY^oquetet» CyreA^prum 
urbe ultro abst^wit, iq^ortem timeu^ oracu)o s^njgrjtffljm, f;^ iirevnh' 
^iromiUara existimam» ess^ Cyte^-^ Habuit v^orem» cp^aatm 
sjui, filiam rctg^s BarogBorumf fCui nomeu erat Ala^ur : ad hunc se re-' 
qepit. At ibi <umspiceti eum pives 6»rcQ9i et CyreoseiH^um ^i^ul^m. 
nonnulli in forb versantam iutQrfecc^MOtt simulque fc^m illo spcerum 
Ahmexff^ lija Arqe^us, orapuM r^spppso sive volen^ ^v|e prsater 
sinm Violmitatam uon ^^pp^t^s, fatum ^iwn implovit. 
ISS. Sqm Arcei^iUttSr maiism.i^ibi aue|or, ^P^rcse versahatuc^Jf^ 
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ierim mater ejus Pheretnnft honoribtis iilii Cyrenaefungebatur, quum 
«lia administrans, tum in senatu adsidens : postquam rero eum cog- 
norit Barco periisse, relicta Cyrene in j^yptum profugit. Ex- 
atabant entm merita ab ArcetOao in Cl^mbysen Cyri iilium cofiata^ 
erat quippe hic ArcesilalUi, qiii Cyrenen Cambysi tradiderat, et 
tribntum d pactos erat pendendum. In iEgyptum ubi pervenit 
Pheretima, supplex adiit Aryanden, suppetias sibi ferre rogans ; 
caussam interserens^ perUise fiHum iuttm eo quod Medorum favisset 
partilnu, 

166. Erathic Aryandes preefectus iEgypti, a Cambyse constitu- 
tus ; ideni qui postea, quum se parem gereret Dario, interfectus est. 
Postquam enim cbgnovit viditque Darium cupere monumentum re- 
linquere sui, quale nemo ante illum rex reliquisset, emulatus est 
eum ; donec tandem mercedem retulit. Etenim Darius aurum ita 
excoquendum curaverat, ut, quoad maxime fieri posset, esset pur- 
gatissimum; quo ex auro monetam procudit* Aryandes verb, 
JEgypti praefectus, idem ipsum argentoTecit : atque etiam nunc pur* 
gatissimum argentum est Aryandicum. Id ubi eum facere cognovit 
Darius, alia in eum eulpa co^tti, quasi adversus ipsum rebeliasset) 
interficiendum curavit. « 

167. Tnnc vero Aryandes hic, miseratus Pheretimam, pollicetur 
ei universum qui in ^gypto erat exercitum, pedestrem et classia- 
rium ; duce nominato pedestrium copiaf nm Amasi, de Maraphiorum 
genere; navalium vefo Badra, de geneiie Pasargadarum. Prius- . 
quam autem mitteret exercitum, preeconem in urbem Barcam misrt^ 
quflBsiturum qui$ esset qtii Arcesilaum intetficisset, • Barceei vero uni-* 
versi in se culpam receperunti multa ab ilio maldpassos se fM^dicentes; 
Qua re cognita, tum demum exerciinm cum Pheretima misit. £t 
heec quidem caussa verbo tenus ^rietendebatur : missus autem, ut 
mthi quidifem videtur, est exercitus hbc c^hsilio, ut Libjres aub Per- 
sarum redigetrentur potestatem. Sunt enim Libyum (rive Afrorum) 
multi atque varii populi : quorum pauci nonnuUi regis imperio pare«' 
bant, plerique autem nullam Darii habebant rationeml 

168. HABiTAKTautem LibVes hoc modo. Incipiendo ab Mgypto, 
primi Afrorum sedes habent Adyrmachidee : qui institutis quidem 
maximam partem utunttir\£gyptiis, vestem vero gestant, qualemet 
alii Libyes. Mulieres in utraque tibia armillam gefstant sneam : co- 
mam ahint ; et pediculos, quos qufieque capit» vicissim mordet, atque' 
ita abjicit; Hi soK ex cunetis Afns hoc faciuht : iidemque soli vir- 
gities, quum in ea sunt ut nubant, regi ostendunt * quarum qusebum-' 
que illi placet, eam rex devirginat. Pertihent hi Adyrma^dee ab 
iEgypto usque ad portum cui nomen est Plynus. 

169, His conti^iii sunt Giligammee, tefram incolentes occiden- 
tem versus, usque ad Aphrodisiadem ihdtilam. 'Id htijus rtgkitaB'' 
medioad oram sita est Platea insulaj inqtiam Cyrenmi duxenkt 
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colottiam'; iili eontinente rero est Menefaiw fortns, ei A^iriftoppi- 
diiniy qobd fmbitant Cyrena» ; unde inctpit sifpkivm, pertinet sntem 
sifpbium a Platea insula usque ad ostium Syrtis. Institutis ^i utun- 
tur iisdem fere tAqoe K de quibus ante dictum. 

170. Gt%ammarnm, oeeidentem versus, finitimi sunt Asln/stce. 
Hi supra Cyrenen habitant : nec ad mare pertinent ; oram enim 
Ynarithnam Cyrenceilncolunt. Inregendis quadtigis non postretni 
sunty sedTel maxime inter Afro9 omneseminent. Instituta autem 
pleraque eemulantur Cyreneeorum. 

172. Asbystis ab occidente contemuni siint Auschisct. Hi super 
Baream habitant, pertinentque ad mare circa Euesperides^. In me- 
dia Aoscfusarum ditione habitant Cabales, extguus populus, ad 
uare pertinentes prope Taucfaeira, oppiduin ditionis Barcseoe. lis- 
dem institutis hi utmitur atque iHi qui «upra C^Frenenhabitant. 

172. Auschisarum horum, versus occidentem, finitimi sunt Nasa" 
monesy ntimerosus popuhis ; qui sestatei relictis ad mare pecoribus, 
ad locum cui Augila nomen adscendunt, palmulas collectori : na- 
scuntur enim ibi frequentes palm® arbores, insigni magnitndiDe, 
et frogiferse omnes. lidem locustas venantur, quas ad solem sic^ 
catas mblunt, et deinde lacti ihspersas una cnm lacte bibunt. Uxo- 
res quidem quisque complures solet habere, sed promiscue . cum 
qutbuslibet coeunt: shnili modo, atque IMassagetse, sciprone prius 
in terram defixo concumbunt. Quando primum uxorem ducit vir 
Nasamon, moris est ut prima nocte sponsa cum singulis deinceps 
convivis concumbat : et quiUbet, postquam cbiit, donum dat quod 
domo aecum adtulit. Jurisjurandi et ^vinationis apud eos hi ritus 
sunt Juraiit per viros qut inter ipsos justissimi et fortissimi dicun- 
tur futsse ; per hos jorant, sepulcra eorum tangentes. Divinaturi, 
ad sepolcira ac<iedunt majorum, et peractis precibus ibidem indor- 
miunt : quodcumqiie dein visiim quisque per somnum vidit, eo utt- 
tor. FSdem sibi muttlo daut hoc modo : alter alteri ex sua manu 
pr«ebet bibendum, vicissimque ex alterius bibit manu: quod si liquo- 
ris nihil adest, pulverem faumo sublatam lingunt. 

173. Nasamonibug contermmi sunt Psylli» Hi tali modo inter* 
ierunt. Notus ventus exsiccaverat receptacula, quee habuerant» 
aqnamm : est enim re^o intra Syrtes omnis aquarom inops. Tum 
\Bli, re deliberata, communi consilio adversus notum expeditionem 
ftusceperoht : ^fefero aotem hsec, quce Libyes narrant :) et, post- 
quam iti arenas^ perveneront, coortos notos eos obroit. Quibus ex- 
stinctis^ regionem eorom Nasamones occuparunt. '" 

174«. Supra hos, meridiem versus, in reg^one feris frequente, ha- 
bitant Garwnantts ; qui quemcumque hominem fUgiunt, et cujnscuro- 
que commercium : nec arma ulla' ad belli usum hi babent, nec pu- 
gnare iiorunt. 
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175. Ht igitur supra Nasamones habitant: juxta mareTeroj ^. 
ab occidente, finitimi eorumdem Maca sunt. >Hi in medio capillos 
creacere ginentes, hisc vero atque illinc in cute tondentes» cristas 
gerunt. In bellum proficiscentes, strutfaionum pelles pro scutia 
gestant. Per eorumdem ditionem Cinyps fluvius, ex coUe profluens 
cui nomen Chariton, (id est, Gratiarvm coUk) in mare proyblvitar. 
Hic collis Chariton nemoribus frequens est, quum reliqua Libya» 
quam adhuc commemoravi, arboribus nuda sit. A mari ad illum 
stadia sunt ducenta. 

176. Macis his proximi sunt Gindanes: quorum mulieres fiuidas 
ex pellibus ad pedum malleolos gestant unaquseque multas ; idque 
hac de eaussa fieri aiunt : ut cum quoque viro concubuit mulier, 
ita fasciam circumligat ; et, quse plurimas gestat, ea prsestantissi- 
ma esse ^dicatur, quippe a plurimis viris amata. 

177. Oram horum Gindanum, quse in mare prommet, Lotophagi 
habitant : qui nullo alio cibo» nisi loti fructu, vitam sustentant. £st 
autem lotifructus magnitudine baccse lentisci» dulcedine vero simi- 
lis fructui palmse arboris. Parant vero Lotophagi etiam vinum ex 
eodem fructu. 

178. Lotophagos, secundum mare, excipiunt MacA/^e« ; qui et 
ipsi quidem loto utuntur, verumtamen minus quam praedicti. . Per- 
dnent hi ad flumen magnum» cui nomen Triton : infunditurque is 
fluvius in magnum lactan Tritonidem, in quo est insula cui nomen 
Phla. Hanc iusulam, aiunt, Lacedeemonios ex oraculi effato colo^ 
nis debuisse frequientare. 

179. Narratur vero etiam heec historia. lasonem, postquam sub 
Pelio navem Argo construxisset, quum alia hecatombe, tunc et tri- 
pode seneo in navem imposito, Peloponnesum esse circumvectum, 
Delphos profecturum: sed quum circa Maledm navigaret^ vento 
borea abreptum et ad Libyam fuisse adpulsum ; priusquam autem 
terram conspexisset, hsesisse in brevibus Tritonidis lacus. Ibi tunc 
inopi cotosiJii, nescientique quo pacto educeret navem, adpaniisse 
aiunt Tritonem, jussisseque lasonem, ut sibi daret tripodem illum; 
dicentem, se illis monstraturum exitum, et incolumes emissurum, Cui 
postquam morem gessisset lason, tum Tritonem illis tutum per brevia 

, exitum monstrasse, et tripodem in suo templo deposuisse ; ex eodem 
vero ti^de oraculo edito rem omnem lasoni ejusque sociis prae- 
dixisse ; nempe» <' si quis ^x Argonautarum posteris tripodem illum 
abstulisset» tune inevitabili necwitate centum urbes Grsecas circa 
Tritonidem lacum esse eondendas." Quee ubi cognovissent Libyes 
JbaBcregionem incolentes, tripodem illos occultasse. 

IBO. Maqhlyum itorum finitlmi sunt Ausenses ; jqm pariter atque 
llli . Txitpnidem lacum adcolunt, sed interfluente. Tritone. ab ilHs 
dirimuntur. Et Machlyes quidem in postica capitis paicite^^amam 
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alimt ; Ausenses Tero in anteriore. Annuo Minerixt fe^o Vir^mit 
horum duabus a partibus stantes pugnant inTicem laptdibus atque 
fbst^us, dicentes, ihdigence dece (quam Minervam nos vocamus) se 
patrio ritu qfficium prcestare. Si quie virgines cx vulneribus moriun- 
tur, has falso nominatas virgines dicunt. Priusquam vero illas ad pu- 
gnandum committant, hoc faciunt. Pulcherrimam virginum pub^ce 
exomant galea Gorinthia reliquaque armatura Grsecanica, et currui 
impositam circa lacum circumvehu&t. Quonam vero cultu virgines 
omaverint priusquam Grseci in eorum yicinia habitarunt, non habeo 
dicere: videntur mihi autem iEgyptiis armis eas instruxjsse. Nam 
ab iEgypto et sdutum et galeam autumo ad Graecos pervenisse. 
Minervam autem pethtbent esse Neptuni filiam et Tritonidis paludis : 
dedisse autem se ipsam Jovi, quum nescio quid haberet quod de- 
patre conquereretur : Jovemque eam pro filia adoptasse. Heee- 
quidem ita narrant. Ceeterum promiscue cum mulieribus pecudum^ 
more coeunt, non una habitmites. Tertio quoque roense conveniunt 
▼iri : quo in conventu, postquam adoltus est puer quem mulier pe- 
perit, cui viro «imilis reperitur puer, ib ejus pater esse censetur. 

181. Quos adhuc recensui^ hi sunt Nomades Libyes, mare ad- 
colentes.. Suprahos vero, medito^ranea ver8us,^a (feris fi^quBis) 
Libya est Tum supra hanc supercilium est arenosum, a Thebis 
^gyptiis usqae versus Herculeas pertinens columna». In eo su*^^ 
percilio per decem fere dierum iter sunt in collibus/ru^^a saUs, in* 
gentibus grumis ; et in cujuslibet coUis vertice e medio sale exsilit 
aqua frigida ac dulcis^: circaqueilhts aquas habitantextremi homines 
versus desertam lAbyamy \jltta,'ferinam, £t primi quidem^ a Thebia 
decem dierumitin^e,distantes, habitant Ammomi, qui tempkm Jovia 
habent, a Thebano templo derivatum : nam etiam Thebisi ut ante 
dictum est, arietina facie est Jovis simulacrum. Est autem ibi alia 
etiam aquafontana : quce mane tepida est, versus roeridiem autem 
frigidior, ipso vero medio die admodum fit frigida» quo tempore 
hortos illi irrigant : tum inclinante die minuitur paulatim frigus usque 
ad solem occidentem, ubi rursus tepida £it aqua : dein pauhtim 
calescit, donec media nox adest ; tunc vero ferv^ns exeestuat: post 
mediam noctem rursus refrigescit usque ad auroram. Nomen^ fontia 
est SoUsfonsi^ 

'182. Post Amrmonios in eodem arenoso supercilio, post decem 
iterum dierum iter, tumulus salis est, similis Ammonio, item aqua ; 
ibique rursus homines habitant : nomen loci >^tfgt7a est. Hic est 
locus^ quo proficisci consueverunt Nasamones, palmulas coUecturi. 
183. Ab Augilis, rursus post decem dierum iter, alius est saUs 
tumulus^ et aqua, etfrequentes palnue arhores frugiferse, quemadmo- 
dum et in cseteris tumulis. Ibi habitant homines, quibus noroen 
Garamantes, magnus admodum populus i qui humum in salem in^ 
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feronl, a^ue ita ffeaMiiftem fiiciuBt* Brevi^rijm A Ik vie ad Lp-. 
to|>hftges, jter est trigiiilta dierum. la heriim teixa aascimtiir etiaBi 
boves i^ cifdstJmmi {retr^ pascentesj vocaptur. Siiat aiitem ^- 
sthcinomi haiH: ob caitfsam» quod comua habeat antnimuxi cunrata; 
qtt» de caussa iietro gsadientes pascu&tor : nam antrer^um piogre* 
dientes pasci non possunt^ quoniam, priusquam progredi possiati 
conma in teitram impiaguutur. Ceeterum fib akiis bobus nil diffenuit, 
om hoc ipso» et.corii crassttie duritieque. lidem Garamaiites 
quadrigis yesaantur TrogkKlytas iBthiopas. Sunt enim hi Troglo- 
dylse iEthiopes pedibus pemicissimi omnium hominum» de qoibos 
fando audivimus. Vescuntur ajHtem Troglpdyt» serpentibus atque 
kcertis, et id genus reptilibus : sermone ven> utuntur nulU alii 
simili ; sed strident veluti noctufle. 

184. Post Garamantes, interlecto iteruiu dierum decem itinere, 
alius est ealis tumukis, et aqua : quo loco homines habitant, qui 
Jtarantes vocantur* Hi a^ii oiuBium, quos novimus» i$mQminati 
sttflkt : nam cuncti quidom in uuiversuui Atarantes nominantur, uni- 
cuique atttem per se n.ttUum iiomen impositum est lid^m solem 
clfalibus^ ipsomm imiian^tem exBecirantttr,^ et fcBdis qiiib«i|K|ue 
couviciis/iniEiessunty eo quod et ipsos homines et ipsorum terxam 
e^urat atque iperdat. Deinde» post aliorttm decem dierumiter^ est 
alius saUs tum^, et aqiuiy et circum habitantes homines : cui ta^ 
mulo pvovin»us -est mons» cui npmen Atlas ; angustusr et circum- 
circa rotundnd ; idem ea esse altjtudine perhjlbeiur, at vertices ^us 
eons^i^ non possint ; numquaui enim nubibus vacarcy nec »tate^ 
uec bjeme. Huno montem qasH/ulcrum esse aiunt indigen». Ab 
hlic.Qionte bofmnesisti nomen iavenere : Atlanies enuti vocaAtur. 
QioviBtair autem hiuec animatttm quidqmKn comedere» necinaomiua 
videne. 

l^, .Ad.hunc igitur usque Atl^ntem nomina eder^ possum po- 
pnlorum, superciliutn: ilt9d hsdMtantium : lulterius vero nop possum* 
Ferrigitur nutem idem superciliQm usque ad Herculeas columnas, 
atqv^ ,etiam ^tra eas. Suntquein iUo ex denorum dierum itineris 
inJterv^lo salis fodiuse» et homines ibi habitantesy quorum omnium 
domus ex c^s grumis sunt exstructee : nam iste jam Libym tmctos 
pluvia caret ; nec vero durare muri eedium possent, si plueret. £f- 
foditur autem ibi sal et albus colore, et purpureus.. Ultraistud vero 
superciliuiu, versus meridiem et mediterranea Liby^^ deserta est 
terra;» et aquis, feris, pluvia, lignis vacua» omnique huiuore prWMa 
destituta. 

18$. Itaque inde ab -^Bgypto usque ad Tritomdem quidem Isoom 
sunt Nomades Labyes^ camium e^u et lactis potu viventes. Vi^cca- 
rum vero caruem hi non gustant^ eamdem ob caussami propter quam 
nec J%jptii : uec vero porcos aluut. Vaccarum came veaci Cj- 



Digitized by 



L^oogle 



MBLPOMBNS* 9il 

r»ttonua«tfamiiuilwsrei iie&i duefuitpipptar JEgff^imJam^m» 
jus in lH>BiNremeti»mjej|ttW«gurQtetfiQflM8 4teftcelei^^ ^* 
Qsorim^ yero omlietres non modo vwsQ^ f^ ^ne |K>rGoe quiden 
guttant. £tkecqui<temita8eliabe9>t. 

1^7. Qjd yero ab Oiocidente Thtnmdui.lacus hahitaiit Uby^9 ^ 
nec eisdem utuntur isBtitutis, nec pueris.id facimit tinod Ifwmie» 
&cere c(wuerunt. Nmades enim Libyo» haud aalis aciOM omp 
nes, roulti certe eorum hoc faciuiU;: <|ttaBdo pueri eorumijpiarCQni 
amium comple(?exunt, tunc 'i^venas in vertice capitts lana.oviuaei 
succida urmt, nonnuUi etiam venas temporum ; idque hec oatim 
^iunt, ne insequeote tempore liunquam ex pituita lahoivht e capit6 
defluente : et hanc ob caussam fuunt optlma se frui yaletfidine. 
Re vera enim LibycB pr^ omnibus hominibusy qwM novlmMS, jfirmia- 
«ima utuntur valetudine ; an hac ipaa de caussa, equidem pno eerto 
haud dixerim : sunt autem utique firnutaima valetudifte. i^uodai 
pueros» di^m inuruntur, convulsio corripit, inYsenta eat.ab «is medi^ 
cina : ins|)er8ta lurei urina eis medentur. R^evo autm quseab ifisia 
Afijs.narxantur* 

iftB. i$0cr2^ciprtfl0iritiisapudNomadcsMsimft. JU»«avepecmiie 
ausfacaostor, quam. pceeciiam jswpra doomim projiciQBt: hoc &cto; 
ceryic^ victimm. retro vertiust. Nesi «utem immolant iiisi Soli H 
LuBtt. Jiia Libyes cwcd sacra faeittnft : sed» qui eirca Tritoiiidem 
laciun.sedes habent, bl. MinervsB max&me^ et post hanc Jritoni 4Bt 
Neptujao saeriAe»iil;. . 

199. VeiGg;epi 5^0 et <rg^«, quibus instrmHitur MiDerrm ima- 
gines, a Liby«slg adoptarunt Grsed: pr«eterquim enim quod pel- 
licea «st Libyswv» vestis» -et ^uod fimbrisBi ex iUanin agidifmt 
(thoracibu^ caiH^nis) pendentes, non aerpentes sunt, sed ei loris 
factee» reliqua omnia eodem modo instructa soDt. Atque etiam no* 
Bien dedarait, ex Liby$ vepis^ cubum ii|uo instruuntur Pallttdia* 
Quipi^.Libye^^ mu)ieres vesti.8use oiFeumjiciunt hudas «gatu (tho* 
races ex p^Ue caprina) fimbriatas, rubia* tiuctas : ex his vero eegeif 
Grseci agidas denominarunt. Videtmque mihi etiam uhkUws m sa* 
cris hic firiiQum exstitisse : utuntur hoc e»im maaume midieres Liby- 
cse^ et Mle utuQtur. Etiam quadrijugos equos juogere ab Aftia 
didiceimpt Qippi. 

IdO. S^^rt^Qs aep^mit Nomade» .eodm modo atqne GrBsci, exr 
ceptis Nasaiaonibus, Hie^W se^/^es septbMni: eoque curaBl;, ut 
f^^Ti. quum ifi e^ est ut ammam efflet, sedeat, nec attpimis noria* 
tur. : Pm^ iliprum ^sp tlphodelorw caulibuB compaofcse lunt, i»* 
t^^tis j^iA^ ; suiitqjite. i^alilea. H^c istarum snnt iniBtitNta. 

I9h 4b ^isis9m Tritom fluvji Auseiiftibas jam fipitiBi siint agri* 
^^ ^^k/ffi j^ 8|($bii[ibu9 domibus umtes; quomm nomen est 
4tf^^« Jiii^^^air^ cafitis parte eMam a|nnt, simsleam tbni* 
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dent ; coi{yas vero miiiio tingunt : aiuntque le hi ex Trc^» vii» 
etse oriundos. Regio luec autem, et reliqua pars .Libyve ocdden- 
tem ipectans, qiulto Jreqnewtwr est feri» sykUque quam Nomadom 
regio. Nam orientalis Libym tractusi quem Nomadea incdunt, hu- 
miUs eat et afenoauB» uaque ad Tritonem fluvium : qui yero hine ad 
occidenteqi ^ergit» qui agricolarum est, ia montanua admodomf et 
nemoroBUfy et feris beatiia frequens. Sunt enim ibi immam mi^- 
tndine aerpentea, auht ibidem leones, et elephanti, et urgi, et aspides, 
et aitni comuti : sunt item cynocephali» et acephali oculoa in pe- 
ctore habentes, ut quidem Libyes perhibent, et feri viri, foeminceqae 
ferae; deniquemagnuanumerus^aliarum bestiarum, ques non sttnt 
fabulosc 

192. In Nomadum yero regione nihil hmrum, sed alia bettianm 
genera hiecce : pjgargi, [de genere antiloparum.] dorcades, bubaliy 
asiniy non comuti ilU, sed alii impoti, nempe qui non bibunt : tum 
oryes, quorum ex comibus conficiuntur Pimicarum cithararum bra- 
chia ; boyis fere magnitudine bestia ; sunt item bassaria, [de vulpium 
genere J hymmey hjstrices, feri arietes, dictjes, thoes, pantfaeres, 
boryes, crocodiU terrestres tricubitales, lacerds similUmi, strathiones, 
serpentes pusiUi singuUs comibus instructi. £t hm ibi bestim sunt, 
et alise qum item alibi, cervo et apro exceptis : cervus enim et aper 
in Africa omnino nuUus reperitur. Sunt autem ibidem murium tria 
genera; unum earum qum bipedes YOctaki\a i aU» zegeries^ Libyco 
nomine quod Grseca Ungua colies significat : tertium genus, echi- 
nees. Sunt etiam mustelse, quse in silphio nascuntur, Tartessiis si« 
miUimse, Tot bestiaram genera habet heec Nomadum Libycoram 
Vegio, quoad nos longissime percunctando comperire potuimus. 

193. Maxyum Afroram finitimi Zaueces sunt: quibus muUeres 
plaustra aurigantur, in beUum proficiscentibus. 

194. His contigui sunt Gyzantes: apud quos plurimum meUi6 
parantapes: multo vero major copia paratur hominum artificio. Hi 
omnes minio pinguntur; vescunturque simiis, quaram incredMis 
copia in eoram montibus nascitur. 

1 95. Prope horum regionem, aiunt Carthaginienses, insulam esse, 
cui nomen Cyraunis, ducentorum stadiorum longitudine^ latitudbe 
arctam, in quam transiri e continenti possit : esse autem eam oleis 
et vitibus refertam. £sse in eadem lacum, e quo virgmes indige- 
nse pennis volucrium pice iUitis ramenta auri ex Umo referant. Hoc 
quidem an vere ita sit nescio : smbo autem quse narrantur. Fuerit 
autem omnino veram ; quandoquidem etiam Zacynthi e lacu et ex 
aqua colUgi picem ipse vidi. Sunt ibi lacus quidem pluresy qumvm 
masumus est septuaginta pedum quaquaversum, duodecim pedum 
altitudine : in hunc demittunt contum» cigus in extremo mjrrtus 
alUgata est ; hac myrto educunt piqemj quse od<Nrem habet asphalti» 
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cttteram Pieriee pnefltat pici. Hanc infundunt in scrDbem prope 
Jacum effoBsam : et postquam probalnlem picis copiam cbllegenmt» 
extbvea illam in amphoras infundunt. Quidquid in lacum incidit, 
id terram subit, et ia mari rursus comparet ; abest autem mare a 
lacu quatuor stadia. Ita igitur etiam, quse de insula illa narrantur 
ad Africam sita, non dissimilia vero sunt. 

196. Narraht iidem Carthaginienses hGecce : esse locum Libym 
extira Hercukas columnas, hominesque ibi habitantes, q[uos quando 
ipsi mercandi caussa adeant, expositas e navi merces in ipso maris 
litore a se ordine disponi: tunc se, conscensis rursus navibus; exci- 
tare f umum. IndigenaSi conspecto fumo» accedere ad msre, et depo- 
sito pro niercibus auro rursus procul a litore discedere. Tum Cartfa'a« 
ginienses» navibus egressos, rem inspicere : et, quod si sequivalen- 
tem inercibus auri copiam repererint, ablato auro abire ; sih minus, 
redire itidem in naves, ibique residere, Tum denu6 accedenties 
illos» aUud aurum ad prius adjicere, donec ipsis ut satis habeant per- 
suaserint. Nec vero aheros alteris facere injuriam t nam nec sese 
aurum tangere priusquam sibi pretium eequivalens m.ercibus fiierit 
visum; nec iilos mercibus prius imponere tnanus quam ipsi accepis- 
sent aurum. 

197. Hi sunt Africee populi, qiios potui commemorare: et ho- 
rum quidem plerique Medorum regem neque nunc curant, neque 
tunc uUam ejus habuerunt rationem. Hbc vero solum adhuc de 
hac terra dicendum habeo, quatvor nationes illam incolere, nec plu- 
res, quoad nos novimus: quarum dum indigense siint; dum vero 
non sunt. Libyes et ^thiopes» indigenee ; illi ad septemtrionem, 
hi ad meridiem habitantes. Phoenices vero efGrseci, advehse sunt, 

198. Videtur mihi autem bonitate soli deutiquam prsestare Libjay 
ut cum Asia aut cum Europa possit cbnferri, excepta.sola Cinjpe ; 
nam idem re^ocii nomen est atque fluvio. Heec vero regio firu- 
ctaum eerealium proventu par est optimee terrariim omnlum; et 
reliq««B Libyse prorsus dissimilis. Habet enim nigrum solum ; 
frequeatibus rigatur fontibus : et nec siccitatem timet, nec a nimiis 
imbribtts inundata Iseditur ; pluit enim in hac Libyee paxte. Pra« 
yentuum frumenti eadem ratio est, atque in Babylonica ternu Elst 
yero ettam bona terra quam Euesperitee colunt ; nam, quando uber- 
tate preestat meiiisis, fert terra horum centuphim ; sed CinypiS tre- 
centupliim. 

199. Cyrenaica regio, quee altissiiha est hujiis tractus Libyse, 
quem Nomades tenent, tres in se tempestates continet, miratu di- 
gn«0i. Primum maritimus tractus fructibus turget, et ad meflsem 
vindemlamque maturus est. His oollisctis fructibus; medius tractuii» 
supra maritimum porrectus, quem coUes vocant, maturescit. Dehi- 
que comportatii ez hcfc 'medid^ tractu fructibus, turgescunt etiam' et 
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. fld niatiiritum petf^aetmt M^ qui m ai^mfio terrce traeui te^ 
geaneiir, Ita (puidtft cipoti» ei»flMf8t!M(pi« eat pnak» fmctofl^ ttmc 
oppiAtane adest extiiemug : adeoqoe per octo mmises collettio fi^* 
etuiMi Cyreneeos occupat. Sed hw^ quidem kactenii^. 

SOO. Persa ab Aryande ex ^gypto auxilid misAi Pheretim», 
postquam Barcam yenere, obsidione cinxerunt urbem, postulanteB 
Qt traderentur cce^s Arcestlsi auctoree. Sed conditionem non ac- 
cepcf e oppidani, quippie quorum universa multitudo particeps triX 
ec^tt. Itaque oppugnarunt Barcam Perstt^ nOTem continuos tnen- 
sesy et cuniculos agentes quib«9 in ttrbetti intrinrent, et Va^idas in 
murum impressiones facientef. Sed euniculba indagavit reperitque 
faber serariue seneo scuto. Re enim sedtim perpeAsa, circanitulit 
scniom intra mumm, et pavimentt» urbis adtaiovk. ' Jam ilta loca, 
xAA illud admovebat, snrda erantt qua parte vere erant cuni^foli» 
Mai aohum edebat ees scuti. Itaqtie itHdem ex adverso cunieukm 
ageatca Barcara interficiebant Persad terram fodierftes. Itia inida^i 
cunicQti sunt. Impressiories vero in murum factas valide repellebaiit 
oppidani. 

201. Hi» rebns quum multum tereretnr tempbris, multique ex 
utrisque caderent, nec pauciores ex Persarum numero qnam ex op« 
pidbtterum, dux pedestrium copiarum Amasis hoc ^nsiliimi capit. 
IntelKgens vi capi Barceeos non posse, dolo vero posde, h«ec &cere 
inititiilt. Nocin latam^ fbdit fossam, cui ligna parum vali(ki instrftvit, 
soperque Hgna faumum ingeseit, ita ut superficies reAquse terrte e^et 
«equaln» Ut illaxit, Bafrcteos ad conaquium invitavit; cni lubentes 
illi morem gesseitmt : et ad exttiemufm placuil composition^in invi' 
cem inire. Compositionein aubem fecerunt, super occulfo fessa 
sacrificantes, in has conditiomes : ** qooosque heec teirra itla tnaheret» 
firmum manere jusjnrandum : et Bardieos pr6mitter6 Wi^k;tamfle 
regi tbluturos; Persas vero, nihil pbrro se contta Bar^ie^ novato* 
ros." Peracto foedere, Barceei bis fidem Hdhibenteil, eti^sregredie- 
bantur urbe^ et hostium quisquis vellet intramurod ingr^ipatieb^^ 
tiir, onmibiBs Iqiertis portis. At Perss?, disrupto dccdlfd pd^; tn 
urfoem irruebant. Pontem autem, quemfeceraht/fiac^causiaVlrpe- 
ront, utstareht juramento, quo pacti' erant cum Bafdietsr Mli^ 
rstumforefcsduiy quatndiu tirra hoc in eo ^tOii; quo tunc tUdt^ monerdi 
Rupto autem ponte, hon amplius ratttm manebat ftedn^. ' 

202. Jam igitur Pheretima eos, qui ceedis faciendee maxime fue" 
rant auctoreS} deditos stbi a Persis, circa mumm'crueibtts suffixit, 
et uxDnim eorumdem priesectas mammae pariter tirea murum sos*' 
pendit. .ReUquos vero Barceeos Persi^ preedte loco permisit, exce- 
ptia Battiaiclis et eis qui ceedia non fuissent partidpea : bis ven) 
ufbemPheretima tradidit. 

20fi. Reliquos i|^tttrSto;eios caj^tivoi abdttceatei FerMt^e- 
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nmt : qui quum ad Cyreneeorum urbem accesserunt, Cyreneeiy ora- 
culi cujusdam religione se soluturi, per ipsam urbem illos pas^i sunt 
transire. Per quam dum transivit exercitus, Bares^ navalibus copiis 
praefectus, capi urbem jussit : at Amasis, pedestris dux exercitus, ne 
idfieret prohibuit; << contra solam Barcam/' dicens, ^^neccontra 
aliam Greecam urbem se esse missum." Deinde vero, postquam 
transiissent et in colle resedissent Jovis Lycei^ poenituit eos Cyrenen 
non tenmsse, iterumque ingredi urbem tentarunt ; sed portas clau- 
sere Cyrensei. Tum Persas, nemine licet repugnante, metus in- 
cessit : et cursu se inde ad sexaginta fere stadia receperunt, ibique 
resederunt. Ubi dum stativa habuit exercitus, advenit ab Aryande 
nanciusy qui illos revocaret. Et Persee, commeatum sibi praeberi 
precati a Cyreneeis, accepto ab eisdem commeatu in .£gyptum abie- 
runt At inde excipientes illos Libyes, ut quisque tardabat mo|ra- 
.baturque> ita eupa interficiebant, quo vestitu ejus reliquoque adpa> 
ratu ppti^jent^r : donec reliqui in ^gyptum perveneruut. 

204. Hic Persarum exercitus longissime in Africa usque ad 
Euesperidas pervenerat. Quos vero ex Barcoeis captivos abduxe- 
rant^ hos ex j£gypto prpcul a patria amandatos ad regem miserunt : 
rexq^e Danus vicum illis Bactrianee regionis babitandum co^ce^it. 
£t illi yico huic nomen imposuere BarcaQi^ qu» Barca ad meam 
usque setatem in Bactriana habitata erat. 

20^. Neq vero Pheretima bono yitee fine usa est. Etenim simul 
atque» c^ta de Barceeis ultione, ex Libya in i^igyptum redierat^ 
miser^ obiit : vivens .quippe yermibus scatuit e pute enatis. Ita 
nempe bominibus vindictse nimis atroces invidiosse sunt apud deos* 
Talis igitur et tanta vindictft fuit> quam de Barceeis cepit Phere- 
tima, Batti uxor. 
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1. PxRSJE, quos in Europa Darius reliquerat, quibus prceerat Me" 
gabazus, primos ex Hellespontiis Perinthios, parere nolentes regis 
imperio, subegerunt. lidem Perinthii superiori tempore a Paeoiubus 
quoque male fuerant mulctati. Peeones, Stiymonem adcolentei», 
oraculi responso moniti erant ut arma adversus Perinthios move- 
rent, et, si quidem Perinthii oppositis castris ipsos invocassent, 
nominatim compellantes, tum hos invaderent ; sia non inclamassent, 
non invaderent. Idque fecerunt Peeones. Quibus quum castra 
Perinthii opposuissent in suburbio, ex provocatione triplex institue- 
batur certamen singulare; etenim virum cum viro/et equum cum 
equo committebant, et canem cum cane : et duobus certaminibus 
vicerunt Perinthii. Qui quum prce gaudio peeanem canerent, tum 
conjectantes Poeones hoc esse quod sigmficasset oraculum, dixerunt 
inter se: *' nunc impletum nobis oraculum fuerit, nunc nostrum opus 
est." £t cantantes Perinthios adgressi Peeones, ingentem reporta- 
runt victoriam, paucosque ex ilHs reliquos fecerunt. 

2. Haec olim a Paeonibus in hunc modum gesta erant. At tunc 
fortiter pro libertate pugnantes Perinthii, multitudine victi sunt a 
Persis et Megabazo. Subacta Perintho, per Thraciam exercitum 
circumducens Megabazus, cuncta oppida, cunctosque populos inibi 
habitantes, sub regis imperium redegit: hoc enim illi mandatum 
erat, mbigere Thraciam. . , 

3. Thracum natio, post Indos utique, maxima est nationum 
omnium : qui si sub unius essent imperio, aut concordes inter se 
essent, invicti forent, et longe omnium, ut mihi quidem videtur, 
potentissimi. At hoc ipsum difficile est illis, atque impossibile, ut 
fiat umquam : eam ob caussam infirmi sunt. Habent autem, pro 
regionum diversitate, multa ac varia nomina: sed eisdem moribus 
institutisque utuntur omnes, exceptis Getis, et Trausis, et qui ultra 
Crestoneeos habitant 

4. £t Getarum quidem mstituta, qui immortales se esse pnedi- 
Cant, supra exposui. Trausi vero, aliisr quidem in rebus, reliquis 
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Thradbusnil djffinrunt^; sed recens natis ao denatislkoc fadont. 
Natuna circunisident cognati, et miserantur, . ^uo^ qmntaqme mdla- 
oporteat eum^ ex quo n^us sit,.perpetif.omhn.qja0i hominies manent 
mala commemorantes. Denatum vero jocantes Isstantesque terra 
condunti coiKimemorantes ^uo^ quantisque maUs sit Uheratusy quamque 
onmi.parte beatus, 

5.. Apud eos qui sitpra Crestimaos habitant, hic mos obtiniet. 
Uxores qutlibet vir.pliires habet:. jam, quando vir moritur, magna 
fit inter uxores disceptatio et acris amicorum. contentio siiper hac/ 
quflestione, qumam ex uxoribus carissima fuerit m,drito^ Dem, .quea 
talis judicata est, et cui hia honos habetur, illa> a viris atque nfuli- 
eribus .coUaudata, jugulatur super tumulum ab his qui eam proxime 
cognatione atdngunt, et jugulata una cum marito sepelitur : reliquae 
vero magnee sibi calamitati id ducunt; namque maximum hoc.eis 
prjc^rum censelur. 

6. Reliqui TArace«.hi8ce utuntur tWi^tf^tV. Yenduntlib^os suos, 
in.alias terras abducendos. Virgines non custodiiint, sed congredi 
cum quibusque voluerint viris.patiuntur : uxores yero severe cu- 
stodiunt ; emunt autem uxores a parentibus ingenti pretioi Punctam 
Botis habere cutem, nobile judicatur : impressanon habere stigmata, 
ignobile. Otiosum esse, honestissimum. habetur: terrara colere, 
quam maxime inhbnestum. £x beUo et preeda vivereilaudatissimum. 
Hi sunt.preecipui iUoriim mores. 

7. Deos autem solos colunt hosce : Martem, et Bacchum, et 
Dianam. Reges vero eorum, preeter privatos elves, Mercurium 
maxime colunt deoruni; et per hunc jurant \ dicuntque a M^rcurio 
se esse prognatos. 

8. Sepulturse apud divites hsec ratio est. Per triduume^qponunt 
mortuum, prius iUum deplorantes» sed mox victimarum onme genus. 
mactantesy lautaque celebrantes convivia. Deinde sepeltunt comr 
bustum, aut etiam non combiistum terria condunt. Postquam tumu- 
lum adgesserunt, certaminum varia proponunt genera, ia quibus 
iQaxima pretia prdposita sunt iiis qui singulari certamine vincunt. 
Heec est sepulturee apud Thracas ratio. 

. 9« A septemtrione hu}tis regbnis quinam habitient Jiomines, pro 
certo dicere nemo potest. Illud quidem adparet, esse trans Istrum 
4esertam terram et infinitam. Solos tantum resciscere potui trans 
Istrum habitantes homines, quibtis nomen perUibetur esse Sigynnee, 
Medica yeste utentes : qudrum equos aiunt. esse. toto (^qrpore hir- 
sutos, pUis ad quinque, digitos longis ; .exiguos iUos, et simos, et 
parum vaUdosad vicos vehendos; platistris autem junctos^ esse velo- 
cissimos; eam ob caiissam p]austris,v^hi itidigenas. Pertinere autem 
hortun finesfere u^uead Enetps; qui ad Adriam habitmit. A Medis 
autem seae. brtos.dicunt. .Quonam verp pactq M.edorum hi fuerinl 
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cdbni, expalsBre equidm inm qim: s^ loiige tefnporift tacfcaficn 
udqiie multa poinmt. C«tenna SigymiflB $pad Ligam foper 
MaNHdiam babitentes, tiM^itoref ▼ocantur ; apod Cyprios TeiOy kasta. 

lOi Nanant qaidem Thraceiy npef occupare terrai trami ItCniiDy 
eaque caussa non posse homines olterius progredi. ^ Qim mifai pt- 
ram probabiliter ab his did yidentur; quoniam constat frigoris ifi- 
padentes este istas bestiolflB : sed propttr frigos inbabitBtB nuhi 
▼identar esse regienes eab septemtrioBibus sitoi. Httc sunt igitnr 
qoB de hac regione memorantm'. Ca^terum maritimiam iUms t»* 
ctam,atsapra dixiy Megabaaus sub F^Brsarum redegit postestatem* 

11. DAKiua simulatque tr^jecto HeHeqponto Sardes perventt, re- 
cordatus est benefidi ab HistiflBO Milesio in se coHati, et comilii a 
MitylensBo Coe dati. Itaque his Sal^es arcesskir optionem dedit. 
£t Histtoeus quidem, utpote Miled lyrannuSy nullam sibi insuper 
tyrannidem postuUirit : petiit vero Myrdnum Edoaidem, cupiens 
in eaurbem condere. Hane igitur hic optavit. Cbes^Vjifj^ut qoi 
non tjrrannusi sed privatus esset, petiit MitylensB tyranmdetik/ Im*^ 
petratonterquequodoptafentty eo se contttlit. 

1£. Posthnc oblata Dario est res qusadam/quaconspecta incessit 
eum cupido mandandi Megabazoy ut Podmu iubigerei^ >et ex Europtt 
in Anam nbstrttctosmiteret, Res ea hujusmodi fiiit; Erant Pigres 
et MantyaSy viri Pseones: qui» postquam Darius in Asiam tnyece» 
rat, cupientes ipsi tyrannidem occupare Pseoniii^ Sar^esvenerey se* 
cum duoientes sororem, magnam statura, et fimna preestaatem. Hi 
obsenrato tempore quum Darius in Lydonim snbnrbio in p«AIico 
sederet, hocce instituerunt. Sororemy quam potersattiptiraenistru- 
ctam, aquandum miserunt, vas in capite gefitantem, ex; brachio post 
se dncentem eqiiumi iimulque linum nentem. Ut preeteribat mulier, 
adveitit legts mnmium : etenim nec eot Persarum more nec ex Lydo- 
rumhoceiatyqaodillafhdebatyiiecuiliusAsiaticipopillimoribus ooo- 
veniens. Igitar quuin ea r es animitm rqgis advertisset, misit sateUitnm 
BonnuUos» jossos observare quid equo fiweret Iisbc nlulier. itaque lu 
pone sequebantur : iila vero, ubi ad fluvium pervenit, aqdavit eqaum, 
deinde vase aqua repleto eadem viaprsetemtv aquam super capite ge- 
stansy equumi 4x brachio post se trahens» et tnanu fusom toi^uens. 

18. Miratus Darfus qiigBpartim ex speculattaribos audivit, partim 
ipse vidit, jossit coram se addud mulierem. Ea ot adducdliatiir, 
aderant mmul flatres ejus, qui haud procnl aiicttbi/ qiiid ageretur, 
specullUi erant. Intent)gante DariO) ewfae^Uiu iessetf respondenmt 
jttveneSy ** esse se PoeoneSy illamque suam> esse sororem/' Denao 
intenregat rex : '^quinam vero homines Peeones sint, ct tAA ferra- 
rum habitent; denique quidilU sibi vellent quodSardes venisseiit?^ 
Responderunt iUii ** vOidBse vtt traderent se regi ; esse auleiDr Pteo*» 
niam regionem ad Strymonem fluvium ; Strymonem vero haud pro- 
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cul abesse ab Helleqponto; eise aatem Ffleones Teucrorum ex 
Trcjacolonos/' Quee quum illi singula ex rei yeritate dixissenty 
rogavitrex, *'an etiam oranesibi muHeres ita essent laboriosee ?** 
Culilli, f^femitahabere/' promte responderunt : nam ea ipsa caussa 
hsBC. ita ins^itueran^. . «f 

14* Ibi; tum ad Megabazura, quem in Thracia copiaruni ducem 
reliquerat, literas scripsit Darius, jubens eum Paonqs e sedih^ suU 
abstrahere, ad seque adducere^ et ipsos et liheros torum et uxores, Pro- 
tinusque eques^nuncium delaturus^ cseurrit ad Hellespontum^ eoque 
tit^eclfo, literas Megabazo reddidit. Quibus iUe perlectis, viaB duci- 
bu» ex Thracia sumtisy 6e^2mi intulit P(?oiN^«« 

I^, Qui ubi res^iverunt adversus se proficisci Persas» junctis co- 
piia obviam illis progressi sunt versus mare^ existimaoteff ab hac parte 
oouaturos esse Persas terram ^uam invadere. Sic igitur ex<ercitum. 
M^d>a^i, adver$us se profioiscentem, prohibare parati Peeonef^ 
er«nt* At Pers^, c^<nres facti conjunctis copii& Petones aditum 
terceesutt a parte raaris.custodire^sdQUti vied duces) per superiora; 
loca iter fecenint: itaquoy insciis PsBombus» oppida ^lorum inva-* 
dust| viris vaeua ; illajque faciky utpote dofensoribus nudftta» cepe- 
nmt Deinde PsBones» postquam refloivenmt capta sua' eflise oppida^ 
coQtinuo dispersiy ad siupsquiqueiares sese coiM;ulerUAt» Persdsque 
se ^ediderQat. Atquejtt^ Pseonum hi qui Siropsones voeeEntur, el 
qui Psep;^ et quiusquead Prasiadem lacum habitabant» e sedibua 
suis abstracti^ in Asiam sunt abduoti.' 

l^.r Sed qui circa Put^ceum montem habitant, et i)o6f»i», et Jgrir 
anes^ et Odoimmtii item qui ipsum /o^ttf»; Prashdem ineoliixAf hi nul* 
latenus subacti sunt a Megabazo; qtuunquam et hosr, qui hunc 
lacum incolunt» conatus erat sub potestatem redigere Persarum* 
L»aeum autem hi inclohmt tali modo* Stant in miedic^ lacu tabulata» 
altispaUs instratay quse ax^i^tum habent excontiiienteaditUln uno 
p^wteV Palos, super quibus strata sunt tabulata» oltm cives universi 
piubfoo nonune statiienmt. Deinde vero invaluit ususi ut iid^ hoo 
naodo statuanlur : jit q\iisque uxorem ducit^ quasquidem permultaa 
unusquisque ducity ita pro quaqUe uxore^triss^ pakA etatuit» ex. 
mozlte adducto^ cm nomen Orbelus. Habitaathie.autemtaMmodo, 
UnfBquisque super tabtUatiis illis tugurium habet, ii» quo^ vitam 
agit» et jaftmam plicatalem» quee per tabulatum deoi^m fert ad pa-; 
ladem. Paryulos autem pueros pvdlhisque sparto ex pede adliganty 
mejtaentea ne imprttdeiites deddaot. Equis et jumentis pro pabula 
pisces preebepQt Estautem horum tanta CG^ia, ut» quanedo qiiis pli* 
catilem januam reclinavit» et vacuam corbem ex fune in aquam 
demility Inreviiiiterpomta mpra ftetam piseibus esrtrahat. Sunt autem 
piseismm Hlprum 4uo genera, ^uoa papmuies^ HbAes adpellant* Ex 
Psionibus igitur ii qui sabacti erant» in Asiam sunt abducti. 
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17* Megabazus, subactiB Feonibus, legatos mint in Mnteich' 
niam, septem viros Persas, qui p66t illum spectatisnmi erant in ex- 
ercitu. Missi hi aunt ad Amyntam, terram et aquam ab illo postu- 
laturi nomine Darii re^s. Est autem a Prasiade palude via brevls 
admodum in Macedoniam. «Primifln enim, prozima ab hac palude 
est metalli fodina, ex qua postero tempore talentum argenti quotidie 
rediit Alezandro: post hoc metallum si montem superaverifl.cui 
Dysoruff nomen, in Macedonia eris. 

18. PerteB igitur hi legati, ubi ad Amyntam perrenere, petierant 
ab eo regi Dario terram et aquam : et iile h«c dedit, et ad hospi- 
tium illos vocayit, magnificeque instructa coena penimice Persas ac- 
ce|nt. Post coenam, inter potandum, heec dixere Persee : ^* Hospes 
Mac£1>0) nobis Persis mos est, quando lautam cdebramus ccenam, 
tunc etiam pellices et legitimas uxores adducere, et sedes illis inter 
nos tribuere. Tu ig^tur, quoniam benevole nos excepisti» et magni* 
ficam adposuisti coenam, tradisque regi Dario terram et aquam, no- 
strum sequere morem." Ad heec Amyntas : " Persse/' inquit, '^no- 
bis quidem neutiquam hic mos est, sed separantur viri a muHeribus. 
Sed quoniam vos, qui estis domini, hoc insuper pbstulatisy etiam hoc 
vobis aderit'' His dictis, mulieres arcessivit Amyntas. Queeubi 
adfuerunt, ordine consederunt ex adverso Perearum. Tum vero 
Persee, formosas conspicientes mulieres, Amyntse dixere, "parum 
prudenter hoc esse factum : satius enim fuisse futurum, prorsus non 
advenire mulieres, quam, postquam yenissent, non adsidere, sed ex 
adverso sedere, bculorum ipsis dolorein." Coactus igitur Am^Fatas, 
adsidere eas jussit. Quod ubi fecerunt mulieres, proUnus roammas 
illarum contrectare, quippe gnaviter adpoti, non nemoetiam osculari 
conabatur. 

19. £t Amyntas quidem hsec videns, quamvis iniqtio ferens ani- 
mo, nihil movebat, supra modum metuens Perfias* At Alexander, 
Amyntse filius, prees^s vidensque heec, utpote juyenis et midorum 
inexpertus» continere se nequaquam ampliufr potuit. Igitur indigne 
remferens, dixit.adpatrem: ''Tu quidem,.pater, concede setati, 
abi hinc, et da te quieti, nec ulterins addde compotationi : ego. vero 
hic manebo, omniaque necessaria hospitibus prttbebo.'' Ad hsec 
Amyntas, intelligens novi quiddam moliri Alexandrum : ** Intelligo 
fer^, fili," inquit, ** sermbnem tuum hominis esse exc^andescentis ; 
et velle te, me dimbso, novum <pMdpiam moliii. Atqui oro te, nihil 
novi adversns hos viros moliaris, ne nos disperdas : sed patere fieri, 
qu^ hto agi vides. Qupd aut^ me, ut hinc abeam, mones, tibi 
obsequar/' 

20v Postquam Amyntas, heec precatus, abiit; tumvi^roPersas 
Alexander his verbi»e8tadlocutu8: '^Harummulierum, hosfntes, 
facilis Yobis usus^patet ; sive cum omnibus vditts concuknbeFevsive 
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-quibittcuin ex illis volueritis : de hoc vos ipsi, quid vobis vide&tur, 
significute. Nunc vero, quum fere adpropinquet tempus cubituih 
eundiy et pulcre vos videam adpotos, mulieres has, si placet vobis, 
sinite lavari; et exspectate lotas redituras**' Heec dicta quum col- 
laudassent Persee, mulieres abeuntes dimisit in gynseceum : ipse 
vero Alexander viros leevi mento, tot numero quot erant foBminte, 
muliebri cultu omatos, pugionibusque instructos, introduxit. Quos 
producens, sic Persas adloquitur : *^ Videmini, PersGe, convivio a no- 
bis omnl munificentia instructo fuisse excepti : nam et queecumque 
inpromtu habuimus, et quse insupervobis preebenda potuimus repe- 
rire, ea vobis omnia adpiosita sunt. £t nunc ecce boc etiam, quod 
omnium maximum est, matres nostras et sorores, velitti postremas 
Isetitias vobis insuper 6£Perimus; quo cognoscatis, nosomni honorum 
genere, quibus digni estis, vos esse prosequutos ; utque etiam Regi, 
qui vos misit, renuncietis, virum Greecum, Macedoniee sub Regis 
auspiciis praefectum, laute vos et mensa et lecto excepisse." Heec 
locutus Alexander, juxta quemque Persam virum Macedonem^ 
quasi mulierem nempe» adiudere jussit: qui mox Persas, contrectare 
illos conantes, interfecerunt. 

21. Hoc igitur modo hi perierunt, et ipsi,'et illorura famulitinm : 
nam et plaustra, et famuli, et multa adparatuum genera illos secuta 
erant ; quse omnia simul cum ipsis evanuerunt. Haud multo post 
vero acris inqiiisitio horum virorum caussa a Penns instituta est : sed 
inquirentes Alexander inhibuitcontinuitque astu, et multa pecunia, 
«tsorore sua, cui nomen erat Gyg^a, in matrimonium data Bu- 
barse, viro Persse, duci eorum quibus inquisitio horum qui perierant 
mnuiata erat. Ita Persarum istorum caedes silentio compressa est. 

22, Fuisse hos a Perdicca oriundos (Amyntam et Alexandrum) 
origine^ ut ipsi aiunt, Greecos, et ego verum esse sGio^etiii-sequen- 
tibus historiis. demonstrabo Greecos fuisse. Agnoverunt vero etiam 
hiy qui . Olympiffi certamina Grboorum administrant^ ita se rem ba- 
bere. Etenim: quum Alexander solennibus ludis cuperet certare, 
et ob id ipsum Olympiam esset profectus, Grseci, quibuscum con^ 
cursmrus erat^ exdudere eum voluervmt ; dicentes, Barbaforwn wm 
tsspkoc cettametti^ed Grdcorum. At Alexander, jpostqufHn se origine 
esse Argivum denuinstravit, Grsecus esse judicatus est; et, quum 
stadio esset certaturus, sors ei cum primo excidit. : £t hcec quidem 
ita gesta sunt 

2S. Megabazus, Pteonas duQens» ad Hdlespdntura ipen^enerat ; 
indeque, eo trajecto, ) Sardes peryenit. Quumque per id tempua 
Histieeus Milerius jam muro miiniret locum eum, quem dono ei de-. 
derat Dari}i8rmerdedem custoditi pontis:; qui iDOUS.adrStrTinonem 
fluvium est, et Myrcinus . vocatiir ;' Megabazus, cOgnito quod agCT 
bat HiftiflBUs^ limidatquB cum PeeOBibus^quosregi adducebat, Sfflrdes 
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perve^ hmc ad Dariam verba^fe^it : '^Orex, quamnam turem 
fecistit Homim Graco, acii et callido urbem posaidendam dsdisti 
in Thiaoiav uhi copiosa ad constmendaB aaves eat materia, et muhum 
est ligni conficiendis remiaidoneii etargentimetalla; et&equtintes 
circum habitant Graeci^firequenteflqoe baribariyquihunc^ucemaacti, 
facient quidquid iU^ josserit siTe die sive 'nocte. Tu igitur hunc iri- 
rum ista agentem iidiibe; ne dpmestico premaris beUo; leni Tero 
modo inhibe ad te arcessitum. Postquam autem in potestate eum 
babumisy.danda opera ne ampiius iUe.ad Grmcos pervemat.*' 

24. Hmc iQCotus Megabazos fiicik Dario.peffsuasit» intelligenti 
recte illum fiitura .^pvospiosre*. Demde ad HistiflBum Myrcini ver- 
santem nunoium misitDarius» qui hcecei dieeret: .^^ Histiae, rex. 
Dariushnciait') £go,«tttdio8e qusBrens, neminem reperio^-^ mihi 
mdsque rebus imagisy quam tu, faveat : idque non veEbis» sed factifl, 
habeo compertum. Nunc igitur, quum magnas res gerendaa animo 
volvam, fim omnino me convenias» ut eas teouni comDnmioenu" Hii 
verbis fidemhabens Histifleus» magnique faciens regis esse conrili»- 
riuSy Sardes pervenit.. Qui uIh io regis venit cQnspectum^ fais ver- 
bis eum rex est adlocutus: ''Histisey.ego te hac caussa arcessivL 
Simul atque e Scythia redii, tuque mihi fuisti ex dcuHfl, protinus 
nullins aluHs rei tantua me desiderium c^t, quam tui videndi, 
et tecum.sermones miscendi; quif^ gnarus» omnium bonorum pre- 
tiosissimum . esse virum amieum^ qni. tam inteOigens ait, quam bene- 
voius'! qum duoego.in te.advenua resmeas cognovi, ioessequetibt 
possum testari. Quare bene fecisti iqnod ad me advcDerisy tifaiqae 
ego heee priopoaa.. Missam fac Miletumy et recens conditam in 
Thrada iivbem^mevero aequeDe.Susaeuntem^et habequfls ego 
habeo^.meusqueefltocommenflalisetconfliliariusJ' .. . . 

S5*'His diotifl Dariufl» postqoam ArtaphemeaS| fintrem suum 
eodem patre.natum».pr8Bfectum<nominarit Sardium, Snsaest pro» 
fectusr Histiflium «eeum duceufl. > . CofMis vera maritii|ife oneprmfli* 
dentibus ducem neminavit Otaoem; cu|ns.patrem,SisamBem9'UBum 
ex judicibus regiisy Cambyflesrex^ qa<^ aocqpta peounia injustam 
pronnnciasset eententiam»^ interfeoerat, ioterfectoque totam detia^ 
xerat pellemy et flcissiS'ez.d6tnictapell6.1oris intenderat sellam, ia 
qua illeaedens jus dizei:at: quo fiusto j^.filium^^usdem Sisammsi 
quem inteifectum excoriaverat, in patriii.leoumiiomina«aEat judiocm^ 
monitum ut recordaretur qtioniim in seUajus dieetu sederet^ : .. 

26. Hic igitur Otanes» qui in iUa sedere sella jpsflUB erat, nunc 
flacceflsorimp^riidatuaMegabazOj.BySmntios capit #t Catehedoiuofl : 
Antandrumitem ^xpugnavitin Traade tergB».et I^mporiiimi: deinde^ 
SKSceptiflLa Xesbiifl nav^iufl^' Lemnufltcqiit et.InArtun^4itranMiue 
peridteippufladhuca Pelaflgiflhabitatara. . ... :. .;..... *. 

27. (Lemnii igjtiffy ibrtiter qmdem pngnanfas resigtentesqpie^ lad 
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entf^mvKfn miile s^wl a^fectl Qiu ex his reliqui fviere, iis Lyc9r<- 
tus, Mfl^an^i fratfr, regis Sami, a Persis est prs^fectus. Is Lyca^ 
retusy LeoiBO ioapeiran», mortuua est.) Omues istos [quas foxj^Zt 
diici] va aervitutefiA redegit evertitque [Otanea], in aUos culpam cou"* 
fevens quod desertores fuissent Scytbicfls expeditionis ; in alio^j 
qiipd eiteroitum vexassent Darii e Scytbia revertentem. Has ille 
f es gemti dum boc ducatu functu3 e$t. 

^« Brevis deinde malorum fuit iiHermissio ; sed mox ex Naxo 
et MUeto exorta rursus mala sunt lonibus, Naxus per id tempus 
omnes insulas opulentia superabat. Eademque tempestate Miletus 
et fier seipsa magis^ quam umquam, florebat, et univenfsB lonifle 
princeps habebatur, Superibribus vero temporibus eadem civitan 
pcir duas hominum generationes seditionibus quam ma^ime fuers^t 
adflicta} donec res ^us composuerunt Parii : hos enim ex omnibua 
GriBcis conciliaitQres elegerant Milesii. 

@9. Con^arunt eos autem Parii boc modo. Pofitquam cives ex 
his nobilisgimi Miletum pervenerunt, quum pessime apud illos ad^* 
ministratam viderent rem d^mesticam, dixerunt peragrare se velle 
illorum regionem, Q^od ubi fecerunt; totamque peragcarunt Mi-^ 
lesioruip ^tionem ; ubioi^mque in superiore regione viderunt agrum 
bene culturt), nomen ejus qui erat «^i dominus scripto consignabtinU 
Per^iirsa universa regione, in qua quidem raros hos invenerant ; si- 
mulatque ia urbem deacenderunt» concione convocata» hos ipsos 
desigviarunt qui civitatem administrarent, quorum agros bene cultos 
rep9r?wU : vi/deri emm, aiebant, eosdem rem etiam pubUcam eadem dif^ 
Ugentia admmstraturos^ qua privaiam rem suam administrassent. R&- 
liques vere Mileaios, qui prius dissensionibiis inter se concertayerant, 
hisce parere jusserunt. {n hunc modum Parii res composuerunt 
Milesiofum* 

3Q. TuQC vero ex his, quas dixi, civitatibus mala ccsperunt lonis^ 
oriri hoc BaodQ. £ Naxo cives nonnuUi opulenti in exsilium acti 
erant a pppulo, qui patria pu}si Miletum veneranti Administrabat 
tujio Hifitie^i namine Miletum Aristagoras MolpagoraB ^lius, gener 
et oensobrinus HistisBi, Lysagqree filii, quem per id tempus Susis 
Darius d^tinebat. Fuit enim Histi^eqLs Mileti tyrannus^^ fuitqae tunc 
Susis quum Naxii advenerunt, qui prius bospites fuerant Histi^i. 
Hi abi Miletum venerunt, rogarunt Aristagoramy ut militum manum 
^ibi prs»beret, qua adjuti in patriam redireat, £t ille, secum repu*' 
taoi^ ai ipsius opera in patriam hi rediissent, dominum se fore Naxi ; 
pFSetend^ns Histiori hospitium» his Terbi$ cum eis egit: ^' Ego qui- 
dem,'' inqoit» ^^ non tantam hominum manum polliceri vobis possumy 
qitss suSdat ad voi^ invitis his qui Naxum nunc tenent, in patriam 
reduceudoi : audio enim octo millia cetratorum esse Naxiii^ et lon-» 
garum n^yium magnum numerum. Operam vero dabo omni adhi^' 
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bito studio : in hunc autem modum rem perficere cogito» Est mihi 
amicus Artaphemes, Hystaspis filius, Darii regisfrater, qui universss 
praeest orce Asio, et numerosum habet exercitum, navesque mult^ : 
hunc virum puto, quod cupimus, esse effecturum." His auditis, 
Naxii mandatum dant Aristagoras, ut quam posset optime hanc rem 
perficiat, et dona poUiceatur Artapherni, et stipendium militibus ab 
ipsis persolvendum : magnas quippe spes habebant, quandoNaxi 
adparuissent, omnia facturos Naxios quse ipsi jussissent, pariterque 
insulanos omnes : nulla dum enim ex Cycladibus his insulis p^r id 
tempus in Darii erat potestate. 

31. Aristagoras ubi Sardes pervenit, cum Artapheme egit, me- 
morans, esse Naxum instdam, non ita quidem amplam, aHoqui vero puU 
cram bonam^te, et lomce vicinam : esseque in ea et opes magnas et muUa 
mancipia. " Tu igitur," inquit, "in hanc mitte exercitiim, qui exsa- 
les in eam reducat. Id si feceris, partim, magns tibi a me preesto 
sunt pecunitt, preeter sumtus belli, quos eequum est ut nos^ qui exer- 
chuin petimus, persolvamus : partim vero, insulas adquires Regi, 
et ipsam Naxum, et ex illa pendentes Parum et Andrum, aliasque 
quse Cyclades vocantur. Inde vero impetu facto facile adgredieris 
Euboeam, amplam et opulentam insulam, Cypro haud minorem, et 
subactu admodum facilem. Centum naves sufficient ad has omnes 
ifi Regis redigendas potestatem." Respondet Artaphemes his ver- 
bis : *' Tu vero, quee ex utilitate sunt regiee domus proponis, et recte 
h»c omnia mones, prseterquam quod ad numerum spectat navium. 
Nam loco centum navium, paratse tibi erunt primo vere ducentse. 
Oportet vero hisce rebus auctoritatem quoque Regis accedere.** 

32. His auditis, Aristagoras leetus Miletum rediit. Artapheroes 
.vero, misso Susa nuncio, postulatisque Aristagoree cum rege com- 
municatisy postquam probavit rem Darius, ducentas instruxit trire- 
mes, magnamque admodum multitudinem et Persarum et sociorum 
cbntraxit, ducemque horum constituit Megabatem, virum Persam 
de genere Achcemenidamm, suum et Darii consobrinum ; euindem 
cujus filiam Pausanias Lacbdsemonius Cleombroti filius, si vera fama 
est, postero tempore in matriraonhim sibi desponsavit, cupiens tyran- 
nus fieri Greeciee. Megabate duee constituto, exercitum istum ad 
Aristagoram misit Artaphemes. 

^ 33. Megabates, adsumtis ex Mileto Aristagora, et lonico exercitu, 
, et exsulibus Naxiis, navibus profectus est quasi in Hellespontum 
niftvigatums. Ubi vero prope Chium fiiit, ad Caucasa continuit naves, 
iiide vento borea in Naxum trajecturus. Ibi, quum non esset in 
fatis ut hac dasse Naxii perderentur, res accidit hujusmodL Dum 
custodias navium obit Megabates, forte in nave Myndia nemo erat , 
qtn custodiam ageret. Qua re ille ixulignatus, jussit satellites quse- 
xere hujus navis prsefectum, cui nomen erat Scylax, repcrtumque 
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itm Yincire, ut per thalamiam (per foramen per. quod, iniimi remi ex- 
stant) trsgiceretur, capite extrorsum eminente, corpore vePQUs inte- 
riora porrecto. In hunc modum vincto Scylace, renunciat aliquig 
Aristagoree, hospitem Myndium a Megabate ita vinctum contume- 
lioseque habitum esse. Et abit iUe ad Persam, veniam pro iUo prer 
cans: a quo quum:nihil impetrassety.ipse Myndiam navem adit, il- 
lumque solvit. Quo cogoito indignatus Megabates, cum illo expo- 
stulavit. Cui Aristagoras : ** Ad te yero/' inquit, ^* quid hs^ res per- 
tinent? Nonne te Artaphernes misit qui mihi pareas, navigesque 
quo ego jussero? Rebus.alienis quid te. immisces ?" tlasc postquam 
dixit Aristagoras, iratus Megab^eay ut.nox advenit, navigio Naxum 
misit nonnullosy qiii Naxiis omnia, quee ipsis imndinerent^ signifi.- 
carent. 

94. Neutiquam enim exspectaverant Naxii, adversus se illam di- 
rigi expeditioDem. Postquam vero intellexerunt, continuo ad tole- 
randam obstdionem sese compararunt, rebus sui^ ex i^risintra mu- 
ros.comportatis» urbeque et cib^riis et potnlentis instructa. Qui 
postquam ad sustinendum bellum erant instructi» hostes, ex Chio 
Naxum tr^jjcienteSy . bene munitos sunt adgressi, et perquatuor 
menses obsederunt. Sed absumtis pecuniis omnibus quas secum 
Persee adtuleranti multisque etiam insuper ab Aristagora insumtis^ 
quum ad continuandam obsidionem pluribus.adhuc esset opus, exsuf 
HbujBNaxiis castella exstruxerunt, et maleadfecti in continentem se 
receperunt. 

55» Jam vero Aristagoras, quum promissa implere Artapherni 
non posset, simulque premeretur sttpendio persolvendo, quod exer- 
citus repetebat;.timensque quod et exercitus male esset adfectus^ 
et ipse odium incurrisset Megabatis; denique existimans Mileti 
tyrasinidem sibi iri ereptum : heec singuk timens, defectionem cce^ 
pit meditari. Acciderat enim forte pief idem tempus^ ut servu8,cni 
caput punctis emtnotatumf Susis ab Histiaeo adveniret, monens Ari- 
stagoram ut a Rege deficeret. Histieeus enitn, quum monere Ari* 
stagoram vellet ut defectionem moliretur, nec vero aliam ullam, qu^ 
id ei significaret» haberet nitionem, quum viae oikines essent intier- , 
ceptoe ; servi caput» quem habuit fidelissimumj totondit, punctisque 
notavit; deinde exspectavit 4onec succrevissent capilli. Hunc, 6i* 
mul^tque capilli succreverant, Miletum misit, nil aliud monitum» 
nisi ut> quam primum Miletum venisset, juberet Arist^oram car 
pillos ipsius tondere, caputque inspicere. Significs^bant autem no- 
tee, quenaadmodum ante a me dictum est» defectionem esse moHendam. 
Id Histiseus fecit, tegerrime ferens Susis sese detineri : nam^ defe- 
ctio si exstitisset, magnam spem habebat, ad mare sedemissum jri; 
nibil. autem novi moliente Mileto, numquam se in illam rediturum 
existimaverat. 
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56. Hoc igkiir madltioiifiis HistlttaB <fsmm mievtm illum miiisKC, 
eitydem l^pdi^ IM^ oAmia, edd<m te&deHtia^ Ariitagorm accldfH> 
runt. 1>^benfit 4iaqiiB<;iim mibnini partkRo faomiD^toa, IdfqaB «t 
ftententiato ieam^ ^ ^M ^ ab HistiM ««dveiieraat, exponut. Ac 
deteiri quidetti omiiea la eamdem ivaneaeflteiitiam, de^aeiiaiiemyvo- . 
b^uites. Heeatfeftts vierD, ^ittoriamH ^mpi^ry mtsm quidam em^ 
SUfty fieutiqudm Mftrm ioM re^ Fmitfaifi etse tusoipiendim ; pc^mloa 
omiies commemOraDS qu^us rmperatiei Dariitt, potettliam^ue nfig^, 
Ddftde >ero, Bbi hoc eis oon persaaeit, seeuado looo hortatua illoa 
est, ^ operara dareat ut ttavihus maiis teaeMKit Imperiom. Qmm 
aotem ittteMigat,** (sic tei^ fecere parre&it,) ^« qiNMi slat 'tettaea 
Miliesiorttm vires, nullam se aliam perspieere Tiam <pia eo poaaint 
penrenire, nisi si pecuni«e auferantur e templo quod est in Bran* 
€M6&B, quas Croesas Lydus ilii deposubset : id n feciMe&t, «lagiaam 
se spem habere, posse ipem marrs «btiaere imperium ; saque ita et 
ipsos petiunias faabitiiros, qtdbus lacantar, et hostesifiaa non dbeptsw 
roa." la^enlt^ autem 91«^ pecunise eraat, qnemadmodmiin priato 
harmn Historiarum libro demonstraTimus* At iMec qviiem nmi imt 
sententia, nihilo mSnus v^roplactiit defie^e : simialqae dedreverant, 
tmicim e suorum namero navi Myaiitem mittere ad exeroitamy qai^ 
ex quo Naixavii r^querat, eo loei versabatur : tta legsitts illexipaiata 
daret, ut duces eorure qai Jn iiavilwis eoMVt pvcbeiideret. 

57. Missffs e^ ad hoe ipsam fi^ciendmfei Iafmiige«aB : «qiie^M» 
comprehendit Oliatum Ibanolis filium, Mylassensem^. et HiitifleiBa 
TjltotteB Mlium Termerekisaiii, et Ooea ErximA^ cot Pflitus Afity- 
lenett dono dedersa, et Aristagcaram Heraclidss ^ffihim ChAnseiim^ 
muYtosquettam a^os. Atqae ita ex professo igf^t ArktageWf qold^ 
llbet moliens adrersus Darium* Ac statim qandemy v^o <!ert% 
iMidavlt «yraimidem, et juris sequaMtatem propasai^ dvibin,^qM 
libentius Milesii cam ipso dafieereat. iMiide iat i%Equa lonia idem 
fecit, t^annes eivitatibas ezpellttns : qaos varoex ua^ibus |nr^b«B«> 
deAt ^um expeditionia soctaB foerant In Nasmi voseeptee, iMSi \ 
tam ftieturus civitatibuS) suee cajasque civitatfa civibtrs tradidit. 

d8. EtCoea quidem Mitylenflsi, simut atque iliiuft ^ompoteB sunt 
flu^iv ex iiivbe eductiim Iiq[MdilKis obrueftfnt. Cum«i yero euma di- 
laiserttat inc<^umem : pariterqae alii edam pler^ue saos dimisenmt 
Aftqoe Ita tyranniB liberatse sunt loniee civitates. Quibus aubmotls^ 
Avisti^giMs Milei^ in unaquaque e^itate jiissit prsdtoirem oon'^ 
s^eui ; Ipi^ Vero mox Lacedtiemonem i^u^i^t I^tionem, td^emi 
profet^us : opus enkn ei erat magimm aliquam compararearmorom 
sOcic^tatienfr. 

S9. SpAr^T^ pefr id tem^B ft&tt M^Mx^^^ nM^ eriit ye^ Ana:iaii^ 
drides L^on^ fiKiis^ -sed^ hck; mdr«uo, Cl^m^es, AmmAdi^^ 
filius» regnum tgnebat ; non virtutis aliquo specimine> #Bd !islli¥li> 
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titttis 0orle iUud«oaMictttuli. HebwM AtmaminitBimto$Aniaotdo 
fiRttlri^ sni filiaoik qom cara ei ^at, &ed liberos nvi&os pepereiBt. 
Qaod q»iim ito eaaet» epiiori ei ^ «e vocAto diaoeve : ^' QiiaacUM|iti* 
dem tu tibi ipse hqb prDapicis, neatri est ofidiy geBna Eiirystlimiia 
non fMiti interire. Tu igitiit hanie qtMoi habes «ixoreBA, qaeniam 
tibi Hbenos Hon park» dimitte, et duc alittni.i id ai ^feoeris, Spaitiatis 
gratum feceris." At ille respondens ak, ^^ Aeatrttm ^se ^icturom^ 
nec eBim recteallos^ coaisulere, aese hortaiibes ut dimis8a,iquam ha- 
hmatf uxoreiimoKia, aliamducat^itaqaeseillisiioli paritorum," 

40. Ad hsec ^hori et BemoeBS, tae deliberata» famc Anaxandrid» 
prqposuerunt. ^'Quomam igiimr/' inquiunt, " videmas te amore 
iixoristum oaptuao, attu hociac^ nec boio te oppone condBtioni, ne 
aiM^quidpiam de te decer&ant Sparted. Non iatty liua postalamnH» 
wt iixorem> quam habeSydiHrittas: >prasta vero fauic porro qu» aid* 
huc ei |»i!Mtittati4 sed aliam, {ireBter hano, domum (duc uKorem,^qatB 
Iftmos tibipariat.'' HiB fere wb iilis idictb iodsefisus est Anaxandi»^ 
des; etBUquaBftopostyahainsuperductauzoreyiduasiiafaitilvft^do* 
moSy nequaquam ex more.Sparlanoraas. 

: M« Ifkud<multo iiiteiJQoto tempoio» uaor ^iostmodam ducta ^» 
perit hmp fCteomenem. At» dma hmc fiibiiirum f^ni noceHRarem 
gpatrtaBia in lUbetn editi fbrte forluDa ooBtigit» ut sprior ;iHBor, quo 
Miuti stei^sfttesat» grarida^sset HuiG^iquum Ymoa pmgnana 
esaet^ ra ocjgkdta, turbas «ciebant oagnaii .ptiaterioris uiooris, dioaif^ 
ta$fim^milbimigloriamf iMilefHe jsuppnmm iuAolcm. {taquetbk iii>* 
^KgBC remfefentibQs» iaslaBtae •padrtas tempore, inoreduli ^ephof i pa^ 
rient^u mulimiem oirouaiaedentes obserrabaut. M iUa ipeperil 
Dorieum ; mmcque ^itetum Leonidam ; mo&que rursus €ieambnH 
tum : dicimt >eliatti noimulhygeiibe&os/fttisse €leaaibiiQtum^e^ Im* 
nidam. At |»oateriu6 dueta uxor^iaater deomidDis, qnee i^iiinetadB 
fifiaeiat, Baoiatnieiii aeptiB^ |iatft Oleometiem im^oaalios liberos 
pq^rit. 

42. Bt CleomeDfs quidem, ut naiirant, meptis haud 'satis ierat 
compos» ac fere furiosus. Dorteus vero inter eequales primua 4crat{ 
satiaque speraverat» |iro sua irirtote iregmim Jde .adoptucui^* Hanc 
spem alens/qufim nRHrtam Aliaxaaidride %aatairi 1« lege-YBgem 
eoBBtituisaent m^^orem «natn 'CieOmeDefea^ indigne >sem femis iHo* 
rious, et sub CleomeBis viwere nolena itoiperioy ipostidata a ^SpatlBiib 
dmHitudiae qHadam ex fiiebe» cokikKOs (hos eduxit^ /non eonsidle 
Belpys ocac^aki quanmam iaterramiietcimditainn ooloniaia,ifiBque 
aiiiid jquidqiium n eivitatis instituto Unte (easeoittaa. SeA, ^hiSf 
gaatus ut feiiat, ad Africam dirigitMmB, duoibuB uaus oivibaa non*- 
aaihs Theraeia. Ubi ad Cbycpem tpeirvemt, condidit lommi Mhfm 
pulcherrimum juxta flumen. Inde vero ejectus tertioonMa Macia 
et LibgftMiB et CaithaginieiisilaiS; inPalopomieaaiti lodiit. 
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4S. Ibi Anticharesy civig Eleonitu, ex JjBu oraculis consiliiuzi ei 
dedit, ut Heracleam in Sicilia conderet ; dicens universam Etyeis 
regionem HeracUdarum esse, quippe ab ipso Hercule adqmsitam, Quo 
audito, Delphos profectuB Dorieusy quiBrit ex oraculoi an potityrus 
sit terra quam adire cogitaret f et Pjrthia, potkurum ea, respoodit» 
Sumta itaque classe et multitudine> quam eamdem in Africam du- 
xerat, ludiam est prstervectus. 

44. Per id tempus, ut memorant Sybaritee ipsi et rex ipsoruia 
Telys in eo erant ut adversus Crotonem arma moverent : et Croto- 
niatee, metu ^erculsi, rogarunt Dorieum ut opem sibi ferret, idque 
ab illo impetrarunt. Nami cum illis adversus Sjbarin est profectus, 
et una ciim iUis Sjbarin cepit. Hoc igitur a Doneo, et his qui 
cum eo eranty gestum esse aiunt Sybaritee. Crotoniatse vero aclfir- 
mant, neminem peregrinimi belli contra Sybaritas suscepti socium 
sibi fuisse, nisi unum Calliam, vatem Eleum, ex lamidarum ftunilia; 
eumque hac ratione> quod a Tely, Sybaritarum tyranno ad se pro- 
fuglssety quum saohficanti adversus X^rotonem sacra parum pro- 
spera evenissent. Hoc quidem hi dicuut. 

45. Testimoniaautem dictorumhflecadferunt utrique. Sybaritse 
quidem, partim testantur agrum sacrum atque templum prope sic- 
cum Crastin ; quee Minervee, cognomine Crastise, dedicata esse aiunt 
a Dorieo, postquam consdciatis armis cum Crotoniatis Sybarin ee- 
pisset ; partim ipsius Doriei mortem ut maximum adferunl argu- 
mentum, quippe qiuem periisse aiunt eo quod contra vaticinia fe- 
cisset : qui si nihil deliquisset, sed id fecisset ad quod missus eraty 
cepisset Eryciham terram» et captam obtinuisset, neque ipse cum 
suo exercitu fuisset interemtus. Contra Crotoniatse multa mon- 
strant in Crotoniensi agro eximie donata Callise Eleo, quee ad meam 
usque eetatem posteri Calliae possederunt: Dorieo vero ejusque 
posteris nihil esse donatum ; cui tamen» si socius fuisset Sybaritici 
belii, multo plura quam Calliee fuissent donata. . Heec utrique pro^ 
ferunt testimonia ; quorum utris accedere quisque maluerit, his ac- 
cedat licet. 

46. Navigarunt autem cum Dorieo alii Spartani, condendse colo- 
niae socij, Thessalus, et Pareebates, et Celeas, et Euryleon. Qui post- 
quam cum universo adparatii in Siciliam pervenerunt, periere prse- 
lio superati a Poenis et Egestanis. Unus illorum huic cladi super- 
stes fuit Eurylebn. Is, coUectis copiarum reliquiis, Minoaro tenuit, 
Selinusiorum coloniam, et Selinusiis operam suam contulit, ut Pei- 
thagora inonarcho liberarentur. Postea vero, hoc sublato, tyranni- 
dem Selimintis ipse invasit, eamque per brevetempus obtinuit : nam 
insurr^ctione facta interfecerunt eum Selinusii» tametsi ad forensis 
Jovis aram profugerat. 

47. Seciitus etiam Dorieum jerat et cum eo periit Philippus, £u- 
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tacidee filius, civis Crotoiiiata. Is quum sibi despbnsasset 'Telyis 
filiam, Sybaritarum regis, Crotone profugerat : frustratus autem nu- 
ptiisy relidta Italia Cyrenen navigaverat. Inde profectus, secutus 
erat Dorieum propria triremi, suo sumtu militibus instructa: vir 
qui. in Olympicis certaminibus victoriam reportaverat, et formosissi- 
mus omnium suse setatis Greecoriim. Hic ob formee prGestantiam 
ab Egestanis consecutus est, quod nemo alius: hi enim super ejus 
sepulcro Heroum erexerunt, et sacrificiis eum placant. 

48. Hunc finem habuit Dorieus : qui si sustinuisset su^ Cleome- 
nis vivere imperio/ et Spartee manere, ipse rex evasisset Lacedsemp- 
nis. Neque enim diu admodum regnavit Cleomenes, sed mortuus 
est nulla prole relicta, nisi una filia^ cui nomen erat Gorgo. 

49. Hoc igitur regnante Cleomene Spartam venit Aristagoras, 
Mileti tyrannus. Is regem conveniem^, secum adferebat, ut narrant 
Liacedeemonii, seneam tabiilam, inqua totius tern^ circuitus erat in- 
cisus, et mare universum» fiuviique bmnes. Ubi in colloquium venit 
regis, heec ad eum verba fecit. ^ *' Cleomenesi ne meum studium 
te conveniendi mireris ; talia enim sunt tempora. Servos esse lonum 
filios, qui liben esse debebant^ prbbrum et dolor maxime quidem est 
nobis ipsiSy verum etiam, prseter ceeteros Greecos, tantb magis vobis, 
quoniam principes estis Grseciee. Nunc igitur^ per Deos te oro. 
Greeciee preesides, e servitute vindicate lonas, consanguineos ve- 
stros. Facile autem est vobis hoc exsequi. Nec enim fortes viri 
sunt Barbari ; vos vero bellica virtute prseter omnes populos emi- 
netis. Pugnee genus autem iilorum hoc est, arcus et breve spicu- 
liim. Braccis induti [non scutis tectt] in prselium eunt; tiaras [^pro 
galeisli iii capite gestant: ita superatu sunt faciles. Sunt autem 
continentem illam habitantibus boniEi, quanta noh sunt aliis omnibus 
hominibus simul sumtis : aurum statim, tum argentum, et ses, et ve- 
stis pretiosa, et jumenta, et mancipia: quibus vos, si modo libuerity 
potiemini. Habitant autem, alius populiis alterum adtingens sic, 
qiiemadmodum ego dicam. JiixtiEi lonas hosce habitant hi Lydi, 
terram tenentes bonam et argento abundantem." Hsec dicens, 
digito monstravit regionem in illo. terrse drcuitu, quem seri incisum 
secum adtulerat^.' " Lydis verb" sic dicere perrexit '* contigui sunt 
versus orientem Phryges hi, et armentis et terrse fnigibus opulen- 
tissimi omnium, quos equidem novi, populorum. Phrygibus prpximi 
sunt Cappadoces, quos S^orios nos vocamus : hisqiie finitimi Cilices, 
ad ttiare hocce pertmentes, in quo C^rprus hsec insula est; i^ui quin- 
genta talenta anhuum tributum penduht regi. Cilices adtingunt hi 
Armenfi; et ipsi armentis opulenti. Armeniis finitimi Matieni hancce 
possideht regionem. Horum regionem adtmgit Cissia heec, in qua 
juxta fluvium huncce Choaspen sita hic sunt Siisa, ubi Rex magnu^ 
vitam agit, suntque pecuniarum illius thesauri. Hanc urbem quum 
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c»|^itifi tiim fideiitet cum J(»ve de drritiss o OTt o rtdda At iwm 
de eoui^teimtractUy fteqift» iUa itebQSQ»^ fiMkuiopin 

mt yobia pugnare cum MoMmns» <|al ▼obit parat suot annia^ et 
c»ni ApQ8;dti»«& et Argtyit^ qiit nihit poanden& qMiod ait.attrieut ar^ 
gfiitt mntle, ciiiiiui rtudt» att(|iiis ad pngiMiidini ciim ykm pencufe 
copip w weatim Qnare qaam fadl» sk vt>bia luiTert» Asin petiri 
iniperiey alittdkoe quidpiaia pfirQ|iitalMtial'' Hm Acbtagcirata diait; 
cui Cleomenea: ^* Hofftea Milcsii^" ait^ ^* m tertiinii dtevt diSm 
tifaaTespottdei»«" 

50. TiiDC qnidmiii taaten progressi annl : ubi nero adfiiit cobo 
•timina reapoAMOiii dies, et ad k>c«Mi veiktuin est de quo canveaet 
rant, ex Ariatagoni Cieomenes qweiirit» qw96 dkrum iier eas^ a mari 
Imwm adlwente tuqu€ ad rcgtm ? Et Arifltegoraa^ aUoqoui caBidus 
baiao^ et pukte fllum cireiiuxvmiienay m hoe qiuidem offimdit. Nam 
qaum noa id quod rea e&b ^cokci deboiaaety ut qui Spartaoos ia 
Ariam cuperet eTOcate, ox Tcritate reqiondit^ dicons ^riam «iejictiMi 
MM odKtmum* Tun vero Cleomeoes^ pmcidens reliqoumL semoo 
nem quem de itiBera tUo fiuctoma enit Aristatgoras^ ait: ^^ Haq>es 
Milesie^ CKoede Sparta a»te sofis occasa» : nae enisa sermoMm 
disia aiidieBduBa Spsartanis^ qm eos copifi trium meftaium riam ab« 
dvcere a mari." His dictis» deomcnes doBSiam atmt» 

5U Timi Toni Ariatagoraa aamto oleis ramo dmnum adiit Cieo* 
aoni% et intmgressQs supplex ittum precataa ost, «^ dimiesa fifiola^ 
aeaa aadifet: adatabai eaim forte Cleomeni filia» cui nomoa cmt 
Goigo> «aicatllius prqka, amiQrum dcto aut noTe» pueUa. Juisit 
fflam ClfiomeiheB dicere qfum veUel; noc cessare puelles cauasa. «Ibi 
AriBtagoraa a decem inccpit tal«itis qoflB iHi pdUicebatar, si ea» qu« 
petiiasat» effscta aibi dodiflset : abooianteqQe Claoaaene^ prQgressas 
est aagendo sidaatde peouium suaunam; ^nee postsemi^ qattm 
qttioquagiiifta et takota reeiperet» exekmarit poellA : *^ Pater, cor- 
rumpet te hie boepes^ m ocyus hinG abacesseria.*' Bt delectatiiis 
ClAQmenes pueUoe mooitOy i» aUud condaira abiit, et Ariatagoras 
Sparta. ommoo escearit» neque ei Ucuerat (k s^incre ad R^m pbra 
commemorare^ * 

52. Eat autem iBtua itinms rati» .bujusmodi. . Statioties (sivo 
fftoiiiioaef ) ubiqne auot regi»» et diversoria pukhOTima : totumq^ 
iter per cMifea ae tuta ioatitoilar loca. Per Lydiam et Phrygiam 
riginti simt ma p siooes, parasangso vero nonaginta quatuor eum 
diauidia* Pfarygiam osdpit H%s flarius, ad ^em est porla. per 
qaam omiUBO tssKsre oportet prius<piam fluvinm Ircyieiaa : estque 
iUdom aaagn castodia. TransgrQsao in Cappadocimii> «tque per 
cam pepfgenti^aaqae «i Cilicis» finos, maAiones swl riginti octOh 
parasangm iien^tientittajet (piatiior t m im OQnfiaihis auteiti du» 
mmt poftsb transBUndsiv ot dum cuatodim. Has; poalqaaia prflsk 
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teflem, per Ciliciain iter facientt ued «untmandiones, pttrilsang^e- 
vero quikidecim cum dimidia. Terminus Cilici» et Armeniee flu* . 
men est navibus transmittendmn, cui nomen Euphrates. In Ar^ 
menta vero manstones sunt diversoriordm quindecim, et parasangse 
quinquaginta sex cum dimidia : efitque in his etiam cUstodiee statio. 
Perfluunt aotem Armem'am quatuor fluvii, quos nai^ibus nedetedria 
oportet trajicere. Primus eet Tigrist deinde secundus et tertios^ 
idem nomen habent^ quamvis non idem sit fiuTius, nec eodetn er 
loco £uens ; prior enim ex Armeniis fluit> posterior verd ex Mai^eniii.' 
Quarto fluvio nomen est Gynde», is quem Cyrug in trecentoaet sexa*' 
giniUl alveos diduxit. £x hac Armenia ubi in Matienen regionem' 
franeieris^ stationes sunt quatuor t tum ex hac in Cissiam transgre'^ 
dienti, stationes undecim» parasangce vero quadraginta du^ cum^ 
dimldia, u^que ad Choaspen fluvium, navibus ittdem trajiciendum ; 
ad quem Susa urbs condita est. Harum omnium mansionum sum«^ 
ma est centum et tmdecim : totque sunt stati&nes atque «fiversoriit 
Sai^bus Susa iter facienti. 

55. Quod^si vero recte parasangis dimensa est regia via, et.pa-^ 
raaanga si vatee triginta stadia, (uti revera valet) erunt Satdibui 
usque ad regiam, qu^ Memnonia vocatur, stadiorum tredecim millia 
et quii^enta, quum sint parasangee quadringentte et' quinquaginta; 
Jam fiingulis diebus centena et quinquagena stadia coilficiendo» 
con^umuntur adcurate dies nonaginta. 

54f* Itaque Milesius Aristagoras, quando Cleomeni Lacedcemo^ 
nio dixiti trium mensitm iter esse quo ad Regem adscenditur, recte ilU 
dixit. Si quis vero curatius etiam de his queerat, ei ego hoc etianl 
declarabo; namque adjici debet iter Epheso Sardes faciendum; 
Dico i^tiu*, a Greeco mari usque Susa, nam heec Memnonia urbi 
vocatnf/ stadioram omnium summam esse quatnofdedm miHia et 
quadraginta. Nam ab Epheso ad Sardes sunt stadia quingenta et 
quad^gtnta : itaque tribus diebus longius fit trimedtre iter. 

55* Sparta pulsus Aristagoras» Athenas inde se contulit : qutt 
dvitas [haud multo afnte] tyrannis liherdta erat, idque hoc modo. 
• PosTaiTAic Hipiparchumy Pisislrati filium, Hipj^ffi tyranhi fi^ 
trem, cui per somnum visum erat oblatum imminentem calamitaiteiii 
perspicue significans» interfeceifuot Aristogiton et Haimodiusi gene- 
ria origine Gephyrsei ; post hsec Atbeaaeper quatuor etiam nunc annos 
nihilo minus, immo magis etiam quam antea» tyrannide premebantur. 
86'. insoronium Eipparcho oblatum hujusmodi erat. Nocte qu# 
pnsoedebat Panathenteornm salenniay visum eiat Hipparcho adstare 
ipsi virum grandem forlnpsumque^ «nigmaticis hia verbia ipauia 
adloqUentiam : 

IlitoltonBd»» leo, fMiti«ii, .feiliHlen ■iiiaio ! 

Nemo J)tea|dnai iBJiif Uui boii wtMi Umpof^ p a mm , r^ ^ ^ ^T ^ 
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Hanc visionem ille, gimulatque illuxit, pakm : «d sQmniofttm afn^ 
j(8CtoreB retulit r deinde vero, sacris jiverruncaDdi cau9sa factisi pom^ 
pam illam duxit, in qua interfectus est 

. 57. Gephyreeiy quorura de genere erant Hipparcfai percussores^ 
principio, ut ipsi aiunt, ex Eretria fuerurit oriundi ; ut vero ego 
rem percontatus reperio, Phoenicesfueruntexillorum numeio PIkb- 
nicum, qui cum Cadmo in hanc regionem, quae. nunc Boeotia voca- 
tur, venerant; et Tanagriqum ejusdem regionis tractum, sorte ac« 
ceptum, habitaverunt. Inde postquam Cadmiei prl«is ab Argivis 
fiiissent pulsi» deinde Gephyreei hi a Boeotis ejecti, Athenas se con- 
yerterunt. £t illos receperunt Athenienses hac. conditione, ut cives 
essent Athenienses,at compluribus tamen nonnuUis juribus, nec vero 
digm's quse hic commemorentur, essent exclusi. 
. 58. Phcenices autem fai, qui cum Cadmo advenerant, quorum de 
numero fuerunt Gephyreei, quum alias res multas ad doctrinam spe- 
ctantes adtulerunt Hellenibus, tum UUras; quariMai usus nullos 
antea, ut mihi videtur, apud Hellenas fu.erat. Ac primum quidem 
tales adtuleranty qualibus omnes utuntur PhQenices : procedente 
vero tempore, simul cum sermone, literarum eti^m ductiis immu- 
tarunt. Pleraque per id tempus loca circum illos habitabant Hel« 
lenes lones : qui literas edocti a Phoenicibus, usi sunt eis, forma 
paululum mutata; a quorum usu mos invaluit, ut, quemadmodum 
eequitas etiam postulabat, quoniam a Phoenicibus in Greeciam in- 
troductee sunt| Phosnieia^ litem nominarentur. Atque Infblos etiam 
(id e&tflibrospQpyraceos) antiquitus diphtheras {pembranas) lonesvo- 
cant, quoniam in papyri inopia membranis (s. pellibus) caprinis et 
ovillis utebantur. Atque etiam nunc mea setate multi barbarorum 
talibus in pellibus scrlbunt. . . t 

■ 59. Vidi vero etiam ipse literas Cadmeas in templo ApoUinia 
Isroenii Thebis BoeoUee, tripodibus nonnullis insculptas, maximanK 
partem similes lonicis literis, Unus ex illis tripbdibus hanc babet 
inscriptionem : 

DedicATit me AinphitryoD, rediens ex Telebois. 

Hsec igitur scripta fuerint Laii eetate^ filii Labdaci, nepotis Poly- 

dori» filii Cadmi. 

> 60. Alius tripus hexametro modulo heec dkit : 

Soaeii8,in adsdeto pagfiliimoertainine viclor, 
Me tibi «aoravit, ftpedosnm ma&as, Apollo. 

fksffeuii autem ille fuerit Hippoooontis filius: si modo hic fuit qui 
imahus iilud dedicavity nec alius idem.nomen gerens cum Hippoco- 
mitis filio : vixit hic autem (Edipi eetate, Laii filii. 

61 . Tertius tripus, hexametro pariter modulo, hsec inscripta habet: 

Laodan^ islom tripodem, sna' in orbe*' moBarcIios, 
. Hoo iosigne decus tlbi magne dicavit Apolio. t 
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Hic est llle Laodftmafty Eteodb filius» qm regnaiiie Codmei^ab 
Ar^givis sedibus suis ejectit ad Encbeleas se receperunt. Q^pdbyrs^i 
vero, tunc relicti» postea a BoeQtis ^oacti sunt Athenas concedere. 
£t babent hi templa Athenis ex^tructa» quoe ad reiiquos Athenienses 
nil pertinent, quum alia> qu^bu« liihil commuoe ^um cseterj^ t^mplijs 
esty tum Achaicee Cereri^ templum et sacra* 

62. Quale fuerit visum Hipp^rcho pblatMm> et unde OFiun^l 
Geph^rreei, quorpm d^ genere fuere Hipparchi percussoreS) est amp 
expofiitum. Supere/st ut pqst heec rede|iin ad narratloa^.q^am 
initio ins.tituturus eram» dicamque qm ratii^e tyimnU liberaim sint 
AtTiemz. Quo tjsmpor^ Hjppias tjrannidem obtinuit, et Athei^ipfisefi 
ob Hipparchi ceedem jipeibius vexabat ; per id temp^ ^lcn^eeonide^» 
geQere Athenienses^ ob Pisi^tratidas vero patri^ profugi^ postquam 
cum aliis Athenjensium exsulibus per vim reditum sibi parare con- 
nant§;s nihi) profecissent,-sed ad Leip^driop supra Pseoniam^ quei^ 
locum t^Dtandi reditus caus^a et lib^erandsB civitatis consilio muni.f 
verant, ingenltem acc^pissent cladem ; deinde, omnia adversus Pi^- 
sistratid^s molientes, ab Amphictyonibus templum Delphkum bocn 
quod nunc est» et tunc nondum erat, eedificandum ponduxerunt^ 
Quumque divitiis ^bundarent, et inde a majoribu? spectati ^fsepjt 
viriy.exeedificarunt templum quum alias pulcrius qu^m ferebat exemr 
plar, tum frontem ejus ex Pario marmore efife^eriint. quamqu^ cqi^r 
yentum esset ut totum templum ex porino lapide ccoistrueretuf • . . . 

63* Hi igitur Alcmeeonidee, ut Atbeiiieqse^ narranty ^uii^i Pelpjii^ 
morabantur, pecunia persuaserunt Py thiee, ut». qqpti^^ Spartani ci- 
yes Delphos venirenty sive privatq nomjne ^iyie publicp , oraculum 
consulturi, constanter illos moner^ty ni liberarent Athcnas,, Proin4^ 
Lacedeemonii, quum idem ipsis semper efiatum ederetufj KQittun^ 
^ncbimolium» Asteris fiiiumy cum exerdtu, spectatum int^r.ciyea 
yirum, qui Pisistral^as Atheni^ pelLere^, quamqufun jio^pitii jufe 
cum ipais in pfiniis co^janctos,: ppm, qiiee. d|is d^eptur» a&tiqaiorin 
duxerunt quam qqee ^ominibus^ Hunc exercitum, mari payibns 
missum» Auphipiolius, portum tenens Phalerum, ibi jn. terra depo^ 
suit. Qu^ re ant^ cognita, Pisistratidee, qqum e^s^et eis foedus cum 
Thps$a)i0> auxilia e Thessalia acciverant. £t prpci^ntibus Thessalii 
publicQ Hpcjatq, mille equites miserant, et reg<em ^nuvfi Gineam 
Conieeumr Quo9 auxiliares nacti Pisistr^ti^eey l^oece ingtitueruitl 
facere. Petonsa planitie Phalereprq]^, et Ipco tipp equitibva l^ili 
redditQ, pquitatum adversus.hostium castra mittui^t^ : ^qui ia hos i9# 
pidcns, quum alios multos intipvfecit fifiQedeamoDiQrum, tum et dii? 
cem Anchimolium, reliquos vero in naves cpmpul^runt. Hic finis . 
fuitprimee expeditioni^ I^^cededmoniorum: estque s^ipuJcrum. An* 
chimolii in Atti|co pagf > cui Ai.qpe(:» uomei^ prope Herculis teob 
plum quod in 9y??SFSS' . : .: . ^^ 
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M. tdst kflw majom i^opias adfmiis Adienas mbenmt Lacedse- 
nooiiy diice Cleomene Mge^ Anaxsndridffi fiUo : h^veronoa jam 
•tnari miserunt, sed per conttnentem. Cmn faig, ut in Atticam hiva- 
aerant, primum congressi Thessali equites» brevi tempore in fngam 
'Bunt Tersi; cedderuntque ex eisdem ampHus quadraginta, rdiqui 
▼ero e vestigio recta versus Thessaliam abierunt. CleomeneSy ut 
ad urbem pervenit» una curo his ex Atheniensibus, qui liberi vivere 
cupiebant, tyrannos obsedit, muro Pelasgico inclusos. 

65. Nequaquam vero expugnaturi Pisistrattdas erant Lacedeemo- 
nii : nec enim Justam obsidionem instituere cogitaverant, et cibariiB 
tto potulentis bene instructi Pisistratidi» erant: post pattcorumqne 
*dierum obsidionem Spartam erant illi abituri. Nunc vero 8uperve« 
fot casus, istis infaustusy his vero peropportunus : capti enim snnt 
i^isistratidarum liberi, quum in eo essent, ut extra Atticam in tuto 
e^ecarentur. Quse res postquam accidit> turbatea- sunt omnes 
eorumdem rationes. Itaque deditionem fecerunt eis conditionibus, 
qufis Atheniensibus placuerunt, ut, rtceptis Uberis suisj mtra quinque 
<ties Attica excederent. Atque ita relicta Attica Pisistratidoe Sigeum 
«d Seamandrum migrarunt, postquam Athenis sex et triginta annos 
regnassent. Fuerunt autem hi origine Pylii et Neieidss^ elsdem 
majoribus prognati atque Codrus et Melanthus ; qui et ipsi olim, 
quum advense essent, reges fuerunt Atheniensium. Cujus in origi* 
nis memoriam Hippocrates filio suo nomen Pisistrad imposuerat, de 
Pisistrato Nestoris fiKo. Hoc modo t^rrannis snis liberati sunt Athe- 
iiiettses : qnas vero res post receptam libertatem memoratu dignas 
Vel gesserint vel passi sint, priusquam lonia a Dario defedty et 
Aristagoras Milesius Atbenas venit opem illornm implorans, primum 
eiqponam. 

M. Athenee, quum jam ante magnffi iliissent, nunc, postquam 
tyrannis lit^ratsB erant| majores evaserunt. Dominabantur autem 
in illis daoviri, Clisthenes, de fiimiHa Alomsgonidarum, is quem 
ftma fert corrupisse Pythiam, et Isagoras, Tisandri fiHus, spectata 
quidera fkmilia natom ; cceterum, quibus majoribus antiqaitns fuerit 
mundus, dicere nequeo, ilisi quod cogtiati ejus Jovi Cario sacra fa^ 
dunt, ^ Hi viri inter se de principatu contehdebant. Superatus d> 
cemulo Clisth^nes, plebis favorem sibi conciliavit: et deinde, quum 
in quatvor triitm distributi iliissent Athenienses/ decem tribus consti- 
tmt ; mutatisque nominibus, quee ab lonis filiis, Geleonte et ^gicore 
et Afgada et «Hoplete, erant desumta, ab indigenis heroibus eas 
deaominavit, uno Ajace excepto ; quem, quamvis peregrinum> ta« 
wen nt vicinum et socium, adjedt. 

• 67. Qua in le, ut mihi videtur, Clisthenes hic avum suum maternum 
iatttatus esty CUsihenffm Sieyonis tyrjmnum. lUe enim, quum bellum 
gereret cum Argivis, primum Rhapsodos vetuit Sicyone carminibus 
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-Hom^rieis dee^rtare^ quonkm in illw tibiquefere nonDisi Argivt et 
Argos celebrantur : deittde, qumii.esset in foro SioyonioruBi mim 
Adrasio, Teiai filio, tamquam Horm, contecrata, hune Clisthenes, 
quippe Argivam» sede sua ejeptiuh cupi^bat. Itaque Delpfaos pr<^ 
Seciu^, consuluit oraculum» an ejkerttAirwtum, Cui Pythia respoa- 
4it, *' Adrastum regem esse SicyoDionim, ipsum voro lapidatoranu" 
Poirtquam Deus ei hanc potestatem non £^it, domum reversus mf 
•cogitavit rationem qua Adrastus ipse delnigraret. Quam radonem 
•ubi reperisse sibi visos est» Thebas Boeotias misit, dicens vf//e^ 
Melamppum, Astaci JOkm^ cfeitecere &af<mem:: et penniserunt Tbe»* 
'hani. Tum Clisthenes.Melanippo Sicjonem deducto.fanum de^ 
cavit in ipst> prytaneo, illudque ibt in loco munttissimo statait. Me^ 
lanippum autein arcessiverat Clbthenes, (nam et hoc meisGltirare 
4»portet) ut qui inimidsfianus fuisset Adraste, quippe Dujus &atrem 
interfecisset Mecistem, et Tydeum generum». Huic post^uam te»r- 
plain dedicavit, saertficia et solennia Adrasto ademta eidem Melanip^ 
po adtribuit. Consueverant autem Sicyonii mHgnifice admodnm faoh 
norare Adrastum. Fuerat eniin hsec re^o Pcdyhii Adnistn$ aoliem 
Polybi ex filia nepos fuit: qui quum sine liberis decederet^ tradidk 
Adrasto regnura* Adrastum autem quum aliis bonoribus ooiebani 
Sicyonii, tum calamitates ejus tragids cboris eelebrabant : non Bao> 
4^ham, aed Adrastnm colentes. Clistbenes vero chcros Baccho tri** 
buit^ reUquam vero solennitatem Melanippo. Hoc modo eum Adr«^ 
Btoegit Clisthenes. 

68. Idem vero tribuum Doriensram nomina nmtavit^ m sciUcet 
esedera Sicyoniis atque Argivis tnbus essent» Atque id agens» 
maxime deriiwi habuit Sicyonios : qiuppe novanoipittaa iuc et awm 
desumens, terminationem solam piistinarum tribuum adjecit^ sua tri^ 
bu exeepta, cut de suo impeno nomen imposutt : hos eaim Arche* 
iaos nominavit ; reli<^orum autem alios Hyatas, alios Onatas, idios 
Choireatas. Quibus nominibus tribuum u^ sunt Sicyonti non seluBl 
quoad regnavit Clisthenes^ verum etiam postiUins obitum sexaginta 
adhud annis: deinde tanien, re deliberata, mutarunt ea, et alios 
HylleeoB, alips Pamphylos, aliqs Dymanatas norainanmt: quartts 
vero tribusnomenab iBgialeo desumserunt» Adrastifilio, tribuiesqua 
:£gialeas. adpellarunt, 

' 49» Hsee Sicyonius Clisthenes fecerat. Atheniensis^utm Ciit 
sthenee, Sicyomi ex fiiia nepos, qui nomen etiam ab illo erat mcX^^ 
hic itidem per contemtum (ut mibi videtur) loiiuihy ne e^dem Athet 
aieAsibus atque lonibus tribuum nomina essent^ cognominem Cli* 
sthenem est imitatus. Postquam enim plcliem omnem Athenien- 
riam, prios a se alienatam,^8 ad partes: traduxis^et, tribuum tuau 
fiMitaiat nominay^ et numerum illarum auxit : deoem enim, quum 
quatuor fuissent, constituit pbylarchas^ et per decem tribu^ distribuit 
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denm (iive cmntu) onmes Aiheiuentiam. Eratque» plebe vm paf- 
tibus adjecta» longe potentior quam adversarii* 

70. Vieissim igitur ab iUo saperatus Isagoras, heec contra molitiir. 
Cleomenem advocat Lacedeemomum, qui hospes ipsi factua erat inde 
ab obsidione Pisistratidarum : quem qufdem fama ferebat conauetii» 
dinem tunc babuisse cum uxore Isagorae. Primom igitur ClecK 
menes, praeoone Athenas mtsso, Clisthenem urbe ejecit, multosque 
eum eo alios Athenienses» hos dicens qui enagees essent. (id est, pkt' 
eulo contaminati.) Hflec autem per nuncium edixit, ab isagpra edo- 
ctus : habebant eaim quidem Alcmseonidse, et hi qui eorumdem 
erant partium, culpam eommisses cspdis ; at ipse Clisthenes ejusque 
«mici non foerant csedis participes. 

71. Enageesautem dieti sunt nonnulli ex Athenieiuibus hac de 
^caussa. Fuit Cylon, civis Atheniensis/olympicorum certaminum 
vietor. Is cristas tollens, consilium ipierat oc^^upandse t jrannidf& 
Oomparatis sibi sociis ex eequalium nnmero, aroem ocoupare cona- 
-ttts est : quam quum obtinere non posset, supplex ad dese ima^inem 
coosedit. Hoa homines igitur surgere inde jusserunt prytanes Naa- 
crarornm, qui tunc civitatem administrabant, ^de data piunitum 
eos iri citra mortem : attamen occisi hi sunt culpa Alcmeeonidanun. 
Sed faeee gesla sunt aate Pisistrati s^atem. 

7S. Postquam CleomeneB, misso pFsecoae, ejiciendos urbe 01»- 
flthenem et piacuio contaminatos edixit, unus Clisthenes ultro iex- 
cessit. Deinde vero nihilo minus Athenas venit Cleomenes, non 
^uidem cum magna manu : quo ubi pervenit, septingentas familias 
vH>e ejecit, quas ei Isagoras indicaverat. Quo facto, dein^e 
eenatum conatus est dissolvere, et trecentis civibus de Isagorse 
&ctione tradidit magistratus. Quum vero resisteret senatus, et 
imperio nollet parere. Cleomenes et Isagoras cum snarum partium 
civibus arcem occupant. £t ceeteri Athenienses, cum senatu sen* 
lientes, per biduum. illos obsedernat: tertio ¥ero die, deditione 
Iftcta, Attica exeessere quqtquot eorum I^acedsemonii erant. Atque 
ita implebatinr Cleomeni ominosum quod acceperat dictum ; nam 
quum in arcem, occupaturus illam, adscendisset, ad penetrale ap- 
cesserat, deam consulturus : at sacerdos de sella surgeos, priusr 
qiiam ille per januam intrasset, dixit : *' Retrogredere, hospes Jliace- 
deemonie, nec in hoc templum pedem pone: ne&s est enim Oo- 
riensibus huc intrare." Cui iile respondit: ^^ At non Dorieqsis 
aom, o mulier, sed Acheeus." Igitur, quum spreto omine exsequi 
ooosilium esset adgressus, tunc rursus excidit cum liacedsemoniis. 
Beliquos vero in vincula conjecerunt Athenienses, morti destinatos.: 
et in his Timesitheum Delphensem, cujus viri opera m«:iuum forti&r 
que animi maxima possem commemi^rare. £l hi quidem in vinculis 
^ttortui Bunt. ... 
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73. Postheec Ach^nientoSt reVocato Clisthehe et septingentis itlis 
{amiliis, quee a Cleomene patria erant pulsee, Sardes legatos ttise- 
runt, cupientes cum Persis contrahere societatem : intellexerant 
eniiD, belium sibi , irominere cum Lacediemoniis et Cleomene. 
Postquam Sardes advenere legati» et mandata ezposuere, qosesivit 
Artaphemes» Hystaspis filius, preefectus Sardium, quinam homitte^ 
essenty et ubi terrarum kalntarenty qui Ftrsarum peterent sodetatem t , 
Quod ubi ex legatis cognovit, brevibua verbis eos expedivit. Si regi 
Dario Athenienses ttrram truderent et aquam^ societatem Hlis polliet-* 
tU8 est : si non traderent^ abire illos jussit. Tum legati, re priv»^ 
inter se deliberata, tr^dere se^ dixerunt ; seSicet cupientes contrahi 
societatem. At bi, quum domum rediissent, gravem calpam susti* 
nueront 

7^» Cleomenesi quum se et verbis et factis contumeHose ab Atbe« 
niensibus acceptum existimaret» ex universa Peloponnleso contraxit 
exercitum, quo consilio contrahat non dicens ; sed poenas sumtere 
de populo Atlieniensium cupienSy et Isagoram consdtoere tyiuoncim: 
hic enim cum illo ex arce Athenarum erat egressos. Dvm igitur 
ingenti cum exerdtu - Cleomenes Eieusinen invadit, per idem tem* 
pus Boeoti ex composito capiunt CSnoen et Hysias, extremos Atticss 
pagos; et Chalcidenses ab alia parte Atticam ingressi vastabant. 
Tum Athenienses, quamquam ancipite pressi periculo, Boeotorum et 
Chalcidensium ultione in aliud tempus dilata, Peloponnesiis, quippe 
qoi jam Eleusine erant, arma opposuerunt 

75. Quum vero jam in eo essent utrimque exercitus ut ad manus 
venirent, ibi priroum Corinthii, reputantes secum injuste se facere, 
retro conversi abscesserunt : deinde idem fecit Demaratus, Aristonis 
filiosy qui et ipse rex erat Lacedcemoniorum, et una cum Cleomene 
exercitom eduxerat Lacedeemone» neque superiore tempore oum illo 
discordaverat Ab hoc vero dissidio facta lex est Spartee, ne ambo 
regeSf exeunte exercitu, castra sequerentur : (adhuc enim ambo seqni 
consueverant :) aliero autem vacante a militiaj aUerum etiam Tyndari- 

. darum domi reUnqui ; nam ante id tempus hi ambo tamquam auxili- 
ares, secuti erant. Tunc i^tur reliqui socii, qui Eleusine erant» 
reges dissidere viilentes, et Corinthios relinquere stationem, etiam 
ipsi converso agmine discessere. 

76. Quarta heec est expeditio, quam in Jttictm suscepere Do- 
rienuBes : bis enim hostiliter eam sunt ingressi, bis vero commodi 
caussa populi Atheniensis. Primo quidem loco illa expeditio, qua 
Megara colonis frequentarunt Codro regnante Athenis, merito no- 
tttintbitur : iterum vero, atque tertio, quando ad ejiciendos Pisistra- 
tidas ex Sparta advenevunt : quarto tuno, quum Peloponnesios du- 
cens Cleomenes, Eleosinen invasit. Ita tunc quarta vice Dorienses 
Athenas invaserunt. 
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T7» Pos^quaiB iiiglornim hmib exteum habuit ista expeditio, tunc 
Athemenses» pcBiias de Chalcideiitibas flumtttri, priroum advenus 
hoi acma moverunt : Chakide&flibus vero Boeoti opem latari ad 
Euripum properarunt. Quos ubi oonspicati sunt Athetiienses, Boeoto^ 
pritts quam Chalcidenses adgredi placuit. Pugna cum Boeotis com' 
nissa, insignem victoriam Athenienses reportarunt» plurimis eoront 
6coisi8» et septingentis capds. Deinde eodem die in Euboeam trei»- 
gressi» cum Chalcidensibus etiam pugnam committont : qtiibus et 
ipsis pr»fio viclis» quater mille colonos in hippobotarum pnedtis re^ 
knqonnt : ht^pobotas autem (id ett, qui eqtios ahtnt) vocantur apud 
Chalddenses homines loeupletes. Quotquc^t ex Cha]ciden6ibu5 
vivos ceperant Atfaeiiienses, perinde atque Boeotos, in custodia ha- 
buerunt, compedibus vinctos. Interjecto vero tempore eosdem 
naatUniseraiit, binis minis mstimatos : compedes autem, quibus isti 
yiaeti fueraot, suspenderunt in acropoti ; qued ad meam usque ceta* 
lem ibi superfuemnt, e muro pendentes a Medis ambnsto^ qui est ex 
adverso «dis ocddentem spectaiitis. PreUi autem redemiionis de^ 
cimam' consecrarunt, ex illaqae quadrigam conficiendam eurarunt 
ssoeam, qiiss ti sinistra stat priimim ingredienti in propylcea quee 
mnt in acropoli. Est autem in Hia inscriptio hcec : 

Atiica perdoinitis «cri sab Marte jo?entos 

Bceotis popolis Chalcidicaque raano, 
J)amna rependeront vincHs et carcere cieco, 

Qaorom bie de decima stant tibi, Pallor, eqofP. 

78, Auctse igitur erant Athenarum opes. Adparet autem, non 
hoc uno exeojplo, sed ubique^ quam prceclara re< sit jmis asquidUaSi 
Nam et Athenienses^ quamdiu sub tyrannis erant, nuiUs esc finitimis 
populis bello fuerunt superiores : tyrannis autem liberatiy longe pomi 
evaserunt. Quae res declarat, quoad tyrannide fiierui^t presss, ultfQ 
illos minus fortiter rem gessisse, quippe pro domino laborantes : postt 
quam vero in libertatem sunt restituti, unusquisque pro se ipse stu? 
diose dabat operam ut recte rem gereret, In hoc igitor statu res 
Atheniensium erat. 

79. Thebani vero, ultionem sumturi de Atheniensibus,. Delphos 
miserunt qui deum consulerent. Quibus Pythia respondity <' per 
se non posse illos uitionem capere ; sed rem ad olamosum (pojml^fn) 
referre jussit, et proximos rogare." Legati domum reversi» coov<H 
cata populi concione, renunciant oraculi responaum. TumThebani» 
ubi ex his audiverunt proximas deber^ rogarif dixere : ^* Nonne.pro- 
ximi a nobis habitant Tanagraei et Coronsei et Thespienaes? Atqui 
hi constanter nobiscum pugnanty strenueque arma nbbiscum so« 
ciant< Quid opus est hos rogare? Immo hfec HOQ fuerit oracuM 
sententia." 
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> /^O. Ita dom hi inter se discepitaiit, postreroo altquiB» re andita, 
«it : ** Ego nuhi videor inteUigere qnid veHt oraeuluin. Asopi.di* 
cuntur firiffi&iitse Thebe. et ^g^a/. h«e quum sint 8oror.e8> puto 
jubere no» Deum ab JEginetis auxliia petere/' £t Thebani, qmoL 
nulla ex sententiigy quee dicebantur» hac. potior esae videretur,. pro^^ 
tiDuaad iSginetas miserunt» ex oraculi mandato auxilia ab iUi8 pe« 
^ntes, tttqui sibi essent proximi. Petekitibus JEginetaB tradentea 
«iElacidarum imagines, responderunt, se eis Macida$ auxiUo mttere. . 
. 81. Thebani vero, iBaddarum auxilio freti, quum bello lacea- 
aiasent Athenienses» aspere ab illis sunt accepti. Itaque iterum ad 
^ginetas miserunt, ii^cidas illit redd^ntes» et virorum petentes 
auxilia. Tum ^ginetee, opum magnitudine elati^ et vetetis me- 
mores inimicitiee» quam cum Atheniensibns. gessissent, prectbus. 
Tliebanorum adnuentes, bellum Atheniensibus non ante denuntia- 
tum^ intulerunt. Nam dum hi Boeotis instabant» interim iS^inetn 
longis navibus in Atticam profecti,.Pha]erum diripiebant, multos- 
que alios maritimos pagos ; et ingens Atheniensibus damnum in« 
ferebant. 

%%, Vetusttim, quod dixi, iEgmetarum adversus Jthemenses odxum^ 
hanc habuit originem. Epidauiiorum terra fructum nullum edide-. 
rat. Quam ob calamitatem quum. oraculum consulerent Epidaurii» 
jussit eos Pythia Damia: et Auxesus imaginei statuere: id si fedssentf^ 
mfiHus cum HUs actum iri. Sciscitabantuf igitur Epidaurii, utrum 
aneas faciendas curarent statuas^ an ligneas ? Respoaditque. Pythia» 
neufrum horum ; sedex sativa pkte Ugno. Igitur Epidaurii ab Athe-. 
aiensibtts veniam petunt oleam arhorem csdendit •quod sanctiasimaa 
existimassent Atticas oleas : , sunt etiam qui dicanti per id tempus. 
aullibi tenrarum oleas e^istitisse, nisi Athenis. Athenienses se illis 
potestatem facere dixeriint ea conditione^ ut illi quotannis Minervm 
urbis presidi etErechtbeo victimas adferrent. In hanc conditionem 
consentientes Epidaurii, nacti sunt quod petierant, et statuas ex his. 
stleis confectas posuarant. Ac dehinc iliis terra fractum ferebat, 
et ipsi Atheniensibus id, de quo convenerant, persolvebant. 

83« Erant per illud adhuc tempus ^ginetee Epidauriorum im-. 
peni^ Sttbjecti, quum aUis in rebus, tum lites suasi coram judice di- 
sceptatori.Epidaurum tr^jicere tenebantur. Deinde vero, construr 
ctif^ navibttSy viriun^ fiducia ferocieqtes, ab Epidauriis defecerunt. 
Jamque ut bostes, et qui mari es^ent potentes, vexarunt illos : atque 
eti^qi filataas hasqe Damice et Auxesise illis subripuerunt, easque 
ablfl^tas in meditprraneo suee insulsG! loco cplloc.arunt, cui CEa nomen» 
^ vjginti fere.ab urbe stadiis ^est. lloc in loco erectas sacrificiis 
et jocularibus rovUerum cbpris plac^bant» constitutis utrique dearum 
df^is viris.qui essi^nt chorngi. Dicteriis aatem chori illi neminem; 

2 M 
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ifiniro iaoesieliaiit, «ed nuKerMlitf Efledem^cmitaiMielftid 

Epidaiuios obtinueraBt : qtn «rcanie etiam saoiili «timtnr. 

M. Epidaurii, ex quo eia aobreptfls htt statu® aaat, jatn Atiie- 
neBsiboi ea, de quiboa cooTeneraiit» noQ sbkebaat. Qua de re 
per legatoi secam expoitolantibus Adienieosibtts d^ofionatranuit 
Epidanriif fmlkm n mfwim fdeen : quoad emm m Mudterrd kakmt* 
9M iUa$ etaiuaSf quod pacti erant eatohine ; qMus eibi eubreptisjam 
wm aquum e$ie ui porro tolvanty »ed ah JEginetitf qui itlas habeoj^j 
eeee hoc exigendum. Hoc mccepto responso» Atheiiieitfes, iEginam 
iaissig legatis, statuas A ^ginetis repetivenmt: quibus iMt respmi* 
dervnt ; iiiAt^ Mi etm AtkementUm esse negotU. 

65. Jam porro aiunt Atbenieiises, postquam frustra repetit» l^js- 
sent «tatu8d| profectos esse Atheiiis una triremi cives illos, qua pu- 
Mico nomine missi, quum JBginam pervenisseot, statuas has, ut que 
0t ipsonim Jigno fuissent confectee, de basibus suis coaati sunt d[>s« 
trahere, Athenas transferendas. Hos yero> quum isto modo com- 
potes iHarum fieri nom potuisseQt» circumjectis fuoibus statuas tra- 
xisse. Sed dum trahebant, tonitru et cum tonitru exstitisse terree 
motum: eaque re temtos trahentes, mente fuissenlienatos ; in furo- 
remqae aotos, mutoo seselnticem, veluti hostes, interfecMse; donec 
ez omnibus, qui triromi illa ad«<ener»Qt» ufius sspevfaisset» solusque 
Phaierum rediisset. 

86. Athenienses igitur, -rem ita gestam esse, «ionti :£ginet» 
vero eontendunt, nion una navi advenisse Atheoienses: unam emm 
natem, atque etiam panlo plures ima, etiamsi sibi nuHae Yiaves fuis^ 
sent, ladle a ee i;epelli potuisse : sed plmribus n^Wbos terram wapii 
adgressos esse Afheniens^^ iEgiJKOtas vero histikro cessisse, liee 
pugnsfe naval» acliisse discrimen. lUud vero liquido d^fi&iM npa 
possuat, utnmi ea caussa cessertnt, quod se knpares es»e cdmaiit-* 
tendo prsBUo intenexissent, an quod in «nimo habnissent fheere id 
ipsuffi quod lecerunt. Aiunt igitur, Atlieniense^, quom nemo ad 
pugnam paratus se illis opponeret, e navibus «xseendis^, atque k&t 
versus statuas esse ingressos : quas libi e iMsibus suts non potuisBent 
auferre, ita circumjeCtis fnnibus i^as trasbse, donee utraque stataa» 
dum ita trtihebatur, eamdem rem fecerit: rcfim navratitds^na^i^ui" 
dem non credibilem, sed Ibrtasse alii cuifHam : dictfift enim, in ge&ua 
illfis coram trahefttibus procubui^se, atque ex illo tempbre ^ koc 
stsitu miaisisse. Heec igitar ab Athenientsibtts ^sta ms^ ^Komt 
JSgitifetee ; se vero, poSlqaa^ de expefditione, quam Athenien^ «d- 
versus iBgina^ eriafit Miscepfijri, cmioi^ fuissCTTt ;footi, Argiviis ut 
sibt prdBSto edsent rogatese: hosque, ^uo l^pore Athe^oittea^^ la 
Ji^finads%fx0cen£8sent, eodein tempoi^e iftfppefias etbi^efllttDi ad** 
fttisse; «I, q<iutaii dalfti ^x EpManro in 0lSulam t(a»$eeii|Be»t^1niia» 
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tetdt AthAniciiBesi itiiiere a navitniB hiterclttso» feciite impetdm: 
Mdemque simal tempore toniteru et terre motum iltis exstidsse. 

87. Httc Ar^^ atque ^giaettt iqemorant. Cttteram Atheni- 
easea etiam Atentiir^ unum solummodto e suis salvum Athenas red* 
liflse : sed Argivi aiunt, e clade. qiiam ipsi^intutissent Attico exer- 
ciiui» uhum iilum siiperstitem fuisse ; Athenienses vero aiunt, e clade 
quma Deus ipds immisisiet Verumtamen ae hunc qaidem, aiunt, 
calamitiMi supervixisse; sed peviisse tali modo. AAenas ut fediit» 
niindavit caltoiitatem ; quo divulgaite nuncio, uxores virorum qui 
ezpeditionis in ^ginam suscept» fuerant socii, indigne ferentes 
aolum huno ex omnibus salvum rediisse» circa hominem drcumfasas, 
fibttlis visstium suarum fodicasse hoibinem, queesiisseque ex eo unam- 
quamque, ubinam ^us esset mantusf atque itaillum periissis. Atheni'' 
ensibus autem hoc mliilierttm factum ipsa dade Iristius fuisse visum. 
In quasquum alia ration^ animadvettere non possent, vesteih illaruni 
in lonioam mutarunt. Prius enim Doricanl vestem gestaverant At- 
tiom mulieres, Corinthiaose vesti simillimam : hanc igitur linea timica 
pertbutahint. Est autem, verum si quserimus, non lonicum fioc ve^ 
iiimmtum, sed Caricum: nam emnium mulierum GrsBcarum vesti-» 
mentum olim idem fuerat quod nunc Doricum nominamus. 

88. Aiunt autem, apud Argivos et iBginetas ex occasione illius 
facti invaluisse morem, qui etiam nunc apud tttro^ue obtihct, ut 
fibttla^ faciant dimidio quam ad id tempus majores^ utqiie in templo 
harom dearum fibulas maxime dedicent mulieres ; tiim lege apud 
illos cautum fuisse, ut nec aliud qttidquam, qubd ex Attica profbctum 
tit» in templum iaferatur» nec fictile Atticum, sed ex indigenis ollu- 
lis posthao bibatur. Certe Al«givorum et iBgihetarum Inuliei^es ab 
ilio inde tempore ek c^tentione cum Atheniensibus» ad meam usqui^ 
setatem, majoreft quam an^ fibulas gestabant. 

89. Ittimiqitiee AthehlensiUm adversus JSgiiietas isto, quod expo- 
sui, pviiicipio bftum ceperant. Nuiic igitur ^Slginetee a Thebanis 
auxilio vocati, memores rerum drca statuas gestarum, libenter sup^ 
petias venere Thebtois. Itaque maritima Atticm bta ab ^ginetis 
diripiebatur. Atheniensibus vero» expeditionem in iEginam paran- 
tibuSf adlatum est Delphis oraculum, jubens^ ut ** triginta annosi ex 
C|teioiDJuri«^ inittam fecissent JEginete^ abstinerent bello; primo au- 
tem et trigesimo anno belli adversus JEgfnetas initium facerent, 
pottqttam ^co tenq^um statuissent. Id A fecisseht, rem eis ex 
veluiitale cessuram. Sin protinns susciperent beltum» multa medio 
ttHqpore passuros, mutta vdro etiam facturos ; verumtaineh ad ex- 
Mmm sdbacturos J&ginam/' Heec retfundtita ubi ^adivere Athe- 
nlemes» JEaco ternplum deoreveniik» quod etiamlmnc in foro exstru-> 
Otiim cdnspidtur i itlnd v^o audire non sustinuenmt, triginta annos 
beitodbi esse abstinendmn, qw tata indigda ab iEgiaetis essent passi. 
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90. S^d dumad ultionem capiendam sese comfnfimt, objfdtiir 
illis.impedimentum a Lacedsemoniis rascitatum. Quum enim doltnft 
cognoYis»ent Lacedfiemonii, quem Alcmttonidm cum Pythia adver* 
5US se et adversus Pisistratidas erant machisati/duplici doloread- 
fectisunt; quod et viiros, qui hofipites ipsorum fderant, pataria|»» 
.pulissent, et quod nuUam sibi ob id factuin gratiam ab Athemen* 
sibus haberi viderent. Preeter hcec moverunt eos oracula, qam 
muUa nbi indigna ^b AthmUn»ihu$ imminere pnedicebant: qom om- 
cula, quum antea ignorassent, per id tempus iUis innotuerey a Clm 
mene Spartam delata. Nactus enim Cleomenefl erat ex arce Athev 
narum oracula» qu« olim Pisistratidse habuerant, eaque, quum 
Athenis peUerentur^ in templo reliquerant. Hsec ibi reHcta.Clecj^ 
menes acceperat. 

91. Tum igitur LacedeemoDiiy cognitis hisoraculis, quum Aihtr 
nienses viderent augeri opibus, et neutfquam paratos Lacedsemmu& 
parere, reputarunt secum, populum Atheniensem, A libertfite ute^ 
retur, sibi viribus fore parem; siil tyrannide premeretur, infinBum 
fore et ad parendum paratum. H«c singula perpendentes» Hip- 
piam Pisistrati filium a Sigeo ad Hellespontum, quO confugeranC 
PisistratidflB, arcessiverunt. Qui pdstquaro vocatud adveniti con- 
Tocatis etiam aliorum sociorum legatis, hsec ad eos verba Spattani 

> fecerunt. " Viri socil, agnovimus fatemurque non recte noa fe^ 
cisse. Ementitis enim oraculis inducti, viros hospitii jure ia pnaas 
nobiscum conjunctos, quique Athenas nobis obnoxia» reddere rece- 
peranty patria ejecimos, et post hoc peractum ingrato populo urbem 
et' rempublicam restituimus : qui postquam per nos liberatus. virea 
recepity nos et regem nostrum contumeliose urbp ejecit, et majores 
quotidie sibi spiritus sumit : quod experti sunt maxime finitimi iUo^ 
rum Boeoti et Chalcidenses, brevi vero etiam alii experientur, qui 
recta non inierint consilia. Qupniam igitur nos, ista faciendo, peo 
cavimus, nunc operam dabimus, ut mido medentes vobiscum iUoa 
puniamus. Hanc enim ipsam ob caussam et Hippiam hunc. urcassi* 
vimusy et vos e civitatibus convocavimas, ut communi consilio ^ 
consociatis armis iUum Athenas redHcamuii, eique qusd, ademimOB 
restituamus." 

9% Heec Spartani. Qu«e qpum plerisque sociorum dtsplicuisM^ 
alii quidem silentium tenuere, sed Corinthius Sosicles in faunc mo* 
dum qs^ Ipcutus. (92. L) *^ Profecto nimirum coekim sub temun 
^ubibit» et terra supra cttlum erit sublimis» hominesque babitabunt 
in mari, et pisces doroiciliutp pQcupfy[)unt hominum» quando vosqui-' 
dem, Lacedsemonii, juris eequabilitate sublata, tyraipnides in civitatea 
reducere paratis : quo nihU est inter- hofnni^ iniqvuus, nihil scele» 
ratius. Etenim, si vobis bpnum hoc videtw, ut a tyrannis regatur 
civitas, jpslprimum apud vos ipsos tyrannu<n^onsi|iHitte«t sic deinde' 
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-apoftaUosxQDfi^itiiere t6&tale!^Nuiic, qoi tyrwmoB iraniqiianj ^«t» 
experti,* diligebtiaBiiiieqoe ca^etmne quis Spartee exotiatur, iodfgQe 
caiuiBocas agiti». Qaod m tos experti essetis^ quemadittodum noss 
rectlua de hac re,' quam niinc, judiciEffe possetis. (92. 2») Apud €0^ 
Tin^ios cdim status cnritatis htijusmodi fm|. £rat ol^archia^ et hi^ 
qni Bacchiafte nominidiantur, administrabant civitatem. Qui qtitim 
non nisi inter se matrimonia inirent, fuit Amphioni, uni ex hac^- 
roilia, fiha pede clauda/cui nomen erat Labda: quam quum nem6 
BaiBchiadarum ducere veliet uxoreni, duxit:eaifo Aetion, [Eetionem 
Herad&tus lohico idiamatt. nomndt.'] Echecrati^ filius, homo ex pa- 
^ Petra» cttterum generiis origine Lapitha et Ceemdes. Cui quum 
nec ex haCy nec eiL alia iixore, liberi essent nati; proficiscitur ille 
Delphos, de sobole cof^sulturus* £t intrantem protiniis Pythia hil 
verbtt efit «dlocuta^ 

Aelion, Demo te bonorat, cnm sit ralde honontas. 
Gnivida est Labda, saxuniqae pariet, qood incidet 
In viros monarchos, et castigabit Corintbnm, 

Responsum hoc Aetioni datum renuntiatur forte Bacchiadis, quibut 
obscurum fuerat responsum aliud Cormthum spectans, quod prius 
editum erat eamdem in sententiam cum hoc quod.nunc Aetioni da- 
tum est. Istud oraculum hujusmodi fuerat : 

Aqatla in petris gravida est, parietqne leonem 
Validum, camivornm, qni moltomm genna solvet. ■ r. 

Hoo bene nnnc in auimis versate, Corinthii, qoi circa pnlcram • 
Pirenen habitatis, et soperciliosam Corintfinm. 

(92. 3.) Hoc igitur responsum, prius redditum, obscurum foerat 
Bacchiadis ; nunc vero, ubi cognoverunt istud qubd Aetioni datum 
eat, letiam prius illud; quod congruebat Aetionis responso, intellexe- 
, runt. Hoc igitur quum inteUigerent, presserunt silentio, prelemque 
Aetioni nascituram interficere decreverunt. Postquam peperit mu- 
lier, mittunt protinus decem de suis in pagum quem habitabat Ae- 
tion, qui interimerent puerum; Hi ubi Petram veneruot, aulamque 
intrarunt Aetionis, puerum postulant : et mater, ignara quo cousilio 
advenissent, existimaDsque benevolentiee caussa in patrem cupere 
iUoB infantem videre, adfert iUum, et uni horum in i^anus tradit. 
in itinere autem hi inter se constituerant, ut, qui puerulum primus 
in manus accepisset, is eum humo adUderet. Jam vero divina quiei- 
dam fortuna accidit» ut infans, dum tradebat eum mater, arrideret 
Bxm cut tradebatur : et hunci ubi id animadvertit, misericordia re- 
tinuit ne occideret. Miseratus igitur puerum tradit alteri ; et iUe 
tradi<yt tertiq : atque ita per cunctos decem transiit, ab altero alteri 
tradttus; nemine interimere eumvolente. Postquam igitur matri 
.^pnerum Feddiderant) et domo erant cgressi, stante6.pro foribusj con* 
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vicbbiaittir dterdtoim «ccnn^ 

Bcc^perat Snftnteni, qabd noa fedMOt ywnwdinbdttm ktcr ipis 
conttitittiini fitlt«et, Adextremnni,iater|beto temporeipiacaitite- 
nnh intitre> et canetos partidpare csedem. (92. 4.) Sed Tolaere 
fiita, ut ex Aetionis pA>]e malnm ezitt^ret Corintho. Labda^ ttani 
nd ipMui fores, omnia iata exaddiverat. Itaqne verifa, tie miitato 
conailiD paemm itemm acceptum interimerent» asportatnm oiDCultavit 
in loco, de qao minime cdgitatarot illos existimarity in arciis ndve^ 
rat enlm, jA reTerai denuo requirerent paemmy onmia iUot pJMretti^ 
gatutot : idque illi fecerant. Sed pottquam redeunl&ut qinmiti- 
busque nusquam coibpamit infiwt ; placuit abire,.ienanciareqae liis 
qut iptbt tntseranti omnia a te peracta ette qu» mandsta fdtseDt 
Illi igitur abierunty idque remmcianmt (99. 5.) Potthmc cibfit 
Aetionis filiut : et, quoniam periculam hoc effbgerati ab arca iUa 
[arcam Grctci nnl/iKrp^ dicufU'] impotitum ei nomen ett Cyptelat. Qui 
postquam virilem eetatem est ingressus, oracufaimque t>elphit con- 
tuluit, ambiguum accepit retponsum, quo fretut adgressut ett te- 
nuitque CoiJQthum. Retponsum hoc erat : . . 

^ Felix Tir nottras hio qpi doscendit ad aedes, 
CjpmIoi Aetidei, cUrB rex ille CorinUn, 
IpM, et eo Mti, f ed iralli deiode nepotM. 

Hoc accepto responso postquam tyrannide potltus est Cjpselus, rir 
fuit hujusmodt : mnUos Corihthiohim in exsilium ejedt;, multis bona 
eripuit, sed longb pluritais vitam. (92, 6.) Huic, quurn triginta re- 
gnasset annos, et prospera in fortuna vitam finisset, succetsor tyran- 
nidiii fuit filius Periander. £t Periander quidem initio mjtior erat 
quam CypiBelus : sed, ex quo per nuncios coihmercium haboii; cu^ 
Thras^ulo, Mtlesiorum tyrunnoi multo etiam sanguinolentior evasit 
patre. Misso ad Thrasybulum preecone quieefiirit ex iiio, qito padOf 
'rebUs ofnnilmsJtrmieHtnecoMtitutiSyOpfiinepriieasticrcitafit Thmbjr» 
bulus, hoinine qui a Periandro missus erat extra urbem educto, !fk- 
gresstts est arvum quoddam dfttum, cum illoque per seg^tem ambU- 
lanis, Bciscitansque ek eo et repetere jubens caussam cur ad 6e Cd^ 
^intho missus ess^t, detruncabat ihteritn ut qukmq^e ridit qiicaiii 
ilupeiralias emiiitotem,pr8ed8amquebbjiciebat, d<^nec )palcherriibanl' 
et pinguissimam ftegetis partem t^i modo cbrrupit: deAique, jfiM» 
quam agrum ita pervagatut est, dimisit legatum, milinm ^bum }A 
precipiens. Ubi Cbrinthum rediit legatut, cupidut ei^ PeriOttder 
cognoscendi Thrasybilifi pmcepta. At ille, hik^ ait, Mi ikmf 
ddsse Thrasyhulumi mrari se vero qualem ad homtkem a TtrUMfH 
rnissus esset, vesahum quippet et qui sua ipse destrueret. Hts di* 
Ctis renunciimt, quid agentem TTirasybulum ^disset. H&i.l.) Ai 
Periander, intelligens factum, reputansque moneri se a ThiliybalO 
ut etottnentiores quosque ciycs ihterimeret, tuni vefo bmhem*a3rdftut 
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«itiM lieqniliim ««pk^ttMrDere. Nsm^«d^fai4Cjrpielirgocd(iMdo 
•t iii«xsiltuiiiinkteifiddi«ltquentt« id Periander cc m tymtinaiBft. Atqpe 
•tkmi onin idte nnivenat malieree CorindiiM ▼esttbst ejrait, mism 
9vtm gTf^ MelisMs. Etenim quiim in Tfaespcotimn ad Aciia^nteQi 
flaviuM legatos «biSiett, qm oracohimy quod Ai per mortuoHrimi evso« 
cfttionem respooea dat, cooMiiereot de hospitie alicujaa depogho, 
«vdoBta Ideliwa reepobdit femecs^gni^catmmifmeetdkturtfM^troipeo 
€ssei iUuddepontmn : iUgert aitBi ie, ^ csv^ mtpbm ^ uom qw sepuUa 
secmnfument rteitment^, niMlsiii prode$se^ quum npnfuerwt coinhevte. 
Af^[umentium autm^ quo cognoscere Pierimder posmt vere kcecase didf 
iaeesse, quodilleinfr^^fdmnfurnumpeffmingessisset. Heec poslqoara 
Periandro aiint ^remiiiidata, quam sttis certcmi ipsi esset illud veri* 
tttt|B fiirgumeiitutt, quippe qui cum mortua coiisset JMDdissa; ^atatim , 
podt lEeceptum nuBrciom prseconio edixit, ut omnes CoriintHorym 
muliereisin Jkimnis templum eonvenirent. £t iUeBy jtamquam ad so- 
lennitatem, pulcherrimo omata instruct® convenefant. Ille vero 
consavtutis ad hoc si^ellitibus, vestrm^is cusctas exiiit, liberas 
perinde mulieres, et iUarum famulas: colleftasque in fosaam vestes» 
invoeatif Melissee manibus, cremavit. ' Quo fadto, ubi iterum ad ne** 
cromantiiim mis^ JLemmstravk ei Mdissse iddkim, quo in loco det 
podtom hoepilis ciDiloisasffet Hujusmodi vofa^s eft tyrannis, o Lwie* 
ddemoiAi» -et taiia silHt itiias -fiiota ') Nos vero tunc statim inirahamur» 
<fUttm avobis ilip|iia(m aFcesshri cogaovimus ; nuncveroedamtuagis 
nmramor bmc a vobis verba &m ; vctsijpie obtestainrar, Deios invo* 
cantes Greecise preesides, ne tjrannides in civitatibus constituatis. 
ItaQoe ki ab incepto non abstinueritis^ s^ conaturi estis prseter id 
qood justum estTeducea^e Hlt^iam, Bcitote Corinthios qo^emnon 
prdbaturos^etfie factum.'* 

9S. Hsec quum locpitqs esset Sosicles, Corinthiorom legatus; 
• leapondit Sl^fpiaSf eosdem quos iife Deos testes invqcans, eerte tjo- 
risUkios mamte desideraturos Fimtratidas^ quattdo a^uerint iilis sta'^ 
uai dies, qmbusiUos 'oexaturi sini Atkenienses. Heec illi Hippias .rer 
spondk» ut qui omnium adcunitisBime cognita haberet oracidorum 
e&ta. lleUquicpE sooiis silentium adhuc teaueraut: postquam vero 
fikmeiem audiverunt libere verba ^ieixtem,pro se quisque vocetn 
rampens, accedebant sententise Corinthii, obtestabanturque Lacedas^ 
monios, ne quid adversuB dreecam civitatem noviiholirenhir. -Atg^ue 
Ita^hsec res finem faabult. 

^^. Hippim Vero Lacedconone rijecto Amynlas Macedo.Anthe* 
muiMa oppidom. obluUt» Thessaii vero lolcon.' At iiie» iiep^m 
accipiens, Sigeiun rediit; quod oppidum armis Pisistratus Mil^ie^ 
Btsts ' eripuerot, et tyrannum M constituerat filium «lum notiium 
Ilegeeietratoiaieic A^pgiva midierenatum* ]$rec veyo citca belli^dia* 
ertnMm tenu^r*! ille regionem 4i Pisistrato acc^tam. ,Diu inioi 
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iHterse Mitjrtea»! etAditaiffiueaarmitdeeerUveran^iffi ck AcM" 
leo Qf»pido enimpentet, hi e Sigeo ; et illi <iaidem tiiun repetentet 
ditionem, Athenienset vero negantet illomm. ette, et raiiontbot ar- 
guentet» nihilo magit ad iEoTen8etpertinere.Iliadot ditionem» qoam. 
ad ae et ad aliot, qui cum Menelao ulti etsent HelentB raptom. 

95. Dum hi inter te bellum gerebant, quum aliamoha atqne vaist 
in prsliit getta erant, tum Akaus poeta, pndio facto, in quo Yictwet 
•raat. Athenienset» fug^ quidem^ ipte evaterat, ted armomm ipeiut. 
Athenientet erant potiti» qui ea in Minervie templo Sigei tutpende-. 
ruht. Quam rem Alceeut, carmine detcriptam, Mi^lenen nunciavit,. 
certiorem faciens de calamitate tua Melanippum, unum de suit 
amicit. . Mitjlenoeos vero et Athenientet reconciltavit deinde Peri-. 
ander^ Cypteli filiut, quem tuarum contentionum arbitrom utriq^ 
eonstituerant : conciliavit autem bac conditione, ut utrique e^m te- 
nerent regionem, quam possidereat. Ita Sigeum tub Athenientinm 
venerat potettatem. 

96. Hippias vero, ut LacedtMnone in Atiam perveniti omnut 
movebBt, intimulando Athenientet apud Pertat, omniaqae inolie-' 
batur quibut efficeret, ut Athenee in tuam et Darii veairent potesta- 
tem. Dum h«c Hippiat agebat, re cognita» Athenientea. Sardet 
miserunt legatos, qui Pertas hortarentur, ne morem gererent ezsu- 
libut Atheniensium. At eot Artaphemet» si salvi este vellent» jussit 
Hippiam recipere. Quam conditionein ad te relatam quum neuti- 
quam admitterent Athenienset, decreverunt ex profettp hostet esse 
PersaruuK 

97. Peb idem tempus^ quo id decrevemnt Athenienseth et odium 
incurrerant Pertarum, Milesiut Aristagoras, a Cleomene Lacedae- 
monio Sparta pulsus, venit Athenas : htec enim civitas inter cseteras 
potentia eminebat. In concionem igttur populi prpgressut Ari^a- 
goras, eadem quse Spartse verbafecit» de Jtkc batns^ et debeUocum 
Persis^ qvamfaciies ki essent snperatu^ qui nec scuto nec hasta uteren" 
tur. Preeter hflec commemorabat» Athefdensium cohnos essc MHtsios^ 
et mquum esse itt ab iliis servarentur qui poimtia prtestarent* Denique 
nihil non poUicebator, impeose rogans : donec eit persuaait. Vide- 
tur enim facilius esse decipere mttltitudinem, quam unum homineia : 
nam, unum quidem Cle<ymenem Lacedsemonium non potuerat de- 
eipere, sed triginta Atbeniensiuto millia facile potuit. Athenienses. 
igitur oratione illius persuasi, decreverunt viginti naves auxUio mittere 
lonibusj quarum ducem tominarttnt Melanthiuin» civem quavis;]|o- 
mineprobatum. . Hse navet et Grwcit et Barbarisprindpinm^fuere. 
malorum. 

98. Artstagoras ante ilhunim egrestum domum revectiuf^i pott. 
quam Miletum pervenil;, contiliuvi cepit, ex quo nihil quidem uti- 
Ktatis rediturum ad Ipoas. erat ; njec eiMRi htc cautsa id fectty sed 
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€fiAO regi Darlo crearet moledtiaBi : hominem misit in Phrjgiam ad 
Pfleones illoSf qul a Strymone flavio captivi abducti a Megabazo, 
regionem vicumque Phrygi« seorBiin habitabant. Ad quos ubi per. 
venit legatus, his verbis cum eis egit : *' Paeones !" inquit, ** misit me 
Aristagoras Mileti tyrannus, ut salutis viam» si obtemperare volue- 
ritia, voIms ostendam. Etenim lonia nunc universa descivit a rege, 
licetque vobis salvis in patriam redire vestram. Ad mare quidem ut 
perveniatid^, vos ipsi curabitis : reliqua nobis curee erunt." His au- 
ditis, laetati admodum Pseones» cum liberis et uxoribus ad mare se 
fuga receperunt : nonnulli tamen ex eisdem» metu retenti^ loco se 
non moverunt. Postquam ad mare pervenere Peeones, Chium inde 
trajecere. Quumquejam in Chioessent, evestigio venit Persarum 
equitum magna manus, illos prosequentium : qui ubi Pffiones non 
sunt consecnti, Chium miserunt, ab illisque ut redirent postularunt» 
Sed illiy propositam aspemati conditionem, a Chiis Lesbum sunt 
transducti, Lesbiique eos Doriscum trajecerunt : inde pedibus rede- 
untes» in Peeoniam pervenerunt. 

d9. Interim Athenienses cum viginti navibus Miletiim advene* 
runt, quas sequebantur quinque triremes Eretriensium. £t Eretri- 
ensefe quidem non Atheniensium gratia huic se a^junxerant exp^di- 
tioni, sed ipsis Milesiis gratum facturi» benefidumque ab illis acce- 
ptum rependentes. Napoque Milesiiprius sociam Eretriensibus ope- 
ram in belio cum Chalcidensibus preestiterant, quo.tempore Samii 
Chal<^densibus adversus Eretrienses et Milesios miserant auxilia. 
Athenienses igitur postquam advenere cum Eretriensibus, quum et 
reliqui adessent sodi, eiqpeditionem adversus Sardes suscepit Arista- 
goras : ita quidem ut in bellum ipse non proficisceretur, sed Mileti 
maneret, constitutis aliis copiarum ducibus» fratre suo Charopino» 
et ex reliquorum numero civium Hermophanto. 

100. Hac classe quum Ephesum pervenissent lones,' relictis na. 
vibua Coressi in finibus Ephesiorum, ipsi magna manu ascenderunt» 
visB ducibus utenteiB Ephesiis. Secundum Caystrium flumen pro- 
gressi, inde superato ^Tmolo Sardes pervenere ; et urbem capiunt, 
nemine contra prodeunte : nempe reliqua oi^nia occuparunt prseter 
arcem ; arcemvero ipse Artaphemes cum haud exigua vi militum 
tutabatur. 

101. Quo minus vero captam diripere possent urbem, hsec res 
foit iropedimento. Erant Sardibus plerseque domus ex arundine 
constructee ; qusecuroque vero etiaro ex lateribus, earum tecta arun- 
dinea erant. Harum uhain quum incendisset quidam ex militibus» 
oontihuo de domo in domum grassatus ignis, universam urbem de* 
paacebat. Ardente urbe, Lydi et quicumque Persaein urbe erant, 
undique interclusi, utpote extrema absumente incendio, in forum 
coflifruxerunt ad Pactolutn fluvium : qui fluvius auri ram^enta Ulis ex 
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Tmolo deferens, per medHini fimim labkar, et dekide H^roo flnvi» 
miscetHr, qui in mare influit. Ad hunc igitur PActolun et io forom 
congregati Lydi atque Perw, defendere acse coacti «ont. At I<me6> 
tM vtderunt alios ex faostibus fortiter pugnantes, alios vero magoo 
namero ingruentes, trepidi cedentes ad Tmolum, qui vocatur, mon- 
tem se receperunt : atque inde sub noctem versus naves soas 
abierunt. 

102; Ita incendio consumtie sust Sardes» in eisque indigencD deee 
Cybeles templum : quam caussam postea preetexentes Persae templa 
yicissim in Greecia cremarunt. Tunc vero PerssB qui intra Halya 
fluVium 6ed6s habebant, certiores facti quid ageretur, junctis virH^us 
auxilio Lydis venerunt. Qui quum lonas non amplius Sardibas 
essent nacti, e vestigio subsecuti, Ephesi iHos deprehenderunt* Et 
lones quidem in aciem adversus eos progressi sunt, sed pralio com* 
misso ingenti clade sunt adfecti : magnumque eorum numenuB 
Perste interfecerunt, quum alios spectatos viros, tum Eualeidera, 
Eretriensium ducem, virum qui in ludorum solennibus coronas re- 
portaveraty multumque a Simonide Ceo erat laudatu». Qui vero 
ex pugna evaserunt, per civitates sunt dissipati. 

103. Tali igitur modo tunc pugnatum est. Posthaec ver^ Atfae^ 
nienses prorsus deseruerant lonas ; et ssepe muHumque ab Arista^ 
gortt per nunpios solicitati, constanter negarunt se auxilio fllis fu- 
turos. Sed lonesy Adieniensium auxiiia privati, nifailo miiMis ad 
hellum adversus Darium, quod- post ea qu» adversus illum patrave- 
rant evitari non posse intefiigebant, sese comparabant. In Helles* 
pontum navibus profectf , Bjzantium et alias omnes eo loci civitates 
suum sub d>sequium redegerdnt. Dein extra Hellespcmtum revecti; 
majorem Cariee partem socletati suse adjecerunt : nam et Caunus) 
quse prius» quando Sardes cremarunt, soeietatem iUorum reci»averat> 
ntinc eis accessit. 

104*. C^rprii vero universi, Amadiusiis exceptis, ultvo se iHia ad^ 
jnnxerunt. Nam et fai a Medis desdverant tati oceasione. Onesi'- 
lus erat» Oorgi Salaminiorum regis fWrter natu «ipor, Chenid» 
filius, Siromi nepos, pronepos Euelthontis. Hie vir, postquam 
seepius antea >Gorgum, ut a rege diBfieeret> esset faortatus ; tonc, 
ubi lonas etiam cognovit descivisse, vefaementius illum instigare 
conatus est, Cui quum morem non gereret Gorgus, tempus ob- 
servans Onesilus, quo extra urbem Salamin iMe erat egressus, fhif 
trem ejusque sectatores portis excluftit. Itaque Gorgus, urbe spsh 
liatus, ad Medos profugit : Onef^ilus vero SaiaoHabtenuitimperium; 
otrinibusqae Cypriis; ut seeum desciscerent, persuasit* Cseteris qui* 
dem persuasit cunctis ; Amatfausios vero, morem gerere noientte^ 
obsidione dnxit. 

105. Dum Amatfatmta Onesilus obsidet/inteifim DamiiiiAciatMr) 
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Sardes ci^tas esae inceiiaasqae ab Athemennbus atque lonibaB» 
flKuBque tumaltus anctorem, dujus consilio hisc suscepta sint, Avi» 
stagoram esse Milesium. Qno accepto nuncio, dicitur rex, nuUa 
ratione babita lonum, quippe quos bene noverat non impune liitturtis 
quod defecissent, qufiesisse quinam essetU Athtmenset ? deinde, post* 
quam audivit, poposcisse arcum, et sagittam arcui impositam emi'* 
aiase in coelum, ntque iUa in aerem evolavit» exdairiasse, " ProU 
Jupiter, contingat mihi pmnas sumere ab Atheniensibas !" hisqne 
dictby maadasse onl e ministds, ut, quoties cofena ipsi adpondristur, 
feer jpsi diceret, ** Bomi&e, memento Atheniensiumr 

106. Hoc dato mamlato, voeato in conspei^m aiiuii Histi^ 
Milesio^ quem jam multo abhinc terapore apud se Darius retinuierat': 
*^ HiBtisBe^" inquit, ** tUum procuriatoremy cujus fidei Miletnm comu 
■usisti, audio res novaa adversus me esse molitum. Honunes enint 
ex aitera continente adversus me dnxit» etlonas enm iUis, fectoruih 
poenas mihi daturos : his persuasit ut illos sequetentur» et Sardee 
nihi eripuiu Nunc igitur, quo pacto ttbi hoc bene habere videtur? 
quove pacto tale qddpiam idisque tuo consilio factnm etft? Videne 
deinde tu ipse hac culpa tenearis.'' Ad hsc Histifeus respdndit: 
^^ Quale verbum, Rex» pronundasti? me-ne agitare consitium, iexr 
quo tibi ulia molestia, sivemagna» siveexigua, existat? Qoid^que&^ 
rens equidem, tale quidpiam facerem? Ctijus rei iridigeo? eui ea*^ 
dem, qusB tibi, pr«esto sunt; quicum tu omnia tua comtaunicare 
eonailia dignaris. Immo, si quid tale, quale tu ais, meus agitat pro« 
curator, scito id eum suo fecisse aifottratu. At mihi statim ne per<* 
suaderi quidem potest, MUesios et meum procuratorem novas rea 
adversus te moliri. Sin utique tale quid agunti tibiqiie si verar^- 
lota sunt, vide, Rex, quid sit quod tu feceris, dum me a mari abs- 
traxistf. Videntur enim lones, ex quo ego ex iHorum conspecttt 
remotus sum, agitare id ctijus olim desiderium habuerunt Sin ego 
in lonia adessem, nulla civitas se vel pauxillum motura enit. Nund 
igitur quam primum dimitte me, ut in loniam proiiciscar, tibiqao 
omnia ibi in integrum restituam, et procuratorem htmc Miieti, tpA 
htec machinatos est, vinctnm tradam. Hec quitm ex animi tui eett^ 
tentia parfeceroi deos juro regios, non piius tunieam ^xQturtim qusa 
indutu» loniam intravero, quam tibi Sarduuarti» maximani hiaidnD^ 
tributariam reddidero." 

107. His'Hi8tisei veH)is deceptus Pariu» moretri ei gessit^ i^Hmi-> 
siique eum adjecto raandato, ut, postquam quss polliditU0 elset e&' 
jfecta dedisset, ad se Susa rediret. 

' 108« Per idem tempus, quo nundus de ittceiisis Sardibus Ad Da^ 
rium mlssus est, et Darius sagitta iii ooelttm emissa 0um HistittQ 
s^rmonem contulft, Hijstieeusque a rege dimisaus dd inarei est pro- 
fec^ua; interim io Ct^pro hnec gesta «unt/ Oaesilo j8fld0lBii)io Am^* 

Digitized by VjOOQIC 



878 HERODOTI HISTOR- V. 

liMnios obtidentt nunciatiiry ArtybiQin PersBm cum, cUutte et 'wa* 
geikti Persarum exercitu adfuturum esse in Cyprum. Quo cqgnito 
Onetdos pnecones dimisit per loniam, auxilio lonas advoeaDs: 
nec diu re deliberuta, adfuerunt Ione$ cuni magna classe. Eodem- 
que tempore quo lones advenere» PerssB etiam» quum navibus e 
Cilicia trajecissent, pedestri itinere Salaminem contenderunt : navi- 
bus autem Phoeiiices circumnavigarunt promontxmum, qusB Clavea 
Cypri vocantur. 

109. QtiflB quum ita essent, Cyprii tjrranni convocatis lonum du- 
cibus dixere : *' Vobis» lones» nos Cyprii damus optionem cum ptrts 
velitis confligere; cum Persis, an cum Phoenicibus. Quod si pe- 
destri pugna cnm Persis vulds congredi, nuUa interposita mora 
oportet vos» navibus egressos, pedestrem instruere adem ; nos veroy 
eonscensis navibus vestris, Phosnicibus nos opponere. Sin cum 
Phoenicibus tentare fortunam mavultis ; utrumlibet horum elegeritis, 
operam dare necesse est, ut, quoad est situm in vobis» libera sint 
et lonia et Cyprus.*' Ad hsec lones responderunt. ^* Nos commune 
lonum misit» ut mare custodiremus ; non ut naves nostras tradentes 
Cypriisy ipsi cum Persis pedestri acie confligamus. Nos igitur, qaa 
parte locati sumuSy in ea utilem prastare operatu conabimur: vos 
autem, memores qualia Persis servientes passi ab iUis sitb, fortea 
viros esse oportet." Hoc iUis responsum lones dederunt. 
' 110. Post heec, quum Pers» in Salaminiorum advenissent cam-« 
pum» aciem instruxerunt reges Cypriorum ; ita quidem» ut cseteros 
Cyprios ceeteris hostiUm mUitibus opponerent, Persis autem fortissi- 
mos e Salaminiis et SoUis selectos. Contra Artybium vero, ducem 
Persarum, volens lubens stetit OhesUus. 

111. Vehebatur Artybius equo, qni erectus stare adversus arma- 
tum mUitem erat edoctus. Qua re cognita Onealus, quum esset 
^ armiger genere Car, arte beUtca clarus, et animi plenus, dixit 
buic: *< Artybu equum audio erectum stare, et pedibus atque ore 
pngnaie contra adversarium. Tu igitur ocyua deUhera tecum, nuhi- 
qne iede, utrum observare Cerireque veUs, equum, an ipsum Arty- 
bium?" Ad hsec famulus respondit: *' Paratus equidem sum^ Rex, 
«t utrumque facere, et alterutrum, et omnino quidquid tu jusseris : 
dicam tamen id quodtuiiB rebus condpcibUius mihi videtur. Regem 
ducemque aio oportere cum rege duceque congredi: nam, sive tu. 
vifum duoem interfeceris» magnum hoc tibi erit : sive, quod dii pro- 
Ubeant, te iUe; ab digno etiam occidi, dimidiata calamitas est. 
Nos vero famulos aio oportere cum famulis congredi, et cum equo;, 
cvjus tu artes noU timetfe : ego enim tibi recipio, adversus nuU^iA 
|>orro bbminem iUum se erecturum.*' 

112. Hsec pdstquam Ule dixit, mox deinde comndssa pugna est» 
et tf rrjFi, e( m^, £t navibus quidem lOnes^ ^criter iUo d^e pu*. 
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giMUites, superavefunt Phoeiuees :. et inter lonas Samiorum pree cee» 
teris virtus eminuit. Pedestres vero ubi coiigressse suot copi«i 
magoo impetvi invicem irruentes pugnarunt. Circa iroperatores 
autem utrimque hsBe gesta sunt. Ubi Artybius, equo quem dixi 
vectos, kdversus Onesilum impetum fecit, Onesilus> quemadmodum 
ei cum armigero convenerat, ferit ipsum irruentem Artybium: 
quamque equus scuto Onesili pedes injiceret, Car.falce feriens 
pedes preecidit equi. Ita Artjbius dux Persarum, una cum equo« 
ifoidem^ cecidit. 

1 13. Dum vero cseteri etiam acie> pugnant, deserit Cjrprios Ste» 
seiior, Curii tyrannus» cumnon exigua militum manu, quos seeum 
habebat : dicuntur autem Curienseshi Argivorum esse coloni. Post-» 
quam Curienses deseruere socios, protinus Salaminiorum quoque 
currus beilici idem fecerunt. Quo facto, superiores Cypriis Persse 
fuerunt. Quorum exercitu in fugam irerso, ceciderunt et alii multiy 
et Onesilus Chersidis filius, qui Cypriis auctor fuerat defectionis, et 
Solensium rex < Aristocyprus, Philocypri filius ; Philocypri illius» 
quem Solon Atheniensis, postquam Cyprum venit^ prse onmibus^ 
tyranois carmine celebravit. 

114. Onesili caput Amathusii, quo)B ille obsederatj abscissum^ 
Amathunta deportarunt, et super oppidi portam suspenderunt. Post* 
quam cavum fuit caput ita suspensum, apium e^amen in.illud seso' 
insinuans, favis replevit. Quod quum tale accidisset, oraculum con« 
suieutibus Amathusiis, ^^quid ciapite facerent/' datur respt^nsum, 
" auferrent caput humarentque ; Onesilo vero, ut heroi, annqa sacra 
facerent. Id si fecissent, meiius cum ipsis actum iri.*' Jdque fece». 
runt Amathusii, ad meam usque eetalem. 

115. lones qui ad.Cyprum prielium fecerant navale, ut intellexere 
perditas res esse O^esiliy et Cypriorum .oppida omnia obsideri, 
excepta Salamine» quam priori jegi Gorgo reddiderant Salaminiii 
bisjrebus lones .cognitis» nulJa jnterposita mora in loniam renayiga» 
runt. Prseter ceeteras Cypri civitates diutissime obsidionem susti«f. 
nnere Soli; sed et banc, sufibsspcircumcirca muro, quinto mensQ 
Pevsee cenerunt. 

116. Ita igitur Cyprii^ postquam unum annum liberi fuerant^ de->. 
Buo in servitutem sunt redacti. Interim Daurises, gener Darii, et 
Hymeas et Otanesi aliique duces, qui et ipsi filias Darii in matrimo- 
oio habebant, postquam lonas, expeditionis adversus Sardea socioSii. 
erant persecuti, eosdemque preelio victps i^ naves compulerant^ 
deinde divisis inter se vicibus civitates diripiebantr 

117. £t Daurises quidemi contra civitates ad HeUespontum con*^ 
versus^ Dardanum cepit, et. Abydum, et Percoten, et Lampsacum, 
et Paesum : quarum singulas singulis cepit diebus. A Peeso vero 
ady^QsParium iducentUdfertur puncius^ Cares cQmmmunicatocnni 
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lonibtts cpnsiiio dtfedflte «PerHs : ila^Me ab HellespoBto t0¥tsmmf 
edversus Cariam duxit exeixitunu 

118. Ee res forte renuoeiala Caribut erai prinsqinttn Danrifles 
edveniaBet. Cujiia cogntte contilio, Cares ad Albas Columnaa, qu» 
yocantur^ amnemque Marflyam congregalMuitur, qui ex Idciade re« 
gtone fluens, M®andro miscetur. £o postquam convenere Cares, 
quum aliae muhfl& dict» iHmt sententi», tunv iUay optima quse milii 
yidetur» Pixodari, Mauaoli ilit^ elvitate Cindyensia, qui SjreoDesis 
filiam, Cilicum regis^ in matrimonio habebat Hiyua viri aeaienlia 
b«eeeraX;> Meandrum tnmsmittere dcditere Carea, atque ita prseiium 
«ommittere ut fluyium a tergo haberent ; na sciiicet retro fjigere 
possOnt, sed ibi manere coacti, fortiores sese quam pro sua natura 
pf sestarent. At heec non ytdt sententia : sed Persis maloernBt a 
tergo esse Mseandrum, quam sibi ; scilicet» utilhVsi prefio superati 
ifk. fugaim yerterentur, receptum non haberent, sed in fluviam in- 
eidereat. 

. 119. Deinde, ubi adfuerunt Persce, Mieandrumque trajeceront^ 
ibi tune ad Marsyam fluyium cum illis congressi sunt Carea: et 
acri commisso preelio, postquam diu fortiter pugnaruat, ad extremum 
hostium multitudine sunt superati, Persarum ad bis mille cecide* 
runt, Carum» yero ad decies milie. Qui ex iiiorum numero cladem 
effagevunt, hi ad Labranda in amplum sanctumqne platanetnm Jovi 
Stratio sacratum sunt compuisi. Solr auitem, quoad nos noyimus, 
Cares i|unt, qui Jovi Stratio [^Mititdri Latine diceres] sacra faciant» 
Ibi conglobati, de saiute deiiberarunt, utrum Persis sese dedare, an 
Asiam prorsus reiinquere satius sibi esset. 

120. Dum hsBc deliberant, auxilio eis adyeniunt Miiesii eoram^ 
qne socii. Tum vero, missa priori deliberatione, ad redintegrahdum 
beiium sese compararunt. InvadentitNis Penis denuo ia aciem oc- 
currunt : sed, preelio commisso, majorem etiam quam antea dadem 
acceperunt* Cecidere pieriqae omnes ; sed Miiesioram prse ceteris 
maxima strages facta est. 

> 121. Postea vero vuinus hoc repararant sanaveruntque Cares, 
JPostquam enim cognoverunt progredi Persas, oppida sim invasuroSr 
inr.viaad Pedasum coiiocarunt insidias; in quasnoctu incidentes 
Perss, interfecti sunt et ipsi et eorum duces, Daurises et AmoFgefi 
et S»imaces : eum iilisque periit etiam Myrsus, Gygis fiiius. Insi^ 
idcvum iiiarum dux fuerat Heraclides^ liianoiidis fiiius, Mylassensis» 
Ij:a igitur Persse ilii perierant. 

122. Hymeas vero, alter ex his qul lonas eor persecutus est qot 
(Bontra Sardes miiitaverant, ad Propontidem convefBUS, Cion Mysiam 
cepit. Qua expugnata, ubi eognovit Daluriseii reiicto HeOespontcr 
versus Carialn i^ma promovere, ipse Propontide reiicta in H^Oes-^ 
pontum duxit ei^rcitum ; et ^olenses subegit omnes, ^fotqaal 
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IHadem habitant terram, et Gergithas subegit, priscorum Teucro- 
rum reliquias. At ipse Hymeas^ dum hos populos subigity in morbo 
moritur in Troade. 

123. £t hic quidem iUi finis fuit : Artaphemi vero, Sardium pree* 
fecto, et Otani, tertio duci Persarum, mandsftum erat1)ellum lonias 
et finitimee ^olidi a continente inferendum. Atque hl Clazomenas 
loniee ceperunt, et Cymen iEolidis. 

124f. Ita dum capiuntur oppida, Aristagoras Milesius hsec videns, 
faomo parum acri (ut adparet) ingenio, qui loniam concitaverat ma- 
gnasque miscuerat turbas, fugam agitabat, satis quippe intelligens 
superari Darium regem non posse. Hoc consilio, convocatis suarum 
partium hominibus^ deliberationem proposuit, dicens, '^commodum 
ip«8 fore, certum habere refugium, si Mileto pellerentiir': quvertTt 
se i^tur ex eis, utrum hoc ex loco in Sardiniam a' se in celooiam 
vellenit dttci, an in MTrcioum Edonorum, Histieeo a Dario dooo 
datum, et.in oppidum ib»i ab Histiseo munitum." > 

125. Jam Hecatseus quidem, Hegesandri filius^ Historiarum 
scriptojr, in neutrum horum locorum abeundum censuit ; sed in Lero 
insula d^ere castellum munire Aristagoram, ibique, si Mileto exci^ 
deret, quietum se tenere, donec impetu inde facto Miletum repetere 
posset. Hoc Hecatsei fuit consilium. 

126. Ipse vero Aristagoras eo maxime inclinabat, ut Myrcinum 
abiret. Itaque Mileto Pythagoree fidei commissa» probati inter civ«f 
viri, ipse, secum sumto quicumque voluisset; in Thraciam navigavit^ 
regionemque quam petierat tenuit. Inde vero progressus, interfe- 
ctuB est a Tfaracibus et ipse, et exercitus ejus, quum oppidum aliquod 
obsideret rejectis conditionibus, quibus Thraces excedere oppido 
voluerant. 
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1. Aristaooras igitur, quo auctore lonia defecerat»' hoc modo 
▼itam 6nivit. Histieeus Tero» Mil^ti tyrttnnus, 8 Daiio dimissui^ 
Sardes erat profectus: quo ubi Susis pervenit, interrogavit eum 
Artaphemes, Sardium proefectus, qiia re induct09 fmtartt lonas a rtgt 
defecisse. Id quum iile se ignorare diceret, mirareturque factum, 
quasi nihil de rebus preesentibus compertum haberet^ artificiis uten- 
tem videns Artaphernes ait : " Ita tibi, Histisee, haec res habet : cal- 
ceum hunc tu projecisti, et induit eum AristagoraiB/' 

2. Hoc quum Artaphemes, ad defectionem quod adtinet, dtxis- 
•et; metuehs eum Histiseus, utpote intelligentem quid rei esdet, 
prottnus prima nocte ad mare profugtt : qui, quum Dario polhcitiis 
esset Sardiniam maximam insulam imperio illius subjiciendami, Ae- 
cepto rege, clam aiictor lonibus fuerat belli adversus illum suscipi-' 
endi. Sed Cbium transgressuis, in vincula a Chiis conjectus est,' 
suspectum eum fasU>entibus quasi res novas adversus tpsos regis no- 
mine molientem. Mox tamen, cognita rei veritate, hostem esse 
regi, vinculis eum Chii solverunt. 

3. Ibi vero interrogatus Histiseus a lonibus, cur ita studiose Ari- 
stagorcs, ut a rege deficeret, mandassety veram illis caussam nequaquam 
expromsit; sed, <<regem Darium," ait, ^' constituisse Phoeuices se- 
dibus suis excitos in loniam transferre, lonas autem in Phoenrcen : 
ea caussa se istud mandasjse." Ita lonas terruit, quum nihil umquam 
tale rex animo agitasset. 

4*. Post heec internuncio Hermippo usus Histieeus^^omine Atar- 
nita, adPersas nonnullos, qui Sardibus erant, epistolas misit, ut qui 
secum antea de defectione sermones miscuissent. At Hermippus 
eis, ad quos missus erat, non reddidit epistolas, sed Artaphemi tra« 
didit. Ille vero, re omni cognita, jussit Hermippum eis epistolas 
reddere ad quos datee erant, sibi vero tradere ilias, quas Perssevicis- 
sim ad Histiseum perferendas ipsi dedissent. Quo faeto postquam 
illi comperti fuerunt, de multis Persarum supplicium sumsit Arta-'^ 
phemes. Atque ita tumultus Sardibus exttitit. 
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3. En 9pe fru^^atum. Histieeum €hii» rpgaute ipso, ^iletum d^e« 
duxere. Art JV^ijesiis, lubenter Aristagpra etiam liberatis, neutiquam 
vplupe eri^t alium tyraQnupiterra sua recipere, quippe qui libertatem 
gu^tasiseiit. Itaque, quum noctu per vim iutrare Miletum conatus 
«sset, repiilsus est, atque etiam ab aliquo ex Milesiis in femore vul- 
neratus. Rejectus a patria C^}iium rediit; inde vero, quum Chjis 
ut sibi nave^ darent persuadere non potuisset, Mitylenen trajecit; 
et Lesbii,s, ut naves sibi darent, persuasit. Hi igjtur, instrucjjis octo 
.triren)ibu8, cum JHistieeo Qjrzantium navigarunt: ibique in insidiis 
Btaptesy naves ex Ponto navig^ntes vi ceperunt, exceptiseprum na- 
vigiis qui se paratps e&se Histieeo parere profiterentur. 

,6. Dum .ha&cHistieeus et Mitylenpei ageb.^nt, interim ad ipsam 
Miletum ingi^p/s et n^valis et pedestris exspectabatur exercitus. 
N^ip .J^eRsarum ^pces, junctis viribus et in unum exercitum collatis, 
^Yeir^^ls JVIiletum, insuper h^bitis minorlbus oppidis, proficisce- 
bai^tur: et na,y^)iu]^ cojjii^rum promtissi^i ercmt Phoeniees: cum 
14s autcim militabant et .Cjpriiy nuper subacti, et Ciiices, atque 
.««yptii. 

7. Quos ubi lones intellexerunt adversus Miletum reliquamque 
lojEM.am ;prp4^8ci» miserunt, de suis ad Pauionium, qji^i de rel^us ad 

,ae piertuaentil^ilB deilfb^rari^/it. Quibus preedicto loco congre^tis, 
.b9)>ito cpnsilio» pl^cujt, ut .pedestris exercij:us, qui opponeretur 
rPersis, ivn)lfaS;Cpg?retur^ sedmurps ^efi^nd^re^at ipsi per se Milesii ; 
ctassis, ^ut^m,, ^uUa exc^ta , navi^. rebus, oo^nibus ii^istrueretur, aix}ue 
, ita jn^truc^ 9H<^ piripaujm adjLaden occurreret, et pro Mileto p^gna 
QaYiali, dQ<;erjaeret. ^^t ^^vitem La^e parya iusula^ urbi Mil,esiorum 
obvei^aa. 

8. .PjOst li^sec, «t>i ijntstr^eiis ,^*o%b^8 a^fuere lones, cum eisqi^e 
^olensesiLesbum.i^leQtCS» Oi^Vm ^n hu^c modum ord,inarui^t. 

. Comu aA orientf^.spectaQs ipsi tenebant Milesii, naves pr8e][).^nte8 
octoginta ; his contigui erant Prienenses cum duodecim, navibus, et 
Myuaii oayibus tiihvis : IVfyusiis proximi stabant Teii, septemdecim 
uaMibus : tTeils . pi:Q3^imi CM» navibus centupa: juxta hos locati 
Erytb](;8ei etPhoce^e^ses, q^orum illipcto contuleraipit naves, hi vero 
Ires. . PJhocseeusibus contigui erapt Le^bii, navibus septuaginta. 
iPostremi locati JSamii, cprnu tenentes oc(;identi phversum, nayib^ 
sexagsnta. Umtersus,.harum^Qmuium i^uiii^rus fuit, triremes tre- 
cen^ .quinquaginta tres. £ti .h^e qi^idem lonum erant. 
, j9. Navium vero numenis,.quas 6ar(ah habebant, eirant sei^centfe. 
vQm.ublet ipsae^ad JMilesiorum fiues pervenerci simulque pedestres 
^universee.aderant copi83,jbi.tum.duces,Pei:)sa^upi, cpgnita lopica- 
>ium.j)avittmmultitudine,,yipciti.suut,pe, superare has non ppssent^. 
adeoque neciMiletum pomept capere, mari uQA.pp^tentes, ,atque i(a 
. pencolum incurrereiit^(S&as,da»dv Dario. ] H^q f ecum reputai^t^, 
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convocarunt lonum tyrannos, qui ab Aristagora Mileslo imperiis 
dejecti ad Medos profugerant, jaihque cum illis adversus Miletum 
militabant. Ex horum igitur numero convocatos, quotqnot pr«- 
sentes erant, in hunc modum sunt adlocuti : ** Nunc, viri lones, 
quisque vestrum palam faciat, de Regis dbmo se bene velle mereri. 
Unusquisque nempe vestrum det operam, ut populares suos a reli- 
quorum abstrahat societate. Proponite igitiir illis, nunciateque, 
nihO triste illis ob defectionem passuros, nec eedes eorum vel sacras 
vel privatas iri incensum, nec duriore conditione, quam ante, fiituros. 
Sin a societate non recesserint, sed utique pugnee periculo rem com- 
miserint, hsec minitantes illis praedicite, quce ipsis sint eventura : 
nos preelio victos in servitutem rapturos, pheros eorum castraturos, 
virgines Bactra abducturos, et terram aliis tradituros." 

10. Qu8B quum illi dixissent, lonum tyranni noctu ad populares 
suos unusquisque dimisit qui hsec eis renunciarent. At lones, ad 
quos hi nuncii pervenere, tenaciter in proposito suo perstiterunt, 
nec admiserunt proditionem : et quique sibi solis hcec a Persis edid 
existimabant. Et hsc quidem protinua, ex quo ad Miletum Persse 
pervenerant, peracta sunt. 

11. Deinde vero, ubi in Lade insula lones convenere, conciones 
sunt habitoe ; et quum alii apud eos verba fecere, tum Phoceeensiam 
dux Dionysius sic est locutus : <' Nunc, quum in novaculse acie 
«int res nostree, ut vel liberi simus, vel servi, et ii quidem velut fugi- 
tivi ; iBiquidem volueritis, viri lones, labores suscipere, erit id qui- 
dem in preesentia vobis molestum, sed poteritis superatis hostibus 
esse liberi : sin disciplina militari insuper habita, mollitiei vos dedi- 
deritis ; nullam equidem spem habeo, poenam defectionis regi dan- 
dam effugere vos posse. Sed me audite, mihique vos permittite : et 
vobis ego, si modo dii eequa dederinl, recipio, aut pugns aleam non 
subituros esse hostes, aut, si aos adgressuri sunt, magnam cladem 
accepturos." 

12. His auditis, Dionysio se permiserunt lones. Tum iUe quo- 
ddie, navibus longo ordine eductts, postquam remiges in discurren- 
do singulis navibusper binasalias exercuisset, et classiarios jussisset 
armatos in ponte stare, reliquam diei partem tn ancoris naves tene- 
bat; atque ita toto die laborem lonibus exhifoebat. £t iUi quidem 
ad septimum usque jdiem ei parebant, mandataque exsequebantur ; 
insequente vero die> quum impatientes essent talium laborum, mo- 
lestiis et solis ardore vexati, hosce inter sesermones miscere: '< Quo 
tandem numine leeso hos exhaurimus labores ? qui desipientes, et 
de statu mentis dejecti, homini Phoceeensi, vano jactatori, qui tres 

' naves in commune contolit, tios totos permisimiis. £t ille nos, sibi 
traditos, miseriis intolerabUibus vexat ; ita ut nostrum multi in mor- 
bos inciderint, et multis item aliis eadem son imminere videatar ! 
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Quanto nobis prsBstat, quidvis aliudi quam heec mala, pajti, et futu- 
ram servilutem potius tolerare, qualiscuroque illa fuerit, quam hanc 
praesenteniy quee constricd sumus j Agite, ne porro huic homini pa- 
reamus !*' Heec dixerant, et extemplo nemb ampHus mandata 
facere voluit : sed> tamquam pedestris exercitus, tentoriis in insula 
fixis degebant in umbra, naves conscendere exercerique nolehtes. 

13. Quee ubi ab lonibus fieri viderunt Samiorum duces ; tum vero, 
• quos aarmones jubentibus Persis ad eos deferendos prius curaverat 

^aces, Sylosontis filius, deserere eos jubens lonutn societatem, hos 
tunc sermones animis admittebant Samii, spretam ab lonibus mili- 
tarem omnem videntes disciplinam, sinlulque inteHigentes superari 
non posse regis potentiam ; satis quippe gnari, etiamsi preesentes 
navales copias superarent Darii, alias quintuplices contra se adfu- 
turas. Adripientes igitur occasionein, simulatque lonas viderunt 
negantes in officio se futuros, lucro sibi duxerunt servare res siias 
et sacras et privatas. Erat autem iBaces ille, cui morem Samii 
gesserunt, filius Sylosontis, JBacis nepos : qui, quum tyrannus fuis- 
set Sami, ab Aristagora Milesio exutus fuerat imperio, quemadmo- 
dum reliqui loniee tyranni. 

14. Tunc igitur,'ubi Phoenices cum classe contra progressi sunt, 
lones etiam naves suas longp ordine eduxerunt, Ut vero prope 
invicem fuerunt, commiseruntque praelium, deinde quinam ex loni- 
bus aut ignavi in bac navalipugna aut fortes viri fuerint, adcurate 
scribere non possum : nam alii alios in vicem culpant. Dicuntur 
autem tunc Samii, ut convenerat cum iEace, sublatis velis, deserta 
acie, Sanium navigasse, undecim navibus exceptis. Harum enim 
preefecti manserunt, pugnaveruntque spreto ducum suorum imperio : 
hisque commune Samiorum, ob hoc factum, hohorem habuit, ut no- 
mina eorum cum'paternisnominibus columnee inscriberentur, ut qui 
probi fortesque viri fuissent: et est heec columna in foro. Lesbii 
vero, proximos profugere videntes, idem fecerunt quod Samii : eo- 
rumque exemplum major pars lonum secuta est. 

15. £x his vero qui in prselio substiterunt, pessime accepti sunt 
Chii, prseclaris quidem faqtis nobilitati, et neutiquam, ut alii, de in- 
dustria cessantes. Coiltulerant enim, quemadmddum ante etiam 
dictura est, naves centum ; et in earum unaquaque . erant quadra- 
ginta selecti ex civibiis propugiiatores. Qui ubi plerosque socios 
prodere rem communem viderunt, notuerunt pravorum esse similes; 
sed cum paucis e sociis soli relicti, pugnarunt discurrehtes per ho- 
stium naves, easque perrumpentes ; donec, postquam plures naves 
cepissent, ipsi suarum majorem partem amiseirunt. Chii igitur cum 
reliquis e suis navibus donium profugerunt. 

16. Quibus vero ex Chiorum numero invaJidae naves erant ob 
accepta vulnera, hi, quum hostis eos perBequeretur^ ad Mycalen 
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profiigeifunt : et relictis ibi navibiitf ih fcrevia 6Jectis, pedibns per 
continentem redire instituerunt. tTt vero £phesiortnn fines ingres» 
sunt redeuntes Chii^ noctuque ad eum locum pervenerbnt Mi tunc 
mulieres Thesmopboria celebrabant ; ibi tunc Ephei^n, quum quo 
pacto res Chiorum se baberent ante non audivissent, videreni aa- 
tem miUtum multitudineiii fines isuos invadentem^ prorsns pertuasi 
fures hos esse, qui mulieribus inididiarientur, univefsi ad vim arcen- 
dam procurrerunt, et Chios interfecerunt. Ac Chii quidem t^ 
utrithque fortuna usi sunt. 

17. Dionysius vero Phocseensis, perditas res esse Intelligens lo- 
num, captis tribus hostium navibus, abiit non jam Phocseam navi- 
gans, satis gnarus eam cnm reliqufli lonia in servitutem m rednctiim ; 
sed e vesiigio recta ini Phceniceri contendit. Ibi qunm oneh^tt 
multas naves demersisset, multaque pecunia ei aliis rebus pretiosis 
esset potitus, in Siciliam inde ^ela fecft : ex qua coortus, prs^to- 
riam exercuit ; Greecanicffi quidem nulfi navr iiisidiaiuSy sed Car- 
thaginiensibus ac Tyrrhenis. 

18. Persee, victis pugna riavali Ibnibu6, terra marlque Miletum 
oppugnarunt, et suffossis muris, admotisque cujusque generis ma- 
chinis, cum ipsa arce cepermt, sexto a defbctidxle Aristag^^ anno ; 
captamque in servitutetn redegerunt. Ita ea ipsa calkmitilte de- 
functa Miletus est, quee in illam ab oraculo pr^dicta erat. 

19. Kam quum Argivi Delphis oraculum de snse urbis salnte 
consuluisserit, edituni est promiscuunl efiatum, unum quidem ad 
Argivos spectans, sed huic inimixtum aliud ad Milesios pertinens. 
Et illud quidem, quod Argivos spectabat, deinde refbram, quum ad 
illum narrationis locum pervenero; quee vero Milesiis, tunc non 
prsesentibus, prtEdixit deus, ita habent : 

ToDo qnoqoe, commeBtrix operam Milete maloram, 
Peraiultis eceDa et praestantia mbnera fies, 
Crinitigqae pedes tua plnrlbus abluet uxor ; 
Templi atira nostri {q DidymislBha cura manebit. 

Tunc igitur heec Milesiis acciderunt, quando vlrorum major pars 
ihterfecta est a Persis lorigos capillos alentibus, et mulieries et liberi 
mancipiorum loco sunt habiti, et templum Didymis, eedes et ora- 
culum, exspoliatum deflagravit. Pecuniee rerumque pretiosarum, 
qu8B in hoc templo depositee erant, seepe alibi in hac narratione men- 
tionem feci. 

- 20. Inde, quotquot Milesii vilri capti erant, Stisa sunt dycti : qui- 
bus rex Darius, nullo aliomalo adfectis, sedes adsignavitadRubrum 
quod vocatur mare, in Ampe oppido; Juxta quam preeterfltferis Tigris 
fluvius in mare evolvitiir. Agri vero Milesii eam parteiri, quae prope 
urbem et in planitie sita est, Persee tenuerurit ; coires rt mdntaBa 
Caribus Pedasensibus possiderida dedere, 
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ndn rettflerunt S)^flrk«, qui patria urbe exttti Lanm ci ScidrwD 
jnoolebaiit. Nam Sybari a Crotoniatiff capta Milesii uniirend, nuDn 
exoepta estate, eapita raeeranty et ing)e»tem pree getolerant luctuia: 
fae^ eaitt civitates maxime omimini, quas novimus, hospitii inter se 
jura coiaerant. Sectis fecere AtlMnienses. Hi enim et aliis multi» 
modis testatam fecerunt, quantum ex Mileti expugnatione luctum 
perceperint ; et, quum Phrynichus drama scripsisset docuissetquey 
Mileti &tpugnaHonmy m lacrymas eroperunt spe<^tatores onmes, et 
mllle^drflohmis multatus est poeta» quod domesticarum calamitatum 
m^moiiaBa i^efrixisset ; legeque caotam est, ne quis amplius boc 
dramate uteretur. 

^. Ita Miletus tiduata est Milesiis. Samionim vero his, qui 
ai^€dd in boni^ babebant, mininie placuit id quod ab ipsorom ducibiis 
in gratiam Meddrum erat faetum. Itaqoe statim a iMTali pugna de» , 
liberantes decreveront, prius qoam in ipsorum terram adrenisset . 
iBciees tyrannu^^ navibus in colontam endgrarer nec manere dum 
Medis et iEaci servire cogerentur. Etenim per idem tempus Zan- 
cleei ex Sidiia nuticios miserai^t in loniam, qui lonas ad Calactam 
invit&rent, ubi lotneam condi urbem Zancleei cupiebaat. £st ^utem 
haec Qak acte qus vocatur, iPulcrwn Uttus Latibe diceres] Sicilise 
tractus, TyitheaieB obversus. His igitur invitantibus, soji ex Ioni«' 
btid Sfttuii in Cdlontam abierunt, cum eisque Miiesii, qui patrio^ ca- 
Ifttnitatem effage^ant 

2S. Interim res aocidit hujusmodl. Samii, dum Siciliam petunt, 
in Locris erant Epis^phyriis ; et ZaHGliei cum rege ipsorum, cui 
nomen erat Scythas, urbem aliquam Siciliee obsidebant, quam ex- 
pugnare eupidi erant. £a re cognita, Anaxilaus Rhegii tyrannus» 
ihfenstis tunciZanclseis, cum Samiis egit, monens eos emitttndam 
esse, quam petetrnt, Cahctam ; occupandamqite Zanclam^ viris vacuam. 
£t Samii» dioto audientesi Zanclau^ tenuere. ZanclseijUt occupatam 
linam ttrbeni audivere, ad opem ferendam adcurrunt, advocato etiam 
Hippocrate, Gel® tyranno, quiciim illis sodetas erat. At Hippo« 
crates, postquam tcum exercitu tamquam opem illia laturus advenit, 
ipse Scytham Zanckeorum monarcham,qui urbem amiserat, fratrem- 
que ejus Pythogenem, compedibus vinctos in oppidum Inycum misit ; 
reliquos autem Zancleeos, fcedere cum Smniis inito, et fide data 
acceptaque, prodidit. Merces ei a Samiis heec erat stipulata, ut 
omnittm quse moveri )[»ossent mancipiorumque, quae in urhe essent, 
^imidiam pattem Hippoccates acciperet; quse vero in agris essenty 
ea cuncta sortiretur. Igitur Zand^orum plerosque ipse roancipi- 
t>ruin loco ia vinculis habuit, enunentiores autem illonim trecentos 
Ssftniis tradidit interiiciendos : at al» hac quidem cu^a Samii absti- 
nuere. 
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24. Scythas vero, Zandeeoram maDarcha, ex Injca Hjrnienon 
profugit $ indeque in Asiam profectus, ad regem Darium adscendit. 
£t hunc Darius justissimumjudicavit yirorum omnium, qui ex Grse- . 
cia ad ipsum adscenderant : nam venia a rege impetrata in Siciliam 
redierat, rursusque ex Sicilia ad regem erat reversus. Denique 
senex et beatus apud Persas e vita discessit Ita igitur Samii, pro- 
cul a Medisi profecti, nullo labore pulcherrima urbe Zancla sunt 
potiti. 

25. Post peractam pro Mileto navalem pugnam, Phoenicea ex 
Persarum mandato iBacem, Sylosontis filium, Samum reduxerunt; 
utpote qui utilissimam illis egregiamque operam prsestitisset. £t 
solis, ex omnibus qui a Dario defecerant, Samiis neque urbs neque 
templa incensa sunt, propterea quod naves eorum in pugna navali 
socios deseruerant. Capta vero Mileto, protinus Caria in potesta- 
tem venit Persarum, aliis oppidis ultro sese dedentibus, aliis vi ad 
obsequium redactis. Atque ita hoe res gestee sunt. 

26. Circa Byzantium versante Histiao Milem, et lonum onera- 
rias naves e Ponto venientes intercipienti, adfertur nuncius de rebus 
ad Miletum gestis. Iti^que, rebus ad Hellespontum BisalteB Aby- 
deno pennissis, ApoUophanis filio, ipse secum sumtis Lesbiis Chium 
navigayit. Ubi quum non reciperet eum Chiorum prcesidium, acie, 
cum.his co^gressus in C<dis [i. e. Cavis'] quee vocantur Chiee terree, 
multos eorum interfecit : moxque reliquos etiam Chios, quippe na- 
vali pugna misere adflictos, sub pptestatem suam Histiaeus, Lesbiis 
adjutus, redegit, ex Polichna Chiorum oppido impetu facto. 

27. Solet autem deus ante significare, quando magna mala civi- 
tati aut populo cuipiam imminent : atque etiam Chiis ante has csda- 
mitates ingei^tia signa acciderant. Primum eniro, quum centum ju- 
venum cborum Delphos misissent, non nisi duo ex his redierant, cse- 
teris octo et nonaginta peste absumtis : tum per idem tempus, haud 
multo. ante navalem pugnam, super.puerorum capitibus literas di- 
scentium tectum corruerat, ut.de centum etviginti pueris unus solus 
evaserit. . His signis a Dep ante ostensis, deinde secuta pugna na- 
vaiis tn genu projecit civitatem ; post pugnam vero navalem super- 
venit Histieeus cum Lesbiis, et Chios jam ante adtritos facile op- 
pressit. 

28. Inde Thaso arma Histieeus intulit, magnam lonum et iBolea- 
sium manum secum ducens. Dum vei:o Thasum circumsidet, ad- 
fertur ei nuncius, Phcenices Mileto profectos reliquam loniam navi- 
bus petere. Quo cognito, Thasum inexpugnatam relinquens, Lesbum 
contendit, universis copiis secum ductis. Lesbo vero, quum fame 
laboraret exercitus, in continentem tr^jecit, frumentum demetereet 
ex Atarneo cogitans, et ex Caico campo Mysiee ditionis. At fuk 
forte in ea regione Harpagus Persa, haud exigui dux exerCitus : qui, 
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cutn illo in ter^am egresso comrriissa pugna, et ipsum Histieeum vi- 
vum cepit, et raajorem copiarum illius partem interfecit. 

29. Captus est autem Histieens hoc mojo. Commisso Graecos 
inter et Persas preelio in Malena agri Atarnensi^, per satis longum 
tempus sequo marte pugnatum est. Ad extremum vero immissus 
Grsecis equitatus negotium confecit : et in fugam versis Greecis, 
Histiseus, sperans se ob admissam culpam non supplicio adfectum 
iri a rege, talem querodam vitee amorem concepit. Quum fugientem 
adsecutus esset horao Persa, qui jam in eo erat ut deprehensum 
confoderet, Persico ille sermone hominem adloquens, e^^e se Histu 
4Bum MiUsium indicavit. 

30. Qui si in vita fuisset servatus, et ad Darium regem adductus, 
puto equidem nihil mali fuisse eum passurum, remissurumque ei cul- 
pam fuisse regem. Nunc hanc ipsam ob caussam, ne salvus eva- 
deret, iterumque magnus fieret apud regem, Artaphernes Sardium 
prs^ectus, et qui illum captivum fecerat Harpagus, ut Sardes ad- 
ductus est Histieeus, corpus iilius suspenderunt e cruce, caput autem, 
sale conditum, Susa ad Darium regem misei^uht. Quibus rebus 
cognitis Darius, vituperatis his qui hoc fecerunt, quod non vivum 
iilum in suum conspectum adduxisseht, caput Histisei lotum et bene 
curatum jussit sepeliri, ut y\t\ de se et de Persis preeclare meriti. 
Hoc igitur fato functus Histieeus est. 

31. Jainr navalis Persarum exercitus^ postquam circa JVliletum 
hyemaverat, sequenti anno inde profectus, insulas facile cepit haud 
procul a continente sitas, Chium et Lesbum et Tenedum. Quarum 
insularum ut quaque potiti erant barbari, incolas omnes indagine 
ctnctos capiebant. Indagine autem cingunt hoc modo. Vir virunl 
manu prehendens, a mari septemtrionali ad australe pertinentes, 
totam pervadunt insulam, atque ita homines veluti feras venantur. 
Pariter vero etiam lonicas in continente ceperunt civitates, nisi 
quod ibi homines non indagine cinctos vensiti sunt, neque enim fieri 
id poterat. 

32. Tunc vero Persarum duces vera preestiterunt ea, quee minati 
lonibus erant, quum illi ex adverso castra haberent. Postquam 
enim urbibus potiti sunt, selectos puerorum formosissimos castra- 
runt, ek viris eunuchos facientes; et virgines forroa preecelientes 
abduxerunt ad regem : simulqu^ urbes cum ipsis templis incendio 
cremairunt. Atque ita tertid in servitutem lones redacti suht: pri- 
mum a Lydis, et bis deinceps tunc a Persis. 

S3. Post hffic, relicta lonia, navalis exercitus omnia Hellesponti 
iqca, quce ad sinistram sunt intranti, subegit : niam, qiiee a dextra 
flunt, ea Perss jam ipsi per se, terra adgressi, suam in potestatem 
redegerant. Siint autem' ad Hellespontum in Europa loca heed : 
ChersonesuSy in ^ua c&mi^ura insunt oppiday tum Permthus, et 
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casteUa TiiraciaBi «pectaolia^ et Seljbm, et Bjsantiuin/ Jam 
B jzantii quidem, et his ex adverso oppositi Chaloedoniiy [quos alias 
Cakktdomos nominat j^oster J ne enspectaruiH quideoi Phcenicise 
classis adventum; sed/reliotis suis sedibus, intrecBua in Pontum 
Euxmum se receperunt, ibique urbem, condiderunt Mesambriam. 
Phoenices vero, incensis his quee nominavi locis, coniara Proconne- 
sum et Artacam se converteruBt : quibas et ipsis igni datis, iterum 
in Chersonesum navigarunt, reliquas urbes expugnaturi, quas su- 
periori adpulsu non ererterant. Adversus Cjsicum vero CHcsum 
omnino non direxerunt: nam Cj^iceni ipsi jam ante Fhcenioum 
adventum in obsequio erant Persarum, deditione cum CEbare £»(&» 
Megabazi filio, Dascjlei prcefecto. Cbersonesi vero» una Cardia 
excepta^.reliquis omnibus urbibus potiti s^nt Phcenices. 

34. Tjrannus tunc Chersonesi MUHades erat, Cimoiiis filius, 
Stesagorse nepos : quod regnum primus olim suspeperat Milihdss, 
Cypseii filiu$t hoc modo. Tenehant hauc rCbersonesum Dokmci 
Thraces. Hi» bellopressi ab Absinthiis, regesisoos piiseraDt Del- 

^phos, qui de hoc bello oraculum cQOsulerent ; quibms il^rtbia re- 
fpo&dit, *'coloni8e conditorem in>hanc rc^eneKn/S^eum adduc^ent 
.eum,«qui ip8Qs,:postquam.templo egressi esseat» primus.ad bQS[^- 
tium vocasset" Rediere :Doloi|oi .sacra tta, per Phocens^ et 
Boeotos : ubi quum nemo eos voeaaset, AtheAaadefleetunt. 

35. ^Erat tunc Atheois samraa potestas penes Pisistratum : ceete- 
prumdQouuafaaturetiam MiUi^kdes QjfpseU Jilim,.e fvfiiii» Sffisidn^ 
.>alente; originem quidem gene ris ab :^ca^3: ^Blgioa^rep^itens^.sed 
r recentiori memoria civis AthenieOAis ; iPhitfBus ^Hm» Ajacis fiUus» 
^primus ex hac familia in civium Atbemenflium.nmneDWxn eigit re- 

ceptus. . Hic Miltiades, in ?es«tibulo.«edium /S^anim <sedeQS9.quuin 
pceetereuntes conppiceret Polonco^, vestem. .geslantes; jexir^nieam. et 
.'lanceas, inclamavit illos ; accedentibMs^e-diveim^rijim ethospttidia 
:.officia obtulit. Tum iUj, vapcepta ^conditiQlie, hospitio . ab t}0 ^e- 
cepti, totum hospiti effatum oraculi aperuerunt, rogaruiit<|iie^^uin- 
rilem ut Deo obsequeretur. Quorum vaudit^seoneoe, peetinuaper- 
.juasus Miltiades eat, quij^e ogre fiprens.Fiaisjlyati.iix^erium, <at 
.procul ipae abesse.cupiens. rltaque^extemplo l^phosproCectas, 
, consuluit xuraculum, anf<f£frei qttod eumilkimdrogamnt T 

36. Quod ubi etiam Pjt]»a,faGere jussit, «l9/^^i<i(2e^ CjfpHU 
,^uSf.qm ante id tempus quadrigBe* cvrrieidoxViietoriajgdtOljiiipiBe 

reportaverat, tunc, adsumtisiquicunique e}( Athenienmbua j>vofeotio- 

. jiis, esse «ocii volueranty una cumr J)pla«i:;i* juairigavit : ety postquam 

>tenam iliam tenuit>ab bis ipaist.K|jiti.eum:adduxeffaiitfiyjr«^iif(£est 

constitutus. Is igitur primb. istbmwn: GheritdBesi mucoiiatereeptt, 

ex Cardia uibe usque Paotjran» ;. ne poesent: Absintbii iAoursi^iiibtts 

^ irastare rftgionem. .Eft^tem^ latitwito jathnLs^dia sex^.tai^ ; 
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langitiHb Tero Cherionefli ab isduno mtrorgum est quadrigentorum 
et vfiginti- stadtoium* 

. S7. Faucibns Clienoncii muro interceptii^ eaque ratione expuUis 
Absiathits, ptimis cffiterorum LaTnpsacenis anna Miltiades intulitz 
quo belld a Lampsacents, structis insid^» vmu capiui est. Etat 
autem Miltiades Crosso Lydo £uniliaris. Itaque re^gnitat CrflBSUs 
pnecone mtsso edixit Lampsacenis, «s^iffft dimitteretU MiUiadem: 
id nifecUeetU^ minatus est, jnnus arboris in madum te itios esdsunmu 
Inoertb Lampsaoenis, disceptantibusque iater se quid nbi ▼ellec 
hoc TerbuBi, quod ipsis minatus Croesus esset» pinus in modum m 
Ub» excisurnutj postremo tandem seniorum quispiam verum docuit^ 
eciiicet pinum solam ex cnnctis arbor^us, postquam excisa sit, nul-* 
lom amplius germen edere, sed funditus perire. £t Crdesum me* 
tuentes Lampsaceni Miltiadem solutis vinculis liberum dimisemnt. 

S8. Hk igitnr, postquam propter Crcesum salvus evasit) dd&de 
sine liberis ebiit, regoo et rd>us stiis omnibus Stesagorie relictis^ 
Cimonis filto, fratris sui eadem matre nati. Et ei vita functo stum 
fiMuint ChersonitflB, uti mos est oonditoci facet«e; et equestre gy- 
nttieumqae iailliushonorem certamen oelebrant^ m quo noUi Lam* 
psaceDorum oertare las est. Dum vero bellum geritur.cum Lam» 
psacenis» aoddit ut Stesagoras quoqne sinfC Uberis vita dtscederet, 
eecuti caput {«rcussas in pr^rtaneo ab homine, qui ia speciem trans*- 
fiiga, revera autem ferventior hostis erat. 

39« Ita^mortuD etiam Stesagora, ddnde MUtiacktny Cimtmisfiliw/nj 
mortai Stesagora firatren» ad soscipiendum impertum cum triremi 
Ch erH o n esum miserunt PisistratidsB; qui Atiienis etiam eumdem 
beneficiiB promeruerant, quasi non coasdi fuissent ceedis patris 
iilius Cimonis ; quse quo pacto patrata fuetit, in alia narrationts 
pflsie exponam. Mihiades postquam Chersonesum peirentt, domi 
se teiiuity tao^quam ratMtui fratris Stesagorefe memoriam honoraisa. 
Quod «Ih resdvere Chersonesitse, oongretsi pnndpes ex comibus 
uniiique civitatil»us, qu«m comnmni connlio simul omnes ad eum 
condolaadi canssa convenissenty in vincula ab illo conjecd sunt 
At^ ,ita Mtlttades Cbermiesum tenuit, quingentos alens auxiitar 
rea ; et uxorem dnxit filiam Qlori Tfatacum iregis Hegesipylam, 

M. Hic igkur Cimenis fiUus Miltiades recentioii memorlA in 
Chersonesum veaerat : .cui, ex qao advenit, atia aceiderant prsdsen* 
tihus grai«iotti. Tertio eoim ab his rebus anno Scythas fagieas tn 
eniUiiia ahik. Nempe Scythn NoaMideS) a Dario rege irritati» 
juBctis viribus us(|ue in hanc Ghersonesum invaserunt : quorum ad- 
ventum exBpectaire non ausus Miltiades, a Chersoneso profugit; 
donec,. regressis Scjthis, Ddonot eum reduxerunt. H»c igitat 
terCioafino«ale«a queB auao^i aceiderant» acta sunt. 
41. Nunc vere, ubi Fhttnioes ia Tenedo esse cognovit, quinque 
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trireinibus ex his» qaos ad inanus enmt, pecunia et aKis r^bus pre- 
tiosis impletts, Athenas navigavit, Dum vero, ex Cardia urbe pro- 
^ectui, per sinum Melana navigans, prsetervehitur Chersonesum, 
occumint navibus ejtls Phcenices. £t ipse quidem Miltiades cum 
quatuor navibus Imbrum effiigit ; quintam vero persequentes Phoe- 
nices ceperunt, cui navi preefectus erat Miltiadis filius natu maxi- 
mus Metiochus, non ex Olori quidem Thracis filia natus, sed ez 
alia uxore : atque hunc simul cum navi ceperunt Phoenices. Qui, 
ut resdverunt Miltiadis esse filium» ad regem eum abduxemnt, 
ingentem ezistimantes gratiam se inituros propter sententiam quam 
in lonum concilio dixerat Miltiades» quum ilios hortaretur obtem- 
perare Scj/this rogantibus, ut pontem sdverent lones domumque 
navigarent. At Darius postquam ad eum Phoenices Metiochum 
Miltiadis fitium adduxerunt, idhil Metiocho mali fecit, sed mults 
in eum beneficia contulit : nam et domum et pqssessiones ei dedit, 
etPeraicam uxorem, ex qua ei nati sunt filii, qui Persarum brdini 
sunt adscripti. £x Imbro vero Miltiades Athenas pervenit. 

42. Atque eo anno nihil amplius hostile adversus lonas a Persis 
susceptum est; Jmmo vero hoec utilia lonibus hoc anno contigere. 
Artaphernes, Sardium preofectus, arcessitis legatis ex civitatibus, 
coegit lonas, ut pactiones mutuas &cerent de litibus ex juris for- 
mula dirimendis, nec porro vi et armis inter se agerent. £t hoc 
eos facere coegit, et terras eorumdem per paroiangas dimensus, (sic 
Persse mensuram vocant triginta stadiorum) tributa quibusque im- 
posuit, quse ab illo inde tempore constanter ad meam usque eetatem 
eadem manent, sicut ab Artapherne constituta sunt: constituta 
autem ab illo sunt fere eadem conditione atque prius fuerant. £t 
heec qmdem pacata illis conttgerunt. 

48. Primo autem vere, retiquis tmperatoribus domum dimissis a 
rege, Mardonius Gobryse fitius ad mare descendit, ingentem et pe- 
destrem exercitum ducens, et nayalem. iEtate juvenis is erat, et 
iluper regis Darii filiam Artazostram duxerat uxorem. Huic igitur 
exercitui prsefectus Mardonius, postquam in Citiciam pervenit, na- 
vein ipse conscendit, et cum retiquis navibus est pirofectus; pede- 
strejn yero exercitum alii duces ad HeUespontum duxerunt. Quum 
vero. Asiam preetemavigans Mardonius ad loniam pervenisset, rem 
bic ego dicam maxime miram eis Greecis, quisibi persuaderi non 
pifttiunitur, Otanen unum e.septem illis Persis pro sententia dixisse, 
pajmlare imperium apud Persas debere institui. Namque MardoniuS) 
abrogato tyrannorum omnium inter lonas imperio, populareni statum 
in civitfttibus instituit £o facto in Hellespontum properavit. Ut 
vero coacta est magna vis navium, et coHectus ingens pedestris ex- 
ercitus, navibos superatO: Hell.espontp» per £uropam iter fecerunt: 
proficiscebantur siutem adversus £retriam et Athenas. 

Digitized by VjOOQIC 



ERATO. 291 

44. Neihpe) confXa has dirigi expeditionem, verbis pra se fere- 
bant. Caeterum, quum constitutum haberent quam plurimas possent 
ex Greecis civitatibus subigere, primum Thasios classe adgressi, qui 
ne manus quidem contra iUos sustulerant, sibi subjecenint ; tum pe- 
destri exercitu Macedonas, post illos qui jam Persis serviebant, sub 
jugum misenmt : nam qiii ds Macedoniam habitant populi, jam 
cuncti illis subjecti erant. Dein navibus a Thaso continentem vea:«> 
suis transvectiy secundum orain perrexerunt navigare. usqiie Acan* 
tiium : tum Acantho profecti, Athon montem circumvehi idstituie* 
runt. Sed dum circumvehuntur, ingruens ventus boreas ingens, et 
contra quem eluctari nulla arte poterant, maximum naivium nume- 
rum ad montem impidsas misere ad£ixit. Aiunt enim ad trecentaa 
ex navibus periisse, et hominum amplius viginti millia. Etenim 
quum belluis frequens admodum sit hoc circa Athon mare, alii 
a belluis rapti periere ; alii vero ad petras adlisi ; alii> qiium natare 
noh didicijs»ent> hoc ipso periere ; alii gelu. Heec clades classem^ 
adflixit 

45. Mardonium vero et pedestrem exercitum» quum in Macedo- 
nia castrn haberet, noctu adgressi Brygi Thraces, magnum militum 
numerum occiderunt, ipsumque vulfterariint Mardonium. At he bi 
quidem servitutem a Persis immihentem effugere : etenim non prius 
ex his regionibus discessit Mardoniuis, quam in potestatem illos red- 
egisset. Verumtamen, «ubactis fais, retro duxit exercitum» quippe 
et terra clade a %ygis accepta, et mari maximam calamitatem ad 
Athon passus. Ita hse copiee, turpiteir re gesta, in Asiahi redierunt 

46. Altero vero ab his rebus anno primum Thasios, a vicinis in- 
fidahulatos quasi defectionem moUrentur, nussQ niincio jussit Darius 
diruere muirum> et naves.suas Abdera devehere. Thasii enim> ex 
quo ab Histieeo Milesib fuerant obsessi, quum magni illis essentre- 
ditus publici, pecuniis suis utebantur ad construendas naves longas^ ^ 
et ad validiorem murum urbi susb circumducendum. Erant autem 
illis reditus et ex continente et ex metalUs. Certe ex his qusB m 
Scapte-kyk metallaBunt, quee sunt auri fbdinsey omninooctogintared- 
ibant talenta ; ex his vero quee in ipsa Thaso, aliquanto quidem mi- 
nus» sed tamen tantum, ut, quum essent vectigalium immunes fru- 
ctuum nomine pendendorum, ex continente et ex metallis redirent 
Thasiis omnlno quotannis ducenta' talenta, et, quando plurimum 
redibat, trecenta. 

47. Vidi etiam ipse heec roetalla: quorum maxime admiranda 
xnibi visa sunt ea> quae a Phoenicibus fuerant inventa, qui cum Thaso 
insulam hanc condiderunt, quce nunc ab hoc Thaso Phoenice nomen 
traxit Sunt autem Phcenicia haec metalia inler duo Thasi lopai 
quonun alteri iBnyra nomen est» alteri Coenjrra, adversus Samothra- 
ciam : ingens mons est, queerendis metalli venis susqile deque ver- 
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iof . Et hmc quidem Invaiiiiodi tuiit Ciete|ftin Thaaii» regi» im- 
perio parentes» et muniin suum diruerunt, et naves eunolBa deyeze- 
ruut Abdera. 

4)8. PotthsBC tentare Greecorumaniuioa Darios instituit^ eognitnp 
rua utrum aecum bellum geaturi, an se ipa tradituri esaent. ^tor 
preecones per Gresciam, alios alio» dimistt, qui regis nomine terram 
et aquam a GrQctflB populis poscereDl. Dum vero hos in Greeeiam 
mittity simul alios preecones per maritimaa ovitates sibi tributariat 
dimisit, qui eas juberent noves longas aliasque tnmsvehendia equis 
comparare. 

49» H» igitur comperabant imperatas naves : qui vero in Gtbb- 
ciam venerunt legatiy his multi quidem in continei^ popoH ea^ qu» 
ipsis rex proposuerat postulaveratque, dedere ; insulani vero oanes^ 
ad quoscumque legati cum eisdem postulatia pervenerunt. Igitqr 
quum alii insulani terram et aquasn regi dederunt, tuoi.vero etiara 
.£ginet8B. Qui quum hoc feciflsent, protinus eis imminebant Athe- 
nienses» rati adversus se tendere illud ^ginetarum factum, ut simid 
oum Persis bellum sibi inferrent Itaque cu{Hde arripienles hanc 
occasionem» Spartammisei» legatos^qui aocuserent JEginetaa hujus 
fiicti caussa» quod ad proditionem pertineret Greeciffi. 

90. Qua audita accusatione, Cleomenes Anaxandrid» filius» rex 
SpBrtanorum, .£ginam trajecit» comprehensurus hos ex JEginetis 
qui ejus rei mazhne fuissent auotores. Ut vero comprehendere eoi 
est adgressus, quum alii iSginetanun ei restitemnt, tum in hismaxi^ 
me Crius» Polycriti filius ; qui, <^ non impune/' iut| <* illum quem» 
qoam ex iSginetis esse abductnrum : non enim publico Spartano- 
rum consilio eum hoc fiKere, aed pecunia corruptum ab Athenieii* 
sibus; alioqui simul cum akero rege veiiturum fiiisse ad hoa comprep 
hendendos." Diiit autem heeo jex Deadarati mandato. Clemnesei 
igitUTy MffDA ahire coactus^ ez Crio queerivit^ quadnam ei nemen 
euet f Qui quum verum respondisset, dixk ei Cleomenes : <« Nniic 
ig!tur, Aries 1 [ii Hgn^cat Qr<BCum nomm :] comua tua eere mani, 
quippe magnum in malum incuFsurus." 

61 . Cleomenem vero per id tempus Spert» calumniabatur Demfl* 
ratusy Aristonis filius, qui domi manserat, rex et ipse Spartanonus, 
sed ex familia inferiore ; non quidem ob aMam cnussam inferiore, 
nam ab eodem progenitore oriundi erant, nisi quod propter primo- 
genituram magis in honore erat Eurysthenis prosapia» 

58. Etenim Lacedmmomij contra quam a poetis omnibus memm- 
tar/aiunt, non Aristodemi filios, sed ipsum Aristoiemum, Aristoma* 
chi filium, Cleodeei nepotem, Hylli pronepotem, quum rex esset 
tjacedflBmoniorum^ dmJsse illot in hanc regionem quam nune ipfli 
obtinent. Haud multo vero inteijecto tempore uxorem ArislediBifliy 
CCB nomen fuisse Argiam ; foisse autem eamdem ahmt fitiam Attie« 
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nonis» neptin TisameBiy proQeptin Thersfmdri, abneptin Polpicis; 
lui^c» inqnsm» peperinse gemellos : et Arisfcodemum» postquam tip 
disset pueros, morbo decessisse. Lacedeemonios au^em, qui tunc 
fixissent» decrevisse regem ex legis preescripto nominandum ex pue- 
ZI8 eum qui major esset natu. Quum yero nescirent, utrum ex illis 
^igerent» ut qui similea inter se et eequales efssent ; quumqne nec 
nunc, nec ante cognovissent uter prior esset, interrogasse matrem. 
At illam dixisae» <* ne se quidem ipsam internoscere f' et potuisse 
quidem illam utique rerum dicere> sed cupivisse utrumque (si fieri 
forte posset) regem nonunari. Lacedsemonios itaque, incerti quum 
essent, Delphos misisse» quid facto opus esset consulentes : Pytfai- 
amque eos jusasse, ui ptierum Htrumque regem kabereni, sed magis 
konorarent naiu majorem. Quo accepto responso, quum nihilo minus 
incerti fuissent Lacedeemoniiy quo pacto reperirent, uter eomm major 
natu esset» conulium ieis dedisse hominem Messenium, cui nomen 
fuisse Panitse. Suasisse igitur Lacedeemoniis hunc Paniten, ut o6f 
servarent matrem^ 'oiderentque utrum puerorum kmaret priorem^ prio" 
rique cHmm preeberet, Quod si illa deprehenderetur m hoc constanter 
ewndem servare tenoremy habituros ilhs totam rem quam quasrant ct fer 
perire cupiani : sinjiuctuet illa,et modo hunc, modo illum priorem curet^ 
satis ilhs inteliigere posse, ne ipsam quidem matrem exploratam rem 
kahere; et tunc quidem aliam ineundamfore rationem, Jam illos, ju^tta 
Messenii mionitum pbservaQtes matrem filiorum Aristpdemi» ignqr 
rantem ipsam cujus rei caussa observaretur, deprehendisse constan^ 
ter eam et in cibo preebendo et in lavando preeferentem pueroruin 
priorem. Sumsisse igitur Lacedsemonios hunc a matre aiteri pr«e^ 
latum, ut natu majorem, eumque in locb publico aluisse ; nomenque 
ei impositum fuisse Eurysthenis, minori vm*o Prodis. £t hos ipisof 
fratres, postquam adolevissent^ p^r omne vitae tempup discordes 
inter se fuisse aiunt, et pari modo constanter animatos esse iUpruiii 
petteros. 

58. HflecquidemsoliexGreeoisLacedffimi^iinarrant, Jamvero» 
quse communi consensu a Grcecis memorantur, hsec dicam : sdlicet 
I>oriensium hos reges usque ad Perseum, Dana^ filium» prsetermisso 
dei nomine, recte recenseri a Grsecis, et esse Uhs Hellenas [id est 
Grsecos] adfirmari : jam tunc enim Hellenibus hi accensebantur, 
Dixi autem usque ad Perseum^ neque altius repetii eorum genus, hao 
caussa, quoniam Persei pater mortalis nullus nominatur, quemad** 
modom Herculis Amphitryo. Itaq^e recte et idonea de causs^ 
dixi, mque ad Perseum. Sin a Danae» Acrisii filia» per patres ad« 
scendendo repetere genus velimusy reperiemus Doriensium duees 
origine ^gyptios fuisse. Hsec igitur^ ex (rrseearum ratiooe, illormn 
geoealogia est. 
U. Ut vero Peraarum fert traditio, tfm Penena, Asfi^ua ^mm 
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esset, Grsecus jeet ffu:tus, non vero Persei majores : Aciisii vero 
progenitores generis propinquitate ad Perseum nihil pertinere, sed 
esse, quemadmodum Greeci dicunt» iBgyptios. 

56* £t haec quidem de his dicta sufficiant. Cur verOi et quibus 
rebus gestis, ^gyptii quum essent, Doriensium reges evaserint, 
omitto memorare, quum ab aliis hsc exposita sint. Quee vero alii 
non occuparunty eorum mentionem faciam. 

56. Nempe honares et pnvUegia^ regUnu a Spartanis trUmta, h»c 
Bunt. Sacerdotia duo, Jovis LacedsBmonii, et Jovis Coelestis : tum 
belU inferendi pciestas in quamcumque velint terram ; cui potestati 
intercedere nemo Spartanus potest, quin piaculari se crimine obli- 
geL Quum in bellum proficiscuntur, primi incedunt reges, postremi 
redeunt : et centum delecti viri in exercitu eos custodiunt* Yicti- 
mis utuntur in e](peditionibus> quotcumque volunt ; et omnium im- 
molatarum pecudum et pelles et terga ipsi accipiunt. H«c, sunt, quee 
ad bellum pertinent. 

57* In pace hi eisdem honores et preemia concessa. Si quis pu- 
blicum facit sacrificium, primi in coena sedent reges, et ab his fit 
distribuendorum ciborum initium, ita quidem ut utrique regi de re- 
bus omnibus duplex portio tribuatur, quam ceeteris convivis : liba- 
niina etiam hi auspicantur, iidemque mactatarum pecudum pelles 
accipiunt. Ad hsc, singulis noviluniis, et septimo cujusque mensis 
die, utrique regum ex publico datur perfecta victima in ApoUinis 
templo mactanda, et farins medimnus, et vini quartarius Laconicus. 
In omnibus ludis publicis sedes primarias et preedpuas babent. 
Proxenos civitatibus iidem nominant e civibus quoscumque volue- 
rint ; et uterque duos nominat Pythios : sunt autem Pythii, cives 
qui Delphos mittuntur ad consulendum oraculum; hique publice 
cum regibus aluntur. Quando ad cgenam non veniunt reges, utrique 
domum mittuntur duo choenices farinee, et vini cotyla : praesentibus 
vero tribuitur de omnibus rebus duplex portio ; idemque iUis honos 
habetur, quoties a privato homine ad ccenam vocantur. Edita vati- 
cinia hi custodiunt, sed ita ut eorumdem conscii sint Pytbii. Ju- 
dicant soli reges de hisce solum rebus : de virgine patemorum om- 
nium bonorum heerede, cui illa nubere debeat, nisi jam a patre fuerit 
desponsata; et de viis publicis^ Tum^ si quis adoptare voluerit 
filium, is coram regibus id facere.tenetur. Adsident^ reges delibe- 
rantibus senatoribus» qui sunt numero duodetriginta : quod si in se- 
natum non veniunt, hi ex senatoribus qui prpxime illos cognadone 
adtingunty regum habent honores, et duo sufiragia conferunt, pree- 
tereaque tertium, suum ipsoriun. 

58. Ista igitur viventibus regibus Spartams publice tribuuntur: 
mortuis vero, heecce. Nunciant equites obitum regis peir uhiversam 
Laconicam ; in urbe vero circumeuntes mulieres lebetem pulsant. 
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Quo-facto, necesse est ut ex quaqiie domo duo liberi homines, mas 

et foemina; luctu squaleant : id ni faciuht, gravem mulctam incur- 

rant. £st autem mos Lacedsemoniorum in regum obitu idem qui 

Sarbarorum in Asia : plerique eiiim barbari in obitu regum suorum 

eodemutuntur instituto. Mortuo enim rege Lacedeemoniorum, non 

Spartani solum, sed et ex tota Laconica circum habitailtium certus 

quidam numerus ad prosequendum funus convenire tenetur. Hi 

i^tur, et hilotse, et Spartani ipsi, postquam multa millia numero 

convenere, promiscue cum mulieribus frontes gnaviter plangunty 

immensaque ediint lamenta, postremum semper ex regibus optmum 

J\dsse dicentes. Quod si in bello mprtuus rex est, ejiis simulacrum 

effingunt, et pulcre strato leeCulo impositum efferuht* Sepulto rege, 

per decem dies nec popiili concio instituitur, nec magistratuum con- 

sessMS» sed per hos dies cohtinuos lugent. 

59. Etiam in hoc Lacedeemoniis convenit cum Persis, quod de^ 
jrumti regis successor in regni sui auspiciis eere alieno liberat quem- 

libet Spartanum, qui vel regi vel publico aliquid debuit. Similiter 
enim apud Persas recens cohstitutus rex civitatibus omnibus tribu- 
tum, quod nondum persolverunt, remittit. 

60. Cum ^gyptiis vero hoc commune Lacedeemonii habent, quod 
apud iXios pracones et tibicines et cogui in patrias artes succedunt ; et 
tibicen filius est tibicinis, coquus coqui» preeco preeconist neque 
preeconis filium alius» ob vocis claritatem munus hoc ambiens, exclu- 
dit ; sed quilibet negotium suum patrio more exsequitur. Atque hsec 
quidem it^ se habent. 

61. Cleomekem igitur, ^gmee tunc versantem, et comtnuni 
Grcecise bono navantem operam, quum accusasset DemaratuSj non 
^ginetis ille studens, sed invidia et bdio ductus ; tum vero Cle6« 
menes, ex iBgina reversus, regiam dignitatem abrogandi Demarato 
cohsilium cepit ; cujus exsequehdi consilii heec res ei ansam occasi- 
onemque prsebuit. Aristoni, Spartse regi, quum diias deinCepj 
uxores duxisset, liberi ex hii^ nulli proghati erant. Cujus rei non 
jBuam esse culpam existimans, tertiam duxit uxorem : duxit auteni 
hoc modo. Erat illi amicus civis Spartahus, quo civium omhium 
familiarissime Ariston utebatur. Hic vir uxorem habuit Ibnge for- 
moBissimam omnium quee Spartee erant mulieriim : et ea quidem 
farmosissima ex deforms^ma evaserat. Etenim quum turpis fuisset 
adspectu, nutrix illius, puellam ita deformem videns esse hominum 
opulentoriim filiam, vidensque parentes illiiis in magna calamitate 
ponere tnrpem filiolee formam, h®c animadvertens nutrix> tale inivit 
consilium. Quotidie gestabat eam in Hekme templum, quod est in 
loco qui Therapha vocatur^ supra Phoebeum teinplum. Quoties 
autem puellam eo gestasset, statuebat illam ante dese simulacnimy 
supplexque rogabat deam, ut deformitate liberare puellam veUet. Jam 
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die quodam, qmim templo egi^^^tur nutrixy adpaniiaBe ei dicttur 
mulier, qujerens ex ea quid etset quod in mbia gestttrct t Cui qiium 
illa respondiflBet, jmeUum se geHare^ rogaMe mttli«rem, ut sibi man'^ 
ttraret puellam. Neganti nutrici, dibentique vetitum sibi a jmrentibut 
es9e ne cviqnam eammonstraret, etiam atque etiam hanc inatitine, ut 
siki ostenderet. Tum nutricem, ut vidit plarimum interesse muHeria 
Tidere puellam« ita denique illi ottendisse ; et hanc, tacto puellce 
capite, dixifse, /omue pntstantia superaturam emn Spartanas omstes 
midieres* Aique inde ab iilo ipso die mutatam esse ejus formam* 
Hanc igitur» ubi nubilis facta est, in matrimonium duiut Agetus» hic 
quem dixi Aristonis amicus. 

62. Cujus mulieris amore urens Aristosi» talem iniit rationem. 
Amico> cttjuB hsec uxor erat, recipit ipee, dono ei se daiurum quam- 
cumque rerum suarum omniumiUe selegissetf Jubetque amicumy ut 
paremsihi referdi gratiam. £t iile, nihil de uxore sua veritus, quum 
videret esse etiam Aristoni uzorem, in conditionem consensit : atque 
in hoc ipsum mUtnis se juramentis ambo obligarunt. Deinde Ariston 
dedit ilh pretiosissimum nescio quod cimeliorum suorum, quod sele-^ 
gerat Agetus : et ipse, par ab Ulo sibi referri postulans^ ibi tun<i 
uxorem amici conatus est secum abducere. At ille, tn dmnia aUa, 
kocuno excepto, se consensiue, ait : verum tamen quum juramento esset 
obstrictusy doloque circumvenius, abduci eam passus est. 

63. Ita igitur tertiam uxorem, repudiata secunda, Ariston dnxit. 
Eique heec eadem mulier intra tempus justo brevius, decimo non^ 
dum expleto mense, peperit hunc de quo hic agitur, Demaratum : et 
Ariatoni tunc in consessu ephororum sedenti unus e ftmulis nunoia- 
vit» natum ei e$seJiUum, At iUe, memor temporis quo duxerat uxo^- 
rem^ et digitis numerom iniens mensium, interposito jurejurando 
ait, Hic meus esse non potest* Idque audiverant ej^ori : nec tamen 
statim cursB admodum illis fuerat id verbum. Postquam vero ado- 
levit puer, dicti poenituit Aristonem ; etenim quam maxime suum 
esae filtum Demaratum existimabat : et nomen Demaratum [id est, 
Votis populi expetkum^ hac caussa ci imposuit, quod antea Spartani 
publiceeusceptiB pro Aristone votis, ut viro omnium ante id tempus 
regum probatissimo, deos eiant precati> ut fiiius ei nasceretun 

64. Saccedente tempore e vita discessit Ariston» et Demaratus 
regnum susoepit. Fuisse autem videtur in fiitis, ut ista rea, quum 
comperta fuisset» regno exueret Demaratum, eo quod magnum ia 
odium incurrerat Cleomenis, primum^ exercito Bleosi iU>ductO| 
deinde (ut.dixi) tunc, quum Cleomenes in iEginaioi trajecisset adver- 
sus faos qui cnm Medis sentiebant. 

65. Itaque uldsci eum cupiens Cleomenes^ paeiscitnr eum Leotjr- 
diide, Meaaris filio, Agidis nepoti, in lumc conditioneiki> ut tlle» eua 
opera rex creatus in loeum Demarati, ipaum sequeretor advenus 
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!il^tieta8. Puei^at aUtem Lebtychides inimicttfii Demavati, kaic ma*- 
^dme de caussa; quod, quum Percalum, Chiloriis fUiam, neptiii D^^ 
tnanneni, sibi desponsasset^ Demaratus per msidias nuptMB iliid fini^ 
stratUs erat Leotychidem, preereptamque ilii Percalum ipse cUixerat 
tixorem^ Hsed quum fuisset inimicitiaruni Leotychidis adversua 
Demahitum origo> tunc A Cleomene sollicitatus Leotychtdes, jmrat 
contra Demaratum, dicens, non kgitime iUum regem esse Spdrt^norump 
nm enimjilium esse Aristam» Deinde!, post interpositum hoc jurar 
mentum, judicio eum est persecutus, in memoriam revocans verbuni 
Istud» quod Aristoni tiinc exciderat, quum ei famulus recens natuDoi 
tenunciasset filium * ubi nomerd initd mensium jurans dixerat, 
** non essei illiim filium suum." Huic verbo insistens Leotychides 
declaravit Demaratum nec Aristone genitum, nec iegitime regnmitem 
Spartm ; testes adv<>cans eosdem ephoros, qui tum cum ilk» sederant 
in consilio, et verbum istud ex ore Aristonis audierant. 

66. Postremdy quum ea de re exstitissent rixs, placuit {^rtanfa 
«X Delphico oraculo queerere, *^ an Aristonis filius esset DemluratU8?f' 
Quod quum de_ industria ita decemendum curasset CleomeneSy ut 
de ea re ad Pythiam referretur; tum vero idem Cleomenes Cobo** 
nem sibi conciliavit» Aristophanti filium, virum maxima apud Deli» 
phenses auctoritate ; qui Perialle prophetissse pensuasit, uliea dice^ 
rety qus Cleomenes dici volebat Ita igitur interrogantibus.hi8, qui 
ad consulendum oraculum missi erant, respondit Pythia^ non et^ 
Aristonis JiUum Demaratum^ Attaraen postero tempoce compert4 
ea fraus est, et Cobdn Delphis profugit, prophetissss vera Periallsi 
6brogatum est munus. 

' 67. Hoc igitur modd abrogata Demarato regia dignitas est. Dein^ 
de vero» relictai Spartaiy ad Medos profugit Demaratus, ob oontttv 
indiun hignsmodi. Postquam regno ^it exutqs» ad gerendumma- 
gistratum erat electus. Quuinque esset solenne ludicruii^ qiiod 
Gymnopsedias vocant, Leotychides, rex jam creatua in Demarati 
lo^m, ristts et contumelise caussa misso famulb ad Demaratum» qiii 
fet ipse spectatdr aderat, queeiSivit ex ed, *^ quale*nam ilii videretttT) 
httuc gerere magis^atum poisit riegiam dignitatem ?" Cui ille, indi« 
gnatus interrogatione, respondit^ ** se quidem utrumque esse ex<* 
pertum, nec vero illum : ceelerum interrogationem haiic Laced»* 
hiotiiis aut infinit^ calamitads, aut infinitse felicitatis fore initittm." 
His dictis, velata facie theatro egresnus, domum suam abiit: ibiqiia 
protimis, preeparatis rebus necessariis, Jovi boVem immolw^ et ^ 
mactata vocavit matrem. 

^ 6& QusB pdsfquam advemt, data in manus iilkis extorum parte 
▼ictimse» supplex! eam^Demaratos adlocutus est his verbis : *^ Mater» 
et flifios omnes deos testatus, et hunc Herceum [id eit^ domus noatm 
IMrsesidem] Jovem, oro te atque obseero, ut verua mifai dicar^ ^u^ 
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€x rei Verftate fMr sitm^Us. Leot^Fchtdes enim -in litii cooCentionef 
dixit» gravidam te ex priori Tiro congressam esse cum Aristone s 
qtii vero oontumelioiiorem rumorem sequuntur, aiunt cotn servo aai-. 
nario te ease congreMam, et illius me esse filium. Quare te ego per 
Deoi obsecro, verum mihi dicas; Nam et» si quid tide, quale di- 
cunt, feeisti» non tu sola fecisti» sed multis cum aliis mulieribus : et 
pervulgata quoque Spartss fama est, proiificum semen non faiese 
Aristoni;, alioqui priores etiam uxores parituras fuisse.*' Haec igi^ 
tur ille dixit. 

69. Cui mater his verbis respondit. '^ Fili, quoniam me suppleii 
oras ut venim dicam» omnem tibl rem ex vero aperiam. Postquam 
ine pater tuus domum duxit» tertia nocte a prima venit ad me simu- 
laemm simile Aristoni : quod quum mecum concubuisset^ coronaa 
mihr» quas habebat, imposuit. Illud postquam abiit, venit deinde 
Ariston ; qui me videns coronis omatam, interrogavit quis iilas mihi 
dedisset : et ego dixi, ipsum. Quod ubi abnuit ille, jurata equidem 
respondi» non recte eum facere qui rem perneget ; pauUo enim ante 
▼enitse ipsum, mecumque concubuisse, ac deinde has mihi coronas 
dedisse. Tum me videns Ariston jurejurando rem confirmare, in- 
tellexit divinitus hcec accidisse. Nam et coronas illas adparebat 
esse ex herois aedicula quea est ad januam auke nostrse ; (Astrabaci 
inedem vocant:) et» esse hunc ipsum Heroem, pronunciarunt vates. 
Ita igitur» fili, rem totam habes, quam scire cupis. Nam, aut ex 
koc heroe genituff es, et pater tuus Astrabacus heros est, aut Ari. 
ston : eaipsa enim noete te concepL Cseterum, quo argumento te 
maxime adgrediuntur inimici, dicentes, ipsum Aristonem, quum ei 
te natum esse nunoiaretur, audientibus multis negasse suuro te esse 
filium» quoniam jnstum tempu&decem mensium nondum esset conF- 
pletom ; id verbum illi inscitia talium rerum exciderat. Pariunt 
enim mulieres etiam aevem mensium fsetus, atque etiam septem 
inensium, neque cuocles deeimum compleat mensem : et ego te, fiii, 
septimo mense peperi. Agnovitque etiam paullo post ipse Ariston^ 
per inscitiam sibi verbum illud excidisse. Alios autera denativitate 
tua rumores procul habe : nam verissima omnia audivisti. £x asi- 
nariis vero Leotychidi ipsi et aliis, qui hoc narrant, liberos pariant 
uxorea.'' Heec mater locuta est. 

)0». Demaratus vero, postquam qu® voluerat cognovit, sumtb 
viaticio, Blidem profeotus est ; speciem pr« se ferens tamquam Del» 
phoB petei^y ttbi coosuleret oraculum. Lacedemonii vero» suspi- 
cati fugam capessere Deroaratum, persecuti sunt eum. Se^, prius- 
quam hi Elidemp^rvenerunt, Zacynthum ille tr^jecerat. Quo quum 
etiam Lacedsnnonii tnyecissent, et ipsi Demarato injecerunt manus^ 
et famulos ei abstraxerunt. At ille, quiim non dedidissent euot 
Zac^radiii» in Asiam deinde ad regem Darium transgressns est : ei 
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rex emn munHSce exceptt, et terra et oppidis donavit. Ista igttur 
ratione, et tali fortuna usus, m Asiam pervenit Demaratus, postquam 
et aliis multis factis pariter atque consiliis inter Lacediemonios c!a- 
ruisset, et Oljmpica victoria, quam quadrigarum curriculo repor- 
tavit, civitatem omasset, unus ex omnibus Spart«e regibus cui id 
<ontigerit. 

• 71. Leotychides vero, Menaris filius, in regnum Demorato suc- 
eessit. Cujus filius Zeuxidemus, quem Spartanorum nonnulli Cy- 
niscum nominabant, regnum Spartse non est adeptus : obierat enim 
ante Leotychidem, reHcto filio Arcfhidamo. Mortuoautem Zeuxide- 
mo, alteram uxorem duxit Leotychides Eurydameh, Menii sororem» 
Diactoridis filiam : ex qua quidem nulla ei masculaproles nata efit, 
sed filia, nomine Lampito; quam duxit Archidamufty Zeuxidemi 
filtus^ a Leetycbide sibt elocatam. 

7^* Nec vero 8part« senectutemiraduxk Leotychides, sed tidem 
quamdam pomam^edit Dcmarato. Quum dux esset eopianim La- 
conicaruro in Thessalia, potuissetque omnia annis subigere, ingen* 
tibus pecuniis comimpi se passus est. Cujus criminis compertus, 
quum in ipsis castris insidens manicee pecunia plenj» esset deprehen- 
sus, in judidum delatus exsiiio roultatus est, et eedes ejus in urbe 
dirutee: itaque Tegeee exsulavit, ibique vitam finivit. Sed h^eo 
quidem postero tempcH-e acta sun^. 

75. Tuno vero, pQstquam Claomeni ex sententia successerat res 
in Demaratum suscepta, protinus ille, adsumto Leotychide, adver« 
6US ^ginetas ire contendit, prepter illatam sibi contumeliam vehe-» 
meBter illis iratus. Jam igituv iEginetee, quum ambo simul reges 
adversus ilios venissent^ noa amplius repugnandum i^ibi esse existi- 
marant : et illi selectos ex iEginetis decem viros, divitiig et genere; 
prse ceeteris eminentes abdux^runt, in his Crium Polycriti filium, e^ 
Casambum Aristeeratis, qui plurimum potestate valebant, Hos igi- 
tinr, in Atfticam terram abductos, veluti depositum tFadidenint Ather 
nieoBibus, {icerrimis hostibus ^ginetanun. 

74. Sed post heec Cleomenes, quum compertee interim fuisbent 
malee artes, quibus adversus Demaratum usus erat, metu Spartano- 
rum in Thessaliam secessit. Inde vero in Arcadiam reversus, no- 
vas res moliens, Arcedas adversus Spartanos sollicitavit, quum aliis 
jurameotis illos adstringens, ut sn, quocutnque ducerety stquereniuri 
tum etiam in animo habens proceres Arcadum» in Nonacrin oppidvm 
duetos, jurejqrando per StygU aquam adigere. ^am in hoc ipso 
oppido perhibent Arcades esse Stygis aquam. £st autem illa hii* 
jusmodi : exigua adparet aqna, ex petra stillans in locum concavum^ 
roaceria undique cinctum. Nonaeris autem, in qua hic fons con« 
spicitur, Arcadise oppidum est prope Pheneum. 

75. Lacedsemonil vero, ubi cognoverjunt quid moliretur Cleome^ 
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jm, yeriti ra exituiu,t Spartam eum rerocftniDt, et id prisliiiiMi nk 
ftituenuit dignitateni. At post reditum brevi inteijecto teinpor^ 
quum jam antea haud sana admodum mente fuisset^^ror m^b¥§ 
ei|n| invasit; namquotiea Spartanus quispiam obriam ei Teiiire^ 
huic sceptrum in faciem infligebat. Quie quuni ille faceret» et aiie» 
nata esset mente, vinxerunt illum propinqui, et ligno illigaverunt 
M iHe, ita vinctus, ubi yidit unum quBtodemy digressit aliis, sokim 
relictum, cultrqm sibi dari poatuiavit : quem, quum ei statiin dare 
Bollet pustoa, minatua est homini qu« deinde illi facturus esset^ 
donec territus ille minis; (erat envn unus ex hilotis) cultmm ei 
porrexit. Tum Tero» fumto ferrojt CleQmeneSit initio a croribua 
facto» misere uiepse iaccravU: cnarem enim secundum longitudi- 
nem inddens^ a cruribus ad femora perrexit, et a femoribus ad iiia 
et lumbos : postremo, ubi ad ventrem pervenit, hunc etiam disse- 
cuit, donec onimam eiBaTit. Atque tali modo iUe mortuus est, ut 
quidem plerique ex Grecis dicunty quoniam Pythise persuaserat 
ista dicere quee ad Demaratum spectabant ; ut yero soli aiunt Athe* 
nienses, quoniam, quo tempore Eleusin invasit, lucum excidit deabus 
sacru^ ; ut vero Argivi, quoniam Argivos, qui e pugna in lucuni 
Argo sacrum confugerant, inde abductos trucidavit, ipsumque lu« 
^um fpreta religione ii^cendit. 

76. Scilicet Cleomeni, Delphicum oraculum consulenti, redditum 
•lat rei^cmsum» capturum iUim Argoa. Postquam vero cum Spar- 
tanorum exercitu ad fluvium pervenit Erasinum, quem atuDt et 
StfmphaUo lacu efflaere : dicunt enim, hunc lacum, postquam. ii| 
encam voraginem se infudit, rursus adparere ip ArgoUde, et exind^ 
Erasiaum hanc aquam ab Argivis nominari : ad hunc igitur fluviuB^ 
postquam Cleojmene^ pervenit, hosdas flumini immolavit i qwiiiio 
que minime bene ei ^essurum transitum portenderent exta, laudaat 
Uf aitf Jiupien, quod ^cvoes non prodntt suos ; sed ne sic quidtm sahos 
ewuuros Jrgivoa* Post h«ec xetrogressus, Thyream duxit exercitu»; 
et, tauro mari immolato, navibus eumdem duxit in Tirynthium et 
Nauplium iignUn. 

77. £a re cognita, ad mare properant Argivi^ opem suis laturi« 
tJt vero. prope Tirynthum fuerunt, eo in loco cui nomen est Sepiai 
castra castris Lacedeemoniorum, haud magno spatio in medio reliQtOv 
oppoeuerunt. Ibt niinirum pugnam ex aperto noA v^ebantur 
Argivi, sed ne dolot caperentur» Etenim ad hanc rem speqtabat 
•racuium illud, quod promiscue et his et Milesiis. Pythia edidiHra( 
Ikisverbis:^ 

yemin, qoaado marem piVBveiiet fiBmiDa vicUiz, 
Inter el ArgiTos referet pndnstris honorem > . . . 
Tuno Argivarom reddet plerasqae gementes, 
Ut Tentaronim aiat qais qaaDdoqae v^rorom ; 
Telo ssevsB obiit nooso corpotre serpeps. 
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^U8& quiuD -luiic omma coociirrisseiit, jnetum AFgivis ineusserttnl. 
rProii^de consiUain ceperunt utendi hostiuni preecope : ijlque ita e^ 
js^outi sunt, ut» quoties Spartanus proeco signum aliquod dedisset, 
.Argivi etiam id ipsum facerent. 

78. Quos ubi Cleojnenes cognovit idem exsequi, quod ipsius 
prseco si^ificasset ; imperat suis» ut, quando prandii signum edidissei 
prceco^ tunc armq caperent^ et Argivos adorirenfurn £t fecerunt hoc 
Xiaced6Bn)onii« . Nam, dum Argivi ex preeconis imperio prandiupd 
•eapiebant^ subito illos adorti» multos eorum interfecerunt, multo 
plares-verOx qui in Jrgi lucum conf^gerant» circmn sedeates ibt 
/pustodiveFunt« 

79. Deinde hoc fecit Cleomenes. Quum e transfugis quibu%* 
dam cognosset, quinam essent ex Argivis qul tn saera Iucq ^seot in* 
cluBJ, misso preecone noniunatim evocavit singulos ; dicens, s^ pretium 
rcdpntionis iUorum ac^^pisse^ Statutum autem apud PelopQnn€»$ios 
^t pretium redmtionis^ duo minoe pro singulis captivis pepdendoB^ 
Jgitur quinquaginta fereex Argiyis, ut quemque evocaver^t, interr 
fecit Cieojpi^nes,; et reliqups, qui inibi erf^nt, tatebat factum: quuni 
enim densus esset lucus, qui intus erant, non videbant quid facerent 
lii qui extra essent. Ppstremo vero unus iliorum cqnscensa arbpr^ 
vidit quid gereretur : atque exinde non amplius egrediebantur vocf^. 
. 80, Tum vero Cleomenes hilotas omnes jussit materiam cir^ia 
luqum cofngerere : et, postquam hi imperata fecerunty. lucum jt^ 
cendit^ Jaoaque ardebat lucus^ quum ille ex transfugiM^^m quor 
piam queesivit) cici dea sacer lucus esset. Qui ubi responditi Jrgf^ 
lucumessei hQc.audito Cleomenes, ingentem edens gemitum, ait ; 
<' O fatidice ApoUo, sa^e magnopere me decepisti, quum Argps,m# 
^pturum dicjeres.. SuspicQr enim, exisse mihi id vaucinium." 

81. Post beec, majore exercitus parte Spartam dimissa, ipse cun^ 
mille foriisjsimis ad Junonis templum se contulit, sacra facturuSf 
Quum autem in eo esset ut super ara sacrificaret, vetuit eumsacerx 
dps, nefas esse .dicens. peregrino sacra ibi facere. At Cleomenes» 
jussis hilotis abductum ab ara sacerdotem flagris csedore, ipse sacr^ 
l^cit ; eoque facto Spartam abiit*. 

. 8% Qup^ ubi rediity inimici eum apud ephoros reum egerunt;; 
jlicentes, pectmia corruptum Argos non, cepis^e, quum capere faaJic pq^ 
tmset. At ille r^spondit; verumne dicens^ an mentiens, definir^ 
nequeo ; respondit certe» '* postquam lucum Argo sacrum cepisset^ 
«isum sibi esse exisse ef^tum dei : quare non tent^ndam sibi existi^ 
masse urbem,. quin prius sacris factis cognovis8et> utrum tradituruit 
iibi eam Deus esset, an impedimento futurus* Litanti autem sibi 
in JuQonis templo^ ex simulacri pectore effulsisse igais flammam ; 
unde liquido se. intellexisse, non capturum se esse Argos: nam, %\ 
<» edpiie siiBulacri efiulsisset flamraa, capturum se urbem qmd) arce 
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fuhne : quedi vero e pectore eifulserit, perfecta a se esae onmia qM 
fieri Deu8 voluit/' Hiec dicens, credibiiia et consentauea dicere 
T1SU8 est Spartanisy et longe majore parte suffragiorum est absolutus. 

83. Urbs vero Argos ita viris vidnata est, ut res illorum omnes 
penes servos essent, omnia guberaantes administrantesque ; dooec 
eorum fiHi, qui perierant, ad virilem pervenerunt setatem. Tunc 
hi, Argos sibt rursus vindicantes, ilios ejecerunt : et servi, urbe 
pulsi, prelio facto Tirynthem tenuere. Deinde aliquamdiu pacatee 
inter utrosque res fuere : sed postea venit ad servos vir fatidicus, 
oomine Cleander, genere Phigalensis Arcas ; qui illis, ut denuo 
arma inferrent dominis, persuasit. Inde bellum illis exortum est; 
quod diu duravit, donec tandem segre servos debellarunt Argivi. 

64. Argivi igitur ista de caussa aiunt in furorem actum Cleomeir 
n^n misere periisse. At ipsi Spartani contendunt, non a deo quo- 
piam in fiirorem actum fuisse Cleomenem, sed ex consuetndine cum 
Scythis contraxisae merum bibendi morem, eaque de eaussa in fitrorem 
ineidisse, Scythas enim Noroades, postquam terram ipsorum Dtlrius 
bello jovasisset, consilium deinde cepisse poenas ab iilo repetendi : 
itaque missis legatis societatem voluisse cum Spartanis contrahere, 
hac coHdttione, ut tpsi Scythso juxta^Phasip fluvium conarentur in 
Medicam ten^am irrumpere; Spartoni vero, Epheso profecti, in su*- 
periorem Asiam eontenderent, ac deinde utrique eodem in loco con- 
venirent. Cleomenem igitur, aiunt, quum Scythee hanc ob caussam 
Spartam venissent, familiartus, quam par erat, cum illis cionversan-* 
ierov merum bibere ab eisdem didicisse ; atque inde eumln furorem 
iiicidisse existimant Spartani. £t ab illo tempore^ aitmt, si quts 
tneracitts bibere cupit, dicere hunc famulo, <S'c^^ico more in/itrtdei 
Heec apud Spartanos de Cleoraene fiima est. Mihi vero Cleomeoes 
videtur hanc poenam Demarato 4edisde. 

* 85» Cognita Cleomenis morte,; iEginetee SparCam le^sAos mise- 
runt, qui Leotychidem propter obsides Athenis retentos accusarent. 
£t Lacedeeihoniij constituto judicio, pronunoiarunt injvriose e»m 
Mpneiis Leotychidem egisse ; eumque cohdemnarunt, ut iiii» dede- 
reivr, Mginam ahducendus loco virorum Atkenis detenforum* Quum 
, vero in eo essent ^ginetoe .ut abducerent Leotychidem, dixit eis 
Theasides, Laoprepis filius, vir Spartse spectatus: '^ Quid iactun 
estis, viri JEginetee? regem Spartanorum, vobis a civibus suis tradi- 
turo, vultis abducere!^ Qdod sinupc iriicunde cum iilo.agere deqre- 
verant Spartani, videte ne iideip posthac, si hoc feceritis, exitiosum 
fenaliim vestram io terram inferant." His auditis, abducere illum 
omiserunt ^glnetee, paotique cum eo sunt in hanc conditionem, ut 
una cum ipsis Athenas se conferret Leotychides, et ^ginetis viros 
illos restitueret. 
^ 86» Athena^ postquam Xcoty chides pervenit^ repetiitque jdepo«» 
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liriutii; tClUi tdrb tefgiver^iai'! Athenienses, reddere nolenies^ dice- 
reque, a dmlnis regibus tnros iUos apud st deposiios fuisse, hec sibi 
HBqufim videri, alteri eos reddere absque aliero, {S6, 1.) Ita quiim se 
Teddituros illos negarent Athenienses, heec apud eos verba Leoty* 
dhrdes fecit: " Facite, Atheniertses» utrum volueritis ipsi: nam, 
isi reddid^iiis, pie sancteque feceritis i si non reddideritis, contra. 
-Verumtamen commemorare vobis volo, quale quid circa depositum 
accuderit Spdzto. Dicimus nos Spartani^ fuiiStse Lacedeemcne, tertla 
ante me getieratione, Glilucuin Epicydis filium. Huic viro dicimuft 
et omnia alia contigisse prscipuaii et singiilari justitiffi fania eumdem 
fuisse celebratuni pree omnibus qui per id icnnpus Lacedeempnem 
habitabaiit. Huic iusequente tempofe heec dicimus accidisse. 
Virum Milesium venisse Spaitam^ illum convenire cupientem, et 
haecce ei expon^ntem. Sum eg6, inquit, civis Milfisius, ad teque 
Veni, Qlaiice, tua fnii justitia cupiens. Quahdoquidem enim, ut per 
untversani Grceciam, ita et per loniam, eximia est fama iuee justi- 
tise ; reputavi mecum, in periculo semper versari loniam, iPelopon- 
hesum contra in tuto locatam, et numquam apud nos pecunias diu 
in ejusdem hominis possessiOne permanere. Haec apud me repu- 
tanti deliberantique visum est mihi, bonorum tnebrum dintfdium, in 
fiecottiam redactum, apud te deponere, bene gnaro apud te mihi 
salvum illud collocatum tri. Accipe igitur has pecunias, et has ac« 
cipe servaque tesseras; qiias qui seciini ferens irepetet pecunias, ei 
illas reddes. (86. 2.)-Hflec quum hospes dixisset Milesius, accepit 
Glaucus depositum prffidicta conditione. Multo vero inteijectO/ 
tempore Spartam venere filii hujus hominis, qui illas deposuerat 
pecunias; qui quum convenissent Glaucum, exhibitis tesseris pe- 
cunias ab ilio repetierunt. At ille recusans, heec respondit : Non 
roemini equidem hanc rem quam narratis, nec animum meum ^ubit 
uila ejus cogitatio. Volo autem, si quidem in memoriam revocavero,^ 
facerequod justum est : nam, si accepi, recte vobis restituam; si 
omnino non accepi, ex Greecorum legibus vobiscum agam. Igitur . 
in quartum ab hoc mensem vos rejicio, quo tempore heec etfecta 
vobia dd>o; (86. S.) Lamentantes discedqnt Milesii, tamquam de« 
fraudati pecuniis. Glauctis vero, Delphos profectus, consulit ora- 
culum, quseritque ex illo, an interposito jurejureindo pecuniam proe- 
daretuf ; Queih his verbiis Pythia adgreditur : 

- Glavoe Bptojdide ! sane expedit ad btret« iQippoB 
Juraado vioisse, ifitervertisseqae nttwinog. 
Jura : jurandi memorero qoia mors qaoqae tollit. 
Al juramento qoaedam est sine nomine proles, 
Triinca manns, et trnnca pedes ; tamen iaeipete magno 
Advenii, atqfie omnem vaslat slirpemqoe donMimque. 
• , . ' Sancli sed homiois floreliit aera {tropago. 
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His auditia,' peiun- omit GlauciiSt i|t veniiun sibi e0ram:qum <& 
;u88et daret. At Fythia respondit, perinde esse» tentare De wi» «tr 
jque rem ipsam peragere. (86. 4.) Tunc igitur Glaucus qukTeni 
hospites arcessivit Milesios, et pecunias illis reddidit. Cujus yexQ 
rei caussa hunc ad vos» Athenienses, sermonem &cere adgressus 
8iin> dicam. Glauci hujus nulla hodie propago.superest, nec domus 
iilla quse Glauci fuisse existimetur : a stirpe enim excisus e Sparta 
est« . Adeo expedit, de deposito nihil aliud ne cogitare quidem, nisi 
utrepetentibus reddas." (86. 5.) His dictis Leotychides^ quum ne 
sic quidem morem ei gererent Athenienses, discessit. 

87. iEgiuetcB, priusquapa superiorum injuriaruiQ) quas Thebano^ 
i^um in gratiam intulerapt Atheniensibus, poenas darent» hoc etianB 
admiserant. Succensentes Atheniensibusi a quibus injuria se ad- 
Xectos arbitrabantur^ ad uiciscendos eos se compararunt : et quuos 
Atheniensium sacra quinqueremis, Delo rediens, ad Sunium staret, 
huic navi insidiati sunt, et repletam viris primariis Atbenienstum 
ceperunt, captosque in vincula conjecerunt* 
, 88. Haec ab ^ginetis passi Athenienses, non ultra dififerendum 
jputarunt, quin adversus illos» quidquid possent, machinarentur. 
JE^rat tunc in ^gina vir speetatus, Nicodromus nomine, Cndedn 
filius, infensus ^ginetis quod ab illis oUm insula pulsus fuisset : hi^ 
ubi intellexit Athenienses ad male &ciendum iEgiBetis sese accioi*' 
^ere, proditionem ^Sginee cum illis pacisoitqr, certum diem eonsti- 
Auens, quo et ipse rem adgressurqs sit, et illos oporteatprsesidiasibi 
,adesse. His ita constitutis, Nicodromusy ut ^i cum Atheniensibus 
convenerat, ve^ei^eui qaam vpcant urbem occupat. 

89. Sed Athenienses ad constitutum diem non adfuenmt. £t- 
,enim navium numerus tunc maxime non ad manus illis fuerat idoneus 
ad pugnam cum iEginetis ineundam : et, dum a Corinthiis naves 
sibi commodandas petunt, interim perdita res est« Corinthil, quum 
jper id tempus quam maxime amici essent Atheniensium, rogantibus 
illis triginta dedere naves; dederunt autem quinis drachmis eai 
/commodantes, nam gratis dare per legem non erat iicitum. His 
i^tur acceptis navibus, adjectisque suis, septuagintaomninonavibus 
instructis, adversus <£ginam nangarunt: sed postridie ejus diei^ 
qui constitutus ^at, advenerunt.^ 

90. Nicodrbmus, ulf ad diem non adfuerunt Atfaeniense% cotf» 
Scdisa navi ex ^gina profugit, eumqu^ al^ etiam ex iB^netis sunt 
s^uti ; quibus A^ienienses Sunium habitandum dedete : nnde illi 
ihipetum facientes, res iEginetanim, qui in insula erant, H^bant fe- 
rebantque. Sed hoc quidem postero tempore factum. 

91. Tunc vero, qui opibijs inter ^ginetas valebant, superata 
plebe quse cum Nicodromo insurrexeran^ kos qui i&.ipsorum ve- 
nera^t potestatem, ad nuhen^um de eis suj^Uciiim eduxerunt. 
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QflMrtenp<Mr6cdam.piacnluiriradiiii8ei»^.q hqHa ralsdiie imilie^ 
qite saerificiis^potuernnt eiDpiari; sed .prins tnBola excidknmt^. quoin 
propitia iUis reddita Dea est* Nam^ qwim. captos septingeikto» ea 
plebe ad sopplicimn educerent, muts eommy e vinculis elapsusv. ad 
vesdbulnm confiigrit Cereris Legiftroi^ et prehensDs ammlos^ qdSbus 
adtrabitur portaf firmiter tennit Tum yero ilH, quum abstmheiis; 
honiaiem oon valerent, ■umus ei pnecidenmt, atque ita eduserunt 9 
et numns iUse aimuli» infaeerebant. 

. 92, P&ec in se invioem iEgiiietn patrabant. Supdrsiti ?eiib pugaa 
nava]i ab Atheniensibus, qui cum septuaginte adveneraoti navflm^ 
auxiiiiim peftierunt ab eiadem quos d^ invocliveiiwt Argtvls. At 
bi ifuiderj jam auxilio non venerant^ quippe offensi eo qaad navea 
i&gmeDses» vi quidem ooBotm a Cleomene^ ad Argotidem adpuleiaD* 
terram,.e;:iBginct8e «ma cumLacedsttnoiiiis.exscensionemfeceraaiit*» 
In aadem aatero incarsioBe sinml etiam Sicyomi suis e ninabas eH*" 
scendetant, Quare ambobns Argivi muktam irrogarunt» miy)& tiN 
lenta, utrique popiilo quingenta. £t Sicyonii quidemt sgsi^c^Kites 
injoate se fedsse, pacti sunt cnm Argivis, ut, sidntis centum tdenti^ 
reliqua stf mma ipsis rcmitteretnr : ^SSginetsB vero cnlpam Bcn mg^^ 
mee&Ae9, pertinaciter detreetaverunt mnlctam. Q»am ob eanssna^ 
minc illia» auxilia ra^antibo», pnblioonomiiie nnllar ab A^i?vis.BiiBan 
aimt, sed volontarii ois sappetias veneire mille admodkan; qailnia 
dux pvcefmt vir slreiioiw, nomine Burybfttes, qni <p|inquartittm fx^ 
ercnerat* Homm autem plerique non redienmt^ ced ab Atbei|lei^«« 
sibuA in. Jiigiaa sunt interfecti : in IncdvBC Enryiiaitcs, postquamsiB^if 
golari certamiue tves oecidisiety^ advcrsarroB ipse a quanto, Sofpfaaiia 
Deceliensiy interfectus est. 

93« .^ginetiB Yero, suis navibus Athemeiises i u co aya si toaadatti, 
anperanint iilos, etquatnor nav^s cuip ipsis vivn cepevnat. 

94r. Ita DV^m belium gcntur Athenienses inter et iEgHMtasyin^ 
terim Persa cnuBr persecutuc est institntnm. Nam et flmiuinc »enM 
admcmebafe, ut renuniKereiur Athemensiumf et Pisistratidm^instaimiii} 
ei calumniabantur Atheniences : simnl vero ipse Darins cupiebat^ 
arrepta faac occasione, illos e Greeds sobigere, qut terFamet aquaat 
ipsi uon dedissent. itaque, Mardonio ab imperio remoto»'^ciH» 
classe male rem gesserat^ alios nominavit impenitoreBi qni advcfaac; 
Eretriamet Athensisproficisoereatnr, Datin, Medum^gcDcre^etAr* 
taphememy Artaphemi9 Mtm, snmn confloiirmnm r qnosBisit datoi 
■Mindato» nt Atketias Erttriamque mbi sub^kerentr et. ettfiU mdtflu»-' 
djna in suum adducerent conspectum* 

95. Hi nominati imperatoves^. qnom a rege digressi in Aleium per- 
venisseDtcampum CiliciBB, esorcatimi pedestr^m dncentes numero- 
snm et bene instractum ;. iln cpium castra posnissenty acoesswmt eiv 
umnerssB eopim navales, ut cmqne populo imperal» erant ; a^eesse^ 
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rttntque.etiam iijiives equis tranfvehttidityqiiassuperiim atHi0Dflria^ 
•1118 trilnitarift edixerat parandas. Equir in hippagtnea impoakiB,>et 
orani pedetiri exercitu naTes conscendere juMO, iexceniu iriremibm» 
va loiiiam naytgarunt. lade vero non Iktut legentet recta veraua 
Hdivspootum et Tbraciam direxerunt dattem ; ted Samo profectl, 
per Icarium mare et tecundum intulat cnraum tenuere ; metnentea 
maximey ut mihi yidetur, montit Atho circuitum, in quo circum- 
navigando tuperiori annoingentempatti erant calamilatem ; insuper 
vero etiam, ut hac irent, Naxut inaula eot cogebot, qu«B tuperiori 
tempofe non erat tubvcta. 

96- Ubi per mace Icarium tranavecti contra Naxnm venere, (faanc 
cnim primara omnium adoriri in animo habebant Pertm» memoret 
eorum qos priut acciderant) non tustinentet hostem Naxily procul 
abeimtes in montcs coBfogernnt. Penn vero» in servitutem redactis 
quotqoot illorum comprehendisseat, et templa et uibem inceiMlorant* 
Qoo fiuto^ adverstts reliqiias insdlias nairigare ^vgebant. . 
^ 97* Qoi dum id faciunt, Delii etiam, relicla insula, profogiont 
Tcnnm* Datu autem, ubi in viciniara Deli cum exercitu pervem't, 
ipse navi saa praegressus, non passus est dassem ad insolam adpel- 
lere, sod ad Rheneam ex adverso sitam : et postqaam cognovit quo 
ae Del» lecepissent misso caduceatore, heec eisedizit: ^'.Quidfoga 
abitisi viri saEncti l male de me» nec pro meo meritOy judicantes. Ego 
cauact ipse in laatum certe sapiei, et a rege hoc mihi mandatom est, 
ut^ qua -m tenra hi doc dii oati sunt, eam nec ipsam kedam, nec ejus 
inoolas* Qnare redife vestras ad scdesy et insulam halMtate f Hsc 
pqstquam per caduceatorem edixit^ trecenta thuris taienta super 
aram congesta adolevit. 

. 96. His rcbtts geiBtis, Datis cfim exerdtu primum adverRos Ere- 
triam navigavity stmul et lonas et .^olenses seeum ducens. . Post 
iilios autcm ex hac regicne digressum, cocnRc/a trenmit D«/aa; quod 
ncc aate id tempus, ut aiunt Deiii» nec post» ad ineaBS uaqnestalemy 
&ct»ra est. £t hoc qoidem prodigiom cdidit Deus, quo imminen* 
tia hominibus mala signifiearet. Nam regnante Dario Hystaspis 
filio, et .Xerxe Darii, et Artaxerxe Xcrxis, per tres has continuas 
gencrationes plura mala adflixerunt Grseeiam, quam per viginli alias 
gencrationes qum ante Darium exstiterunt ; alia quidemy a Persis illi 
iliata ; alia vero, ab ipsorum Grmcorum corypj^seis, de principata 
inter se bclkrai gerentibus. Itaquc non preeter cau^sam commota 
est Ddusy quom.ad illum diem immota fuisset. £t in vaticinio de 
illa ita scriptom est : 

. . . .Ei J>dQn,«qD8nTit siia<Uiao]nmota,«OTdbo. 
Val^nt ttutcm seoutidoiB 'Grs^um serraonem Domtna ista hocce ; 
D a rin *, coerciior ; Xe rs e s, beltator ;Artaxerx es^ niagnvs beiiahr, 
Hos enim^reges Greeci sua lingua recte ita, ut dixi» nom inavcriat. 
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' "99. Barhan, Delo prc^ecU, navibns ad insiilas adpulsig, et eiter-' 
cttum inde adsumebant, et insulanorum filios secum obstdes abdnee'- 
bant. Postquam vero, preBtemavigatis insnlis, Carystum pervene»^ 
rant ; quum nec obsides dedissent Carystii, et contra vicinaa uibes 
(Eretriam et Athenas dieebant) se militaturos negassent ; ibi tunc 
lios oppugnarunt, agmmque illorum evastarunt, donec etiam hi in' 
dedttionem venere Persanim. 

100. Eretrienses autem, ubi cognoverunt sese peti a Persarum^ 
ciaase, Atbenienses rogarunt ut aunlia sibi mittereM. Kec nega-" 
ruot Athenienses opem, sed quater mille' colonoB iHos, qui in opu- 
lentcNnim Chalctdenaium preedia jBuecesserant, opem eis ferre jusse-^ 
Funt« Ait in Bretriensibus «anum ^ullum erat consiliutn $ qui Atke^ 
nienses quidem auzilio vocaveraut, ipsi v«ro ia duas divisi erant sen- 
tentias: nam aliis animus eraty nelicta urbe in siiperiora EuboecB 
loca ee recipere; alii vere, privatum qusestum a Persis repertare* 
speranteSy proditionem parabant. Quoruia utrorumque consiiia cog« 
nita habens iEschines, Nothonis filius, primarius vir £retrieiistum/ 
advenientibus Atheniensibus prsesenteni rerum statukn aperuit; ebs- 
que ut retrogredereotur rogavit, ne simul cum Eretriensibus fki«- 
TtrevUu £t Atbenienses» ^chini^ sequentes consifium/ Oropum' 
traasvecti^ pericu,lum evaserunt, > 

lOi. PerssB» luivibos ad Tamynas et Chioereas et ^lgiiia ditionitf» 
Eietrietittum adpubis, locts hisce potki, protinus eqias e navibii» 
ezpoaitisy ad adgredieodum hostem sese compararunt. EFetrienses^ 
vero de egredi^do e* cominitteiida pugna non cpgttahant; sed 
muros, si possent, defendere, hoc unum illis curee erat, quai^d<M[qi«' 
dem vicerat sententianoareUAquendam edse urbem. Q,nuim 4Uitem 
acriter oppugnaretur murus» intra sex dies mul^ ab uiiiaque partie^ 
perieniBt: sqAimo vero die Euphorbus Alcimachi ^ios et Phila-' 
grtia Cjnesd^ ^eetati iater cives viri, Perris Eretriam prodidettuit.'^ 
£t hiy urbem itigressi, templa spoMarunt incendenui^tte/pflenam 
hanc repetentes bb templa Sardibus cremata; homines aiiitem;ut 
josserat Darius, in servitutem abstraxerant. 

102. Subacta Eretiia^ Persc, pi^uoeruin dierum ifiterposita roora; 
in Atticam navigaront, mi^as in aagustias adducentes Athenietises, 
cogiiantesque eodem medo eum illis agere atque cum Bretriensibiis 
egiiBsent. Quumque Jlfara^Aoa esset totius Atticse maxime oppor- 
tunus equitibus locus, et pro»muB ab Bietriai ia hunc campum ilkNi 
deduxit Hippias, Pisistrati filius. 

103. Qua re cognita, Athenienses etiam ipsi Marathonia obviani 
hostibus egressi sunt Duxerunt autem illos decem imperatores ; 
quorom decimus Miltiades erat, is cujus patri Cimoni, Stesagerm 
filioy acciderat, ul; a Pisistrato, Hippocratis filio, Athenis in exsilium 
pelieretur. Eidemque contrgerat/ut exsul victoriam Olympias cei - 
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( qvidriganini eainiailo; «yneoi eimdeiiiboiidrem jam Idte 
I firater ipmu nteriiiaf Miltiedes erat cafiaecutus* Deinde vero, 
Beqaenti (Mympiade, qnum ciidem equis idem Cimon vicisset, Plsi* 
gtmto 'dencesBiti ut is victor rcnunoiaretui i et obvictoriam buic 
concessara, eit paetione cum illo iuita/in patriam est restitntas. 
Postremo idem, qumn eisdem cqnis aliam rursus victoriam reper* 
tasset Olympicam, o)>iit interfectiis a filtis Pisistrati» ipso Pisistnit^ 
Qon ao^lius in vivis agente : interfecenint illnm eniro hi . pn^ 
prjtaneom, noctu hominibus quibusdam ad hocsubomatis* 8ep«Jto9 
autem est Cimon ante urbemi ultra inam quee Per Cavam voeatur ; 
et eic <|dversQ sepuld sunt hi equi ejusdem, qui tres Olympicas retu- 
lerunt victoiias. Prsesliterunt qiiidem idera hoc alit etiam eqoiy 
EvaforK Lacedmmonii; sed, pnnter faoSf nulli. Filiorum igltur 
Gimdnis natu mfyor, Stesagoras, per id tenpusapud patruuiu Miitia- 
dem la Chersonese educabatnr : natu minor autcm apiul Cimonem 
Athenis erat, cui nomen fdt Mitdades, de patmi Miltiadi^ nomiriey 
penAtoris Cfaersonesi. 

IIH. Hic igitur tnnc Miltiadesy quom nuper e Cheraoneso adve* 
naiae^ duplicemqueeiii^issct mortcm, impcratorfttit Athcntensium. 
Simul enim.et Phoenioes, usquo ad Imbrum illum pcrsecutt. stu- 
diose operam dederant, ut capercnt eum et ad regent abducerent : 
ely poslqiiain hos eAigit» dbmumque rediit, jam protiniis cunidem 
exoeperaat adversarii, et in jiidicium vooatum, i^mn egcrant tyran* 
mih in Ghersoneso exercit»» At hoc quoque iiberatus periculoy 
ita demnin.impemtor ^sraitua est Atheniennum, populi sdTragiia 



105. Ae priamMi quidem, quinn adknc in nrbe essent imperatores, 
Spar^am miBenmt prmcoiiem Phidippideni, civem quidem Atheni« 
•asem, ceetenun Jtmerodfomumf et hoc negotium exercentem. Cui, 
Ot quidemJpse deinde aarmvit Phidif^ides, AtfaeniensibQsque re^^ 
annciavit» oirba Partfaeaium moatem, qui supra Tegeam est» deus 
^an obYiam est &dtus ; compellaftoque nomiaatim Phidippide, jussit 
emu renundare Atheniennbua^ nuUam iUw nti cmmm gerere, qmtm ta* 
tMem henecupiut Athemmsibus^ ac jam anepe dc ilhs beite meritus fuerit^ 
^ fmtha€ etiam heM sit merituru^. Heec certci Athenieases vere ita 
aocidisse pei8ua8i, deinde, qunm jam res eorum reete fuisseht com« 
positm, t emp itH n Pani infra arcera statuerunt» eumque inde ab fflo 
auncio annuis sacrifidis et lampade placant. 

lOG. Tunc vero missus ab imperatofibus Phidippides hic, quo 
l^mpdre is Panem sibi adpisruiue narmvit, postpidie c^uidiei quo 
Athenis erat profeptus Spartam pervemt ; ubt adiens magistratus, 
heec apud eos verba fecit i ^< Lacedsanicmii f Petunt a vobis Athe^ 
nienses^ at auxilio illia ventatas ; neqn^ patiamini, ut antiquissiffia 
iater GrsBCos ctvitaa ia servitutem afaripiatue a barbaris. Nam e| 
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£i«tria ntiiic sub jugnnr M tnfssa, et m«gni civitfite immintita est 
GrnxKsia*'' H^c ufoi illis ex^maiidato di»t, piacuit quidem Spartanis 
auxilia mittere Athemengibus ; sed id confestim f acere non pottie- 
tunt, quum nollent contra legGm ager^. Erat enim nonus die» 
menais : fiOHo autem die^ et primquam pfena esset hnay se non egressu* 
rosp aiebant. Novilunium igitur hi exspectabant. 

107« liippisB» Hsistrati fiiio, qui blirbaris viam in campum Mara- 
Aona preeivit, superiori nOcte per somnum tale visum erat obfatum; 
Yisus sibi erat sua cum matre concumbere : quo ex insomnio colle- 
gerat; Athenas se esse redituram, etiii pati^a recepto regno senem 
vita cxeetisuram. In hunc modum Ilippias somnium suutii erat in<^ 
terpretatus* Tunc veroi diicis officio fimgens, partim Erctriensia 
mancipia in Styreorum iiisula, cui JEgilk, nomen, dcposiiit \ partim' 
naves, quo^ad Marathona adpulerant, in stationc locavit, et barbaros 
in terraui egressos ordinavit Quee ddm administrat, accidit ei ut 
veiiementius, quam solitus erat, et stemutaret et tussiret. Quumque 
eiUeiii, quippe setate jam provectiori, phires laimren^ dentes, harum' 
dentium unam, dum tussit» propter violentfam ejetiit. Qaee quuni 
in aren8.n cecidisset, magnum adhibuit studiam ut eam reperirct : 
postquam vero nusquara Uens comparidt, edito gemitu ait adstanti^ 
bus : ^* Terra h«ec non est nosti^, neqUe eam poterimus ib nostraih 
redigere potc^tatem : nain, quidquid ejus ad me pertiriebilt, id 
dens mea bbtinet." Nempe in hoc Hippias exiissc viisidneufi suam 
existimavit. 

lOS. AdiQniensibus, quum in campo Herculi sacro tocum cepts- 
aent, preesidio advenere Plateeenses frequenti manu ex universo po- 
polo colieota. Tratliderant cnini sese Athcniensibus Platoscnses, et 
flroquentes labores pro illis Athenicnses sustinuerant. Tradiderant 
Be autem lioc modo. Belio a Thebanis pressi Platncenses, primum 
Cleomeni, Anaxandridee iilto, et Lacedeemoniis sc tradiderunt, <\m 
Ibrte in iilis locis aderant. At illi, nou i^ecipientes eos, dixere : " Nps 
nimis procul a vobis habitamus, etfrigidum vobis talc auxilium foretr 
phis semiel enim lieri posset, ut in sen^tutem prius abstraheremini, 
quam nostnim quisquam fando audiret. Quarc suademus vobis, ut 
Athenienstbusvos tradatis, qui vobis sunt finitimi, ad tittandum non 
invalidi»" Hcec Platseensibus suaserunt Lacediemonfi, nort tam 
qnod illis benc vellent, (|uam quod cnperent laboribus fatig^ri Athe- 
mefises, beliis cum Bceotis gerendis. Consilium autem Lacedeemo- 
niorum sequentes Piateeenses, quo temporc duodecim diis sacra 
faciebant AJientienses, supplices ad aram consederunt; sequc illis 
tradiderunt - QuO eognito, Thebani arma tntuierunt Plateeenstbus ; 
et Atheniensed auxilio illis venere. Sed quum in eo esscnt ut con- 
sererent pngnam, id fieri non passi sunt Corinthii : hi enim, qnum 
ftnte adcsseBl, arbitrio eoram rem permittentibus utrisque, pacem 

Digitized by VjOOQIC 



SIO HERODOTI HISTOR. VI. 

conciliarttnt» fines regibnit ita conatitiiente, ut Tkebami eos ex Bc^ 
tis, qui Bctotorum icommum noUent adtribvi, ml impedirent. Hoc con- 
stituto, Corinthii abierunt. Atbenienses vero, domom redeuntes, 
ex improviso adgressi sunt BcBoti : sed commissa pngoa saperati 
sunt. Quo fiicto Athenienses, iines Platsensibus a Corinthiis con- 
stitutos transgredientes, ipsum Asopum et Hysias fines inter The- 
banos et Platseenses statoeront. Plateeenses igttar, postquam pree- 
dtcto modo AtbenienAibvs sese tradidissenty minc eis ad Alarathmiem^ 
auxilb venerunt, 

109. ImperatonfflB autem Atheniensium btfariam divism erant sen* 
tentisB ; nolentibas aliis, ut preelio confligeretur; '< nimif ^m exu' 
guum esse ipsorom numerum, quam ut cum Medorum axercitif 
congrederentur;" ajiis vero, et in his Milttade, confligendiim ce»- 
sentibus. Ita quum dissentirent, quumque in eo esset ut pejor vin- 
ceret sententia; tunc undecimus «upererat qui si^ragium ferret, is 
qui faba ffoiemarchut electus erat Atheniensium : antiqmtus enim 
polemarcbo eeqoale cum iroperatoribus jus suffragit ferendt tribue- 
rant Athenienses. Erat autem tunc polemarcbus Callimachus Aphi- 
dnaeus ; quem conveniens Mibia4^Sf hfs verbis est adlocutus : ** In 
te nonc sitam est» Callimachet utrum in servitutem redigere velis 
Athenas, an, liberata patriai msmoriam tui io omne eeviim relinqoere, 
qualem ne Harmodius quidem et Aristogiton rdiqueraat* Namqoam 
enim, ex quo exstiterunt Atbenienses» ia tantumaddocti sunt peri* 
culum, in quanto nunc versanlur. In quo si Medis succumbanty 
decretum est quid eis sit patiendum; Hij^e^ deditis : iun soperior 
disoesaerit hsc civitas» probabile est primam eam futuram tas& 
Greecarum civitatom. Quo pacto igitur fieri hoc possit, et quo pacto 
a te pendeat harum rerum somma, nunc tibi dicam. Senteati» 
imperatorum» qui decem sumus numero^in.duas divism simt paites; 
aliis confligendura censentibus, aliis aon confligenduin. Jam, st 
preelium non commiserirous, persuasum fere habeo m«gna exstitora 
dissidiOy qiHs animos disturbent Atheniensium, eosque ad M^dorum 
trahant partes. . Sin prcelium commiserimus priuf qti^ puti« const« 
lium animos subeat nonnuUonim Atheniensium» probiibile fit niihii 
vt, diis aequa tribuentibus» superiores disoedamus, Hsec igjkur 
omoia ad te nunc spectant» et ex te pendeot. Eteium si tu tneee 
accesseris sententise, habebis liberam patriam» et civitatm primam 
univers«e Greecise ; sin bbsitffiragatus fueris» q»i dissuadeot preeltuinj 
erit tifoi contrarium eorum, quse memoraviy cfommodorum.*' 

110. His dictis Miltiades in suam scntentiam Callimacfaum 
traxit : et accedente pokmarcki suffragio decretum est» ut praiia 
confligeretur. Post haec» qui ex imperatoribus confligendum censue* 
ranty hi, ut cujusque dies aderat» quo pencjB eum summa esset im-. 
perii, ita vicem suam Miltiadi tradiderunt. At ille quammac^^^ 
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^p&tet, Boa lamen priiui commiait pnelimB qutoi lcgitimiis ipMUa 

clies adesset* -■ 

- 111. Quo die igitur Milttadis vices erant .administrandffi impe- 
rit summaey in dciem cducti aunt Athenienaes, tali roodo instructf. 
jyextxo comu prciperat polemarchuB CalUmacliUfi: obtinebat tune 
enim lex apud Athenienses» ut polemarchus deztrum comu teneret^ 
Ah hoc igitur prtncipio deinde collocats erant continuo tenore sin» 
^lee tribus Athenieunum, pro cujusque numero: postremi vero, 
in leevo cpmu, Platseenses «tabant. . Inde enim abs hacpugna usa 
receptum est, ut, quando solennia sacra pemgunt Athenienses, qusB 
quinto quoque anno celebrantur, prceco Atheniensis solennes preces 
ka prseeaty ut faufta <mnia precetut Athememibw nmul et Flatteensi'^. 
bus. Tunc yero, quum actes Atheniensium ad Marathonem s»^ 
esset instructa ut frons fronti exercitus Medici exfequaretur, acci* 
dit, ut in medio ordines haud.sane frequentes starent, et ea parte 
debilior esset acies ; sed ut utrumque cornu.densioribus.ordinibus 
firmaretuc 

112. Acie itaordinata» quum ccsm hostiee prospera omnia nun^. 
ciassent, ibi tunc Athenienses» ut #^»112» datam est fugna^ cursa in 
kostes contenderunt Erat autem inter duas acies inteijectum in-> 
tervaUum haud minus quam octo stadiornm. Tum vero Persfip, 
ubi cursu adversusse inruentes hostes viderunty ad excipiendos iiloa. 
ae compararunt: furere dicentes Atkenienset^ et in propriam ruere^ 
pemieiem ; qui ita cursu contenderenty quum ntmiero essent pauciy neque. 
vel cfuitatum vel sagittarios kaberent. De his igitur ita judicabant 
Persse. At Athenienses, postquam cmifertis. ordinibns ad manua 
venissent hostium, pugnam ediderunt memoratu dtgnam. Quippe 
primi omnium GroBcorum, quos novimus, cursu in hostes impetum 
fecerunt : et fH-imi sustinuemnt, Medicam vestem et ea indutps ad- 
spicere virps ; quum ante iilum diem vel nomen Medorum Grfficis, 
ubi audirent, terrorem incussisset. 

113. Satis antem longi temporis heec ad Mar^tthonempugna^f ait. 
£t in medio quidem aciei vicerunt barbariy ubi Persee tpsi et Sac» 
locati erant; qui hac parte victoresy. perrupta acie, versus niediler- 
ranea persecuti sunt fugieiites. At in utroque cornu penes Athe- 
nienses et Plateeenses victoria stetit. £t hi quidem, postquam vi* 
eenint, omissis hisce ex barbaris quos in fugam verterant, utramque 
eornu cpntrahenteSy illos sunt adgressi qui mediam perraperant 
aciem ; et de his quoque 'oictoriam Atkenienses reportarunt, Tunc . 
vero in fbgam effusos Persas coedentes persecuti sunt; donec ad 
nare delati, ignem poposcerunt, jpsasque naves sunt adorti. 

\ .114. In hoc discrimine et alii multl perierant nobil^ Athenien- 
ses; et Callimachus polemarchus, postquam fprtiter pugnasset, 
kitcrfectus est; unua item ex imperatoribus, Stesilaus Thrasylat 
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fiUos. Ibidein()ue Cyiuegin»», Euphoripim filiut» qmm aplMM 
navis barbftroruin manu tenutssety securi amputata manu ceeidit, 

IIS. Cflelerum septem navibut ista ratione potiti »anifc Athenien- 
sea. Reliqois autem navibus barbari» m puppim remigantes» sA* 
aumtis ex inaula raancipiia firetriensibus ; in qua. rdicta «rant, Su* 
I mum circumnaviganuit, ad urbem prius pervenire studeBtes.quam 
rediiaaent Athenienaes. £t pervulgata est apud Adienienaea finna^ 
cefHSSQ illoa hoc consiliuai ex Alcmieonidarum art^cio ; hos eaim ex 
compoflito dypeum Pertis» quum jam innavibus esseut, suatulisse. 

116» At, dum Suniam Persee circumnavigantt Athenienses» quaiH 
lom pedibus valum in urbem rctra currentes» priaa adfuere qmaa 
Peisse venirent : et, quemadmodnm ad Maratlienera in agro Hcrcuti 
, SAcro castra habuenmt, «c et nunc in alio Heraeleoy quod m Cyno- 
sarge est, locum castris ccperunt. Barbari veroy postquam navea 
ante Phalerum^ qui nortas tunc erat Atheniensium, in aUo aliquam** 
dtn tenuisBPnt^ retro in Asiam navigarunt... 

1 17* Ex Persis ceddcrunt in ^larathonia pngna circiter sex millitt 
ei quadringenti; Athenieuttium vcro centuni nonagtnta duo. . Htc 
fiut Qccisorum nuffierus. Acciderat autem ibi res mira hu}a8me£w 
Epizelus» ctvis Athaiiensis, Cuphagocce filius, stant» in ocie, finrtl-^ 
terque pagnans, oculornm usu privatns est, nuUa corporis parte nec 
«onwaiift percussus» mcc eminus ictas: et ab. Iioc tempore pev relir 
quam vitaoi cwcus pernuiiisit Memorant antei», ipBuni de hae ca^ 
Ifunitate heec narrasse : visam esse ei virura amiatiim contra ipsima 
Stare» cujus hari^H totum texiase dypeum; illud autcni sp^trun» 
prceteriisse ipsum, ct virua» sibi proximum stantem mterfecisfie» 
Deec Epizdum soliimm esse nacrare audivL 
. 11 8* Dui»^ cum eKercUu in Asian» profectus» posti|aam Myco» 
num pervenit» per sosanuitt vi£t vtsionem ; quce 'qjuideai. qua]^ 
faerit non memoratur : sed iile» simul atque illaxit, perqaisilio&eaa 
instituit navium. £t quum in Phoenicta nawi swmiaapum mv^ousset 
ApoIliAis iaaiaratttm, percontatus est unde rap£um esset : u^ue au- 
diint qaeikaiii ex teoqde esse^ ipse sua navi Delum est pfofectua^ 
et ihi Qwtk enia» in insuiam reverst erant DeUi) sioiulBcnudk inr tenqpla 
depesuit, Delusque impcEavit utin Delium Thebenorum» quod eaft 
ad maire adversus Chalcidem, iUud transportareat. Datis qutdemr 
dato boe sftandato^ retro navigavit : at statuaoK &tam Delii non» 
^aosmis^ruBt ; sed poat viginti demuat amtos. ipsl Thebani^ oiacuiti 
jnssii* Ddium iUam deportmrunt 

1 19* Eratrteases vere in servitntem. abreptoa Di^s et Arlaphef^ 
nes, postquam ia A«iani.adpuUaaBt,, Sus» abdnxennit. .Rex autaak 
Dai^iufy qjutUBi Ereftriensibus, priusquam capti essenty vehemetiter 
fuisset iralus^ qui{^e qui prism «ictores. fueraatiii|urianun ; nuse 
e^d«^« uhi.ad ssl abdbii^a et suain potestate vidit,, nnlloalianiafai 
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adUbcity 86d Mdes illifl ia terraGibsia adsignavit, in una stiaruiii ihaii- 

sicmum quse Arderlcca vocatur. Abest iUa decem et duceata stadia 

a Scwisy quadragintavero stadia a puteo, quitres diversas rerum ex- 

hibet speciies. Nam et asphaltus et sal et oleum ex illo bauritur/ 

hoc naodo. Hauriimt ope toUenonis, cui pro situla adligatus est 

dimidiatus uter :. hunc succutiens hanrit bomo id quod intus est, 

idque in cisternam infundit; ex quarursus in aHud receptaculum 

derivatur hsec materia ; atque ita triplicem in formam convertitur. 

£t atphaltvs quideda et m/ protinus concrescunt ; oleum vero, quod 

rhctdituKen Persse vocant, in vas coUigunt : est autem illud nigrum, 

et gravem iftpirans odorem. lUum igitur locum Eretriensibus habi- 

tandum rex tribuit : habitantque eamdem regionem ad>meam usque 

«tatem, pristinam linguam servantes. Et heec sunt.quidem, qnsa 

ad Eretrienses spectant. 

12Q. Lacedaemonioruin vero duo miUia Athenas venerunt post 
{^eniluniiun : et hi quidem; rem adhuc integram deprehenauri, tttita 
usi sunt celeritate, uttertio die, quam Sparta discesserant, in Attica 
fuerint. Sed, quum peracto jam proslio advenissent» cupidi tamen 
eraHt Medos yidendl Itaque, Marathonem profectt, spectarunt s 
deinde, coUaudatis Atheniensibus et re ab his prsedare gesta, domum 
redieruirt. 

12 L Quod vero de Alcmseonidis nmant, id mitor equidem; nee 
mihi persuaderi patior, um(]piam iUos Persis ex cmnposito dypeum 
sublaturos fuisse» quasi volutssent ut sub barbaris et sub Hippia 
e4sent Athenienses. Quippe satis constat« fuisse Ulos magis aut 
certe pariter inimkoi tyrannorum atque CaiUas fuerati Pheenippi 
fiUus^ Hipponici pater. CalUas enim, qUofies Pisistratus Athenis 
pulsus est, unus omnium Atheniensium aUsuS erat b<»a ejus per 
publicum preeconem venumdata emere, omniaque alia in iUum ini- 
miGi^sima machinatus erat. : * 

122. Dignus e$t autem hic CalUas, ciuus crebro a quibusUbet 
ho^iorifica mentio fiat; quum ob hoc ipsum, quod diau, tamquam 
vir ace^rime Hbertati studens patriee : tum ob id quod Olympise 
fecit, ubi equorum cursu victor, quadrigarum autem curriculo se» 
Cttndas ferens, reportata etiam prius Pythica victoria, ih iiniversos 
Greecos munificentissimum $e prttsUtit ; denique ob singularem ih- 
dnlgentiam qua adversus tres filias suas usus est : quibus, postquam 
nubilds fuerunt, non modp dotem dedit magnificentrsaimam, sed et 
hoc eisdem gratificatus est, ut unicuSque ex iUis potestat^m daret, 
maritnm sibi, quem. ipsa veUet, seUgendi. 

.123. Atque eodem mddo, certe haud imntts,. tyrannos oderunt 
AtenqBQnidee, Quare miror, nec admitto calttmntam, hos tales 
viiros s^tum suBtuUsfl»e ; qui c(Mist4nter fugerant tyrannos, et quo; 
riim ^eraiyrai^e exud: erant Pisistratidsai Fuei^eque adeo hi, 
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me judice, miiko magis liberatofres Athenarum, quam Harmodnui it 
Ariatogitoii : ilH enim oociflo Hipfmrcho eiaeerbaronl leliqttoe ex 
Pitistrattdisy neque finem fecemnt iilorum tyrannidi; Alcmfleom^» 
vero maiufeste libenurunt Athenas, si quidem vere hi fuerunt qui 
Pythifle perauaiere, ut Lacedttmonios |nberet liberare Athenae, 
quemadmodum sopra expositum est. 

124. At fortasse, quod succenserent qiiadam de caussa popuio 
Atheniensium» eo prodiderint patriam ? Atqoa nulli enunt viri Athe* 
nis magis spectati, magisque honorati, quam hi ipsi. Itaquie nulia 
ratione probabile est, soblatum esse ab his quidem viris scutum tali 
de caussa. Cseterum sublatom utique scutum est : id quidem n^;art 
non potest ; factum est enim : quis vero sit qui illud sastoWrit, non 
valeo ulteriusy qQamiliii> dedarare* 

125. Fuit autem Athenis jam anUquitus ilhstris ^lcMoaidar^ 
fMmilia : nam inde ab Alcmseone ipso, et dein a Megacle, exstitere 
in hac domo nobilissimi viri. Statim, Alcmfleon, Megaclis filitts, 
adjutor fuerat Lydorum qui a CriBSo Sardibus ad consulendum ora« 
culnm Delphicum roissi sant, studioseque illis operam navaverai 
suanu Cujus in se merita postquam Croesus ex Lydis Delphos 
missis cognosset, Sardes eum ad se invitavit ; et, postquam advenit, 
tanto auri pondere eurodem donavit» quantum suo corpore asportare 
semel posset. Tunc Alcmeeon ad accipiendum hoc tale donnm 
in honc modum comparatus accessit. Grandi indutus tunica, in qua 
amplus erat sinus relicttis, et cothumis quos repererat amplisssimis 
calceatos» in thesanrom intravit, in quem ducebatur. Ibi qucOn in 
acervumramentorum auri incidisset, primum circa crura, quantum 
auri capiebant cotfaumi, infmit; deinde repleto toto sinu> et coma 
rammitis coaspersa, denique aliis in os sumtis, thesaoro egressus eet» 
eegre trahens cothumos, et cuivis alii quam homini similior ; cojua 
et obtaratum os, et omnia turgida eraut. Quem ita c(»i8|»cieBS 
CroesuB, risum non tenuit ; donavit autem non hb modo, sed alia 
etiam acQecit, hi^ non inferioFa. Ita magnis divittjs aucta heec domus 
est: idemque Alcroseon, equos alens quadrigis jungendoB, 01ynpi« 
cam retulit victoriam. 

126. Deinde vero, proxime sequente eetate, eamdem £Buniiiam 
Clisthenes, Sicyonis tyrannus, ita extulit, ut multo etiam splendidior 
inter Greecos evaderet, quam antea fuerat. CHstkenes ille, Aristo- 
nymi filius, Myronis nepos, Andreee pronepos, quum esset ei filia, 
nomine Agaristfs, in roatrimonium hanc dare decreverat juveni quem 
reperisset Greecorum omnium preestantissimum. Qjauinque taaent 
Ittdi Olympici, in qu3)us curriculo qoadrigarum vioit Clisthenes, 
nunciari per preeconem jussit, ut ^* quisquis G.r8ecorum dignum sese 
jttdicaret qui gener fieret Clisthems, is ad sexagesimum diem, aut 
etiam ante.id tempus, Sicyone adesset : ^xacto enim anno> iiKle ab 
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illo sexagetimo die» ratSB filue nuptias habiturum CKsdieneBi/' 
Tunc i^tur conyenere proci, quotquot e Grocis et 8ua ipsorum et 
patrioB praestantia snperbiebant : hisque Clisthenes et curricoluoi 
et palttstram, quibusinter se certarent, parataliabebat, 

127. £x Italia advenit SmindyrideS) Hippocratis filiusy Sybarita^ 
liorao unus omnium luxuriosissimus : (florebat autem tunc raaume Sy* 
baiisOitem Damasus Sirites, Amyridis illius filius, qui Sapiens nomi* 
nabator: hi quidem ex Italia advenerunt. £x sinu vero lonio Amphii^ 
miiestos, Epistrophi filius, fipidamnius : hic vero ex ^ou loaio. £x 
ftolia Males, fraler Titormi illius, qui, quum corporis robore Gree- 
cos omnes superai^t, h<Hninum fugiens commercium in extrema ^to- 
licee teme se recepit £x Pelbponneso Leocedes, Phidonisfilius, Ar*> 
givorum tyranni ; Phidonis illius, qui mensoras Peloponnesiis consti- 
tuit, et longe Grfficdrom omnium insolentissimos, sedibus suis pepulit 
i^onodietas fileorum, ipseque arbitri munusin Olympico certamine 
«bi adrogttvit. Adfaerunt item ex Pelopdnneso Amiantus, Lycurgi 
filius, Arcas ex Trapezunte; Laphanes ex Peeo> Azanifle oppido, fi- 
lius Euphorionis illius, qui, ut in Arcadia fama est» Dioscuros ho- 
spitio exceperat, et ab iilo tempore cunctis peregre venientibus Jbe^ 
8pitium|nr8ebuit:denique l^leus Onomastus» Ageei fiiius. Isti igitur 
ex Peloponneso adfuere.' Athenis vero venere,.Megac]es, Alcmceonis 
hujos filius, qui apud Croesuin fueraty et Hi{^clides Tisandri, di- 
▼itiiiB et corporis forma excellens inter Athenienses. £x £retria, 
quse per id tempus fiorebat» Lysahias; hic unus ex £ubgea. £ 
Thessalia adfuit Diactorides Cranonius de.Soopadarum famiha: e 
Mplossis vero, Alcon. Tot niimero jvrocr fuere 

128. Qui postquam ad prsdictum diem Sicyone conveneraat, 
Clisthenes primum patrias eorum sciscitatus est» et genus cujusque : 
ddnde, per anhi spatium eos retinens, pertentavit eorumdem fprti- 
todinem, et animi impetum, et cukuram ingenii» et mores; modo 
cnm singufis congrediens, modo oum universis ; et, qui ex itUs ju- 
niores erant, hos in gymnasi||duoens : maxime vero inter epobis 
eos pertentabat. Per totiim enim -tempus, quo illos apud se deti- 
nuit, ista omnia faciebat, simulque magnificis epulis eoe excipiebat. 
Placuere et autem fere prce 4»Bteris hi qui Athenis advenerant ; et 
ex his magts ei probabatur Hippodides, Tisandri filius, quum ob 
Ibrtitudinem, tum quod generis propiaipiitate Cypseltdas Carinthios 
adtiogebat. 

1 19. Ubi statutus adliiit dies, quo celebrarentur nuptite, deciara- 
' Mtque Clisthenes quem pree cceteris probaret ; tum ille^ mactatis 
centum bobus, et ipsos procos et cunctos. Sicyonios lautis etcepit 
epnlis. Peracta coena, proci et canendo . et semKmibus in. medio 
propoiitii inter. se contendebant. < Procedeote.vero.conipotfttione, 
: HippbcIideB, inlnbewiniMJnne. oisteroa^^.tibicinem jossit cantuiyi cih- 
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nere ad saitatioBiem iklcommodaUim ; .eo(|ae obaequente sidtare m« 
sdtuit £t saltabat quidem placeos sibi : sed «pectanti Clktheni 
tota res displicebat. Deinde, breri iuterposita mora, mensam aibi 
inferri Hippodides jussit : quee ubi illata est, conscensa mensa pri* 
raumLaconicos saitavit modulos ; deinde alios Atticos ; postremo, 
caput in mensam innixus, cruribus gesticulabatur. Et Clisthenes, 
quum ad primam et secundam saliationem, abominatus quidem gje-. 
nerum sibi adsdscere immodestum bunc saltatorem, tamen conti- 
nubset sese nec erumpere in eum voluisset, nunc se ultra contiaeEe 
non sustinensy ait : << O fili Tisandri, saltando nuptias tu quide^i 
perdidisti." At ille respondens, *< Nil curat,'* inquit, ^' Hippodi- 
des." £t hinc ortum cepit hoc proverbium. 

130. Tum vero Clisthenes, imperato silenlio, hcec in medio <Mn- 
niu^ verba fecit: '< Viri, filicB proci mesel £go cunctos ▼(^ 
laudo; et omnibus, si fieri posset, gratificarem ; neque e vobts 
UBum pr^ casteris seligerem, posthabitis aliis. At» quoniam fieri n<m 
potest) ut, quum de una virgine deliberem, omnium votis simul satis- 
laciam ; eis e vestro numero, qui his nuptiis excidunt, talentum ar» 
gentt dono do unicuique, quod et dignati estis filiam meam in matri- 
monium petere, et domibus veslris peregre abfuistis ; Megadi ^faro^ 
Alcmeeonis filio, meam: filiaro Agaristen despondeo ex Atbeniea- 
tium legibus.*' Quumque Megade^ diausset» acc^n se eiotuUtioaem, 
ratum matriroonium Clistheneshabuit. 

131 . Ita, quod ad judidum prDcorum spe<ia|» ^ta jres est ; al^- 
que ita fiEtctum est, ut Alcmgeonide per univemain Gi^sBci^^ cele- 
brarentur. £x isto autem matrimonio natus Megadi est Clisthenee 
ille, qoi decem trHMis et democratiam Atheniensibi^» conE^tuit ; :car 
nomenjmpositura erat de^avi matemi nomine Stcyonii: pr»terque 
faonc ex eodera matrimonio procreatus est Hippocrates. Hipiioetali 
vero natus est alius Megacles et alia Agariste, quse a Clistheniii 
Agariste nomen invenit. Heec est AgariatCy quee, postquaro Xao- 
thippo nupsit, Ar^hronis filio, et gMvidafieicta est, per somnum sibi 
visa efat leonem peperisse, ac paucis interjectis dlebtis Peridem 
Xantbippo peperit. 

1 32. PosT dadem Persis ad Marathonem illatam Mikiaie»^ quum 
, jam ante magna in existimafaone fiiisset apud Athenienses, inajoFe 

etiam fuit auctoritate. Itaque^ quum petiisset ab iUis septmigintii 
naves et exercitum atque pecuniun, celans quidem terram coiftra 
quam ducturus esset, sed, ditaturum se eof» dicens» d ipsum sep^em^ 
iur ; in ejusmodi emm terram se eos ^^tctunm^ unde t^aiim auri depev'- 
taturi essent : haec quum ille dicens naves petiissety Atbenienfl^ spe 
erecti instructas ei naves dedenmt; 

133. £t Miltiades, accepto exercituy Parom navigavit» cauaaam 
pmteaeens quod Parii Persam .ad Mar$tfaonemrn8vi triremiess^t 
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«eculii adeoque priores mna in^uUasent AthenieBsibus. Hoc qui« 
^^m colore utebatur orationiB : caeterum infbnsus etiam ^rat Plffiis 
propter Lysagoram Tidea filium, genere Parium; qui eum apud 
Hydamen Persam accusaverat. Postquam ad insulam, quampe'« 
tieiBt, cum exercitu pervenit Miltiades, oppugnavit Pairiosy intra 
Quirum compulsos : missoque iu urbem preeoooe centum postulavit 
talenta, dicens, nm ea sibi darent, non se abduciitrum exercitumj quin 
vi ^episset urbem, At Parii, de danda Miltiadi pecimia ndnime co- 
gitantes, omnibus modis operam dabant ut Urbem defendereilt: quem 
ia finem quum all^ ex<^pgitabant) tum, ut quoeque pars miiri expu- 
gniitU:&dilior videbiEitur» ita eam noetu duplo altioremi quam prius 
erat, excitabant. 

IQAr. Hactenus quidem Greecl omnes in commemoranda bac re 
consentiunt: deinde vero sic peraCtam rem esse Parii narrfuit. Mil^ 
tiadi» de incepti exitu dtibitantii in colloquium venisse mtdierem cai- 
ptivam, genere Pariam» cui Timo nomen fuisse : fuisse vero mini- 
stnun templi Inferalrum Dealrum. Hanc» postquatn in , con6pectum 
▼enisaet Mildadis, consilium ei dedisse, ut, si utique magni faceret 
capere Parum, exsequelretur queeipsa illi esset in<Mcatura« Deinde» 
auditis ,rouli6ris buju^ pr^eptis, Miltiadem in' tumulumy qui aute 
urbem est, «e contulisfbe» etrmacerietn trapssiliisse te^iplo. Geireiis 
L^giferee drcumducta&y quum ;forei$ f^erire non potuisset : tiUd« 
ti^ansscensa hac macerie, lid ipisam sedi^m de^ accessisse» liescio qUid 
intus faclurum» jBive quod movere aliquid voluisitet qupd mov&e 
nefaa esset, sive aliud quidpiam factiirum, quidquid taodem id fueiit. 
QttK^m vero jam ad fores esdet, sublto horrore correptum, per eam^ 
dem viam, qua venisset, rediisse ; et desilientem de mac^ie luxaiise 
fieixiur, sive.(ut alii aiuat) gentt impe^sse. 

135* Jtaquemale se habens Miltiadesretronavigavit, nequeppei 
adferen^ Atbeniensibus, nec subacta Ptu-o; sed nuUa aliaTo gesta^ 
nisiquod per sex et vigiliti.dies urbem oppugnasset, iasubniqiie 
devastaMt. Parii, obstdione. liberati, inteUigentes Dearum imkii- 
atK^m Timo Milltadi 4uid.€Eiciendum esset iodicasse» quum posnam 
ab . iUa hujus rei cailssa sumere vellent, legatos n^isfenint Delpboi, 
qni praoidum consuler^t» an uftimo si^Udo a^ktartnt Xkqrum ifii- 
mstram,,qm^ koistihU fviam capieftcdce patrice jndic^sseti 4t sacrOf qwe 
ud iHriitm sejium tfferrinefaiit essfit:, Miltiadi i^perui§s/et. At negavit 
Pjtfaia, '£cens, Ho» Timo ipsam fmjus rei esse caussam : sed,'quum i$ 
fi^ess^MvitdmmakJiiiret MUtiades^hwbcH a,diismi^9afn essedu- 
cf0 mA>rum." HsBC quideiki Pythia.FarSsrespondit. 

186. Mfltiadem autem, Pafo reversum, quum aUi ownea . Atbe* 
nienses.in.ore habebiuit, tum prs^ ceeteris XanthippUiB, AiiphroDis 
iiim% qui eum cn^tis resAn ^f^ apud pppuhimy: ut qni Atbenienses 
Mo ndo:drcttmvettisset. <lq|ua^ ad accufieii<Hiein ^ltiiidei^ ip^^t 
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prasens licet» nbn respondit : nec enim poterat, femore jam in pH'^ 
tredinem abeOnte. Sed, dumille lectulo impoBitusinmediojacebat, 
caunam pro eo dixere amid, pugna Marathonkt multam mentionem 
fadentes; etLemniab illo captct^ poenfleque de Pelasgis sumtse, et 
insulffi Atfaeniensibus traditee. FaYente autem illi populo hactenUs, 
ut capitis crimine eum abeolveret, sed tamen propter damnum ciTitati 
illatum quingentis multaret talentis, Miltiades quidem haud multo 
posty carie exeso putrefactoque femore, Vitam finivit ; quiiigenta 
autem illa talenta filius ejus Cimon persolyit. 

1S7. Lbmno autem Miltiades, Cimonis filius, hoc modo poChaa 
erat. Postquam Pelasgi ex Atdca ab Atheniensibus erant ejecti» aive 
jure» sive injuria; — ^nam de hoc quidem nil aliud dicere possiim, 
nini qum ab aliis memorantur : scilicet, quod Hecatceus Hegesandri 
filius, bac de re in Historiis suis loquens, dicat, ** injuria id, esae 
fiictum. Postquam enim Athenienses regionem illam, quam sub 
Hymetto sitam Pelasgis, pro mercede muri olim arci Athenarum 
drcumducti, dederant habitandam; hanc regionem/* ait, '^post- 
quam bene cultam vidissent Athenienses, quum antea misera fuisset 
et nulKus pretii, invidia fuisse captos et desiderio*huju8 teme ; atque 
ita Athenienses, nullam aliam juris speciem pree se ferentes, iUos 
ejecisse." Ipei autem Athenienses contendunt, ^*jure aseejectos 
Pelasgos esse. Postquam etiim adsignatse iUis sub Hymetto sedes 
fuissent : inde eosdem facto impetu |njuriam ipsis hanc sofitos esse 
inferre. Cluum filise puerique Atheniensium aqu«e hauriendce caussa 
ad fontiem, cui Enneacrunos nomen, egredi consuessent ; qtiando- 
quidem per id tempus nec Atheniensibus nec aliis Grflecis senri 
fuissent ; Pelasgos, quoties Atticse puellse ad fontem venis$ent, per 
contumeliam contemtumque vim eis intulisse. £t ne hoc quidem 
habuisse satis, sed postremo etiam ipso facto deprehensos fuiase de 
invadendis Athehis consilia agitantes. Sese autem tanto taieliores 
horoines, quam illos, fuisse ; quod, quum intelrficere Pela^gosfas sibi 
fttisset; qUtppe quos insidiantes sibi deprehendisseiit, noluisisient id 
facere ; tantum edixissent eis, ut terra egrederentur. * Atqtie illos, 
Attica ita egressos, quum alia loca, tum vero et Lemnum occupasse/' 
Ista igitur Hecateeus scripsit, heec vero Athenienses mem<Hant.-* 

138. Hi igitur Pelasgi, qunm Lemnum incolerent, cupientesul- 
cisci Athenienses, et bene cognita habentes festa Atheniensium, 
idoneo loco coUocatis quinquaginta-remorum navibus insidias stru- 
xere mulieribQs Atticis, Brauroue festtim Dianse celebrantibus : ea- 
rumque complures, vi raptas, Lemnum duxere, et pellicum loco ha- 
buere. Quoepostquatnliberospepererunt, Atticum sermonemmores- 
que Atticos docuere pueros. Hi vero deinde nec donsueseere cum 
ipueris ex' PeliQsgitis mulieribus natis voluerunt, et, quoties eorum 
aliquif ab iatis palsabafcur, omnes huie suppetias veniebaiit, at sibi 
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mutuo ferebant opem : atque etiam dominari in illoi hi pueri in 

animum induxerant, multoque alteris preeyalebant. Quod ubi Pe- 

lasgi intellexere, non negligendam eam rem putarunt ; deliberanteiB" 

que incessit metus, quidnam facturi hi pueri essent quando adulti 

forenty qui jam nunc constitutum habeant sibi invieem preesto esse 

contra legitimarum uxorum pueros, atque his velint dominari. Ita- 

que interficere decreverant puerosex Atticis mulieribus natos: id- 

que etiam fecere, simulque cum his matres eorumdem occiderunt. 

Atque ab hoc facinore, et ab eo quod ohm mulieres Lemni» patra- 

yeranty maritos suos simul cum Thoante occidentes, usn receptum 

per universam Grseciam est, ut nefaria facmora Lemnia adpellentur. 

139. Postquam pueros uxoresque Pelasgi interfecerant, nec terra 

illis fructum edebat, neque uxores et greges pepererunt ut antea. 

Itaque et fame pressi et orbitate, Delphos miserunt, levamen ali» 

quod precantes malbrum. Tum Pythia jussit eos sutisfactimem 

dare Atheniensibus quamcumque iUi postidassent : et Athenas Pelasgi 

venere, nunciantes se satisfacturos esse pro omni injuria. Athe* 

oienses vero» strato lecto in prytaneo, quam pulcherrime potuieranty 

et adposita mensa bonis rebi:^ bmnibus repleta^ Pelasgos jussevunt 

terram suam ipsis tradere ita comparatam, Quibus Pelasgi responde- 

runt : << Tunc vobis eam trademus, quum vento borea navis e vestra 

teiira eodem die in nostram pervenerit." Hoc dixere, putantes hulla 

ratione fieri id posse. Attica enim terra procul a Lemno meridiem 

versus sita est. 

140.' £t tunc quidem heec hactenus acta erant. Bene multis 
vero post annis, quum Chersonesus ad Hellespontum in ditione 
esaet Atheniensium, Miltiades Cimonis filius flaiitibus etesiis ventis 
navi ex Elseunte Chersonesi Lemnum profectus, Pelasgis edixit^ ut 
insula excederent; in memoriam eis revocans oraculum, quod num- 
qua;m impletum iri sibi persuaserant. £t Hephasstienses quidem 
paruerunt imperio : Myrmeei vero, Chersonesum negantes esse Atti- 
GaxELi oppugnabantur» donec et ipsi in deditionem venerunt. Atque 
ita Lemnum tenuere Athenienses et Miltiades. 
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1. PosTaUAM pugnoe nuncius ad Marathoqem pugnatse ad Da* 
rium Hystaqpis est perlatus» quom jam antea Atheniensibus propter 
incursianem adyennu Sardes vehementer iratus rex fuisaet, nnDC 
idy quod acdderat, multo etiam grarlgs tulit, multoque magis ad 
beUum Gnedtt inferendum incenaua est. Ac ttatim quidem» missia 
per aingulas dntates legatis, edixit ut exercitum compararent, 
(multo mi^orem nomerum cuique civitatiy,atque antea contiderant, 
ioqperwis) et naves et equos et firumentum et minora navigia. Qui- 
buB circummissis nunciis» commota per tres annos Asia est ; dum, 
nt ad bellum adversus GrsBciam gerendum, conscribuntur fortissimi 
quique, et ad id bellum se comparant. Qiiarto vero anno iEgyptu, 
a Cambyse subacti, de/ecerunt a Persis : quo facto etiam magis ad 
arma utrisqtie inferenda concitatus est 

.^, Dqm veroad expeditionem adversus iEgyptum et Athenas se 
Parius comparabaty ortum est inierJUios ipsius ingens de principatu 
cantenfio. Etenim ex lege Persarum debet rex, priusquam tn 
bellum pro&ciscatury successorem nominare regni. Erant autem 
Dario» priusquam ad regnum promoveretur» tres filii.nati ex priore 
nxpre, GQbrycB filia; et, ex quo rex factus est, alii quatuor ex 
Atossa» Cyri filia. Priorum natu maximus erat Artabazanes ; po^ 
steriorum Xerxes. Hi igitur, non eadem matre nati, de principatu 
inter se contendebant : Artabazanes dictitans, se maximum natu esse 
omnium; et apud omnes populos receptum esse, utJiUus natu maximus 
in regnum succedat patri, Xerxes vero, esse se Jilium Atossee, Cyri 
JiluB; Cyrum autem adquisivisse Persis Hbertatem. 

3. Sententiam suam Darius nondum aperuerat, quum forte per 
idem tempus Susa advenit Demaratus, Aristonis filiuSy qui, post- 
quam regno Spartanorum privatus est, voluntarium sibi ipse ex- 
silium imposuerat. Hic vir, cognito filiorum Darii dissidio, con. 
veniens (ut quidem fama est) Xerxem, suasit ei, ut ceeterisy quse ille 
pro sua c^ussa dicebat, hsec adderet : ** natum se esse Dario jam 
regnanti, et Peisarum tenenti imperium; Artabazanem v^, pri- 
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▼ftlo etiam tom patai: itaque nee coiwenieiie nee jiistirai eMe, ut 
«Hiie pra ifso i8t«p 4icdfnat dignitflteni. Nam ^ QpaHm {ei km 
iiU Demaratns swggntit) faanc legem obtiiiere, %\ alii nati siat priaa* 
quam rex fttimet pater, alins autem poet hoe qoidcm, ted regmmte 
patre, natus fit, ut Imc post natini in regnam eaccedatr" Quo De- 
marati moaito quum Xerxea ateretar, agnoso^n» Dariuee^ua tHam 
dicercy regem illam nominavit. Videtur aiptem mft» Xerxee edaMi 
absque lioc moaito regmm fuiwe adeptimis ; nai» omnm apud' Dih 
rimn poterat Atossa»' 

4>. DariiM, po8t(|aam regem PerBarom nonrfnamet Xerxem, jttm 
in eo erat nt lieU» faeef ei initiom. At emm, proiiimo al^ his^ rebus 
et ab ^gypti defectioae anno aceidit, ut idem Diuiad in modio beyi 
adparatu e vita discederely postqaam anao» ommno regnasflet M 
et Iriginla : neque ei conlfgit aut de rebellan(ab«» .£g^ili ael do 
Atbeaieasiboe sonaore pcenam. Mortao igilur Dario^ regnum wau^ 
cepil X«rm, Dariifittue. 

5. Xerxes ad beUiim quidem GreecieB in&rendum inttio aenliA 
t}uam inc^aabat ; sed coalra ^gyptum copiaa eontraait. Qu^m 
conTeaiene Mardoniaa Gobrfee filiee, consobriiM» Xer^rii) Dllrii ea 
eorore nepos, qui apod ipsnm plurimmn onmiam Pevsanim valebal 
«uctoritate, talem exenius e8t seraioilem: ^Domifie, equum no|i 
cet> ut Atheaienteay qpi moltie jam midii Pie^aB atfifeoermity noa 
-denl poenas factorum. At nuae qaidem tu* peragaa ht»c» ffomkA 
tnembae habes : domita vero .^^tl inseleiiliai ad^renutt AtheBal 
'dac-exercitnm; qiio et boaaoi flmiam adqvhiae apud homiaeSy et 
posthac ca^reat quisque lum terme arma iafente»" £v hiec qaidem 
oratio ad exigendam pmnam pertinebat; sed medio^sonqoai alkml 
4tttergerebat hojusmodi : ** Europam terram eme puleherrimamy aiv 
boram omais generis fragiferaram feracem» sonmiae boailalisy et di- 
gnam qmt prm mortalibiu omnibas a solo Rege possideatur.?' 

6. Heec ille dicebaly quod novarum remim cupidus esset, el Gem- 
cise vellet esse pvmfbctus. Procedente vefio lempopd id quod vo)u^ 
rat, eonlecit.; ee Xerxi, ut rem. adgrederetur, persaaiBil : acceiise- 
rant eaim alia quoque adjumeata, quae ad permovmidttm regem' y^ 
lebant. Pavtim eaim e Thessalia advenevam ab AleuefVe legaii, 
invitantesrragem nt adver$us GreBciam duoeret, et promtapnei op»- 
ram poUicentes. Erant autem fai Aleaadeey Tfaessaliee r^egim» Pan- 

.dm veio PisistratidaB, Susa profecti^ non modo eisdem alebentur 
sermoaibus qoibus Aleuad», sed preeterea aliquaato magiaregi ^aa- 
ciliabantur eo^ quod OnQmacritnm secum. habereal A^enieMeiity 
figilidicum vinua, qui etiam Mupmvalicinia digemit. Adseemjbn^ 
•hi aatem^ingnitiam^cum illoL veversi : nam Atheiuapi|laaS'Oiioiiua> 
crilus fuerai ab Hipparcho» Piiistrati fili?» eo quodideprefaensua a 
•Laso Hermionis ^io enat^ quum Mumei va^niis hoc insererel^#«- 
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itinctum trt tHMi/iM Lemmm wrmia §ita$, mwri kmtriendai. Ha&c db 
eauiflain in exsiliam eum miierat Hipparefaas» quam ^eedem aatcn 
fiwBilianMime uaiu fuiaiet. Mmdc ille aimul Suaa profectos» qaottes 
ifl regiaTeDit cooapectumf molta de eo honorifice pnedicaBtiboa Pi- 
iiitratidiM, redtabat regi partem Tatictiiioram ; ita quidera^ ut si qood 
ifieiiet quod cladem pr»diceret barbaroy illud siientio prseteriret ; 
ea vero sola seligeret» quss res faustissimas nuncwent; in his illud 
maxime» de HeUetponto per vinm PerBamjwgendo^ et de expedttvm 
in Gntdam suicipienda. Sic igitur ille vaticiniis agebat cum rege; 
PisistratideB Tero et Aleuadn sententias suas exponendo. 

7. Postqmain persuasos est Xerxes arma Graedes inferre, tom 
vero, allero ab obitu Darii anno» primum advmus rebelles duxit ex- 
^rdtum. Qfiibus domitis, .£gyptum» graviorem in servitutem red- 
actam, quam in qua sub Dario foerat^ Achesmeni tradidit admini- 
stnmdam, fratri suo» Darii fiiio. Eumdem vero Acheemanem, JBgjj^i 
preefectumy inteijecto tempore interfedt Inaros/vir Afer, PsamBii* 
tichifirms. 

8. Pacata .SgTpto, Xersetf quum in eo es&et ut exercituiii (coge- 
ret adversus Athenas ducendum, cowvenium convocavit primariorm 
Persarumf sententias iUortim sdscitaturus ; et in medio oronium ipse, 
quee vellet, exposituros. ($. 1.) Qui ut convenere, heec apud eos 
verba rex fedt. " Viri Perseei Non ego primus hiinc apud vos 
nlorem intrpdocam» sed utara majoribus accepto. Ut enim amajo- 
libus nattt au^p, numqUam adbuc odost sedimus, e^ quo hoc impe- 
rium a Medis in nos translatum est, postquam Astyagcm Cyrus de- 
vidt ; sed Deus ita nos dudt» et multa nobiSy ductum ejus sequenti- 
bus, prospere cedunt. Jam Cyri quidem et Cainbysis et patris mei 
Dani res gestas, et quos iUi populos Persis adquisiverint, quid opus 
^t ut apad bene gnaros commemoreni ? Ego vero, ex qup hanc 
sedem accepi» in hoc meam onram intendo» ne his, qui ante me in 
hae dignitate fuere, sim inferior, neque minorem Persis poteotiam 
ndquiraaou Atque hoc ipsum dum cun), reperio viam et gloria nos 
augendi» et terra non minore nec detertore quam heec, quam possi- 
4emn8» atque ietiam feraciore, simul vero ultionem et poenas sumetuii 
de his qoi eaS commerueront. Itaque vos convooavi, ut, quffiSg^^ 
constitui» vobbcum eommuntcem. (8; 2.) Ponte juncturussum Hel' 
4espontam, et exerdtum ^r Eurqpam ducturus in Greedam, quo 
ab A&eniensibus poenas repetiam malorum omnium, quibus Persas 
et patrem meum adfecerunt. Vidistis jam Darium quoque expe^i- 
,tionem^rare adversus hos homtnesL At ille e vita excossit, oec ei 
roaalsgit cijvare pOBnas : ego vero, illius eaussa relic^rumque Per* 
•sarum» non prius sum quieturusy qoaia Athenas subactas igne cre- 
xnavero; hos homi^es, qui priores me patremque meum injuriisla- 
-^essivenint ; primum quid^, incuBsione^Sardes facta cum Ax^' 
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polymnia; ^ m 

^Ofa •Milesid, serro nostro, ettacns lucb templisque crenMb:* 
deinde vero, qnalia tunt, quibuft nos acceperant, qmim Dati et Ar-s 
tapheme ducibus terram illorum sumus ingressi ! qu« satis nostir 
omnes. (6; 3.) Igitur hts quidem de causMs bellum illis inferre con^ 
stitni. Simul vero, rem recte mecum reputans, maxima in hoc ipsa 
commoda reperio, si et hosce et eorum TicinoSyqui Pelopis Phrygis* 
terram incolunt, subegerimus. Sic enim terram Persicam eetherf 
Jovis faciemus conterminam : nec enim aliam ullam terram sol ad* 
spiciet, quee nostr»sit finitima; sed ego vobiscam, universa pera-^ 
grata Europa,-ex omnibus terris unam faciam. Quippe itase rem' 
habere reperio, nullam inter homines civitatem, nnllum populum inter 
mortales reliquumesse, qui adversus nos in aciem progredi possit» 
quando hos quos dixi subegerimus. Ita et hb, qui male de nobSs ^ 
mernerunt, et insontibus pariter, servile jugum impositum fterit* 
(8. 4.) Vbs vero, hoc si feceritis, gratum mihi feceritis: quum tempus 
vobis indicavero, quo convenire oporteat, promte unumquemque 
vestrum adesse oportebit. Quisquis vero cum exerdtu advenerit 
optiroe instructo, eum egomuneribus donabo, quee apud nos honori- 
ficenttssima habentur. Hsec igitur ita facienda sunt. Ne vtero vobts 
videar meum unius sequi velle consilium, in medium vobis hanc rexxi 
propono; jubeoque ut, quisquis vestrum voluerit, suam promat 
sententiam." His dictis Xerxes finem fecit loquendi. 

9. Post illum Mardonius, talem sermonem est exorsus. ^* Do* 
mine ! tu Persarum omnium, qui et fuerunt et futuri sunt, prsestan-' 
tissimus es: qui et alia praeclara verissimaque commemorasti, et 
lonas Europam habitantes, indignos homines, non|>assttrus es irri- 
dere nobis. Etenim mira atque .misera res esset, quum Sacas «t 
Indos et ^£thiopas et Assyrios, et alios multos magnosque populos,- 
non quod injuriam Persis intulissent» sed quod nos nostram augere 
voluimus potentiam» subegerimus servosquehabeamus ; si Gfsecos^ 
qai injuriis nos lacessiverunt, impune abire pateremur : qttidtandem 
metuentes? quemnam multitudinis concuvsum? qvam pecuniamm 
Tim? (9. 1.) Novimus sane illorum pugnse genus ; novimus etiam 
qvam imbecilles smt vires : filiosque eorum subactes haibemus, hos 
qui in nostra terra sedes habent, et lones et ^lenses et Dorienses 
nominantur. Atcfue edam ipse ego pericuICim horum hominttm feci; 
adversus illos a patre tuo missus : ubi, quum ^isque io: Maoedoniam 
duxissem exercitum, et propemodum ad ipsas perveHissem Atheiias,t 
nemo mihi in aciem OQCurrit. (9. 2.) Quamquam ceeteroquin quidem 
censtterunt (ttt audio) Grseci inconsultissime b^a sua administrare, 
stolida et pervicaci quadam confidentia. . Postquamenim sib^invi- 
cem bellum indixerunt, pulcherrimam. et apertissiqMan qussrunt pk- 
nhiem, in quam descendant raantts conj»erturi: quo fit ut veliini 
victores magno cum detrimento disGedant ; de victisattle|nne<¥cr-/ 
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bum(««i4#mdko»i»miater&ecioo#d8leiitiir« Qvos oporteiNtf» qvun 
fNit benMiie» efwlem lingtta utmtiB^, per pneeones et DQncioe» et aMm 
qtMuris miioiie pothit» quem prwUo, litee suas componere : sin omninp 
pip^lio «bi 4eCfmeo4uin putant, oportebot locumpogme eeperey in 
qno ul^qiie 0Uper«ta emeut difficillimi, etibi belli fortanem tentare. 
Qumtris igttur itam pemicloii» ratione belli gerendi utantur Graeci, 
lamon# quum ego uique in Macedoniam duxiseem exercitum» non 
induxerttnt in ammum ut tn aciem oontra rae descenderent. (9. 3.) Tibi 
«ero» Bexi quie auauruii est iu aoiem occurrere» multiindinem naveft* 
que Quncte» ok univevia Asia Goaotaa ducenti? Equidem itasentio^ 
eo aiidaoi» non pro|premuram eeae rem Grmcoram. Sin me fefel- 
lerit mea opinio» n ilU Tocordia elati in aciera adversus noe sunt de- 
se^nsuri» didicerint esse nos viros bello fortiasiroos. Quare intenta* 
tum nibil relioquanius : nam sua sponte nihil fit, sed omnia hooiini-> 
bus copando oondnguDt*" In hunc modum postquam Xerxie sen^ 
tentiam Mardonius moilivit, dicendi finem fedt. 

10* Silenljum tenentibus csCeris Persis, nec audentibus senten^ 
tiam pvomero contrariam ei qua» propouta erat, Artabavut Hysta*. 
spis fiHpSf patruus Xenis» eoque fidentior, heec fecit verba. (10. 1.) 
'< Rex I nisi sententiw dictc^ fuerint inricem oppositffi, fieri non potest 
nt eltgatur optima t se4 iil» si dictm fuerint, tunc demum fieri po- 
test ; qoemadmodum sinoerum aurum non per se ipsum dignosdmus ; 
sed> dum }Uu4 (LydiQ iapidi) juxta aliud aurum adtenmus, ita id 
qu^ m0Uus eat disoeruimus-. £go vero etiampatri tuo Darioi meo 
fratri» suaseram ne beUum Sojthis infeiret, faominibus nugquam ur- 
beat incoieatibus i at iUet» sp^rans se nomades istos Scythas suba^ 
eturum» tnibi non paruiti sed, expeditipue suscepta, amissis multi^ 
ferlibus viris fediil* Tu vero» Rex, b^Uum iUaturus ea viris multo 
quam Seytbm pnestantioribus, qui et terra et mari fortissimi etsa 
dieuntur. Quo in cousdio quodnam insit pericttlom,.8equum ett 
ut tibi exponom* (10. S») Juncto^ ais» HeUespouto; ducturnm ta 
esse per Europam exeroilum in Gcmciam. Atqui acciderit etiaiaa 
ut W terra vel mari vineafi»ur, aut etiafu utrimqae« Dicmitu^ 
enjm ibnes hi esse viri : ac potest id etism hinc mstimari, quo4 
lantasea|nas» quantsB cum Dati et Artapheme Greaciam invas^mt» 
$A\ AHieBieiises percUderunt. Quod si aon ulriroque res iiUs 
socoeatieril ; et hoc ss«e veipeudum est, ne consoensis. navibufiK 
pugm nayait superiores^ navigent in HeUespontum, et pootem disej 
sobranti (10« $«) Egovero «on oiea qoadam propria prudemiabtte 
ila ceiuioio. Se4 qi^Us tandem luit iU» calamitaf^ qum paruoi 
aMuil ut nos adftferet» quum puier tuus, juneio Bo^ro Thrs!» 
cicOf et poole. suf>er li^um posito» Seytharum in lefram tsaosiit t 
^ Oaa^ua eiodis> tu»c Sejlh^ lonas ifUos» quihus cemviissi^ mt 
c«|lo4ia ponlWs Istro iiKli^tortimi SQ}idta«uAl»:Ut poate» rfr 
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fldnderent. Ubt si Histiwii»» Mileii iyraimui, reliqiiorum tyraa«; 
oorttiB «eciilas esset sentsntiani, aeque se iUi, oppoauiBset, om* 
nino perditse erant res Persarum. Terribile est autem yel fAniigk 
aiidire, ia UDiMa honiinia potestate «tain fuisse univenam regis et 
Pefaarum salutem. (10. i.) Tu igitur noli in tantam. te periculum^ 
Biidla urgenl^e necessitate^ eonjicere t sed me audL Nunc quidem 
koc dinitte concilium: etf.re diligenter tecum deliberata» deinde 
. vurius, tt tibi videtur, propone qu« <^ima tibi videbuntuc. Etenio» 
FcCte consultare reperto maximum esse lucrum. Nam etiam si 
contra id quod volueris acciderit aliquid, nihilo miaus recte consuU 
taveris, fortuna vero superaverit Qonsilium : qui vero turpe consilium 
cepity is» si fortuna ei adfuerit, lucrum quidem invenerity nihilo vero 
minus malum ceperit consilium. (10. 5«) Vides quo pacto emiDentiii 
pfn cseteris animidiafulmine percutiat Deus, nec sinat ea superbire: 
ninntia autem oon invidet. Vides etiam ut in maxima semper 
mdfficia et in altissimas arbores tela sua conjicit. Amat enim Deua 
<Kainenlia omnifi truncare : itaque etiam ingens exercitus eadem 
catione perditur ab exiguo. Quando Deus illifl metum aut fulmen 
inctttit» indigtto roodo pereunt : nec enim sinit Deus magnum saperOi» 
prmterae^alium quemquam.. (10. 6«) Porro, deproperare rem quaiiH 
cQmqne parit errores» e quibus tngentia solent damna e&istere : in 
cunctando autem insunt bonat quse si non protinus adparent» cei^ 
suo tempore aliquis reperiet. Hsbc igitur^ Rex, tibi suadeo. (10. 7«) 
Tu verO) Gobrym fili Mardonie» desine injuriosa verba jactarQ in 
GreBcoa, qui non merentur male audire. Nam Grsecos calumniando^ 
ipaum regem excitas ad bellum suscipiendum : quem in finem.tu 
mihi etiam videris studium.omne intendere» At ne ita fiat ! Calur 
mniaenim gravissimum malum ests in quoduo sunt quiinjuriam in* 
fernnt, unus vero qui patttur injoriam, Injoriam enim infert calu? 
inniator»dum accuaatabsentem: infert verp et ille injuriam, qui sibi 
pefwiaderi patitur priusquam rem adcurate compertam habeat. Qvi 
TorOiabieat qmtm malitiose accusatur» is duplici adficitur injuria^ 
primiim boo ipso^ quod aocasatnr ab altero, deinde quod ab altero 
prafuaeiaaexiatimataf, (10. 8.) Sed, si omiuno oportet bellum hute 
populo inferrey age, rex ipse in sedibus maneat Persamu ; sed, ia 
aadio depositis nostrom utriusque liberis, tu solus su8ci[«e expeditio- 
B0m ; suiutis tecum quoscaBK|ue duces selegeris, et exercitu quaor 
luincimque volueris. Tum, si res ita, ut tu ais, regi successerit» 
iativficiantur mei liberiy et ego cum illis ! sin, ut egp prsedico, ti|i« 
liberia faoc fiat, et tibi ipsi» si qiudem redieris! * Qood si haac inire 
Mnditioiieia recueas^ el nibilo taiinus exercitum duxeris adversos 
Gnseianit audituro# esse autumo homines qui hic reKcti erunti 
MardooMKn» iagentis calamitatis auctprem. Persis^ alicubi in terr;^ 
Alheniensiaina^tLace(|»iooniortt]M4»nisi fprte prius etiafm ia jtiaei:^ . 
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a canibuft volucribuaque fuis8elaceratiiin^'p08tquflmcogiiovit'qiiii« 
aain sint illi viri, contra quos tu regi persuades nt' expe^ticmein' 
soscipiat/' 

11. Hecpostquam ArtabannsdixityiraaccenmiaXeneBbis.v^rbir 
retpondit: '* ArtabaDe, tn es patris mei frater: boc te tnebitur,. 
ne meritam injuriosis verbis niercedem accipias. Verumtamen hanc 
tibi> quum sis ignavus et imbelliSf ignominiam inflige, ut meeB in 
Greeciam expeditionis non futurus sis comes, sed bic cum mnlierilHia. 
maneas. %o vero absque te, qufficumque dixi» effecta dabo. Ne 
caim sim Dario, Hystaspe» Arsame, Ariaramne» Teispe, Cyro»€ani-> 
byse, Teispe, Achcemene prognalus, nisi poenas ab AtheniensitNiS' 

'.snmsero ! bene gnarus, si nos quieverimus» illos non quieturoa» sed 
aostram utique terram bello esse invasuros ; quod fadle coll%t ex 
his potest, quee ab illis coepta sunt fieri, quiexercitu in Asiam tra- 
jecto Sardes incenderunt Quare neutris retrogredi licet x- sed ^wo^ 
posttum est agendi autpatiendi discrimen, ut aut faeec omnia sid> 
Greecorum cadant potestatem, aut ista sub Persarum : laullumriiiter 
has inimicitias medium relinqaitur. Recte igitur factum fiierit, m. 
jam nuDc ultum eamus injurias quas priores passi sumus» ut et e^ 
periculum hoc experiar quod mihi imminet, adversus hos homines 
ducenti, quos quidem Pelops Phrjx, servus patrum nostrorum, ita 
subegit, ut ad hunc usque diem et hofenines ipsi et eorum terra ah. 
eod^m, qui eos s^ibegtt, nomen invenerint." 

12. Hi hucusque sermones sunt habiti. Deinde adpetente nocte 
momordit Xencem Artabani sententia. Noctu vero secum ipse de* 
liberans reperit, prorsus sibi necesse non esse adversus Grseciam ex* 
pedidonem suscipere : et postquam ita mutavit sententiam, somno 
sopitus est. At eadeifl nocte talem, ut quidem Persse narrant, vi- 
sionem habuit. Videbatur Xerxi, adstare ipsi virum maguum.et 
formosum, his verbis ipsum adloquentem: ** Mutas tu igitnr, Persa, 
tuum consilium, nec ducturus es exercitum in Gnsdam, postquam 
edixisti Persis ut copias contrahant. Atqui nec recte facis, quod 
mutas sententiam ; nec, qui tibi adsentiatur, qmsquam est* i Immo 
vero, queraadmodum hodie constitutum hidiebasiacere, eadcan perge 
via." His ille dictis avolare visus est Xerxi, 

13. Ut flles illuxit, rex nuUa hujus insomnii ratione habita, cos-* 
dem Persas, quos antea, convocavit, et in hunc modum eosestadlo^ 
cutus : '* Viri Peisee, date mihi veniam, cbntrarium superiori -^coi^- . 
silium capienti. Nam et ego ad id prudentise culmen, quo-iendo^ 
npnduni perveni ; et, qui adistud faciendummeexcitant,'nttllolem- 
pore a me discedunt. Atqui postquam Artabani audivi sehtentiam^ . 
statim quidein inrae adversus illum ebttlUvit juventus, ut indigniera 
quam oportebat verba in virum -natu grandiorem conjicerem : ve- 
rumtmen nunc^ agnito meo errore, utar ilhus ^entenria. ^ Sdtole 
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4gitar «]]jecisse ine belli Grasci» inferendi consiliuro, et quietem agi- 
t^J' Hi» ^uditis» Petsse leeti regem adorarunt. 

14. Insequente vero nocte idem insomnium dormienti Xerxt 
iterirm ad^tans dixit : *^ Tu ergo, Darii fili, palam coram Persis ab- 
jecisti belli consilium, nuHa meorimi verborum' rattone habita» quasi 
a nemine audivisses ! Probe nunc scito, nisi protinus expeditionem 
lianc susceperis, hoc tibi inde eventurum: quemadmodum brevi 
teropore magnus amplusque evasisti, itabrevi rursus humiliseris." 

15. Territus hoc viso Xerxes e lecto prosiliit, nunciumque ad 
Artabanum misit, qui illum advocaret. Qui ubi adfuit» hfec et 
'Xerxes dixit: ** Artabane, ego statim quidem parum prudenter me 
gesser^m, contumeliosa in te verba conjiciens boni consilil eaussa : 
-brevl post vero mutavi sententiam, agnovique faciendum mihi id 
quod tttsuasisti. Verumtamen hoc ipsum facere, quamvis velim, 
lum possum : nam» postquam mutato consilio tuam probavi sentei^ 
4iam,< tlerato adparet mihi nocturnum visum» nequaquam probans Ut 
hoc faciam ; et nunc etiam minas intentans abiit. Si igitur Deus 
est qai illud mihi mittit, sique prorsus ei cordi est ut suscipiattir hsec 
'in Grasciam expeditio» idem hoo insomnium tibi etiam advolabit, 
'eademque quse mihi preecipiet. Reperio autem sic hoc futurum, si 
•ta universum meum cultum sumseris, eoque indutus in throno meo 
reaederis^ ac deinde meo in lecto cubueris.'' 

1<6. Hd^c postquam Xerxes locutus est, primum quidem dicto 

•ejiuf non paruit Artabanus, quippe sibi non convenhre judicans in 
tlironoresidere regis : postremo vero/ut coactus est, imperata.fecil, 
postquam haec regi responderat: (16. 1.) *' Pari loco, Rex, sunt 

'meo jodicib h^c duo, recte sapere, et bonum dauti consiliura obse- 
qui velle : quorum quum utrumque tibi insit, pravorum homimu)i 
colloquia in errorem te inducunt; quemadn\odum mare, rem on}- 
nium utilissimam hominibus, aiunt ad irruentibus ventorum flatibi» 
prohiberi ne naturam exs^tit suam. . £go verp, qu^ndo malis me 
veibis accepisti, non tam hoc ipsum eegre tuli, quam istud, quod, 

-quam duse propositse essent Persis sent,entise, altera injuripsam au- 

•gens insolentiamy altera eamdem reprimens, dicensque perniciosam 
rem esse, excitare animum ad plura semper, quam quse habea^, 

* concupiscenda ; quod, inquam, ex duabus hisbe proposttis sententiis 
eam suscepisti, qaoe et tibi et Perdis periculosior est (16. 2.) Nunc 

^igitur, postquam ad meliorem te convertisti, et abjecisti expeditionjs 
in Gneciam consilium, ais iterum tibi adparere insomnium divinitus 

'Hiissum, quod te vetet omittere hanc expeditionem. At ne est qui- 
dem, mi fiii^ re» hftc divina. Insomnia enim, quse inter homines 
vagantnr ilUsqtie accidunt, talia sunt; qualia ego te docebo, qui 
Biultis annis, quam tu,-n8tta sum major. Qualia quis interdiu curat 

•ilcmedttalKir, taliaseum maxime circumvoUtare solentvisa per so- 
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mnum : nos aiitefn his proxhni» diebns oocupatum ^am maxanenl- 
mum hac expeditione habuimos. (16. S.) Sln hoe non tale ert ifoA 
ego judico, si divinum qoidquam huic viso inest, t« recte rem inlel- 
lexisti, rectequc dixisti : adpareat enim illud et mihi, mihique idem 
«tqne tibi prseciptat ! Debet autem mihi aihile magia adpanere tofi 
teste induto, quam mea ; nec magis t«o in lecto cubanti» qiniin m 
meo ; n modo omnino adpariturum est. Nec enim profecto ita 
gtultum erit hoc, quidquid sit, qnod tibi per somDum adpaniit» at, 
me st viderit, te esse opinetur, ex veste tua judicium facieas». Sin 
rae nullo loco habuerit, ne «dparebit quiden» roihi, sive tua indatiiis 
stm veste, sive mea. An vero adpariturum etiam sit nuhi, id noiic 
videndum esL Nam si constanCer adpareret» dtcerem et ego, rem 
^vinam esse. Ceeterum si tibi, nt ita fiidam, stat decretum, neqiie 
ego te ut illud revoces commovere poesum, si omnino me oportet 
too in lecto somnum capere : age, hoc ubt fecero, adpareat nailii 
^uoque visum ! Donec vero Iioc contigerit, eqoidrai ia mea per- 
iiistam itententia*** 

17. Hisdictis, Artabanus, speraas se probatunuB» aaHioa mto- 
HMHti essc q«n Xerxes dixerat, morem ilK gessit. Postquam veee 
▼estem Xerxis indutus ia soho regis eonsedit, ec deinde eubitMa 
ivit, venit ad eum, ot somno' s<^tus. ^it» idem insoRmium qfuod 
Xerxi adparuerat ; et capiti i^us tt^atans, haec dixit : ** Tu igitar ia 
es, qui Xerxcm, vein|i curam ejiM gerciis, hort^s^ ae beUum. in- 
Tei^t GroecjS? At nec posthae, nec mioc io^iune feres, qui infiHte 
feddere ea, quse (ieri opertet, cenaris. XenEcm aoten q«« poHan 
inaneat, dicto non aadtentem, ipsi dcclaratsmi; est." 

18. His verbis yisitm est Artabano iosonmium iUud minas ipmi 
intentare, simulqtte candentibos ferris veUe ipei exurere ecidcMu 
jltaque alt^ exclamans voce, 4e lecto pnwsiliit; adsidensqiae Xerxi, 
postquam Insomnii visum ei exposuit,. httc deiede verba 9dj(uait.z 
** Equiiem, Rex, utpote qui BMiltas atque magmm ees eiiersas yiiii 
eb ipfirmioribus, retinere te vohieram^ ne emntes^in reboa javeaili 
Jodu^geres setati. Itaqoe gnarus quara permietosum sit aimia cm»- 
xupiscere, et roemor Cyri ia MafiBagelas.eKpedilio.<|ttem exilimi ha- 
^ibuerit, memorque expeditienis Camb^rsis adverms JEthiopas^ dem- 
^que expeditionis secius quum fnerim Darii adveraua' SctIIms ;. hsoc 
'omnia cognita habens, ia hac iat seatentia, beatmn te pr»dicatuin 

' ab omnibus hominibus iri, si nihil moireres. At, queaiam divinitus 
«immissus est htc impetus, et Grseeis, ut videtur, ipso Deo volente 
immtoet exitium^ ej^ fHmm ipse muto seateatiam, et in Uum tmaS- 
' eo. Tu igif uf Persis sigoiAca qu€e tjbi divinittts missa sunt ; impe* 
raque iUis, ut ea e3agequ9ntur,.qum tu ad pamadnm' hoe beUma 
spectantia pn«»s edixeras. IXeeique ita^» ut^ qiifniam hsBC lihi 
!>eH8 peragendi» 4;:ptmM^t, mlM, ^uod a te profiehMi queat» deside- 
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retiir/' His dictifl» simiil atqu^ dies iUuzit» tIso noctnmo coBinioti» 
Xerxes cum Persis h»c commiuucavit^ et Artabanus^ qui priui sdni 
palam rem diMuaserat, nunc aperte eamdem urgebat. 

19. Postquam iti constitutum erat Xerxi, ut susciperet expedi^ 
tionem, tertia et visio per somnum oblata est; quam Magi» ad m 
relatam/ interpretati sunt ad univerJBsm spectare terram, significare** 
que homines qmnes servos illius futurofr. Puit ea visib hujusmodij 
Visus est sibi Xerxes cordnari oleee fronde, ramosque olese nniTer^ 
sam occupare terram, deinde vero evanescere coronam capitt impo^ 
aitam. Hoc visnm quum ita> ut dixi, interpretarentur magi ; pro-* 
tinus Persarum, qui ad concilium convenerant, unusquiaque suam in 
prsefecturam profectus» studium omne, ut jussa exsequerentur, ad- 
hibuere, cupiens qnisque proposita dona pree csteris obtinere ; atque, 
ita Xerx^ copias contraxit, ut nullus essetcontinenti» locus^ quinon 
perquireretur* 

20. Etenim, ex quo recepta erat iEgyptns, qvaiiior solidi «ihs 
in comparando exercitu et rebua execcitui necessariis insumti sunt; 
exeunte vero quinto anno expeditionem Xerxes suscepit ingenti 
copiarum multitudine. Fuit enun heec omnium, quas novimnsy ex* 
peditionum longe maxima ; adeo ut ad eam nihil fuerit aut ilUtquanL 
adversuB Scythas Darius, aut quam ipsi oiim Scythte susoeperant, 
qumn Cimmerios persecutiy incursione in Medicam terrani faota». 
universam propemodum superiorem Asiam a se subactam teituenint^ 
quam ob caussam deinde Daiius ultionem ab eia capere voluit : aut 
illa quam Atridee adversus Ilium dicuntur suscepisse: aut quam 
ante Trqjana tempora Mysi atque Teucri fecerant ; qui per Bospo-^ 
rum in Europam transgressi, Thraces o^nes suhegerunt, et usqua 
ad lonium mare versus dccidentem> versus meridiem vero usque ad 
Peneum fluvium penetrarunt.. 

21.. Omnes hee ekpeditionesy et si quee sunt preeter has alin sl* 
miles» non sunt dignf» qu(B cum hac una conferantur. Quis enioL 
est AsifiB popiiluSi quem non adversus Greedani Xerxes ednxerit? 
qum aquat quee non defecerit» ab exercitu ejus epota, exceptia ma« 
jprib|is fluyiiis? Alii quippe populi naves preebuere, alii in peditatum 
erant distributi, aliis imperatus erat equitatus^ aliis navigia transve- 
hendia equisi simulque homines militatuii ; alii naves longas pontibus 
faciendis preebere tenebanturi alii commeatum simul et naves. 

22. Ac primum quidem, quoniam, qui priores circa Athon sunt 
circumvecti, calamit^tem acceperant» jam inde a tribus fere annia 
ea maxime preeparaverat quae ad Athon spectabant. Nam ad Eleuzb» 
tem» Chersonesi oppidumi. in ancoris stabant triremes ; unde profi* 
ciscebantur homines de.exercitui ex omnibus nationibus» qui sub flai* 
gellis terram perfoderenty quorum in locum alii subinde succede* 
b4iit; fodi^bvnt aotem etiam. hi qui circa Athon incolebant : ope» 
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lique preefecti erant Bubares» Megabad ffliot, et 'ArtacMes Artief^ 
mterqae nattone Persa. Est enim Jthos mooB ingens ac nobilis, in 
mare excurrens» et abhominibufl babitatos. Ubi mons in coQtiDen' 
tism detinit, peninadfle speciem refert, estque bthmuB duddecim fere 
aCadiorum : est autem campestris hic locus, tumulos babens non 
magnos, a mari Acanthiorum ad iliud mare quod contra Torosen 
est. In eodem hoc isthmo, in quem desmit Athoe, oppidam est 
Sane, a Graecis habitatum : quee vero intra Sanen in ipso Atho in- 
coluntur oppida, quae tunc Persa ex continentis oppidis insulana fa- 
cere adgressus est, he sunt, Dium, Olophyxus, Acrothoeny Thyssusi 
Cleonte : heec sunt oppida, quibua Athos frequentatur. 

. 25. Fodiebant autem hoc modo. Totum tractum, linea recta 
jQXta Sanen urbein ducta, secundum nationes distribuerant barbari. 
Timiy ubt jam |irq/im</a fmt/ossay alii in imo stantes fodiebant, alit 
▼ero effossam terram continuo aliis tradebant, qui supeme scalis in- 
aktebaMt ; et hi rursus aliis ; donec ad summos pervenissent^ qui 
eam egerebuit ^iciebantque. Jam coeteris quidemy prseterquam 
X%€niicibu8^ rupta fossee prsedpitia duplum laborem exhiboere : nam 
qunm summa fossee labia pari amplitudine atque inferiora focerent, 
non potuit hoc non eis accidere. At Phoenices, ut in aliis operibus 
bgenium ostendimt, sic et in isto» Nam portionem eam» quse ipsis 
sorte obveneraty ita fodiebant, ut snperius os fossse duplb maju9 
fkcerent, quam fossam ipsam esse oportebat: progrediente vero 
opere, constanter arctiorem illam faciebant» ut, quum in fundo essent, 
parem cum aliis latitudinem fossa haberct. £rat aiitem ibi praturo, 
ubi fonim habebant rermn Teaalium : fhimentique nioliti copiaL ex 
Asia eis advehebatur. 

24«. Jam, ut ego quidem banc rem con^d^ana reperio^ niagnlfi- 
centise caussa fodi hanc fossam Xerxes jussit, cupiens et potiratiam 
siiam dstentare : et monumeatum relinquere sui^ Nam> quum nullo 
labore per isthmum transduci naves potuissent, fossam quam mare' 
perflueret fodi jussit ea latitudine» ut duse Hmnl triremes^remissuis 
agitatsej, transire per illam possent. Eisdem, quibas ditcenda fosset 
fuerat mandata, imperatum etiam est ut Strymonem fiuviumponte 
jungerent 

25. Hsec dum ita facienda curat, simul etiam parari armamenta' 
jungendis in Hellesponto poKtibw jussit, partim ex papyro, partim ex 
linxr albo ; quam curam PhGenicibus et ^Bgyptiis mandavit. Deinde 
ne {tane laboraret aut exercitus aut jumenta in Grseciam ducenda, 
' comportari commeaiffMjnssit; et commoda sciscitatus loca, ut quem- 
que locum maxime idoneum repeht> ibi jussit deponi, dato man- 
dato ttt undique ex Asia onerariis navibus et portoriis alii alio die- 
veherent. Igitur plurimam quidem partem in Candidum Littus,' 
qupdvbcfttur, (L^icc Actc Gtz^^) devexei-unt; alii vero Tyrodi- 
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sam Perinthioniin, alti Doriscam, alit Eionem, qu» tuper Strymo-' 
nem est, alit in Macedojiiam convehere commeatus jussi. 

26. Hi dum bpus imperatum exsequuntury interim coactus univer- 
8U8 pedestris exerdfus una cum Xerxe iter Sardes versus ingressus' 
esty Crita]li8 profectus, Cappadocise oppido : eo enim cdictum erat 
ut convenirent copise omnes, qute per continentem cum ipso Xerxe 
erant ituree. Jam, quis fuerit proefectorum qui optime it)structum 
adduxerit exercitum, adeoque munera acceperit a rege proposita» 
edere non possum : nam ne liquet mihi quidem, an omnino in judi- 
cium ea res yenerit Exercitus yero, postquam trajecto Haly fluviGl 
Phrygiam intravit, per eam iterfaciens Cetenas pervenit : ubi fontes 
onuntur M^eeandri, et alius fluvii non minoris Meeandro, cui nomea 
est CatarrhacteSy qui ex ipso ford Celaenarum exortus, in Msean- 
drum influit : quo in foro ejusdem uri)is uter suspensus est Sileni 
Marsyee^ quem Fhryges narrant ab Apolline excoriatum suspensam- 
que fuisse. 

27. In hac urbe exspectans Xerxem consederat Pythius». Atyis 
filius, LyduSy ipsumque Xerxem et universum ejus exercitum ma- 
gnificis epulis excepit, pecuniasque pollicitus est quas in bellum esset 
collaturus. Qui ubi pecunias obtulit, queesivit Xerxes ex preesenli- 
bus Persis;, qttisnam hminum esset Fythiu^y et quantas possideret divi" 
tiasy qui ista offerret ? Cui iHi responderunt : " Idem hic est, Rex, qui 
patri tuo Dario auream platanum aureamque vitem dono dedit : est- 
que post te nunc hominum, quos novimus, omnium princeps divitiis.'* 

28. Miratus rex posterius hoc verbum, ipse deinde Pythium in- 
terrogavit, quanias possideret pecunids ? £t ille, ** Rex/' inquit, ** noni 
te celabo, nec excusatione utar, nescire me meas facultates ; sed 
bene cognitas habens, adcurate tibi dicam. Nam simul atque cer- 
tior sum factus ad mare Greecum te descendere, cupiens tibi ad bel* 
lum conferre pecunias, inquisivi ; rationeque inita, reperi, esfe iaa%i 
argenti tajenta bis tnille, auri vero quadringentas myriadas staterum 
Daricorum, minus septem millibus. Atque has ego pecunias tibi do 
mnneri : est enim mihi ex mancipiis atque agris victus sufiiciens/^ 

29. His ab illo dictis Xerxes delectatus^ respondit: *<Hospe8 
Lyde, ex quo ego Persica egressus sum terra, nullum adhuc, preeter 
te, hominem reperi, qui vellet hpspitalia officia exercitui meo exhi- 
bere ; nec qui ineum in conspectam veniens, siia sponte pecunias 
mihi ad bellum conferendas offerret. Tu vero magnifice exercitum 
meum excepisti, et pecuiiias ingentes pplliceris. Tjbi ergo vicissim 
ego dona h^ecce tribuo : in meOrum hospitum numero te repono, et 
quadringentas staterum myriadas de meq tibi complebo, septem 
millia dono dans, np ti^i ad complendas qtiadrmgehtas myriadas se- 
ptem milKa desint, sed folida atque integra ista tibi sumroa a me confi- 
ctatur.Perge vero pof^dere qi|6e ^idquisiviiti, ac scito «emper tai^nv 
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t^ Tinim pnettare : quod oHfec;eris,neq«ieBii]ifi,iMc mpoitcrimt» 
poenitebit." 

. 80« HU dictisy Xenesy.pmstito promigso, uherivw progredi per- 
rexit. Postquam Anaua, quod vocatur, Phrygiee oppidum prKteriit» 
et lacum ex quo sal conficitury ColosBas pervenit, magnam Pluygi» 
urbem ; in qua Lycus amnis in terree voraginem inddens evaoescit, 
ac deinde, postquam ex quinque fere stadiorum intenrallo iteirum 
comparuit, in Mceandrum et ipse influit. Colossis profectus eier* 
citus, ad confinia Phrygiee Lydieeque pervenit ; ubi cippus in temtm 
defixus, qut la Croeso positus est; inscriptis literis limites indicat 

SL Ut ex Phrygia Lydiam intrsvit, ubi diverticolan est vianun, 
quarum altera, ad sinistram, versus Cariam fert,'altera ad dextram 
Sardes ; quam qui sequitur, eum omnino oportet Maeandnun flariam 
trajicere, et Callatebum pneterire oppidwin, m quo pistores dukiarii 
ex myrica (tamarice) et tritico mel confidunt : hac via iter facie&s 
Xerxes platamm reperit, quam ob speciei prcestantiam aureodonaTit 
ornatu» cununque ejus viro eximmortalibus lecto mandavit; postero 
die in prtmariam Lydorum v^bem pervenit. 

32» Sardes postquam Xerxes pervenit, preecones primum dimi8it 
per Graeciam, qui terram et aqufmi postularent, edicerentque ut eoe- 
nas pararent regi. Athenis atqiie Lacedeemone exceptis, in omnes 
aHas Grveciae partes ad terram aquamque postulandam misit : qnod 
quidem hac de caussa iterum fedt, quoniam, qui prius postnlsDti son 
dederant, eos nunc^ metu adactos, utique daturos existimasset: boc 
yero ipsum ceito cegniturus» iterum misit Deinde ad reliquum iter 
se comparavit^ Al^dum duclurus. 

33« Interim, quibus negotium datum erat ut HelUsponium fwti 
jongerent ex Asia in Europam pertinoite» perfecerant opus. &t 
autem Chersonesi ad Hellespontum ora in mare excurrens aq)era 
inter Sestum urbem et Madytum, Abydo obversa : ubi deinde^haod 
ita multo post» Xanthippo Ariphronis HIlo preetore Atheniensittm, 
captum Artayctem Persam» Sesti praefectum, vivum paxillis tabul» 
atMxum suspenderunt : qui in teinplum etiam ProtesUai ductis mu* 
lieribus nefknda peipetrare consueverat,, 

34« Hanc igitur in oram ex Abydo tendentes» quibus impetatum 
id opus erat, duopontes struxerunt ; alterttm Phcenice^ rudestibuJ 
ex lino albo confectis ; alterum JSgyptii, ex papyro. Sunt autem 
septem stadia eix Abydo ad oram oppositam. At juncto poote in* 
cidit ingens tempestas, quse rescidit omnia atque dissohit. 

35. Quod uU Xerxes Tescivit, gravissime ferens» trecenta ver- 
bera flagellis infligi jussit Helleiponto,: et compeduio par in p^u& 
injici : quin et memoratum audivi, pcaeter hsechominesetiam misisse 
eum, qui stigmata inurereiit HeHesponto. Imperavit certe, ut fla- 
gellis caedent^s barbara hsbc et ins4ma pronuaciareat verba: ^* 
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«atera aqua t domimBi libi hanc pcenaminffi^t, quod iikrai injuria ad- 
fiecnti, nihil mali ab ipso paBsa. £t toyiciet te rex, sive volueris, liva 
iiohieris. Merito autem nemo hominum tibi sacra facit^ quippe doloee 
salsoque flamini." Simul vero et mari has pcenis jast it infligi, simul*- 
que capita amputari eorum, qui jungendo flumini fiierant praefecti. 

S6.' £t hsec quidem jussa exsecuti sunt quorum triste hoc fuit 
officium. Pontes autem deinde junxerunt alii architecti, et.hoc 
«|uidem modo junxerunt. CoUigatas actuarias quinquaginta remo» 
rum naves et triremes statuerunty sub eo ponte qui Pontum,£uxi« 
num spectabat, numero trecentas et sexaginta, sub altero vero qua* 
tuordecim et trecentas ; respectu Ponl» quidem [«tre ad tra§icien* 
diim.quideml obliqua linea stantes, recta vero secundum Helies- 
ponti cursum» ut ipse cursus intentionem suatineret rudehtiunu £x 
navibtts ita janctis praelongas dennserunt ancoras; in.eo qiudeni 
ponte, qui Pontum spectabat, ventorum caussa ex interiore niari' 
flantium ; in altero vero, qui ad vesperam versus MgKvm mare erati 
euri atqde noti canssa. Inter actuarias naves aotem [atque tri* 
remes] tribus in lods fenestram tranaitumque reUquehint; ut in 
Poiitum» qui veUet,minoribns navigiis iotrare posset^jet ex Ponto in 
inare exterius navigare. His factis, intenderunt rndenteSr ligneis 
sucuUs ex CQOtioente eos torqw^es : nec jam seorsim duo adhi« 
buerunt rud^tnm genera, sed utrique ponti binos ex lino albo^^qua* 
temoB vero ex papyro rudentes tribuecunt* Crassitles quidemet 
speciea utriuaque generis eadem enit; sed pro ratione muHo 6rmi* 
iMrea eiant Unei rudentes» quorum cubitus talentum pendebat. Freto 
liac ratione joncto» sectos arborum stipites, eequali latitudine cum 
|MNite»auper intentos rudentes ordine di^fiQSuerunt: atque itacon* 
tinua serie dispositos denuo arcte inter se constrinxerunt, His dein* 
lie. tignia ingeaierunt sarmenta» et JBarmentis ordine dispositis ter- 
Bafls supeme tngessere : denique» probe constipata terra» utrumque 
p«yBtium latus.septo manien|nty.ne jumenta et eqni eonspecto de«' 
sttpeir mari constemarentur. . 

d7. Poatqtiam et qum ad pontes spectant, et qu® ad AthoU) pa* 
mtafuernBt» renimciatumque est et ipaam fossam. penitus perfectam 
jeaee, et aggeres joixta ostia fosse ducendos, ne maris sestos 06tii| 
compleiiet ; tnm vero, exacta hyeme» primo vere inslructus exercitoa 
SardibuiB institait Abydum pri^cisci. Jamque in eo erat ut itev 
ingrederetury qmnn sol sua in coelo sede reUcta evoattf^, nulUs nu<! 
ixtbus obducto coelo» sed quam maxime sereno; et medio die no^ 
eMStitit. Quod ubi Tidit animadvertitque Xerxes, curm .ei h^ec re^ 
foit; qumsivitque ex Magis quid significaret id prodigium. Rei^n* 
derunt Jifagi» f* Grsects significare Deum exstinctionem urbiam :^ 
dicentes, '' solem Graecis futura 4B%nificare, Persis autem Innam," 
ftuibus auditis iaetos .Xerxes educere copias coepit 
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38. jiMiyWKgrcdidbtlBr, qmmi PjtfuBf Lydpt» nitttiMiit.Bdi- 
. .tam d« codo prodigiwny et donissuiAOonfisas» Xerxem adieiis, hme 
dixii : ** Dooune» grsdficotiinMne et qood mihi ▼dim contingere ; 
, quod tibi leve ett prstUrey milii vero permagnum faerit?" £t 
XerzeSf quidi|ttid potiiit, quam quod iile in animo habuit, petitarom 
eum ratus» prmtiitunm scei, dizit ; l^iioreqtte» qucB cuperet, promere 
juisit. Tnm ille confidenB» ** Domine.^ ait, ** sui^ mifai4|uinqae 
filiif . qoibas omoibua sors obtigii ut tecum in bellum advemia Gne^ 
ciam profidseantur. At tu» Rex, mei tam longe ntate proveeti mi'' 
aerere, unique meoruip fiiliorum, oatu maxioio, remitte mititiam ; ut 
et mei et bonorum meorum curam gerat. Reliqoos vero qnatnor 
. dttctecum: etconfectiardMuiquasdettioattidomamredeasr 
. 39« Cui vebementer inrtus Xerxes his verbis respondit: '* O 
bomo nequam! . Quiun ego ipse in bellom adversua Grseciam pro- 
ficiscar, et fiKos meos et fratres et cogaatos et amicos eodem docsm, 
$tt tui filii ausus es ftcere mentionemf qui meus es servus, qnem tota 
cum domo ipsaque uxore me sequi oportebat { Probe nonchocscito» 
in SMribus hominum habitare animum ; quiei bona audit, voluptate 
im|^ coqius ; si contraria, indignatur. Igitur quum bene fedsti, 
et alia talia promisisti» non gloriaberis te regem beneficiis superasse c 
0unc vero, ubi ad impudentiam te oonvertisti, non tu quidem. pro 
meritOy sed minora quam pro merito accipies. Te enim et quajtunr 
ex tuis fiUis servant hospitalia monera: unms vero» qui tibi prs 
oeeteris cordi est» vita mulctaberis." Hoc dato respooso, protinas 
Hb, quorum negotium erat talia exsequi, imperavit, ut perqoisitam 
naxtauuD nato Pythii filiqm discinderent medium, disdssique cor« 
poris dimidium a4 dextram vice» dinudium adtinistram disponerent; 
«Iqae illac transtret exercitus. 

40. His ita perfectis» transiit deinde agmen. Et praecedebaot 
quidem jumenta cum impedimentis ; sequebanturque copise ex om^ 
nibus iiati<mibus contract», prpmisim incedenteS) non discrelie; 
nnmero ultra dimidium exercitus. Deinde. intererat intervalluin : 
nec enim hi cum rege miscdbantur. Regem vero prmoejdebantmille 
equites nx cuhctif Persis selecti : dein mille hastiiti« ipsi qnoque ex 
omnihus selecti» deorsnm in terram versis knceis .inoedeotes t post 
hos sacri Nissri (qui vocantur) fqui decem, quam pulcherrime omati. 
Jfisai autem vocantur hi equi ab amplo Medim ciMaiipOy cui noimm 
Ijiseeus, in quo grandes illi equi gignuntur. Hos decem.equoaseque* 
b^r sacer Jovis.curmSy quem octo trabebapt candidi equi; et 
pgoe pedi^us incedebat. auriga, frena tenens : hanc enim. sedun 
vmoQ mortalium cposcendit. Post l^unc ipso Xerxes vehefaatjir 
eurru equis Nisttis juncto : et a latere incedebat auriga, cui nomea 
P^rampbeSy Otanis filius Feme. 

41. Hoc modo SardihM^ egreuMs, est Xerxes: de.cumt autem 
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dteceadenf; qoodet cc^ninodvm ei ▼ideretar/in carpeiieatn (haraia- 
maxam) trannbat. Post illum erant hastati mille, fortisaimi nbbi* 
liMmique Persiarum, erectas lanceas tenentes: deinde alti mille 
equites ex Penis selecti : et post equites, peditnm decem niillia e 
reHquis Persis selectorum; quorum mille in hasiis, pro imis cti$pi« 
dibus, aurea habebant mala punica, et reliquos circamctrca indude- 
bant ; novies mille vero, qui intra hos erant, argentea mala punica 
habebant. Aurea Tcro miQa punica habebant etiam ilK, qui lanceas 
in terram conversas tenebant; et poma aurea hi, qui Xenem proxime ' 
aequebantur. Post decies mille pedites locoti erant equitum Per-* 
sarum decem millia. Tum post equitatuni hunC intemdlcmi erat ' 
diiorum utique ^diorum ; acdeinde reHquee copiie promiscue in^^ ' 
cedebant. * 

42. Iter autem ex Lydia dirigebat agmen ad Caicum fluViam et ' 
in terram Mysiam : tum a Caico profectum, Cmtb montem a sini- 
ajani'h«bensy per Atameum ad Carinam urbem. Ab hac dein per 
Thebss campum iter fecit, Atramjrtteum urbem et Ai!itandrum Pe« ^ 
lasgicam prsetergrediens. Tum Idam a Ittva hid>ens, Diacam tOT< 
ram intravit. Ibi prrmum ei, sub Ida noctein agenti/ ingruentia ' 
tonitrua et fulmina faaud etiguum hominum numenim occiderunt. 

43« Pbstquam ad Scamandrum pervenit agmen ; quem ^uviorumi 
primumy!ex quo Sturdibus profecti iter ingressi sunt, aqua destituit/ 
nec ad bibendum exercitui jumentisque siiffecit; ad hunc igitur 
fluvium postquam Xerxes pervenit, in Priami Pergamum adscendit/ 
spectandi loci cupidus : quem ubi contemplatus esty et singula pier^ 
contatuSy Minervae Iliacee mille inactavit boves, et heroibus Magr 
inferias bbtulerunt. Qoibus peractiSy noctu terror castra invasit. 
P^ima dein luce inde profecti, a sinistra reBquerunt Rboeteum ur*- 
hesn et Ophryneum et Dardanuin/quee est Abydo contermina; a* 
dex^ vero Gergithas Teucros. 

• 44. Abydum postquam perveneruiit, voluit ibi Xerxes universum* 
ocidis lostrare exercitum. Etde indostriaibiintuQQulo preeparJEtta; 
ei erat sedes soblimis ex candido uMirmore ; quam Abydeni jussu 
vegia prius exstruxerant. Ibi igitur sedens, et deorsum secundum- 
oram procpiciens» contemplatus est et pedestrem eitercitum et naves: 
qoas dum contemplatur, incessit eum cupido certameA navale spe- 
ctandi. Quod ubi ei editum est spectaculum, in quo vicerePhmni.^ 
ces Sidoniiy la^tatos est et certamine et exercitu. 

45. Con^ciens autem liniversum Hellespontam nairibus suis 
cbdpertum, et oram oilinem et campos Abydeporum hondntbus re-^ 
ptetos, beatum se Xerxes praedicavit : haud multo post vero lacry* 
masifudit. 

, 46. Quod ubi anitoadveFtit Artabanus^ avunculus ejos, qui pritts° 
iSbere dix^at sententiami hortatutque eom mt ne expcdltionem ill 
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GrmciiUn suBciperet; htc Tir« lacrymaiittiB intdligeiu XenccBiy iM 
rerbk eum est adlocutiu : << Quam lcoiga iatcr se divena» Rcx» fe- 
cisti nunc et paulo ante! modo beatum te pnedicaiti; nimc lacriiiiaa 
fundi$/' Cui ille : ** Subilt namqiie me hutnanam tttxUm miaenuri, 
reputantem quam brevis tit miirerta haminis irita ; quflDdoquifdmi 
horum» tot nttmero hominum, buIIiib i|i eentesimum annum 8iip«> 
futurus eat." Reponen» Artabenus ait: ** Aha hoc etiam miaeraixi* 
liora nobis in rit8d cunu accidunt. Eteaim nemo hominumt iiec cx 
horum numero, nec ex aliorum ita felix natus M, cui in tam brevi 
▼ita non usu venturum sit idemti()emy nedum semd, ut mon maEt 
quam vivere. lucidentes enim calamitates, et morbi bqs^ pecter«i 
bantes» faciunt ut vita» quantumvis brevis.sit^ preBlonga nobis videft« 
tur. Itaque mors» quando iliolesta est vita, optatissimum fiefugituni 
fit homini: deus ver0| postquam dukem noUs gusUmdam dedit 
vitam^ dum illa frutmur, invidus esse reperitur." 

47« Respondit Xerxes : ** Artabane, est vit» hnmanss cmBdida 
taliSy quatem tu significas : sed omittamus nunc de hac |!e dissarece^ 
neque malorum meminerimus» quum Istas res prm manibus habea-^ 
mus ! Dic mihi vero hoc. Nisi nooturaa iUa visio dbi ita maiufeato 
adparuisset» pristinam-ne teneres sententiamy hortareiisque mey.]i0 
GracisB inferan^ bellum» an deseruisses istam sententiam ? Agedum, 
aperte hoc mifai.dicito !'* £t iile : *' Rex/' inquifc, ^< vjsio iUa, qusef 
mihi per iasomnium adparu^t, . eum habeat exitum» quem. iHerqiie 
nostrum cupmus! £go vero.usq^e adhuc timoris plenus sum^ nee 
satis mei compos» quum alia multa reputaas, tum ^um ree maximafi 
videns tibi maxime contrarias.'' 

48. Tum Xerxes, <' O vir ihirifice !" inqmt^ ** qusenam hsBC dua 
ais raifai maxime contraria? Utrum pedestrium copiarum noa satia 
tibi placet numenis^ existtmasque Gracum exercitum »M|&rQ .loQge 
fore copiosiorem ? an navales nostras.copia6 jcopiis illorum fore xiifej» 
Etores? an utrumqueliorum? Naovsi hac parte parum aufficiesites 
judicaf nostros adparatus^ celernme alim cootrahlGi^im potefuot»'' 

49. Tum Artabaqus» ** Rex»" inquit, ** neque ia exercitua b^jue 
nnmero> neque in navium copiai qiiisquam saosa mentia homoiiliqiiiidi 
desideraverit. (49. K) Quin etiam^ si plures contrah^es. copiasi, 
multo magistibi duo illa» quse dico, contraria forent Sunt autem 
hsec duo» terra et mare. Nec enim in mari usquam» ut ego cox^^xh, 
tam spatipsus portu3 est, qui, coorta ten^state» capere tuam. das^ 
aem, et Cutaa prsestare naves possit» Atqui non miAo unum talem 
oportet esse portum ; sed in quaque continente» quam clasw tqn» 
prestetvebetur» esse talem <^ortet Igitur quum idoiieoB non h§^ 
beas portusy.memento homines in potestate esse casuum.fortuiMS», 
Qoik caaus fiKrtun» iu potestate hominum. (49* 2*) Fostquam imvn 
«x duobus illis expQsui, nunc alterum iicm' Tm^ Tmi9f^ tiM itn. 
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f^pmi^ csty, ut» A nihiL fiierii quod jUbi obttet, tanta nik|[ii il&t fu- 
tura ju( coatiBiJa, qi^aiido longitir progredieria; imprudens tilttitoiiif 
8emp(^ abreptus ; nani fQUGitati^ nuUa homiutbus «Mietas eat.: Igkar{ 
hoc posito nibil tibi obMare, terr^ffi 4ico» qumn procedenfe tempor^ 
ulteriMa semper progredieris, fameoi tifaK e^se adlatotani. AtTit 
iU demun|.optiqie rebua jiuis consu^^efit» si ip.deliberando qvad^v&l 
quidlibet sibi aocidere j^osse reputans, eMintescaS^ in^Te.Btitefl^ 
ligenda fortis.atqueaadai^iiifuriu.'' , ;:.j 

60, Kespondit Xfr:fes bis verbis: '< AjrtdMm;! Recte tti qidam 
^8Bc singula disputas : at neque oroni^ extiine^^ei.neqiieoMiapa^ 
riter animo Tolvp ! (fiO. h) Mam m in quaique: fi» propoisitaiOi»iMK 
^imp volvere» qfsm inciderepossuntj volueris» nihil luJnqtiaiBu^ffieiifes : 
meliiis est autf m, ^ncta ^denter adgredieodo^) dintidimn pati Jmc 
comniodorum ; quam omnia timeatem, nibd Qmqnati paU. PoifroK 
si adversus omnin qius dicuotur cpntendens» niUl tamencertiripsMi 
pjromis» labi iqi his pariter debes atque is-qui contrturia diut. . Ho^ 
^uidem igitur perinde est. Certam autein veri cogiutioota^qaalcns 
^jportebati habere mor^lem puto nepiaem. Ijtaque^ qui ilgeRti.vofi 
lunt» bos plerumque sequi amat 9ucces|us t qjd vetO:oraBtA:rqptt^ 
(aotes cunctantur^ ^ihi| proficiunt. (50. 2.) VJdes res Pemanull} 
quousque |pMO^ntue; qre^rint. Quod si igatur regesilli,. q«A aXte vik^ 
tiierunt, m ea fuissent sententia qua tu es, au|.si» quumiiUtor quid^ 
i{»si sensisseQt» secuti essent cfoi^silium hominu^i ttu siii|ilit4n, . ne- 
quaquam videres res eorum in hpc fastigium evectas ; ime illi^ pih» 
riculorum aleam^subeundo, huc eas.eve:^re. Magp^ eiilan ^esinofi^ 
oisi magqis periculis coiUici possunt. ^ps igftufy. lUiMimvti; SMtHi 
aemulanteSr optimo anni tetppore iter sumusingreasi :.f^ sfibaota.wfd'^ 
yersa Europa domum revertemur, nec famem usqui^n^ passiyD^o aUod( 
qoidquam triste e^^perti* Namet commeatu afatiBi |iiistfuctiitoi<t 
fiicirous, et quamcumque in terram, quemi$un9queadpi9pi|]um!pfirver> 
nieinvsj hujus r^ fromenta^ia utemur : nec ei^im nomadibus bomimHL 
bus, 9ed aratoribus, fa^imns bellum.^* 

51. Post hmc Artabaous : ^' Res l" inquit, '' Qaoninm nullanii 
xeni nos sinis extimescer^» tu tamenmeumadmitte consiliin||: .i^» 
ubi de mukis rebus agituf*, necesse est etiam pbura facereverbafi 
(^jTiiiB, Camby^is filius» loniam omoem^ exceptis AtbenieosihuSj «ub^. 
egity tributariamqjyie Persis fecit. Hos jgitMri tibi suadeo; ;uiUa 
^actaadversqs parentes ipsorum ducas» Nai^ et absque hisUcuerif 
npbisauperpre hostes: et oportet eos, si.nps sequaiitiir;, autiiyustisn 
simos esse, metropoUa suain.ii».servitu(em redigentes; aut justissimosb 
fibertatem illius adj.uvanteif|. . Atquj, || ij^}v^siini su^ j^jL^t^ 
gnam Bobis lucrum.adferentc si ju^tis^mi, lOAi^in^ pa]aJ9(itate.ad$ponr 
tuuni poterunt exercituro^ Deniqui^ reputatt^enm^.recte dfci ve^usi 
iljud v^rbuin» Nonjiimul pum pnmjjpip ^7ai^Wif^^^:^WfS9fM^^(\ 

^^ DigitizedbyL^OOgle 



|9S HfiRODOTI MISTOR. Vlt. 

'32. Ad hfBc Xetx^ mpondit r " Artnbane ! omnittii) quas dtsiid 
■eiiteniiaram httc te maicime fidlit, quod putas ▼erendttm esie ne 
(ones a ncltm deficiant : quornm maxfmum habemas docamentdm, 
qotbaa tu ipte teatis et, et quicamqne -alii eam Dario advmas Scy- 
tfaaa militamnty fuisse in iUorum potestate aot perdere ttniTerBum 
Peericum exerdtum» aut senrare; eosdem^Tero justitiam et fidem 
pnettitiase, nihilque ingrati commiaisse. Prsterea, quum nostra im 
terra reliquerint liberos suos et uxores et ftcultates, ne cogitari 
quidem debet, res noras eos mo^ituros. Itaque ne hoc quidem re- 
ibnnida; sed bonum habens animum senra meam domnm meumqup 
inpenum : nam tibi uni ex omnibus sceptra mea committo.*' 

5S. His dictis, Artabanum Xerxes Susa mfsit, deinde Persaran^ 
luibilisstmos ad se oonTocavit Qui ubi convenere, faeec ad eps rex 
▼erba fecit ! ** Persa f ConTOCaTi vos ego, hoc a vobis contendens, 
vt Ibrtes viros vds preestetis, neque res antehac a Persis gestas, ma- 
gnas iUas memoriaque diguas, dedecoretis. Sed, et unusquisqae pro 
sCy et simul univevsiy promti alacresque simus ! commune enim hoc 
omnibtts bonom qoserimus. Hac Tero de cattssa vos hprtor, ut omnz 
eontendoae in hoc beUam tncumbaHs, quoniam, ut audio, cum for- 
tibas viris pugnandum nobis erit; quos s! ticerimus» nuUus porro» 
alius hominum exercitus nobis resistet. Nunc vero ttajidi^ntis^ 
Deos precad Penicee terree prssides.** 

54. EtiUoquidem dieparabanttransitum: postridie vero ^em 
exspectabant, cupientes orientem videre, et odorum omne genus ia 
pontibus adolentes, et mjrtis viam stementes; Oriente sole» ex 
aurea phiida Ubamina Xerxes fudit ih Mare, et ad Solem conversas 
precatus est» ut nuUtu iihi accidtret casvs, qui ipsum cogertt a wh* 
igenda Europa priw desisterCj qvam ad extremos iUius terminos jterTe- 
nisset, Peractis precibus, phialam in Hellespontmn projecit, simul- 
qtie aureum craterem, et Persicum gladium, quem acinacen vocant. 
Hlud autem certo definire non possum, utmm in Soljs hondrem ista 
in mare projecerit, an Mari munera ista obtulerit» poenitentia ad« 
ductus quod HeUespontum flagellis ceedi jussisset. 

' 55. His rebus peracds, HeUespontum copice trajecerunt, Et per 
alteram quidem e pondbus, qui Pontum Euxinum spectabat, pede- 
stris transibat exercitus et equitatu somnis : per alterum vero» iSgseo 
miEui obversum, jumenta cum impedimentis, et famulorum turba. 
Preecedebant decies mSUe Perste, coronati omnes : quos sequebatuf 
mixtusy quem dixi» ex yariis populis exercitus. Hi primo die. Postri- 
die, primum equiteis, et illi qui lanceas ad terram conversas gestabaot; 
etiam ht coronati : deinde equ! sacri^ et sacer currus : tum ipse 
Xerxescumhastatis et cum ii^lUe, quos dixi^ equitibus. Deinde reii- 
q[uus exercitus : simu)que naves in oppo^itum littus transducebantor. 
Mentdratum vero edaii) nudiyi/pestrenium omnium regem trimsiisse: 
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B6* P«$tqiuiiii ui:Siirop8in Xerxeiti»|e«enit,spe<la«it txefdfotti 
. Bvlb flagellis transeantem. TmnBvit autem eaerekue acptem eds- 
l;tittiie diebuB,^^ septemqae noctibut, nuUa iitteipasita monu Ibi tuiie» 
qwnm jam tca&siuset Xerzes^ nanrant mvm Helleepoiitiam dixisse'; ' 
«« O Japitert eor robDam adaamenfilTiri Pmie, et nomea Xettk 
loee Jovia adiBciscens, evert^e vis Oiseeiam, hotmnes omnigs' lid* 
yteam eam dnceiis ? Atqoi idMque bis facere hoepoMas.*' 
' . 57« Tran^gresda omnipbttSi et iter ulterius ingpedientibas^ ibgeds 
oblatom es,t prodigium, cujus rationem nullam Xerxes habuit» (]^amvis 
faciKa fuisset ejus interpretatio : eqiia enim teporem peperit. Ta^ 
ctle aMsem- erat iHudin.hanc ipartem interpretari» Xerim ikgetifCi 
qmukmfut» tt magjmjfcmtia, ejrercitmi suum^kictunm esM ia Ofoidraiiiy 
sed cum:propt^ vi^f^ctUff eumdem m locum redituruiH. Alitid 
<^meidem» qoQm Sardtbus verssvetur, pr«Ndigium obtigertit: ma« 
Iqaentm nmlum pepererat duipiex genitale hdyentemf, alterum maris^ 
«Itentm fcsmiDse, et soperius qiiidem fiierat masculilkam. 

M« Netttriashoroai prodigiorum ratione -babita, ulteriiis ife 
Xerxes peire&dt ,. iet cam eo pedestns exercilxis. Classis vero, ex 
Hellesponto enavigana, terram legebat^ coatrario pedestribus eop& 
earsu: dassis^eiiim ad ocoidentem -naviga^ti verstls Sarpedonium 
promontofiumdirigensoiirsum; quo qiium pervenisset, jussns emt 
exspectare : terrestris iciutemeaercitas orientem vemus iter faeiebat 
|>er Gbersbiies6m,«<dext#alfabeis Hellce ft^pulerom, Athamantis 
fili«&) « sinlstraXfJ»dia» irbta. Deindey post^eam per mediiik 
oppidom ttiMisHt eui ndmen Agora» [i# e. l^rt^ J drcium Melanete 
siyMiiQ' fleiit t trajeetoqne Melline fliivio, cijjns aqtm non sa£bcit ex- 
eretem/aed defeidit^hoe|bi|fe«itofluvid, a»qbo Mtku mus nomen in- 
. ineatlt^ sfi^eideiatero ^xic ifier; ^nnm iEoMcam tiri>em et Stet^to* 
4pid0m husiUR prtHM^ienH^ doneeiD^sciim piervenit. 
> J9^Bst>ajatem Derisdaaotia Thraci» et ampla planiiies, quatn 
IHisgntie^fliivias periait liebffus.. In eadem plmStie castellum iei- 
atructum est regium, quod ipsum Doriscua vocatur ; in <|uo Perti* 
eitts'* OaitolocaiMa^ eratf rnsi^tim ab eolnde tempore quo Scy- 
IfaiaiUe bcSlam intaiit* Htc-igitar loous icidnetis X-erxi vistis est,:l& 
<|ao cv^aretsutiBi exerqltam, et numeifam itlinsiniret: idque fecit. 
Ilaqnonaves ctmctas, postquam Doriscam pervenere» preefteti na- 
innitt' jasltt Xers» adlttias DerisoocOBti^um adpHcuerunt; q6o 
in littore est Sale oppidum Samothracicuin^ et Zona; in ipsa vero 
; exirenittate est Senrheom, delebre promontorium : regio hsec imtem 
etttt: sedes fiievat Ciceauias. Hoc ad littos adptdsas naves in terram 
aobdoxenmty tisiboerant^ae? et pei^ idem tempus Xerxes inBdriii^o 
ttttiiiarom iaivit aoartan «opianim» ' 

60i 'QoemnKm quidew miliUMn nmnerom popultis qoisqae contJii- 
lerit, oaabte-deftoire 00» possofi^ tm eetei A olfa homine^oc ttt^^ 
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«0 HERODATItmataR. VII. 

.el/ieptaii(gifitii ibyixa^iHB. Numemft autam inkaii.cBt l^ taidio. 
Jm iin«l«k looum •coQgregaront deom homnram mill»,. hwqim -^jpmm 
;arct?frt<iw.fiffipoUratcoBa>ipaiti> ciBCiilmn estroraBBoircamdnxann*: 
i4QM»flet4imifptabitdeCtm aiilliboa>mlMeiiom iBCiraild exMra&omnt 
Jlj^ aJltiAiidiDO^ ^.unlbilioum adlingeiel koraiiMa. Qao iioto»aliosiDtik 
circumdqoliMn>miirilm iottoire jawcEuht^ dbnec omohim wi fweai 
fboe moda iaiittent». Inito numero» per.popoloa ei^rcitiimi dtere- 
^veroot* .'» 

. \61. EiwltaiitemfiDpulimilitanteahi. iVrMB^hocniDdoiiaslrttcti. 
iIaq|pite,pil0D8 gcitabanit hop<ompaeto>,jqudaifiiamM voomil£ eirja 
(f^HlPW» (tt9ioa« inamcalat Tariloolons^.^etloiioas} ^etreii^ sfriBa^s 
j[in pisciim iiowU^udiaOm.^ eiicaccruc^ bfocoas : fracijpms.vero, 
.prates yiouaotiit A tergarwspsaiio hAbebttit ph^elmli> Ammm 

brsvei .efflfot» .was vimo gnindes, ik^ n% «nmditte : pffmtQroa.iil 

dextrum fipui e aona jiaipeQioi pngio eiitfc Dux eoran Otanes 
«fiitpp^ iADiiiittrMi&,:UXQri8 Xeoiiv Mj elsn^lGraeia Ce|dsines 
^oq^i|^atttri;a ^e^i,viro et 4 fiinitimir ArtiM. JPostqpiam i«i6> 
^Pmeus^ Daiii^i et.Jo7Js^Mi»iid; Gepheu^i v^it» Belifiitum, iH- 
i.usque fi%g m.B9#|rii»ioiio.'holMiit,AiiA^ natidi et ^filiosieit, 

«]()ii^iAPersea «9imi9i^i|« tetibi rsliqmti^^qmim.maMiilAm praloiii<iS^- 
^pheusn^ :haber^; <9J1>; iUiqoe deia:OQmfla<P«mmiovenermt/ * 
^ ; 62* Af.et/ieodeia-modo ioitfvotiiiliUlahibtf^.oat oino» JtedioQs 
^^ii^jquituf^» nqn Pmiou?^ £Uibebaat((i*emAIodidiMeiti:XvwM' 
,«x. AcfaieR&eBi4^rum ^imilia^: ypoai^ Ai osantiplim iJbiOMiih«i«;AMi : 
. ex quo verp Jfl^Ae% Colqbio^ AtbeniMd hmAw^ vemt^M ^pM|i|e 
.^opaen suiim mMj^arant ;,. et ebiio nnid^pi-ipii M^di jie ioie.jmrtwi 
.gmttc'. <^i<w[iiU.tiHijefw itoti^wo? qoidi^ii/Oiitoi .e a d rtw» jy<a,^<wi», 

utebantur: prq|#ei9,,verO;liitro^gailiaha^ Dwx:eoitum Ami|fbfs 
fff^j^ Qtfiiuft,filii)9u Ujf^c m i oi^m colliiimaiiI:a (f eomnwajctfltw idife- 
.fj^l^ : prefuit#jvt^ 4^i tpditenoi-tompoaa^Mor- 

.ioi^ilB.jru^tjpradfBfitMS,, ^ ^ . = . f - . ., ' lo.. m ? 

^,^ ^%, ^i0[ni|nili^p^iy io gapito,ftaitijbant> g i h{ni ^i*ioiii»Aasba^^ 
f,(|U4}4^ f9qd9 i9oq ad <d^ciibendiiift facfi pleteat laoM^^tim et 

<))0^.e^,pug]^nffa.sif9il.ei.|^^ pmtere^iKMticbti^ 

-1%?^ fefreis.no4^ miVftitiii^t linteas ioricas*. .Hi a fineoia^lii 
^^y^cab^^f» a barbariB .ve^. AmjrlJi . ^HhA oiiditii]4taDk£(hikld8»i. 
^jpy^^eonipi pteflpe^/i4t«'Ar|«sb»i.ffli«a; ... . 6^'5ai. at 

^;, . €^4. JSsc^rti,4^pitip( cmI^ 

fr.4^Siff>Hf y^fp.^^ iPTuiidinie iadigeooi hastJi/bmfiibua.. «Si<Mb^)8(pyiMia 
Q^gf^pn;capite c^^s4 gf^tabaiit.in:a8i|tnmidofliaonles:et.:fiMit(r 

erectas ; caeterum braccis erant indiili f iareni ianteia hdbobaotrmdi- 
.jgepiSKCt pug^ae^ adb«ep ieounNm^i^oiii^^qiptiigmyo^oMptur. 
.c^<¥feS««« .!ScxJj|fc^,§«sfftt lAii^^q^^Si^ aocabiml>:tBawB.jim|a 

Digitized by VjOOQIC 



Hystaspes, Darii filius et Atossffii» Cjf(i ^a?» » ^ . •# 

.. HS5; J^ vost^uft. ei^t 4fiduti ^ go«»y{ii9 i^atis : orcm aatem 
;Jiabebant «^ or^ndioe &(:tf)s» et t^la arun^jn^ iptro pra^fixa. P^ 
jcukiui Ia4qfuio er^ ; quorufQ «tgpini dux prffifectuii erat Phfffpygiit 
tbr^s, Artabatia fiUnau 

^ 6& ^m arcubns qui^em ins^cti erapt Mpdicia : xefy^ afaili^ 
JBilc|rii# fafib^bant. Dux autem Arionii^ SiBamnesi fuit» Hj^dariMf 
4Uus. ^Farflii^,el Chora$miiy e% SQgdi,et G^apdmiy e^. J)adippt^'&^ 
deoi modo instructi roilita1j»aiit atque Baotrii. Farlliis. au^oi' f$ 
iCb^Wn)!^ ^flteefi^it Art^abasjus» Phajcoaipis.filius; Sogdis Azfnes, 
j4.rj^ SiSw^ y 4J^4ariis i^ Dedicis Arty{Aiua, Artah^L -, 

. /^7». Cfl^fjftinc^^lias jpduti f^rm v^^t) i^piUtabaiity et ^iKHif^jaf 
^Rff^ i^puU i9<]iria «X i^^undine iiv^f uci^ d^em bfib^ntes/^nomai^ 
4(i|m, JUKg^ fira^^iP' Srwwgce picti^ o^Eimti r^tibus erant, c^ 
gaafii^ babebant geau u^ue pertiaeDtes» ^rcus vevp et baatas M{^^ 
4km' J?V^ BQKHm Pberen4ates fuU^ Mpgaba^ $lius« Poftyes 
iHiQmia .emit indqtif arcuaqveindii^i^ ot pugif>nea habphan it, 
JFIn^uit^Artjiates^ItbanMtrisfilius*. , ., 
^ . it-.VAiipt Jlify^^^Furicafii eoi&sk inodo, quo Pacty^ erai^ 
inMWicliK. . Quit.^auteni Utiorifm et Mjcorum Arsaii^enett fMit>,D^ 
.flUwf PaiicWM¥^,in» ^w iSirpoa^ , * .,.,1,^. 

i :fi9.' 4^0^: ^^ .,f uccincti, q|i|ias xein^s. vocant,. denixQ humero 
>ar:^i^;pr^i^of g^atabant» q)4 in utranjque intendi pairtem pot^ri^ 
iifM^^rjffirdprwi leonu^fue {MeQibus amicti, arcuf.jex {udma) 

fflW^ I|ia4l^9ifnda, breviarfiiui^ locQ &rn.lapide^acuto efapt pi^ 
fiff^ ^o cgipi^ 8i|;iila in|ciilpunt* H^stafi preetenea habebant, fsomif 
4m<9i4iftmfPWfP .F ?fi??? «? la}}c^|mod*Pi : habuei^ vero etiu)i 
clavas nodosas. Corporis dimidium, in pugnam prodeun^» cret^ 
^i^liMl^ ))^b^ty:d/imidi^m minM) piiptuoL . Arabum ctf; ^tbio- 
«yM^iW^ ^^E^j^mincplentiun^ .d^ fuit Arsames, Darii et A^^ 
^MW.jfiliM C]^ fiU^f ^^m^) ^W^ uxomn^ maxime amavprfit» 
Wiiffc'"^ fii¥^ a^eam &ciendpa curaverat mallep ductam. Ar^ 
I igitar iBtbiopibus supra iEgrjptum incolienti|>us et Arabit>m 



f : M». Qri^db» ifetio ^<Aippe<,(nam fluplex ^thiopum gepus m^ 
jyMM^iWn indis ejnntk^cat^ ibrma q|uidem ab alteris non diversif 
MAiliiWMj9>^m ^t /C^Uis. Oxiental^ enim JSthippes rectos haf 
liiy^iUfl» 24^3rclvero.crispos maxime omnium homii^um. Asiaf 
tici hi ^thiopes pari fere modo atque.Indi erant iostructi» ^^l4 
WHJi^.U^m' ,l^f^fj l ynt .pellp e/^^ina d^ ciypite eqi|i detracta oum 
«ailiitoitjpt^jub^^taiat ipsa jiiba: pro cri6|^ esset, fiures.autem equ^ 
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S4t HERoixyn HiffirOR. m 

«orum Matsages futt, Oarizi iliag. 

' n^ Faphhgont9 miliufoant iti eapfte galeas. gestsates pleiaa: 
kCttU eifldem ettgua erant, et baatn non magnar; aAieee jaculs et 
pogiones x pedibna inductn ealige, ad mediam tibiam adacettdeiftea. 
L^t$ et Maiian et Manandym et Syri [sive Syrit] eodem modo,. 
Iitque Paphlftgones, instnicti militabant. Sjri autem fai a fena» 
Gappadoces vocantur. Et dux quidem Paphlagoiram et Matfe^Of 
rtem, Dotus foit, Megasidri fiiius; Mariandynorum vere et lagjfim 
ec S]rrorum, Gobryas, Darii fifius et Artystonm. 
• 79. Fkryget similiter atque Paphlagones erant annati, foAgM 
diiferentia. Hic populus» ut Macedones adfirmaBt, quamdiii I» 
Enropa cum Macedonibos habitarit, Briges nomtnabatiir : qui peafe^ 
quam b Asiam transierunt, mutato nomlne Phryges sese adpeMi^ 
ntliC. Armadi, Phrygum eoloni» eodem mode qua PKrfgeSy iq» 
structi erant. Ambobus snnul prseerat Artocbmes, Darii gencr* * 

74. Lydornnt annatura simillima Grccaniae erat. •I^fdi, 
siBm Mieones fuissent nominati, deinde a Lydo Atyis ^&o i 
invenerunt. Myn in capite galeas gestabaat sui generisy 
titentes brevtlius, jacnlis prseustis, Lydomm bi sunt coIoiii« ei ab 
blympo monte Olympieni vocantur. LydirMysisque preeerat Arta- 
phemes, Artaphernis Hfius filius, qui cum Dati Marathonem invasit. 
^ 75. 7^rflrrc«'militantes caput pelle Tulpiha teclum hiyMMmt» circa 
corpus tunicam- et tuuicae superinductum sagum Tariegatum: dr- 
cutti pedes et crura caligas ex fainnulorum corio: adhsN: jaoiila et 
t^eltas et foreres pugioties. Hi, postquam in AsiaMi traniienaic» 
Bithjrni nominati sunt ; prius vero, ut ipst aiunti Strjononiii quttft 
ad Stryikionem habitassent : sedibus suis autem pulsos Hliisse itfttat 
ii Teticris et Mysis. Tfaracibns his Asiaficis prtpfuit Baasaoesr Ai^ 
tablmifilius. • .. j 

' 76. {Chalyhcif] parmas habebant exiguas ex bovino oevlov^ 
bba quisque venabala lupis interffdendis inservientia.; c^ililsii^ftMr 
positas galeas sneas, et super his aures et comua beriaoi^ SMrs^ 
Itemque cristas ; tibias fasciis purpureis habebant invoItttaa« Apad 
Jbunc populum est Martis oraculttm. . 

77. Cabektues Mcsones, qui Lasomi vocarituri eodem cpiO' 0)r 
Uces cultu eriEmt instracti; quem cultum tunc indieabov quitai in 
enarrationis hujus ordine ad Cilices pervene r o. Mifyet blevili^te^ 
hebant spicula, et vestes fibuUs sobstrictas; nonnuIK eoruiti aieai 
habebant Lycios ; capita galeis tecta corlaceis. His omlilbdai^Mt 
fliit Badres, Hystanis filius. - '*' '- ' 

7iB. Mo9chis ligneae erant galeae, parmss et hastm breV^')4ied 
ferrum hastaram preelongum. Tibaretd at MidcroiM» et MM fH mi 
aifitabant similiter atque Moscki armati. Ordinabatifr hoa * 
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in aacev rltfoschdt ti 7ibArMd9 A^MiMrdiii, HMi ttm et aPto» 
myis, filiffi Siiierclisy Cyri nepcis: MKCtfdRiisvero et Mciynensos Ar^' 
tayctesy filius Cherasmis, qui Sesta sd Heilesipotitiittt pi^ffif^N^tos cratL 
/79* Mam in capitibus galeas gestabcmlstto more plexasvpttrmaji 
fare?es cpriaceas habelumt, et jacola. Cokki ligo^ galeaa» parvas 
pannas ex ani4a bpvis petie, hastas breves ; adhs^c etiam gimikm 
Manim et Colehormn dux foit Pharandatesj TeasfHs ^ios. Ai»* 
rodH et 8tt9pdr€$ similiter Colchis aMati militabaiit: prBifkMte|fie 
Jbia M^sistiuSi jSirpmitree fiUtis. ' 

80. Jnsufmi populi, <j[ut castfa sequebantur^r/ex illis Maris Rubri 
ilisuliSy iA quibus rex seiies n^eigo&t his qui anasptuii {transparMi^ 
rocantur, veste atque ^mis utebahtur simillimis Medicis. Imu^ 
lanis his prtsfuit' Mardontes Bagsi^ojs> quj pltero post hsec annf 
^ux apud Mycalen in preelio cecidit* 

81. Hi i^tur sont populi, qui in continente, et quidem pedibotf, 
tnflitabant Et ptdestribus hi$ copiis prsefuerunt viri quos dixi : qm 
et ordinarunt eos et eorum numerum inierant, et chiiiarchas et 
mjrriarchas nominarant : hecatontarchas vero et decadarchas {ce&^ 
turiones et decuriones) nominarunt niyriarchse, Jam singulorum 
agminum pQpuloromque alii quidem fuerant etiam duces minbres; 
aed hi sub imperio etant eorum quos commemoravi. 

82. His ipsis vero, et universo pedestri exerdtui) preefbcti erant 
Mardonius, Gobryse filius, et Tritantoechmes, Artabani illius, qni 
pro sententia dixerat non es8el>enum inferendum Grsecisei et Snier* 
^omebes, Otanis filius ; (dao hi, Dani ex fratribus nepotes, Xerxil 
consohrini ;) et MasisteSy Dara et Atpssse fiiius^ et Gergis Ariaii e^ 
ikfegab^rzus Zopyri. '^ 

S5. Hi universo pedestri exercitui prseerant, exceptis decem mi^ 
fflnis. His enim selectis decem miliibus Persarum Hydames prah 
^uh, jEIydamis filius. Vocabantur autem hi Persse ImmortaUs ha^ 
de caussa : quando ex illorum numero aliquis defecit aut mbrte aut 
iiipii>p cqactus, alius in ejus locum vir deligebatury xA semper esdenft 
decies milie, nec plures nec pauciores. Praecipuo autem intet 
otifnes ciiUu emhiebant Persse, et fortissimi hi erant. ArmatUra ea 
fuit quam 41^1: preeterea vero aurb multo et copioso fulgebjftnt. 
Pellices etiam s,ecum hi ducebant carpentis vectas» et freqiiens fa? 
muli^m pulcre ,pmatum: eisdemque, seorsim a cseteris militii>ofl| 
cameli etjumenta cPmmeatus vehebant, ' 

84. Equis quidem vehtmtur omnes isti popuK: at npn omnM 
^ efpntaiuin contulere, s^ed lii soli. Fctscb eodem modo aitnati atque 
pedites ipsorum, nisi quqcl horum nonnuUi in capitibus partim seaek 
bartim ferrea opera gestabant malleo ducta. 

pS* Suntporro hpinines nomades SagdrtU npihinitiy pppuhs ^uN 
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S$ctpcim meiiom Hi eqiiiti«ii;€4^qtiilerimt AClo, nilUa : erm^iauteii) 
iUia,iioft8mii in^iaui pei^.flftieef nec.fBrfoa» pmteiqnam pu^oQes, 
tUtvnlnr Yero ^uiiibua e leviaykxU ; <|uibu9 fidentes- in bellaiii.pro- 
ficitciintiir. £tt autem pugne^ gem» borum homimun hujusmodi : 
qumido cum hcetibas ^^(Migrediuiitui;, projiciunt .funea» quorum in ex- 
liiemitate hquei aunt Quidquid pr^epdit funis^siv^ equua sit^ 
aive iMtto^ id nd se trehil eqmes ;. et iile laqneo impiicatuf in^rfici- 
lur. Talis horum pugna est ; locati autem ^^rant cum Persis. 

86b Jftf^e^«t^e« eodeni modo,,quo pediteSiinstructieranV item- 
que CftMttV Indommitem cultue et. arma eadematque peditum ; h^- 
l^ebint eatem ^t equoi sellarios et currus ; |uncti autem currus erant 
yeirtim equis» partim asinis sylvf8triJb(iis. Bactrimm quoque cultus 
equitum idem ac peditum : panterque Caiptorump. Libj/jts item, qu} 
(Mpa equis oderanl, eedem cultuatque pedites ei^nt instntcti ;: sed 
IdqHidem cuacti purrusagebant. Caspirorum e&m^Pamcamonin^ 
.et ^ro^iMi equitumcultuset armanihil apeditibus differebant; se^ 
Jivabes emnes cemelis vehebantur» qui celeritate non cedunt equis, 

87. Hi ergo solj populi equitatum contulerant. Numerm vero 
fquiium ojptoginta millium fuit>_ excepljis camelis <t curribus. Et re.r 
liqui quidem equites turmatim ordinabantur ; Arabes vero loc^baa- 
;lur postremi, ne scilicet equi consternarenlur ; camelos enim fegre 
.patiuntur equi. - 

88« J^quitattti prasfecti erant Harmamithres et Titheeus», Datis 
jy^ . Collega horum Pbamuches^ tertius preefectus equitum» ol^ 
Hi^i^mn Sardibu^ erat f elictu» : quium, enim. Saidibus egredeietuf 
ezercitus, tristis huic casus acciderat Dum equot vehitoirj.sub pede« 
4qui intercurrit canis: et equus^ qui ilhim non prospexei^t, con< 
flematus reclum sese erigit» et Ph^rnucbeiiet e^cutit ; qui humuin 
proiapsus senguinem evomuit» et in phthisin morbus fcransiil. Equum 
•tttem statio^ ioitio ea pcena adfecerunt &muli,.qu4m herus jussit ,* 
ia eum Ipcum deducto» ubi heri^m excusserat» crura in genibus.prm? 
ciderunt* ita^Pharnuches preefecturaequitumexcidit» ., , 

89. Trtreme« numero fuere mille ducenleB et septjteip : qju^as pre^- 
Jbuerant bi populi^ Fh(ettices, pum Sj^ri^ PalffistinSy.treeentas,. Ar^ 
jnsturahqrum hiyusmodi eret; capita galeis tecta, similibva fere 
Gr^canicis galeis^ qirca corpus thoraces lintei ; tum scuta babebani 
nuorum oree ferro non erant muiutsey et jacul^ Phc&nices h^,^ u| 
^unt ipsi» olim lad mare Rubrum habitaver^t ; illinc tirai|sg;r^i» 
^m^q Syvm oram maritimam incolunt. Syrlee autem blc traptof 
^^ofxfjfi^ u^que ad iElgjptum* Paleastina vocatur^ ^gs/ptH nave9 
praBbuerant ducentas. .Hi plexas gestabant ^ees^ aCfUta eava^ 
4|upriwoiC9 laulto fiqrri^.erApt inuni^^ ^9^^ ^J^^^Jf^f^lf^ 
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comparataSy et ingentes bfpennes. Mnhitado eorum tlioraceis ge« 
stBbant, magnosqne gladios habebant. Talis horum armatUra erat. 

90. Ci^rii naves prsebuerant centum et quinquaginta» hoc modo 
amlatl. Reges eorum caput mitra obvolatum habebant : rdiqui 
tunicas [mve cidares] gestabant : cE&tera ut Greeci. Sunt autem 
Cypriorum plures populi: aiii Salamine et Athenis oriundi; alii 
ex Arcadia ; alii ex Cythno ; alii e Phoenice ; alii ex Mtkdopiei, ut 
ipfiiCyprii adfirmant. 

91. CiHces centum contulerant naves. Hi capita galeis tecta . 
habebant vemaculis, pro scutis parmulas gestabant ex crudo bovino 
Corio confectasj tunicas induti laneas : bina quisque jaculahabebat, 
et ensem ^gyptiaco maxime gladio similem. Hi antiquitus Hy- 
pacheei nominati erant: dein a Cilice, Agenoris filio, viro Phoenice, 
nomen invenere. BamphyU triginta naves preebuerant, Greecanicis 
armis instructi. Sunt autem Pamphyli Trojanorum posteri illorum, 
qui cum' Amphilocho et Calchante disjecti fViere. 

92. £ycn quinquaginta preebuerant naves, tboracibus et ocreis 
inBtructi. Arcus habebant ex como arbore, sagittas arundineaa 
aoci idatas, et jaeula : ex humeris pelles pendebant caprinse : ca^ 
pitibus impositi pilei pennis circumcirca coronati : prseterea pugi- 
onibus et Mcibus armati emnti Lycii ex Creta oriundi, Termilee 
oliBi nominati^ deihde a Lyco^ Pandionis fiho> Atheniensi, invehere 
nonaen. ^ 

93. Dariense^ Jsiatici triginta naves contulerant, Grsecanico 
more armati, ex Peloponneso oriutidi. Cares septuaginta naves 
j^reebueraBt, falcibus et pugionibus armati, ceeteroquin vero Gr^a- 
nico more instructi. His quodoam antiquitus fuerit nomen, in su- 
periori hamm Historiamm parte dictum est. 

94«. lonee centum contulerant naves, eodem modo instructi atqUe 
GrTfeci,' lones, quamdiu in Peloponneso «atn regionem, quse nunc 
Achaia vocatur, incoluerant, priusquam Danaus et Xiithus in Pe- 
loponneButn adv^nissent, lit Grftci aiunt, Pelasgi iBgialees [id 
eit,'li%tioMeB] vocabantur t deinde ab lone, Xuthi filio, nomen in- 
reDerant. 

95. Ifisulam s^ptemdecim contulerant naves, eodem modo armati 
dtque Greeei. Etiam hic Pelasgicus est populus, qui deinde loni- 
cus eadem ratione nominatus est atque illi duodecim civitatum 
lones Athenis oriundi. Moknses sexaginta preebuerant naves, eodem 
modo atque Greeci armati : et hi quoque olim Pelasgi nominati, ut 
Graeci memorant. Hellespontiiy exceplis Abydems : nam Abydenis 
imperaverat rex ui domi manerent, et pontes custodirent : ceeteri 
igitur ex Ponto expeditionis hiijus socii naves x^ntulerant centum, 
eodem modo instructi ac Grseci. Sunt autem hi lonum et Dorien- 
^umcoloni. 
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96. In singulis istanrai navium ertnt propngnatores Persse et 
Medi et Sacee. Quee ez eammdem havium numero optime ?efae-f 
bantar, has praebuerant Fhcenices, et in his prse cseteiis 6ido&ii« 
Sinjgaloram autem populorum coptis naralibus, perinde atque terr 
restribus, preeerant daces ex popularibus : quorum ego nomina 
edere, quum nihil necesse sit ad faistorise rationem, supersedeO; 
Nec enim cuique populo duces erant memoratu digni r et, quot in 
quoque populo civitates, tot etiam duces erant. Sequebantur lu 
autem non utduces 'vere nominati atrt preetores, sed ut aliimjli- 
tantes servi. Cseterum imperatores penes quos summa fuit imperii, 
et singulorum populdrum daces, quotquot eorum Persee fuerunt, a 
rae dicti sunt. 

97. NavaUbus autem copus cum imperio prttfecti fai erant : Aria« 
bignes, Darii filius, et Prazaspes Aspathinis, et Megabazus M^a- 
batis, et Achsemenes Darii filius. lonicb quidem et Caricis copii» 
Ariabignes preefuit, Darii filius ex filia Gobryse ; iEgyptlis Achm- 
roenes, frater Xerxis eodem patre eademqae matre natus ; reliquis 
nauticis c<^iis duo reliqui. Actuaria autem navigia partim triginta 
partim qiiinquaginta remorum, tutin cerctiros» et hippagogaiB naves 
longas convenisse constat ad tria roillia numero. 

98. Eorum qui in hac classe militarunt, secundum imperatores, 
iltustrissimi hi sunt : Tetramnestus, Anysi filius, Sidonius ; Mapen, 
Siromi filius, Tyrius ; Merbalus, Agbali, Aradius ; Syennesis» Oro* 
roedontisy Cilix ; Cyberniscus, Sicm filius, Lycius ; GorguSy Cfaersis 
filius» et Timonax Tiroagoree, uterque Cyprius ; tres Cares, Histi- 
ceus, Tymnis filius, Pigres Seldomi, et Damasitfaj^us, Candaulia 
filius. 

99. Reliquos ordinum duces silentio pnetereo ; nec entm necesse 
est faos comrmemorare, excepta Arteroisia rauliere, quam fuisse faujus 
belH Greeciae illati sociam demiror. Heec enimy mortuo marito». quuqi 
ipsa regnum teneret» filiumque haberet adolescentero» animi impetu 
roboreque elata, expeditioni huic soeiam sese, nolla neoessitate 
adacta, adjunxit. Komen igitur huiq Artemisia fttit» pater Lygda- 
rois ; patemum genus ex Halicamasso, roaterauro ex Creta. }m- 
peravit illa HaUcaroassensibus, Coisy Nit^riiB» etCalydniis : prsebu- 
eratque naves quinque, qu^ natium omnium universee classis, post 
Sidoniifts, pnestantisisiaaee erant. Eadem apud regem optimas pree 
sodis omnibus sententias dixit. Quibus civitatibus imperasse eam 
dixiy has omnes Doricee gentis esse adfirmo : Halicamassenses 
nempe, Troezeoios: reliquos vero, Epidaurios* Haetenus igitur 
iiaveJes recensui copias. 

100. Postqiiam imtus est copiarum numerus, et ordine compositua 
universus exercitus, cupivit Xerxes exercituiti obeondo lustrare: 
idque fecit. Curru preeter unumquemque populum pr^terveotus, 
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smgula ^ercontabBtur, et-seriboe sGripto constgnabaiit.; dooec ab 
ttna extremitate ad aUeram et equitum et peditnm pervenit. Deinde, 
navibas in mare deductis, relicto curru navemconscendit Sidoniam^ 
in eaque sub tabemaculo aareo residens preeterproras navium prsi- 
tervectus est, sciscitans desingulis, perinde atque in teFrestri exercitu 
feceraty et omnia scripto consignari jubens. Naves, ex quadringento- 
rum admodum pedum intervallo a littore abductas, in ancoris tene- 
bant praefecti, proris bmnibus continua fronte iti terram conversisx 
propugnatoribus in armis staiitibus, velut ad pugnam paratis : et rex 
spectd[)at, inter proras et littus navigans. ' 

101. Ita lustrata classe, Xerxes navi egressus^ Demmratum vocari 
jusstt, Aristonis fiiium, expedilionis advevsus Grceciam socium ; 
etimque, ubi adfait, his verbis compeUavit : *' Demarate, nuotc me 
juvat, ex te quee seire cupio quserere. Tu Grsecus es, et, ut.ega 
Boa ex te solum, sed et ex aliis Grsecis qui mihi in coUoquium^ ve<» 
Biunt, audio, ex ea civitate es, quee nec minima est nec iniirmissima. 
Nunc ergo hoc dic mihi, an Grseci ausuri sint manus contrame tol- 
l^e ? Nam, ut equidem existimo, ne universi quidem Grseci et reli- 
qui ad occidentem habitantes homines, sl vires suas cuncti conjun* 
gerent, pares foretit ad mihi reststendum, nisi prorsus inter se fue- 
rint coneordes. At cupio tamen etiam ex te, quid sit quod de hoc 
dicas, cognoscere.'* Cui ita interroganti Demaratus respondit : 
** Utnxm, Rex, ex veritate tibi dicam, an ad gratiam ?'' Et ille jussit 
eum ex veritate dicere, nihilo enim minus illum ob id sibi acce{M^um 
fore, quam antea fuisset. ; 

102. His audids, Demaratus : " Rex," inquit, *' quoniam ex rei 
▼eritate me loqui jubes, eaque dicere quee non mentitum me esse 
posthac deprehendar) morem tibi geram. In Greecia ab omni qui- 
dem eetate paupertas habitavit: accessit vero virtus, sapientiee et 
legis validee filia, qua utens Grsecia et paupertatem abigit et domi** 
natumi £t laudo quidem Greecos omnes circa tercas illas Doricas 
habitantes : nec vero de cunctis nunc Grsecis verba faciam, sed de 
solis Lacedeemoniis : quos, primum, dico nequaquam accepturos 
esse tuas conditiones, servitutem Grmcise proponentes ; deinde, ob- 
^am iUos tibi ituros aio in pugiiam,etiamsi alii omne$ Greeci tecum 
0entiFent.i Ad numerum^autem quod adtinet, noii queerere quot sint 
Ruraero^ quii hoc facturi sint : nam sive mille fuerint qui in aciem 
prodeant, hi tecumoongrieiyentury sive his pauciores, sive plures.!* 

105. Qttibus aoditis, ridens Xerxes «t: /'Demarate, quodnam. 
eibisisd verbum, imUe viros cum tam ingenti exercitu congres* 
i^UFOs ? Dic mihi; age : nbnne tu ais, regem te horum hominum 
fuisse? Vis-ne igitur tu e vestigio contra decem pugnare.viros ? Atf>. 
quiy fii v6stri cives cuncti talessunt, qualestu dedaras» decet.te re- 
g^eorum, ex Vestris.institutisy camdiiplo naniero coogredi« Nam 
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si iUoruti^ quisqu^e denis viiis 4& meo exef citu par est, a te utiguei 
postulo ut viginti viris par m '• atque ita. demuni recte stabit ratio 
quam tu dicis. Sio, quum tales sitis talique ttaturay quali tu et alii 
GriBci qui me couvenire cousueveruat, tantopere gloriamiiUy vide 
nevaoa jactatio sit hoc quod dicitifl» Age euim, videamus quid 
probabili ulla ratione fieri possit ? Quonam igitur pacto mille homr- 
nesy aul etiam decies^ aut denique quinquagies miUey qui cnnct^ 
pariter liberi «nt» nec unius subjecti imperio : quo pacto inquam, fai 
resistere tanto exercitui poteruut ? Nauiy si sunt iUyquinquies miUe» 
nos plures quam miUeni sumus qui iUoruoi uuumquem^e circum- 
stabimus. Quod si quidem, ut apud nos, sic iUi unius subjecti essent 
imperio, possent, iUius metu» et contra suam naturam fieri meUores, 
et flagdUs coacti pauciores numero adversus plurea in pr»lium ire : 
sed liberi, et suo arbitrio permissi» neutrum hjOrum facienU Puto 
vero equideniy eequaU etiam numero cegre Gracos soUb Persk resi-- 
stere posse. Ssed apud nos hoc reperitui:» quod tu ais : quamquaDft 
non frequens» sed rarum* Sunt enim inter Persas» in sateUitum. 
meorum numero» viri qui cum Iribus simul Gioecis pugnam iBife 
non detrectabunt : quorum tu inexpertus» multa nugaris." 

IM. Ad hsec Demara^us, *^ Rex/' inquit» ^' ab mitio noveraia, 
▼era me dicentem non dicturum grata tibi: sed» quoniam me co« 
egisti verissiroa eloqui, dixi quee ad Sparta^os adtineat, Quamquams 
quo pacto ego nunc maxime adversus iUps adfectus sim» tu optime 
Bosti ; quum UU me, honore et muneribus patemis spoliatum, doma 
atque patria pepulerint: quem tuus pater benigue exceptum, vicjt^ 
ac domiciUo donavit. Quare cr^dibUe nou esjt» h<»&iuem safim 
moitis exploratam respuere benevoleotiami sed eam potius quan 
maxime complecti. Ego vero neque cum decem simxil viris posse 
me dimiciM^e pnedico» nec cum duobus : el, mei si res arbitrii sit» 
ne cum uno quidem congrediar. Quod si vero necessita^i aut magmmi 
aUquod discrimen urgeret, Ubenter admodum cum uuo ex his viris 
congrederer, quorum unus quisque tribus se pairem ait esse Grseds.. 
Ita etiam Lacedeemoniiy singuU cum singuUs pi^;iuu4e8« nuUis viiis 
sunt infenores $ conferti vero, omuium hQminum fbrtissimi. !(iijcet 
enim Uberi sint, uoa auut tamen omni ex p$cte liberi : preeest.enim 
eis dominus, Lex ; quem iUi dominum multo magis tunent, qui^D te. 
tui» Faciunt certe quidem semper id qupd lexin^rat: imperafc 
autem Ula semper idem, vetans ex acie profugere quantaci^oquja 
sit hostium multitudo, jubeiUM|ue in ordine suo stanjtes aut yincfre 
aut occumbere. Quod si veiro tibi nugait videor heec die^do, 6»^ 
uno reUquapeisequi : . nuAQi qu«e dizi^ coactus dixi. Cedai^ autem 
tibi omnia ex tua> Rex, sententia V* 

105. His a Demarato dictis, risum edens Xerxes nuUa ira est. 
concitatus, sed comiter hominem dimisit: eoque absoluto coUoqjsio^ 
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exeroituin per Thraciain adyersua Grfficiain eduxit, postquam Do« 
risco huic, ubi adhuc moratus erat, Mascamen proefedt, Megado« 
atis filium, amoto ab hac dignitate preefecto illo qui a Dario erat 
coiistitutua. 

106. Mascames autem hic, qui ibi lelictus est, talem se virum 
preeatitity ut ei uni deinde Xerxes quotannis muner^ mittere consue- 
Yerit» tamquam qui pceeter omnes, quotquot aut ipse aut Darius prse- 
fectos constitaeraty fortissime rem gessisset : eodemque honore 
Artaxerxes etiam, Xerxis filius, posteros Mascamis prosecutus est« 
Constituti enjm jam ante hanc expeditionem erant regii preefbctt in 
Thracia et ubique in Hellesponto. Hi igitur omnes, tam qui in 
^ Thracia erant, quam qui in HellespontOy exc^to Dorisci preefectOy 
pqst hanc Xerxis expeditionem ejecti sunt a Grseci» : Mascamev 
▼eroy Dorisci preefectum, nulli umquam> quamquam multi conati 
sunty ejicere potuerunt ; quam ob caussam constanter ei dona mit- 
tuntur a rege Persarum. 

107. £x illorum autem numero^ qui a Greecis ejecti sunt, nullum 
rex Xerxes fortem fuisse virum judicavit, prceterquam unum Bogen» 
Eionis prsefectum : quem laudare ille non desiit» et filios ejus in 
Persis relictos preecipuo honore prosecutus est* Etenim insigni 
etiam l^de dignus Boges fuit: qui ab Atheniensibus et Cimone 
Miltiadis filio oppugnatus, quum potuisset fid^ data salyus egredi et 
in Asiam redire, noluit, ne per ignaviam vitce suee consuluisse vide- 
retor regi, sed ad extremum usque duravit. Postquam autem nihil 
alimenti in urhe foit reliquum^ ingenti rogo exstructo, liberos et 
uxorem et pellices et famulos jugulavit, jugulatosque in ignem qon- 
jecit : deinde, auro omni et argento, quod in urbe erat^ per mmiim 
in Strymonem disperso, se ipsum super iliorum cadavera in ignem 
prsecipitayit Itaque merito hic vir ad hupc usque diem a Persis 
laudatur. 

IQB. Xerxes vero, ex Dorisco in Gradam^ ducens exerdtum, per 
quoscunque iter faciebti^t pq[>ulo8, cunctos secum miKtare coegit* 
Erat ^nim, ut jam ante exposui, omnis ille tractus usque ad Thes- 
saiiamia Persarum ditione, et regitributaria; a Megabazo primum, 
ac dein a Macdonip subacta. Iter kutem ex Dorisco feciens pree- 
teriit primum Samothracica castella, quonua pqstremum ad occi- 
denjtem situm est oppidilm cui nomen Mesambria ; cui proximum 
eaH Thasiorum oppidnm Strjrn^e, inter hsec duo oppida me<Mus in- 
terfiust I4B8US fluvius ; qui tunc non suflecit aquee prsebendoe exer- 
citui.Xecxi89 sed defecit* V*ocabi^tur autem oHm heeeregioGallfliiea» 
Bunc ¥eEo Briantica: at est etiam heec, verum si quseris, Cioonum« 
109. Xr^ecto Lissi fiuvii a^veo exsiocato> preeter Grseeas hasce 
cwitatea diajdt, Maroneam, Dtcseara^ Ab^era. Preeter has, inquam» 
iter fecit, et prseter chros lacus circa yias sitos hpsce : Ismariden 
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lacum, qni est inter Maroneam et Stryinen; tmn, prope DiccHan, 
Bistonidem lacam» in quem duo flnvii aquam infuiidtinty Trauus et 
Compsatus. Ciroa Abdera preeter lacum quidem notabilem nuHain 
Xerxes pneteriit ; Nestum vero fiuvium trajecit, qui ibi in mare in- 
fluit. Post has regiones ultedus progredians, alia prstmit conti- 
nentis oppida : quorum ad ulium est lacus triginta fere stadiorum 
m circuitu, piscosus» et sidsus admodum. . Hunc lacam sola juroenta 
potando arefecerant : nomen oppido est Pistyrus. Qmnki ista op- 
pida maritima et GrtBcanica a sintstra relinquens prceteriit; 

110. Popiili dutem Thracid, quorum per fines agmen Xevxes 
duxit, hi sunt: Peeti, Cicones^ Bistones, Sapeei^ Ders^» Edoni, 
Satree. £x his qui ad mare habitant, navibus regem secuti simt ; 
qoi mecBterranea incohmt, quos recensui, exceptis Satris, reliqai 
Omnes pedibus sequi coacti sunt. 

111. Satree vero nulUus umquam hominis imperio, quod equidem • 
noverim, fuerunt subjecti: sed soii ex Thracibus ad meam usque 
setatem liberi seMper permauserunt Incblunt cnim prsealtos mon- 
tes, nemoribus omnis generis et nive obtectos, suntque bello inpri*. 
mb strenui. Hi sunt, apud quo» est Bacchi oracuhi^, in altissinoiis 
montibus situm. £t Bessi sunt, qui apud Satras in hoc templo ora- 
cula interpretatitur ; oracula autem sacerdos miilier edit, sicuti 
Delphis, neque ilh magis perplexa. 

112. Regionem quam dixi emensus Xerxes, deinde preeter Pie- 
rum castella transiit, quornm uhiPhagres nomenest^ alii Pergamtls.. 
£t hac quidem iter juxta ipsa castella fecit, a dextra Pangseum re- 
linquens, vastum montem et praealtum ; in quo et auri et argenti in- 
sunt metalla, quee partim a Pieribus, partim ab Odomantis, maxii&e 
vero a S^tris exer^ntur. 

118. Postquam per populos a septentrione Pangflei- haHtantes» 
per Pfieones, Doberes et Peeoplas transiit, versus occidentem Tertit, 
donec ad fliivium Strymbnem pervenit, et ad Eionem urbem ; cui 
tunc adhuc vivus preefectus erat Boges, cujuis paiilo ante fieci men-^ 
tionem . Terra heec circa Pangeeum montem Phyllis vocatur ; quse, 
orientem versus, ad fiuvium Angiten pertinet, qui in Strymonem in- 
fluit ; versus meridiem vero ad ipsum Strymonem^ cui sacrafecerunt 
Magi, mactatis equis albis. 

114. Hisce et multis aliis incantamentis infiUvium f^eractis, in 
Novem Viis per pontes fecerunt iter, quibus junctum Strymbnem in* 
venerunt. Quem locum ubi audierunt Novem Vias rocaxi, toti dem 
ibi pueros ac virgiiles virorum indigenarum vivois defodenint. Per* 
sicus hic mos est, vivos defodere: Nam et Amestrin, Xerxis uxo-« 
rem, audio, setate proveotam, bis septem Peisarum iUustriiiDl libe- 
ro9 defodi jossisse, deum qui sub terra esse dicitur remiunmeuBain, 

115. Ut a Strymone prbfectus est exercitus, ibi ver^ ocdHle»;* 
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iem est ora moris^ in qua sitam urbem Gtmeam Argilon prsetoiit* 
Regib luBC, et quee siipra est, Bisaltia vdcatuh Inde sinun^ cui 
Nieptuni templum imminet» a sinistra habens, postquam per Syleum 
qui vocatur campum transiit; et Stagirum preeteriit Grsecam urbem, 
A<^aj:ithum pervenit ; singulos horum populorum et eorum qin circa 
Pa»g8eum incolunt, simul secum ducens, pariter atque illos quos 
Bupra commemoravi : quorum hi qui ad mare habitant, navibus mi- 
litabant; qui yexb supra mare, pedibus sequebantur. Viam autem 
himcy qua rex^Xerxes exercitum duxit, ,nec confundunt Thracei^ 
n^c conserunt, sed ad meam usque oetatem magnopere venerantur. 

1 16. Acanthuin nt Persa pervenit, hospitium Acanthiis edixit, et 
M^dicaveste eos donavit laudavitque, promtos videns ad beUum, 
cognitoque eorum circa fossam studio. 

117. Dum Acanthi versatur Xerxes, morbo mortuus est Arta- 
«^seesy qui fossee fuerat prsefectus, probatus regl vir, genere Achee- 
inenides, statura iuter Persas cunctos eminens, quippe non nisi qua- 
tuor digitis brevior qumque cubitis, idemque omnium hominum 
vocalissimus. Itaque ingenti luctu adfectus Xerxes magnifice illum 
extulit humavitque, et universus exercitus tumulo humum adgessit. 
Huic Artachsei ex oraculi e£&to sacra faciunt Acanthii, nomen 
€jus invocantes. Ita rex Xerxes obitum Artachseis luctu prose- 
cutus est. 

118. Grseci veroii, qui exercitum exceperunt, hospitiumque pree- 
biiere Xerxi, ad extremam redacti sunt miseriam, adeo ut suis etiam 
laribus fierent extorres. Quippe Thasiis quidem, quum nomine ci- 
vitatum suarum, quse in continente sunt, Xerxis exercitum hospitio 
et coena excepissent, Antipater Orgis filius ad id delectus, vir inter 
cives suos in primis probotus, demonstravit insumta tn ccsnam /ume 
quffdrmgenta argentitalenta. 

119. Similemque aliarum etiam civitatum principes rationem im- 
pensarum reddiderunt. Erat enim ccena, utpote multo ante indicta, 
et.magna cura adparata, hujusmodi. Simul atque prseconum vocem 
audiverunt per civitates adventum esQercitus adnuhciantium, partiti 
inter se oppidani frumentum quod in urbe erat, farinam et polentam 
multos per menses conficiebant omnes ; simulque pecora sagin^ant, 
pulcritudine et pretio exquisita, avesque tam terrestres quam pa- 
Iqstres et domibus et in vivariis alebant, quibus exciperent exerci- 
tum; deniqueaurea et argenteapocula crateresque etreliqua omnia 
quee mensse imponuntur, comparabant. £t hsec quidem soli utique 
regi ejuaque cbnvivis comparabantur ; reliquo vero exerckui sola 
cibaria. Quando advenit exercitus, tabernaculum structum para- 
tumque erat^ quse mansio esset ipsi Xerxi: reliquus exercitus sub 
^io agebat^ Ubi coswe aderat hora, hi qui hospites recipiebant labo- 

<ris,abuBde hd[)ebant : illi vero, postquam bene pasti noctem transe- 
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genmty postridie rendso tabeniaciilo, et ablatb quecamqoe laoveri 
poterant, disCedebant, nihil relmquentes, sed asportantes onknia. 

120. Quamin partem commode dictum memoratiir Megacieontis^ 
dyis Abderit»^ qni suasit Abderitis, ut '* cives uniTera, mares ^lbqne 
fbeminsdy templa adirent sua» «uppHcesque precarentiur a IMifi^ ut 
posduic dimidium imminentium ipalonun velint ambliri, et pneteri- 
torum caussa gratias eisdem diis agerent, quod rex Xerxes noii bift 
singulis diebus cibum capere ccMisuesset. Quod si enim imp^^acukii 
Abderitis faislBet) prandium etiam similiter atque coenam panue» 
duorum alterutrum illis fuisse eligendum, aut non manere adve- 
nientem Xerxem, aut, si mansissent, omnium hominum pessime ad- 
tritum iri/' Isti igitur, quamquam gravissime adflicti, tamen exse- 
cuti sunt mandatum. 

1^1. Acantho Xerxes classem a se dimisit, iter persequi jussitm, 
mandato dato prsefectisy ut navales copin ad Thermam sese oppe- 
rirentur: ad illam dico Thermam, quse Themueo sinm imminet, qui 
afo iUa etiam nbmen invenit : hac emm mazime compendiariam esse 
viam cognoverat. Quippe a Dorisco, usque Acanthum, in hunc mo^ 
diim ordinatus exerdtus fecerat iter. Terrestres omnes copia6 in 
tria agmina «quis fere partibus Xerxes partitus erat : quorum unum, 
cui Mardonius et Masistes preeerant, jussum erat secandnm mare 
simul cum classe iter facere ; alterum agmen, ducibus Tritantaedime 
et Gergiy per mediteijranea proficiscebatiir ; tertia pars, cum qua 
i{)8e erat Xerxes, media incedebant via, ducibus Smerdomene et 
Megabyzo. 

129. Navalis igitur exerdtusy postquam a Xerxe dimissus est, et 
per fossam navigavit» quee per Athon montem in eum sinum per- 
ducta erat» snpra quem situm est Assa oppidum, et Piiorus, et 
Singus» et Sarta; inde adsumta ex his quoque oppidb militum 
mahu, in Thermeeum sinum havigare perrexit. Ampelon circum- 
vectus, TorondBum promontorium, prseter Grsecas hasce civitates 
navigavit, Toronam, Galepsum/ Sermjlim, Mecybemam, Olyn- 
ihum ; e quibus ttem naves et milites adsumsit. Nomen hujus re- 
gionis Sithonia est. 

123« Ab Ampelo dein promontorio idem nauticus Xerxis exer- 
eitus rectam viam ad Canastreeum prDmontorium carpens, quod ex 
universa Pallene maxime prominet, naves inde et milites ex Potidsea 
et Aphyti et Neapoli et iBga et Therambo et Sciona et Menda et 
Sana adsumsit. Hsec euim sunt oppida in Pallene, qu6e nunc vo- 
c&tur, sita ; cui Tegioni olim Phlegra fnerat nomen. Hanc regionem 
prmtervectuB, in constitutum locum navigavit, obiter adsumtis etiam 
copiis ex oppidis Palienee finitimisy ^t Thermseo sinui adjacenl^bus^ 
quorum heec sunt nomina: Lipaxus, Combrea^ Lis^, GigonuS; 
Cmnpsa, Smila, ^ea. Regio, m qua insunt hsec oppiday etian 
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nunc Crosseea vocatur. Ab iElne^a» m qua finem enumerandorum 
oppidoruin feci, jam in ipsum "thermccutn. sinum^ et in terram My- 
gdoaiarn navigavit classis» peryenitque ad prsedictam urbem Ther- 
maniy et Sindum et Chalestram oppldum» ad Axium fluvium ; qui 
Mygdoniam a Bottieeide disterminat> cujue in regionis arcto ad mare 
spatio oppida sunt Ichnee et Pejla. 

124. Classis igitur ibi circa Axium fluvium et Thermam urbem 
aliaque in medio sita oppida in statione mansit, regem exspectans. 
Xerxes vero et terrestris eaeercitus, ex Acantho profectus, per me- 
diterranea carpsit viara, Thermam teniie^s, Fecit autem iter per 
Pseonicam terram et per Crestonicam ad fluyium Echedorum, qui e 
Crestonseis initio sumto per Mygdoniam fluit» et juxta paludemi 
qu» est supra Axium, in sinum illum aqui^ spas infundit. 

125. Hac dum iter fecit Xerxes, in camelos impedimenta por- 
tantes impetum fecere leones* Hi enim noctu e consuetis suis sedi- 
bus descehdentes, nullo alio neque jumento tacto, neque homine, 
solas corripiebant camelos. Atqui mirari subit, quid caussee fuerit 
quod leones c<Hnpelleret, ut, intactis aliis omnibus, solis camelis in- 
sidiarentur, quura numquam vel vidissent hoc animal, vel periculum 
ejus fecissent. 

126. Sunt autem in his regionibus frequentes konesy et boves 
item sylveslres, quorum cornua ii:nraani sunt magnitudine ; quse iu 
Grseciam solent importari. Terminus autem konibus est Nestus 
fluvius per Abdera fluens, et Acamaniam perfluens Achelous. Nam 
nec orientem versus uUa in parte anterioris Europee l^onem aliquis 
videat, nec ab occidente Acheloi in reliqua contineEite ; sed inter 
duos istos fluvios leones gignuntur. 

127. Thermara ut Xerxes pervenit, substitit ibi cum exercitu. 
Obtinebant autem castra exercitus totam oram maritimam, inde a 
Therma urbe et terra Mygdonia usque ad Lydiam fluvium et Ha- 
liacmonem, qui Bottiseam a IVJacedonia distermmant, in eumdem 
alveum aquas suas confundentes. Tantum terree spatium occupa- 
runt barbarorum castra. Fluviorum autem, quos commemoravi, 
soliis Echedorus, e Crestoneeis flueps, ad potandum non suffecit 
exercitui, sed aqua illum destituit. 

128. Xerxes vero ex Therma prospectans Thessalicos montes, 
Oljrmpum atque Ossam, altitudine mixum in modum eminentes, ut 
rescivit in medio illoriui] angustam ess^e conyallem, quam perfluat 
Peneus amnis^ aodfvitque esse ibi viam quse in Thessaiiam ferat, 
cupidus fuit nave conseensa spectandi ostium Penei: qmpge ductu- 
rus erat exercitum superiore vja. per MacedoA^^ i^up^rne Imhi^ 
tantes, in Perrhsebos preeter Gonuon urbem, quum tutissimum illac 
*iter esse rescivisset. £t sicut cupivit, ita fecit. Conscensa nave 

Sidonia, quam eamdem semper conscendere cohsueverat, quoties 
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tkie quidpfam susciperet, signum reliquis etiam nayibus proposuiC 
sdvendi, relicto ibi pedestrl exercitu. Ubi ad ostium Penei Xerxes 
perv^nit^ illudque spectavit, ingend captus est admiratione : advo- 
«^atosrque viee duces idteitogavit, fieri-ne posseit, ut averteretur flu* 
vius et alia parte in mare derivaretur ? 

129. Thessaliam fama est Idcum olim fuisse, utpote altissimis 
inontii>i^s tindique circum clausam: Etenim latus orienti obversum 
preecludunt Peiius et Ossa montes, quorum radices sese contingunt : 
septemtrionale latus Olympus prscludit» occidentale Pindus, me- 
ridtei obversum Othrys : et cava terra inter prsedictos montes iater- 
cepta, Thessalia est. Igitur quum in hanc terram et alii freqaentes 
^ivi et quinqiie pree ceeteris clari influmt hi, Peneus, Apidanos, 
Onochonus, Enipeus, et Pamisus ; omnes hi modo nominati rivi, ex. 
montlbus Thessaliam cingehtibus in hunc campum infiuentes, per 
unam convallem', eamque angustam, exitum habent in mare, post- 
quam in 'unum dveum aquas suas cuncti infuderunt : qui ex quo 
confluxere, ceeteri nomen omittunt suum, et unnra Penei. nomen 
manet. Pristinis vero temporibus, quum convallis illa nondum exi- 
steret^ quee exitum aperit aquis, aiunt rivos illos, et prseter rivos 
Boibeidem lacum, nomina quidem ea quibus nunc adpellantur non 
habuisse, sed nihiio minusquam nunc flnxisse, atqne adeo ef^ 
'fecisse ut pelagus esset tota Thessalia. £t ipsi quidem Thessali 
' txwtkty Neptunum fecisse convaUem iltamy per qttam tamquam canaiem 
^effidt Peneus: nec prseter rationem hoc adfirmant. Qui enim Ne- 
ptunum existimat movere terram, et, quae terree motu diducta sunt, 
Opera hujus dei esse ; is istud videns dixerit, Nepfunum id fecisse, 
Est enim illa montium diductio, nt mihi quidem adparet, terrae motu 
'eflFecta. 

' ' 130. Vise autem duces, queerenti Xerxi an aliusforef Peneo exifvs 
'in mare, rem adcurate compertara habentes, responderunt : ** Non 
' est, Rex^ huic.^flumini alius exitus qui ad mare pertineatj nisi hic ipse : 
' est trArA tota ^hessalia undique montibus cincta." Ad heec Xerxes 
' dixisse' memoratur : ** Prudentes viri sunt Thessali: itaque Jam 
^multo ante sibi preecaverunt, pares se nobis non :esse agnoscentes, 
qiium aliis rebus, tum quod terram incolunt captu et expugnatu fk- 
' ciiera. NuIIa enim aiia re fuerit opus, nisi ut hoc flumen in illorum 
"teti^Bin imroittatur, aggere ex hac convalle repulsum, et in eosper 
qiios nubc fiuit alveos aversum; quo universa Thessalia, preeter 
' montes, aquis mergerettir.'' Heec dixit ad Aleuse filios spectantia, 
'quodilli, TheSsali quum essent, primi Grsecorum sese regi tradide- 
rant; quos de communi gentis consilio societutem sibi pollicilos 
' esse Xerxes arbitrabatur. His dictis. quoe voluerat contempIatus> 
' Thcrtnatii renavigavit. ' 

131. Ibi tum aliquammultos dies in Pieria est commoir^ifs,^ Et- 
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mdm montem M«cedoiiicum tertia pars exeroitufl tondebAt, ut iilae 
univers» copieB in. PeivheBbos . traiisiceiit. Interiai : prsecone» per 
Grfledara^ |K>stttiandanL terrain dimiasi redierunt ; aiii wcui,att 
/erram f^ tK^vafft ad&rentes. 

1S2. Qui hEBC ded^runt populi, hi fere fuere : Thessali, Dolopeg, 
EnianeSy Perrhaebi, Locri, Magnetes, Malienses^ Acheei PhtliiottBy 
Thebani et reiiqui Boeoti» exceptis ThesfHensibus et Plataeensibus. 
Contra hos Greeciii» qai bellttnL.adversus barbarum ausccperant» 
icedus pepigerunt interpoaito juramento, cnjus hsecerat fomu^da.: 
** Quicumque popuUGreeci PerseB aesetradideriat» nullanecess^e 
isoacti, rebuff suis bene habentibiis, hos Delphieodeo esse decimafi» 
4o0." HsBc formula foederb fuit a Grsecis contra hos inili. 

ISS. Athenaa autemet JSpartamfpisecones.adterram postulandam 
Xeryes noa misity hac de caussa. . Superiori tempore, quum adh^ 
ipsum DariuB legatos misisset, hos> qui postulatum venerant, Aibe* 
nienses in baruHrum, Lacedsemonii. vero in. pn^eion.prsecipitavemnt^ 
jussos ex Hs ierram et, aquam capereregi.adferendam* Hanc ob caas*> 
sam ad hos Xerxes non mi^t qui postularent. Quod quidem ob fa? 
cinus adversus prsecones admissum quidnam Atheniessibus mali^c^ 
ciderit^ dicete non possumyniaiquod.terraieorumet urbsieirastata 
eel : at hoc quidem non illam pb culpam puto aceidisse. 

184. In : Lacedeemonios vero incidbuit Talthybii ira, fursecoms 
Agamemncmis. £st eiiim Spartse .Talthybii faiuim: et supersunt 
ibi posteri Talthybii, Taltbybiadse noi!ninati> quibus hocprivilegiora 
datum esty ut omnia prsMnum munm apud Spartahos exerceant, 
Ab illo vero tempore Spiartanis sacrafacientibus non contigit per*» 
iitare : idque loi^m per .tempus apud eos obtinuit. > Quod qtium 
dolerent LacedQemonii, <et in magna pojoerent. calamitate» condQne 
j>opuli seepius ha))ita» et prseconio edito in hane sententittii,'^ qm 
veUet Lacedmmomorum fro Sparta moriem ohire ; tum vero Sperthias 
Aneriati fiiius, et Bulis Nicdai^ cives Spartani, egregio viri ingeoio; 
{sive^ nobili loco natif] et opibus eminentes^ ultro sese dbtukrunt 
ad poenas Xerxi solvendas pro Darii prse(:dnibjus> Spejrtse x>cl:^8i 
Ita hos Spartani, tamquam subituros supplicium, in M^doa .miseruot. 

IS5« Estque et audacia ista horum virorum odmtri^tione digpa» et 
eorumdem oratio^ quse fuit h^jusmodi. Dum Susa pQoSciscuntufk 
veniunt ad Hydamem. . Is Hydames geqere Per$a erat, pmfeotus 
orse maritimsB Asise; qui eos ad hospitium vopatosy.eljibaniliter e^r 
iceptos, his verbis interrogavit ; *< Yiri Lacedfl^9ipnii»Tquid.tQP^em 
respuitis amici esse Regis? M^ e,t r^s m^ius respicientes» v«delMi<|^ 
pactasciat Rex yiros bonps hoAorfure* Itaigitur yos quoque si Regi 
yos traderetis, quos ille virosrbonois judicat» unusquisque vestrum 
parti cuidam Greecisp impeiaturus esset Regis beneficio.''. Ad bse^ 
iUi responderunt ; '^Hydarnes^ non ex. sequo proficiscitur.iio.c ogo^ 
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ta nobuk das coiuiliuni. Nani id, qnod tu expeitoft m, nobu con- 
aoHs: ahenun autemnonofl expertos. Sertin» qni^eBi noeti ; li- 
Iwrtatii vero ndndum oepitti experimentamy uOmm dufcis sit, nec ne. 
Hanc enim si esses expertus, consuleres.nebis, iii pro ea non hastiB 
modo pugnaiemus, venim etiam securibua.'' Hnb iHiresponderimt 
Bydarni. 

. 186. Indeubi8u8aadscendeKunt,etinconspectamvenereregis, 
pnmuiii quidem, jubeatybua flotelUtibas et tini iBii adferentibus ut 
in terram proBtratt adonurent negem, neutifuam se; 4tiam si m capui 
ab ii&s detrudenntmr, id faetwm aicbant; fMc enim sui moris csse 
adorare kaminem^ nec ea caussa 'Cenisse. Tum, postquam ne id fiKse- 
rent ita repugnarunt, deinde hse et bia Bitnilia dtxere ; ** Rex Me^ 
dohimi Mjsenmt nos Lacedfqmonii, ntpra pnewonibu» Spartae 
occisis poenam solvamua." Qfiibus J^erxes, nt evat generaso imiaK^ 
iwponcUt, *' Non se similem futuvum Laoedameoiis : iilos eaim, €>c* 
ddcDdo preecoqesy jura homittibus omnUMVssaneta ^asse; se vero» 
quod in iUis damnet fadnus, id n<m acbniaMirum ; neque iUos vieisnm 
inteifidendo cnlpa liberaturum Laoedfiemonios.- ' 

137. Ita, ratione ista a Laeedesmoniis Inita, pat;&ta in prmene 
tempus est Talthybii ica, licet i^Mf^tam^ redierint jBperthias et Bidie. 
At multo post tempore recrudait illa, ut aiuni Lacedeemoniiy in bello 
FelopQimesiorum et Athenienstura. Qosd res, si quadia, utique 
divinitos acddisse mihi videtur. Nam» tit ia legatos ingrueret Tal- . 
thjbii ira, neque ces^aret priusqnaa &ikam esset nacta, id jus et 
fiis ferebat : quod veroin filios^ingruerit horu<i virorura qai pacandee 
e|us caussa ad regem erant psofecti^ in Nicolaum Buli^itis filium, et 
in Sperthitt filium Ane^tum> qui pisoatOres Tirynthios. cepit, navi 
eneraria navigans viris repleca ; id igi^r ex divini naminis ira ac- 
ddisse plane mihi fit raanifeetam. Hi enira, qiktra a Lacedeemoniis 
legati missi essent in Asiam, proditi a Sitalcef Terei filio, Tfaracum 
rege, et Nymphodoro PytheeB filio Abderita, intercepti sunt prope 
Bisanthen ad Hellespoatum ; et in Atlicfluiv ab^cti, intei^cti sunt 
ab Atheniensibus, cum eisque Aristeaa Adimanti fiiius, Corintkias. 
8ed hoc qudem mullis annis post hanc regts acddk expeditionem. 

138» Sed ad superiorem revertor nafrationem. Regis heec expe- 
ditio titalum quidem habebat tamquam adYersue Allienas tendens^ 
sed contra universam djrigebatur Greeeiam. Qua re moho ante 
cognita, non eod^ modo Grseci omnes erant adfecti. Qaippe eorom 
alii, quum terram et aquam Persoe dedissent, confidebant nihil mafi 
a barbaro sibi illatum iri : alii vero, qui non dederant, ingenti meta 
tenebantui;; qunm necnavlum idoneus namerus esset in Grsecia» 
quibus excipere invadentem hostem possent, et miiltitudo anna ca- 
pere noUet, sed haud cuactanter ftveret Medls. 

139. Aique hoc bco.necessitasme cogit» lit sententiam drcam, 
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in.vidiOBkm quidera illam apud plerosque bomines : nec tamen me 

retmeboy quifi id quod manifeste vernm mlhi videtirr, prohuBciem. 

Si Athetiiienses imminefttis periculi metu terra sua escessissent, aut 

si manentes4radidissent se Xerxi, Grscoram nuUi pericuhmi facturi 

jerant mari occurreadi regi. Quod siergo mari nemo restittsset 

Xerzi, in continenti utique ita se res erat habitura. Quantmnvis 

multee murorum loricee per Isthmum fuissent a Peloponn^siis erectee» 

deserti Lacedeemonii a sociis (non illis qmdem volentibus, sed ne» 

cessitate coactis, q^ippe quorum civitates singulatim ab hostium 

dasse foissent expugnatoe) soli fuissent rellcti : soli autem relicti» 

fortibus editis facinoribus, geoerose erant occubituri. Aut hoc fato 

erant functuri : aut, priisquam illad forent experti, quUm vidissent 

reliquos Greecos eum M edis sentire, ipsi quoque deditionem erant 

facturi: atque ita, utrumlibet accidisset, Greecia in potestate erat 

futura Persarum. Nam murorum illorum per Isthmum ductorum 

quaenam futura fuisset utiUtas, exputare equidem aon possum, 

quando rex maris tenuiaset imperium. Nunc n: quisf dicat, j^l^e- 

ni^^nses so^ifyttores fume Grmdwy noa aberraveiit ^a ven»: etennn^ 

utram rationem rerum gerendanim ilii sequerentur^ ea ratib prss** 

ponderatura erat, Itaque» quum hoc sint secud ut libera maneret 

Qreecia, hi soli sunt, qui> quidquid Greed geierisTeliquum erat quod 

cum Mediis non sentiret, id excitarunt, quique,8ecundttm deos atxqu^ 

regem repalqrunt Neque eoaoraeulaterribiliaDelphisadvenientia^ 

iogentemquie incutientiametum» mpvere potueruntutGrmciam de8ii*> 

rerent: sed permanentes sustinuerunt invadentem fineasitoshaBtem. 

lAXk Missis enim Delphos legatia consuleEe oraculum Athenieiises 

voluerant. Qui legj^i postquam, peractis circa templumlegitinMS 

cserimoniis> eedem essent ingressi consedissentquey hoc eiB.Pydda» 

cui nomen erat Aristoniea, oraculum ediderat : 

O inise|-i ! qaid sedetis ? fugile ad extr^ma terranim» 
ReKptia aedJbits et jnimmis colfibas in-orbem-cdnditaB arbts ! 
Ndo.eaioicapiit fimnm manelHt, aec corpDS, 
• Neo etjLlreiiii f^d^s,. neqne mMW« aec de iiiedia qvtdqlnuBt 
Sapererit, sed misere adflicta erlt Distarbabil enim iUam - 
Et igpiSf et acer MaTors, Sjrtiacam agens coiram. 
Multaqae etiam alia manita perdet I6ca> non modo tudin : 
M oltaqae Immorf alinm te^pla rabido dabit igni, 
QiMe jam' nitoo passim slani sadore dBfiocatiii, 
Metflque. tremeotia : ei do suromis tectis 
Sangnis ater deflait, inevilabiliam praBnanoias malonmiw 
Sed excedile hod penetrali, et animi robur bpponite malis. 

141. tiis* auditis, Atheniensium legati gravisnmo luctu erant ad* 
fecttv Qui quum ob nunciatam calamitatem prorsus abjecissent 
ammam, Timon Androbuli films, civis Delphensis, spectatus in 
ptimia ister suos^ coneuluit eis; ut sumto oleee ramo iterum intxarenL. 
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et supplicum habitu denuo peterent aracttlum. Cui quum iUi obse- 
cuti eseent, dixissentque : ** O rex ApoUo ! melius n^is oraculutii 
de patria ede, hos supplicuin ramos respicienii, quoe tibi ferimus : 
aut ex hoc penetrali non discedimua, i|ed hic manebimus usqu^ dum 
vita excedamus :" heec ubi dixerunt, alterum iUis oraculum Pydiia 
edidit hujusmodi : 

NoB potest Palki JoTcm 01 jmpitBi flcetflre, 

Multis illoiii Terbit precaU prQdeotiqae coiuiiio. 
Tibi Tero hoc mrsas Terban edico, adamantie insUr firmom: 
Qoando alia omnia capientur, qae intra Cecropis fines 
Et aaori CilberoDit latebrat soDt comprebenta ; 
TriUmim hoo dat lato-ceneiit Jopiter, ot ligoeot morot 
Solot iBexpogoabilit tit, qoi to tootqot liberot ttfret. 
Neqoe ta eqaitom peditomqoe iBgentem exeroltom 
Tranqoillot mane, a continente inTadeotem ; sed recipe te, 
Terga Tcrtens. Erit tempos, qaom to etiam contra sUbis. 
O diTina Solamit ! perdet tn iSiot moliemm, 
Slf e pattim ditteBiiaata Cento, tiTt eollecta. 

142. Quffi quum mitiora ipsis essent esseque viderentur quam 
priuB editum oraculum, scripto hffic consignarunt, et redienint Athe* 
nas. Id ipaum vero retponsum postquam reversi legati ad popuhim 
retulere» et aliae multce dicebanttnr sententise ab his qui m roentem 
oraculi inquirebant, et hse duee maxime inter se conflictantes. Di- 
cebant seniorum nonnulli, videri deum significare superfut^ram esse 
arcem» Erat enim olim arx Athenarum septo munita : hi igitur, id 
septum cogitantesy hunc esse Ugneum iilum murum cohjectabantur. 
Alii cohtra» natesj aiebant, a deo significari ; hasque parandas esse, 
atque instruendas omissia aliis rebus omnibus, contendebant. Hi 
vero ipsi» qui navet esse dicebant Ugneum murum, in doobus postre- 
mis Pythise versibus iUis haesitabant : 

O diTina Salamin ! perdet ta ftiot mnlieromr 
SiTe passim dissemtnaU Cert re» siTe oollecta. 

Quse ob verba conturbantur animi eorum qui naves interpretabantnr 
Ugneum murum* Nam interpretes oraculi in hanc sententilEUn verba 
heec accipiebant, quasi ad Salaminem essent cladem aceepturi, si ad 
navalero pug^nam sese comparassent. 

143. £rat autem Athenis vir quidem, nuper inter primarios cive» 
locum donsecutus, cui erat nomen Themistocks, vulgo vero NeocHs 

Jilius adpellabatur. Hic vir, negans recte ista accipi ab oraculorum 
interpretibus, in hanc sententiam disseruit. '' Si ad Athenienses 
revera spectaret istud dictum, non adeo miti verbo usurum fuisse,'' 
ait, ** deum, sed O misera Salamis dicturum fuisse, non O divina 
Sakunis ; si quidem circa eam perituri essent incolee. Sed enim in 
hostes valere dei responsum, sj quis illud recte inteUigat» non ia 
Athenienses." Itaque suasit civibus, ut ad navalem pUgnam le«e 
compararenty Iiunc enim esse Hgneum murum, Hanc in partem quiim 
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sententiain Tkemistocles dixi^set, censiierunt Athenienses potiorem 
esse bahc rationen, quam iliam quee erat ab oraculorum interpreti* 
bus proposita : qui, adparatum nitTdis pugneB dissuadentes, summam 
rei in eo verti contendebant, ut ne manus quidem contra invadentet 
faostes tollerent, sed, relicta prorsus Attica, in alia terra novas sedet 
queererent. 

144. Alia vero etiam ante banc ejusdem Themistoclis sententia 
opportune vicerat. Quum ingentes fuissent in Atheniensium serario 
pecunise, qu® ex metallis a Laureo redierant, in eoque res esset, ut 
ea pecunia viridm civibus divideretur, et unusquisque decem acci- 
peret drachmas ; tunc Themistocles persuaserat civibus, ut, omissa 
illa distributione, naves ex hac pecunia ducentas eedificarent ad bel- 
lum, ut aiebat, cum ^ginetis. Hoc enim bellum, tunc conflatumy 
Greeciee fuit saluti, eo quod Athenienses mari dare operam coegit. 
8ed naves hee, ad quem comparatee fuerant usum, in eum quidem 
non sunt adhibitee : at ita tanien opportunotempore in promtu fuere 
Greeciee. Has igitiir naves» ante comparatas, tunc habuere Atheni- 
enses ^ prseterque eas aliee erant eedificandee. Et post acceptum 
oraculi responsum habita deliberatione decreverunt, deo obsequen- 
tes cum omnibus copiis naves conscendere, et mari, una cum eis ex 
Greecis qui ita vellent, excipere Barbarum Grseciam invadentem. 
Ista igitur, quoe dixi, oracula Atheniensibus evenerant. 

145. Postquam vero in unum locum convenere quicumque ex 
Grsecis Graeciam incol^ntibus meliora sentiebant, ibi tum collatis 
inter se sermonibusy fideque data, de communi consilio placuit, pri- 
mum rerum omnium componere inimicitias et mutuabella, quee inter 
ipsos obtinerent. Erant autem et inter alios conserta bella ; maxi- 
mum vero inter Athenienses et iBginetas. Deinde vero, quum re* 
acivissent Sardibus cum exercitu esse Xerxem, placuit speculatores 
miciere in Asiam, qui res regis explorarent ; tum et Argos mittere 
legatos» societatem adversus Persas conciliaturos; item aHos in Sici- 
liam mittere ad Gelonem Dinomenis filium, et in Corcjrram, qui 
auxilia Greecis mittenda postularent ; denique alios in Cretam : hoc 
consilio, ut, si fieri posset, in unum coalesceret Grsecum omne genus» 
cunctique concordes junctis agerent viribi^s ; quippe cunctis pariter 
Graecis imminentepericulo. Dicebantur autem permagnee esse res 
Gelonis, multo ampliores quam uUius populi Grseci. 

146. His ita decretis, depositis inimicitiis, primum speculatores 
mittunt in Asiam, tres viros. Qui postquam Sardes venerunt, exer* 
citumque exploramnt regis, deprebensf a ducibus copiarum pede- 
ttrium, tortique, abducebantur supplicio adficiendi: capitis enim 

.erant damnati. Quod ubi Xerxes rescivit, improbata ducum sen- 
• tentia, satellitum nonnullps mbit jussos ad se adducere specu- 
latores, si vivos etiam nunc nacti essent. Qui quum illos super- 
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«iitea iiHreiiis86Dt, et iii ooiispectum j^duxuaent regis ; tani tero 
rex» poetqoam ex eis qqcesivit qua caufsa yenLMent, im{ierafit satel- 
UtibuB» ut cireumducerenthominea^ pedeBtrmqueoonem exercitttin 
«t equitatum iUia oatenderentt epeelaculequ^ satiatoey bi quamcDin-» 
que veUent regionem dimitterent ineolumes. 

147. Ista imperans rex, hanc rationem adjecit, ut diceret^^^si 
periissent spc^atores, nec preescitutos fuisse 6r»coe quanto r«gis 
eopm sint fama av^iores» nec ipsos magnum incommodum hostihoB 
faisse adlaturos tribus occisis viris : qui si in Grseciam rediennt* 
Tideri Grscos, cognitis Persarum rdl>us, ante susceptam hanc ezp^ 
ditionem liberti^tem suam tradituros; atque ita ne opus quidm 
Persis fore, ut ducendi adversus iUos exercitus moleatiaai sustine* 
antr* Similis ista regia senteotia fuit alteri huic; Quum Abydt 
Xerxes yersaretur» conapicatu» est tiaves frumentarias ex Ponto pei- 
H^espontum navigantes, et ^ginam atque Peloponnesum petea- 
tes. Consiliarii igitur qui adsidebant ei, ut cognoYeront hostiles 
esse naves, ci^re illas erant parati, respicientes nutyin regisy quando 
ille imperium esse^ dQturus* Xerxes vero ex iUis qimaivit» qmrswm 
Jd navigp-ent.. Qui ut dixere, '< Ad tuos hostea, I>omine; fmmen* 
tumeis advehente»:" respondit Ule: ^' Atqui etiam nos eodem navi- 
gamusi quo hi, et alji» r^bus et frumento instnicti» Quid ergo maSi 
hi faciunt, qupd frumentum nobis adpoitant?*' Speculatores igitur> 
quos dixiy. postq^am ooQnjaspectarunt et a Xerxe dimissi sant,. ita 
in Gra^dam re^iere* 

. 148» Grjbci contra.Persam conjurati, postquam in Asiam spe»- 
culatores mandarunt ; porro Argos miserunt legatos. Aiunt antem 
Argivi, res tunc apud se in hunc modum esse gestas. Statim ab 
initio cogmtpaipsis fuisse adparatus quos adversus Grmciam faceret 
Barbarus: quumque simul inteliexissent operam daturos esse Gtsb- 
cosy ut sese in so^ietatem contra Pei^adsciisoerent» legatot a^^roi- 
aissa Belphosy qpi ex Deo qusererent/. <' quidnam faeientes mehw 
consulturi essent rebus suis ? Nuper enim sex millia de auis occisos 
esse a Lacedfiemoniis et a Cleomeae; Anaxandridse filio.*' Racaussa 
legatos se misisse ; interrogantibus verO hoc respohsHm reddidisse 
Py tbiam : 

FinHanfa ionso» oare imiiiortaliiMift Dnn, 

Verodnn iiitii« teneiMi, oaotos Md«, 

Et oapili oaTe: oa^at eoim corptts aenrobit. 

Hoc re^nsum sibl initio redditum a Pythiafuisse: deiiideverD 
Argos yenisse legatos; et adeuntes sen^tum, exposaisse mandata. 
Ad ea Argivos respondisse, ''paratos se esse ea facere, sl, compo- 
sita cun^ Lacedflemonjis in triginta annos patie» dimidinm imperii in 
universos aocios ipsiobtinuissent: etfioquum quidem esse» utpenes 
ipsos summa^it totiusimperii ; contentos se autem dimidte fere." 
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149« Hasc aiiint senatmp r^poQdisse, tametsi Ar^vos oraculum 

vetuisset cputro^ere cum Oreecis societatem ; et^ me*tueiites licet ora-. 

culuiiiy <^!^Pl4?^ tamen fuisse foedus in triginta annos cum Lacedee- 

Kponiis paciscendi, ut intra ho$ annos pueri ipsorum ad viriJera per- 

venirei^t aetatem. Quod si enim foedus non conpiliaretur^ v^f^^^^^ 

esse, Qe, si ad superius malum aliaqusedam calamitas in beUo Per- 

ifico accessiss^t, rejiquum foret ut prorsus Lacedsemonipruni subji- 

^erentur impefio. Ad ista autema senatu dicta eos ex legatis, qui 

Igjgafta t^raat missi, heec respondisse : ^' De foedere quidem relaturos 

ige ad^multitudinera ; de belli imperio autem mandatam sibi esse ut 

7^sippgde.9.nt dicantque, duo3 sibi esse reges^ Argivis vero unum : 

fier;! autjeni npn posse, ut alteri litri regi Spartanorum abrogetur im- 

geriujoa. Jit, quin ciim suis duobus Argivus sequum jus suffragii 

habeat, nihil impedire." Ita, aiunt Argiyi^ non ferendam sibi visam 

, gsse Spartanorum arrogantiam, maluisseque se sub Barbarorum esse 

imi^erioy quam Laced^moniis parere : edixisseque senatum legatisi 

ut mte sqlis occamm Jfidbus suis excedercnt; id nifacerent^ hostium 

f^Q habitum iri. 

. 150. Ista quidem his de rebus ipsi memorant Argivi. £st vero 
alia fama pej Groeciam vulgata ; misisse Xerxem, priusquam expe« 
^itionem i^ Gr^ciam susciperet, Argos caduceatorem. Qui ubi ad-* 
vemt, in hunc ipodum locutus esse ferturs *vyiri Argivi! rex Per- 
^arum heec vobis dicit. Nos Persen existimamus, a qup prpgeniti 
eumi|s, fuisse Persei filium) Daiias^ nepotei^, natuin ex Cephei filia 
j^u4)romeda : ita igitur a vobis sumus oriundi. Proinde eequum non 
fsltt ut ^ut nos progenitoribus npstris bellum faciamusy aut ut vos, 
pliis ppem ferentes^ contra nps in acie stetis; sed ut domi manentes, 
quiete^i agatis. Nam/ si mihi ex sententia res successerint, nullos 
^^Qtiore loco» quam vos» habebo.'' Heec audientes» Argivcs magni 
fjsci^s.^: et statim quideruy nihil nec pollicitos esse Greecis, nec ab 
^]is,|)06tulasse ; sed, postquam eos ad societatem Greeci invitarunt> 
tum verOy quum bene.gnari essent Lacedsemonios secum non,com<^ 
^u^icaturos esse imperium, dimidium ilHus ppstulasse, ut hoc pree* 
iextu iitentes otium agerent. 

151. Cum his etiata congruere, aiunt Greecorum npnnulli, aliain 
jem, quee quidem multis post annis incidisse memoratur. Adfuisse 
tunc forte Susis Memnoniisy alterius cujuspiam rei caussa, legatos 
. AtJiiBniensium, Calliam Hipppnici filium, ejusque collegas : Argivos 
jvero qt ipsos^ per idem tempus missis Susa legatis, ex Artaxerxe 
jquiffis^se, utrum '' siM ^ adhut firma maneat amicitia quam cuoat 
ierxeconciiiassent, an hostes ab illp judicentur ?" His regem Ar- 
tiixerzem.respondisse, '' utique firmamNmanere» neque se uUam cir 
.Titatem sibi magis amicain, quam Argos» existimare." 
. ^ 152. Jain yeh>j #n f i^v^ra ^(^rxeit c^uceatorem Art^d ipieiit ista 
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diceotem ; et an Argivoram legati, Susa profecti, Attaxef^eio de 
amicitia interrogaverint ; id equidem pro certo confirmare non pos- 
sUm : nec de his aliam pronuncio sententiam, nisi quam ipsi cticunt 
Argivi. Ceeterum hoc satis scipy si omnes homines propria mala in 
commune conferrent, cum aliorum malis illa permutaturi, fore ut 
ttnusqtiisque, propius inspectis aliorum malis, lubens rursus ea re- 
portaret, qu» ipse adtulisset. Ita niminim non turpissime Argivi 
egenint. Ego autem dicere dejbeo qu» memorantur; nec vero 
Omnibns utique fidem debeo adhibere : atque hoc idem in univerBani 
hane I^istoriam dictum intelligi velim. Nam et hoc traditur, Argf- 
TOS advocasse Persam in Grsciam, quum male illis cessisset adver- 
80S Lacediemonios bellum, quumque quidvi^ potius sibi accidere 
mallent, quam in tristi eo statu, quo tunc erant, manere. Atque 
hsec de Argivis hactenus. 

15S. In Siciliam et alii asociis missilegati venerunt, cum Gelone 
acturi, et a Laced^emoniis missus Sjagrus. Gelonis hujus progeni- 
tor, Gelee incol^ ex Telo insula erat, contra Triopium sita : qui, 
quum a Lindiis ex Rhodo, duce Antiphemo, Gela conderetur, co- 
\omes fuerat socius. Hujus posteri, procedente tempore hierophantse 
fuerunt inferarum dearum, et constanter idem munus tenueruut ; 
ad quod Telines, unus ex illorum majoribus, tali modo fiierat pro^. 
motus. Gives nonnulli Geloi, in seditione victi ab adversariis, ia 
Mactorium oppidum confugerant supra.Gelam situm. Hbs Teiines 
Gelam reduxit, nulla hominum manu adjutus, sed solis sacris h^- 
rum dearum. Unde yero h«c sumserit, aut quomodo nactus sit, 
dicere non possum. Sed his fretus reduxit illos hac conditione, ut 
posteri ipsius hierophantee iilarum dearum essent. Quod autem 
audio rem tantam a Teline esse perfectam, id eo magis etiam miror, 
quody quum talia non a quolibet homine patrari posse existimave? 
Iriin, sed ab animo forti et virili robore debere proficisci, hic e con- 
trario perhibetur a Siciliee incolis effoeminatus et molHil admodum, 
homo fuisse. At is quidem ita munus hoc obtinuerat. ^ 

154. Mortuo Cleandro, Pantaris filio, qui postquam depfemaoni^; 
Gel» fuerat tyrannus, a Sabyllo cive Geloo est interfectas ; ibi tum 
Hippocrates, Cleandri frater, monarchiam suscepit. Quo regpavte 
Gelon, unus e posterts Telinis hierophantae, cum aliis mu!tis,etin, 
jbis cum ^nesidemo Pataici filio, custos c6rporis fuit HippocriBti» : 
nec vero multo post ob virtutem preefectus universi equitatus aom»- 
natus est. Nam quum Callipolttas etlfaxios oppugnaret Htf^ 
ei^tes, et.ZancIeeds et Leontinos, itemqtie Sjracusios etBarlmroi 
mullos ; ifa cunctis his bellis preeclare Gelonis virtus eminuit. B^' 
Tum autem <|uas dixi civitatum nulla, praeter Syracusas, effugit qu^ 
in servitutem ab-Hippocrate redigeretur. Syraeumois verc», f^^ 
mctos ad &karum fluviiira, libefaverunt CoriBlhii et Carejr^^f^^'^' 
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ciliata pace.in hauc conditionemy ut CamariQam Hippocrati trade* 
rent Syracusii : nam antiquitus Syracusiorum Camarina f\ierat. 

155. Postquamvero Hippocrati etiam, quum totidem annos quot 
Cleander frater regnasset, accidit ut ad Hyblam urbem, bellum 
gerens cum Siculis, occumberet ; tunc nimirum hic Gelon^ nomine 
quidem tenus opem ferens fiiiis Hippocratis Euclidi et Cleandro, 
<|uibus jam parere cives noluerant, re vera autem, preelio victis Ge« '- 
lois, solus ipse regnavit, Hippocratis filiis imperio fraudatis. Qu» 
res quum ei preeter spem successissety deinde gamQros quos vocant 
Syracusiorum> [id €siy preediorum possessores] urbe ejectos a populo 
et a propriis servis^ qui Cyllyrii vocabantur, ex Casmena oppido 
Syracusas reduxit» et hac quoque urbe potitus est. Populus enim 
Syracusiorum adventanti Geloni et se et urbem tradidit. 

156. Syracusis potitus Gelon, jam non tanti fecit Gelse imperare ^ 
itaque hoc oppidum fratri suo Hieroni permisit, ipse vero Syracusas 
quolibet modo munivit et auxit : erantque ei Syracusse loco om^ 
nium. £t brevi hsc urbs crevit floruitque. Nam et Camarinceos 
cunctos, Syracusas transductos, cives fecit, diruta Camarina: et 
m^ore parte Geloorum civium eodem modo, quo Camarinaeis, usus 
est. Megarenses vero Siciliam incolentes quum ab illo oppugnad 
in deditionem venissent^'; opulentiores eorum, qui bellum contra eum 
suscitaverant> et ob id se perditum iri putabant, pariter Syracusas 
transduxit, civesque fecit ; plebem autem Megarensium, quee belli 
non fuerat auctor^ et nihil ab illo mali se passuram exspectabat, hanc 
item' Syracusas perductam vendidit ea conditione, ut e Sicilia expor- 
tarentur. Eodemque modo Eubceensibus usus est Siciliam incolent 
tibus^ discreta plebe a locupletibus. Egit autem ita cum utrisque 
hac caussa, quod molestiae et periculi plenum putaret, una cum plebes- 
habitare, Tali modo potens tyrannus Gelon evaserat.. 

157. TuuQ vero, postquam Syracusas venere Gracorum kgati, in 
conspectum Gelonis ptoducti, hsecapud eum verba. fbc^runt. '^Mi- 
serunt nos JLiacedaemonii et Athenienses horumque socii, ad socie- 
tatem adversus Barbarum te invitaturos. Haud dubie enim hunc 
nosti Greeciam invadentem ; virum Persam, qui Heiresponto ponte 
juncto universas Orientis copia&ex Asia transducturus est, et bellum 
illaturus Gffleciee ; caussam quidem prsetexens, contra Athenas se 
ducere exerciti^m, in animo autem ha(bens totam sibi Greeciam sub- 
jicere. Tu vero magna preeditus e^ potentia, et h^ud mihima pars 
Greeciee aptid te est, qui imperas Siciliee. Succurre i^itur liberant^- 
bus Grseciam, cum eisque eani libera ! . Etenim jui(ictis Grsecise vir2« 
bus magna contrahitur maAua, et pares sumus invadenti hosti. Sia 
nqstrum alii nosprodunt, alii juvare nolunt, et exigua pars Grceciae^ 

fap^estt (uAc Ycro est v^r^nduin; ne Gr.8eciapereatuniversa* Noli enim 
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existimare» u nos preetio victos Persa subegent^ non etiindein'ad te 
pariter venturum ; sed, priusquam. istud accidat, tibi prospice ! Nobis 
enim opem ferens, tq ipsum tutum preestabis. Rein.bono cmiffllio 
susceptam bonus plerudque sequi exitus soYet/' Sic illi locuti sunt. 

158. Gelon.vero» ▼ehemeiiterillos increpans, fti Kuncmodiim re- 
Spondit.. ** Viri GrBBci, arroganti utentes oratione ausi 'e^s me 
hortari utsubsidio vobis.vemam adversus Barbarum. AtuSefis vos, 
guum prius ego vos rogayi,.ut barbarorum exercitum mecum adgre- 
deremini, obtestatusque sum ut Doriei necem, Anaxandrids& fiiri; 
ab E^esteeis commissam ulciseeremtni, simulque adjntbrena me vo- 
bis obtuli ad liberandiEi emporia/e quibus magnk commocla fnictus-. 
que ad vos redibiEmt, nec mei caussa venistis ad opem miiii ierendain, 
nec ad ulciscendam Doriei csedem ; et, per vos si stetisset, ommk 
hcec in b^barorum forent potestate. At^ postquam bene atqu^ 
prospere mihi omnia cesserunt, nunc, ubi in vos versum est b^lum; 
jn.vosque ingruity ita demum memoria vos subiit Gelonis. Verum- 
tameni ^uamvis a vobis turpiter fuerim contemtus, non ego vcfstruifi 
ero.similis, sed paratus sum opem vobis ferre, ducentas preebiturus 
triremes, et vicies mille milites graviter armatos, bis mille equites, 
bi^ mille sagittarios, bis mille funditores, et bis mille cursoirios 
equites leviter armatos : denique universo Greecorum exerdtui fru- 
mentum me suppeditaturum, usque dum debellarimus, recipio. At 
I^aCfCQnditione h.sec polliceory ut dux et imperator sim .Grcecorutii 
adversuB Barbarum : alia conditione nec ipse. venturus sum, hep 
aliois.missurus»*' , 

.159. Heec audiens non tulit Syagrus, sed his verbis respondit: 
,** Ingentia profecto laimenta tblleret Pelopides Agamemnon, si au- 
diret Spartanis imperium ablatum a Gelone et Syracusiis. fininO 
,huju8 conditioois ne porro mentionem facias, ut tibi tradamus im- 
perium. Sed> si vis auxilio venire Grseci^; sclto sub Lacedsemo- 
niorum te fore.imperio: id si libi non placet, noli auxilio venire.]' 

160. Ad heec Gelon, videns ayersantem Syagri sermonem, po- 
atremam hanc illis proppsiiit conditionem. '< Hospes Spartane !" iQ- 
quity ^' Contumeliosa verba, in hominem projecta, iram solent exci- 
.tare: at tu, quamvis contumelioso usus sermone, me tamen nonin- 
duxistl ut in respondendo sim immodestus. Quandoquidem vero 
vos tanto studio urgetis ut imperium teneatis> consentaneum est i^t 
^egpmsgeri eti^nii studio, quam vos, mihi hoc postuJem, quipp^ liiultb 
^m^orem exerqitum, multoque plures naves vobis adducturus. Al, 
quonianii ^dep adversa vobis hsec conditio est, nos de eo quod prius 
.postulavimus» nonniliil concedemus. Si pedestribus copiis voii ft^ 
'foeritisvegoiiauticis prseero : sin vobis voliipe est classi peeesse, e|o 
pedestribus prseero copiis. Aut in alterutro hbrum adquieitcefe vt» 
oporteti aut abire talibus sociis destitutos." 
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Xjacede^MmSiiiii, his tei^is tit^pGndk. ^* R^ Sytaeasarum ! N<ni 
ducete. {let^ifrds^ Ifds ad te Gire^ta teisllu sed eterdmta. Tti ^erd 
n<^gits exerbitiiiii te knsifiirtlfai.liin ^irilBed^ im impie^ 

rare ilir diipb^ QdM^nti^ i^t «liiivetBi 'Grdb<idl*ilfn exerdtus du^ 
<^itim'tibi t>bsttdftsti, WtSs ^6s Ath^ilien^^s habttitiras sfietithrm te» 
nefe, behe ghari id<^eiiih'fere Lacbn^di ad raCiOti^m dbfpro^etr»'- 
que 'reddendam : tiuhc Ve^o, iibi de tlhiv^rsi impetiisumma botice^ 
detis, cl£i(ssis ^ostiirEisiiiiperiiilny sic tibi %abe. Si'vel Laco itibi 
concederet clasisi^ impeduin, nos tioti t^oticed^emiis ; no^trtim enim 
lioc rouncis ei^t, nisi-Lacedeemonii id VeliAt. 'His ergo/sicltfsisisobt- 
'tiiiere rmpeHum volu^rint, note fejptignamttsr^ii vero iid concedi- 
mus nemini. ' Sic ehiAi ^frUstra 'hbs ihaximas 'Gr^bdTum ommam 
'xiauticas cdpias patafas 'hMb^reifitiSy si 'Sj¥at5USiis no6 Atheniensos 
fmpSrio cederemuis, quipbpultim exhibemiis lidti^UisSimam, stolique 
^iinlTis GreelE^orum qiii niiinquam solum vertimus : quo *de populD 
ettam Hom^rtis p6eta fortissimum vtrum ait^ad Ilium venisse, et ov- 
^dmalise rnstirUxid^e^ue ^i^ercftum. QuoinShus r^preheiideriai SumtXi 
'quod i^ta dicimus.'' 

162. Tuin vero Geldh- " Hospes Athcfiii^nsisr alt,"'Vos vide- 
'xximi impleratore^ quidemhdbiere, sed/quibds-fai impetent, iion^iia- 
^bituTds. Quohiam igitiir nlihil retiiitteutes, ooHiia vtiltis tent«re; 
ocyus hinc abire maturate, ddmumque r^Viersi nunciat^ Grseditey ttr 
\ ei ex annb esse exemtiitn." Cuj iis didti' heec seflt^ditf a est, qiiam ilie 
significare voluit r n^mpe siEitis^6oi&stdt;'pi<^StaiStlssimimi auni^artefti 
ver esie; i^mim '^atitem exerbitum' prc^imtiffiGfimam partem dixit fa 
Greecdrum exe^dtu. Itaqtie' Grsecifim, s6cietfttei ipstusideBtitutiKm, 
compafavit cum slrtho, cui Vek^ 6it ek6^^ - 

165. Legati igitur ' Greecdliufa,' hSisice tilm C>elbne * actis, 'dotmim 

'navigaruiit. Atque fta turic' Gelan, liniieii& '(ij[tiidem Grttcis, verf- 

tusque ne superando Barbi&ro 'iiti|iares fiitit futUri, sed indigttum>^t 

intblerabile existimahs^ regeih 'SiclIiseVinFeldp^UneSum trajicientem» 

'sub imperio esse LacefdeemdhibrUni ; hanc c{uid6m asperndtus^^ 

* cbnditionem, se.d' kliam ratibnem est sedotus. Simul atque Peniam 
intetle^it trbjecTsse 'Hellei^ponttxhi, cum tribtisnavibus dctaana 

'quihiquagihta r^moriim' Cadmiim/ Scythsa ' fitrum, genere Coum» 

't>el^ho3 misit/multii^pecuhiis et paeificis tnandatis instructum, qui 

'beHi exitum exspectaret ; et quMeni, ei vleiSirei BarbarUs, pe<»iiEiaa 

, ' ei "et iei¥Sm et aqakm hbmitie Gelonis^tr&deret ;^in GrttctTicnoAt. 

* t>ecuhias ifc^poWfliret. 

' 164V Ca^diffh^ hifi^ajSCea', ^Uni pdlri ih' fi^gfium Coo¥cnif Armorre- 

' rthn statu si]cfcesflls^iet,'iiua spotte, nhllor iihffiitireme perhwio,' 0da 

jttstitia ductus, in medio Cois depoSU£¥at^V^^tmii et ih<^0iliflm 

tegtaverat. 'ibi 6dm S^iis Eiuldlkdr liAeiirt^irhabitMtque, 
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cujufi DomeH m Messttiam mntatum est Hiuic i^tir Cadmum, ^ui 
i&to modo in Sicili&m venerat, Gelon propter reliquam etiam Tiri ju- 
Btitiam 8ibi perBpectam» Delphos misit : iaque prseter alia justitite 
documenta etiam hoc non nunimttm a ae editum rdiquit». quod^ 
quum magnas in manibus haberet pecunias a Gelone sibi creditas, 
interveHere eas» quamquam nihil prohibebat, noluerit; sed, post- 
quam pugna navali vicissent Groci, et Xerxes cumiezercituabiisset, 
ipse etiam in Siciliam reversus pecunias omnes Geloni reportaverit. 
' 165« Memi^ant etiam l^culi» quamvis sub imperio futurum La- 
c^«emoniorumy vel sic tamen Gelonem subsidio ; venturum fuisse 
Greeeis» nisi Terillus Crinippi filius» Himeroe tjrrannusy a Thecone 
JEnesidemi filio, AgHgentinorum monarcha» Himera ejectus, sub 
idem tempus trecenta millia Fcenorum et Lihyum etlberorumet 
Ligurum et Helisycorum et Sardorum et Corsicanorumy horumque 
ducem Amilcarem Annonis filium» regem Carthaginiensium» in Si- 
ciliam transduxisset. Nempe Amilcarem ad istam susdpiendam 
expeditionem induxerat TeriUus, pro hospitii jure opem ejus impla- 
rans : maxime vero eum commoyerat Anaxilai studium, Cretin^ 
filii ; qui, quum Rhegii esset tyrannus, traditis Amilcari filiis sui$ 
obMdibus, petsuaserat ei ut in Siciliam tr^jiceret ad opem socero 
suo ferendam : filiam enim Terilli, nomine Cydippen, in matrimoni^ 
Anaxilaus habuit. Ita igitur Gelonem, aiunt, quum Gnecis auxilio 
venire non potuisset, pecunias Delphos misisse. 

166. Ad hcec memorant, eodem die ih Sicilia Geionem et Thero- 
nem Amilcarem Carthaginiensem preelio superasse, quo die Grsea 
ad Salaminem Persas supecarunt. Amilcarem vero» qui a patre 
Cartbaginiensisy a matre vero Syr8cu«au« fuitj» et ob virtutem ad 
regiam dignitatem a Carthi^niensibus ^rat promotus ; hunc, audiq» 
postquam coUaticT signis victus est prselioi diq^ruisset ne^ emm 
vivum, nec mortuum, usquam terrarum fi^isse reperlumi^ quamquaoi 
Gelon oronia diligeqtiSsime perquisiverit. 

167. Narrant vero Poeniy probabili ratione utentes> Barbaros cubk 
Grcecis in SiciUa ab soUs ortu usque ad vesperam pugqasse : (eo 
enim usque extraxisse pugnam ;) AmUcarem autem per id tempus 
in castris maneotem sacra fecisse et perUtasse, integra corpom su- 
per ingente pyra cremantem ; tum vero, quum, yinum fbrte infai|- 
dens sacris> suos vidisset in fugam versos, se ipsum in' ignem cob*. 
jedsse^ atque ita crematum nusquam comparuisse. £idem ve») 
AmUcari^ sive hac ratione> quam Poeni narrant^ e conspeqtu homi- 
num remoto, sive aUa quam Syracusii tradunt) Carthaginienses ^t 
sacra faciunt et in omnibus civitatibusy quee ipsorum sjant colooiffi» 
monumenta erexerunt, maximum vero in ipsa Carthagine. Sq4 
fasec de Sicidis rebui hactenus. 

J68. Qorcyrm verp aliu^ leg^ respond^njnt, aUu^ feww(»<t 
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nam ct hos &d' societatem invitarunt iidem qui in Siciiiam erant 
missi; eademque oratione apud hos usi stmt qua apud Gelonem. 
£t hi quidem statim polliciti sunt auxib*a se missuros, dicentes 
** non negligendam sibi esse salutem Grsciee ; quoB si periret, nihil 
aliud sibifore reliquum, nisi ut proximo quoque die servitutem ser« 
vtrent: itaque quanta maxima vi possent, ilii succurrendum.'* Ita 
speciose responderant.. At ubi adfuit anxilia mittendi tempus, ibi 
tam, alia sentientes, naves quidem compleverunt sexaginta : sed. 
legre in altum provecti Peloponnesum adierunt, et circa Pylum.et 
Teenarum Laconicse terrs, inhibitis velis naves in alto tenentes, ex« 
spectarunt hi quoque exitum belli ; minime quidem sperantes fore ut 
GrsBCt superiores discedant, sed existimantes Persam ingenti repor- 
tata victoria universee Greecise imperio potiturum. Itaque consuko 
id fecerunty quo.heec et. talia Xerxi dicere possent: '' Nos» Rex, 
quum Grseci ad hujus belli societatem adscisceren^ qui copias.non, 
mtfiimas habemus, et navium haud miniinum numerum pnebere po- 
teramus, sed maximum post Athenienses, noluimus contra te arma 
ferre, aut quldquam quod mgratum tibi foret, facere." Talia di- 
<:endo sperabant melius secnm, quam cum aliis, actum iri : . quod 
etiam eventunim fuerat, ut equidem ppinor. Adversus Greecos 
▼eroaliaeisparataexcusatiderat, qua etiam usi sunt. Accusantibus 
enim iilos Grsecis quod auxilia non misissent, dixerunt : ^^ complesse 
«e qnidem sexaginta triremes, sed ventis etesiis prohibitos esse Ma- 
leam circumvehi ; ea caussa ad Salaminem non pervenissC) nec.uUo 
pravo consilio factum esse^ ut pugnse navali non interfiierint.*' . Ita 
hi Grspcos eluserunt 

I<69. Cretensesj postqoam eos ad belli societatem invitarunt Grceci 
4|uibu8 id mandatum erat» hanc iniere rationem. Communi consilio 
Delphos missis iegatis qufiesiverunt ex Deo, an ex vau ipwrum easet 
fMturum, si opemferrent QrtBcuBi Qnibus Pythia respondit : ^^ Stultil 
CoBqoerimini quantam vobis lacrymarum materiam immiserit Minos, 
iratuB quod, quum Grseci vobis ad nlciscendam ipaius in Camico 
fsatfatam caedem operam suam non contulissent, vos iHis ad vindi- 
candam mulierem a barfoaro viro e. Sparta raptam socios vos ad- 
junxistis !'* Id responsum ubi ad se relatum Cretenses audivere, 
4>pem Grsecis ferre supersederunt* 

170. Minoem quippe fama est, quum Dsedalum quserens in Sica- 
niam venisset» quse nunc Sicilia vocatur, violenta morte ibi occubti- 
iase : inteijecto autem tempore Cretenses^ hottante Deo, universos 
praeter Polkfanitas et Prcesios magna cum dasse in Siciliam prp- 
fectos, urbem Camicum» quam mea setate AgrigentiBi incoluerunjt, 
quinque annis continuis oppugnasse ; ad extremum vero, quum nec 
capere urbem, nec diutius manere fame pressi possent^ re infecta 
d^cessisse., Epsdem deindc; jiar.rmity drca.Iap^^giam navji 
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ingeoCi oborla tettpe«tate ad terram fuiise adpukiM» ftactisqiie lum? 
bas, quom nuUa in CreUUn redeiindi ratio adpareret, ibi mansisse, 
0t condita Hyria urbe, ex Creteniihua nmtato nooiine lapyges Bfles* " 
sapioa, et ex insulanb incolas continentis esae factoa : tum deinde 
ex Hyria reliquas ab eisdem.ductas conditasque ^esse coloniaSy qoas 
kmgo inCerjecto tempore e?ertere conantes Tanentini ingenteaa cda* 
dem passisunty ut ccedes hso hominum Greeci generis maximafiieEit 
bamium qi^as novimus, tam ipftorum Tarentinocum, quam Ehe^no- 
rum. £x Rheginis enim ciFibuSi qui» a. Micjtbp Choeri.fiUo vi 
eoactiy auailio Tarentinis veaerantf ea occ^sione peiierBnt tria aullia ; 
ipsanini vero Tarentinpram tanta foii multitudo, ut iaiii numeraa 
nonpotuerijt. Mic^rthus autem, qui mipister fiiit Anaxilai^ Rbegii 
relietua era^ ad administran^am urbem; idem qui deinde Rhe^o 
|misuS| Tegeam Arca(dise habkavit^ et multas illas Qljrmpifle statuas 
4iedicavit. 

) 7 1 • Sed hsac de Rfaeginis et Tareatinis in tn^iscnrsu dicta simto. 
in Cretam vevo hominibus viduatam immigrassey aiunt PrsEiSii, alios . 
iMminee, maximeque Gtsecos :, tertia veco post Minois obitum ge- 
oeffitioBe gestum esse bellum Trqjanum^inquo non postreini ordiiiis 
•^utopes Menelai Cretenses fuisse satis aiunt constare. . Pno ista 
9ero opeta Grsecis navata» postqi^am a Troja iBdiissent Cretenses, 
Amein pestemque et ipsis. et gregtbus ipsomm esse obortam ; de- 
•niquey desolata iterum Creta, tertios iionc Ccetenses una com Ixie, 
^ai e «uperioribus reliqui fuissent, .eam habitarq. H«ec igitur in 
«nemoriam iliis revocans Pythia prphibuk auxilia Gcscis jnittere 
Yolentes. 

172. lykssaU pcimum neoessitate coacti Medorum partea sequi 

<€CBperunty postqnam ostenderuntnon sthi.placere Aleuadarum arti- 

ficia. Nai;a simulatque intellexerunt Piwsfm essein Eurbpam tra- 

jjecturum^ legatos in Isthmnm miseranty i^i convenerunt legati a 

(dvttatibas meliora jentientibus. delecti, qui proBalute.Grflecise deli- 

(|>erarent.. Ad hos ubi vecerant Tiiessklonunlegatiy.hacoFatione 

nsi erasft: *' Viri Grsacii .Custodire oportet fauces.Olyinpicas» qap 

Thessalia et univenia .GrsBciaabeUo. tata pcsestetur. Sumus quidem 

(ttos paiatlad eas.vobiscam cuatodiendaSyBedet vos oportet validum 

mittere exercitum : etenim, nisi miaeritis»aGitote nosxum Persa iiB- 

. 'das esse iaitucps. Nec enim pro&cto eBqunjp est, ut nos» qui antel 

-rsliqoam Grseciamiadao sumus.exjfiQsiti^ soli pro vohis pereamtts. 

iQoodsi YOft openLiecre »aa vultis, aul^m nobia necessitatem pote- 

'viS|si4mponene ; ailtra vices ^enim cogi nemo.potest : sed ipsi dabi- 

«alHia openmLat j4uti,noBtc8e consulaiauf.'' ^sec Thessaiorjam fuit 

.«mtto. 

I7d.' Qua v>aii4ii|^ c^ione deerevenmt.GxflBci.pede8tremjezerci- 
tium&aci^in/I^esfaliam mi(tece» qui iaufies .iUas custodiciii . Qui 
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lubi eQileotnfli est v6xercitu»> per Esripum navfign^ ; et ptetquam 

AlovL Achaifls penrenit, ia teiram expositus^ relictis ibi navibus, in 

Xhesaaltam .ire perrexit : et in Tempe penrenit, ubi sunt faucei 

qixGs ex iDferiori Macedonia in Tbesscdiam ferunt flecundum Peneum 

fluvium» qui inter Oljrmpum montem et Oseam ioterfluit Ibi onlra 

posuerunt coUecta Greecorum circa decem miUia graviter arm»' 

torom : cum eisque Thessalorum erat equitatus. ImperaitQr erat 

Xiacedssmoniorum, Euenetus Careni fiUus, ex polemarobis electes» 

no^ quidem ex regiafamilia natus; Atheniensium vero, TheiniistOf 

cles Neoclis filius. At nonnisi paucos dies hi ibi manserunt Ad^ 

venientes enim afai Alexandro Macedone, Amynt» filio, legati sua^ 

sectti^ eis ut discederent, ne in hkfaucibus manentes concttlcareniur 

ab invadente exercitk;^ quibus verbis illi multitudinem copiarunt pe* 

destrium nauticarumque significarunt. His igttur ita suadentibus^ 

quum salutare yideretur consiiium^ satisque constaret bene adversui 

ipsoa animatum esse Macedonem, paruerunt Grseci. M&i vero vi-^ 

detiir metus fuisse, qui illis.ut discederent suaserity quum intellexis* 

sent aliam prseter hanc esse viam qua in Thessaliam transire hostii 

possety per superiorem Macedoniam et Penrheeborum fines juxta 

Gonnumurbem ; qua etiam in.Thessaliam transiit Xerxis exercitus; 

Greeci igitur, naves suas repetentes, ad Isthmum retro sunt profeeii; 

174. Hsec in.Thessaliam expeditio suscepta est, quum rex in eo 
fttit ut in Europam ex Asia trajiceret, jamque Abydun) pervenerali 
Itaergo.Thessali, sociis destituti, studiose, neque amplius dutMtan-i 
ter» Medorum partes sunt amplexi, et in ipsis rebus gerendis utilili^ 
aimos sese regi preestiterunt. 

175. Greeci postquam ad Istkmum pervenerCy reputantes^ ea quo 
ab Alexandro nundata eraiit, deliberarunt qua ratibne bellum ad- 
ministiarent, et qiubus in locis sedes belli esset statu^nda. Vioii 
sententia, ut TAermop^larumfauces custodireiktur : nam et angustio- 
res has.esse constahat quaxn illas per qiias ex Macedonia in Tfaessa^ 
liam tranntuTy.simulque pr4)piores hee erant ipsorum terrse : calleiil 
autem, per quem deinde factum est ut interciperentur Gr«sci ad 
ThermopylaSy ne esse quidem noveranty priusquam Hiermopylaa 
tngres^i resclverunt a Trachimis. Decreverunt igitur, custpditii 
illis figtucibusBarbarum introitu in Greedamprohibere, classem vera 
ad Artemisium terrse Histiseottdis mittere. Nam vicina inter se suitti 
uta loca* ut quid utrobique geratur fadle cognosci possit ; et loco^ 
nmi hsec ralio est. 

176. Art^mismn ex aperto mari Theadco in angustum fretam 
coarctatury.quod e^teter Sciathum insulamet continentem Magne^ 
aisa; inde.angustias illas excipit Artemisittm Httus Enboese, in qu6 
est Artemidos (Dianse) templum. Fauces autem illse» per quas ax 
Trachtnein.GrQci«m est jbtrokasy iiM ■n|iMHiii|iBin imnl. nonultra 
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jKmhBntttin * pledmiin (qutwiini^ta pedet) pmtenL Vhie ?ero iH 
ftiiguBliflsiinus locos uniyeni hujus tractus est, sed ante et post Ther'' 
wmpf^: nam prope Alpenos, qui suht post illas, nonnki oni agendo 
veUcufo Tia patet : rursusque ante Therinopylas, nbi est Phoenix 
f ifiis, prope Anthelam oppidum» non nist uni reliiculo patet iter. 
Ab occtdente vero ThemopylariHn mons est prsealtusy inaceessiis 
prBsropSusque» ad (Etam tendens : ab oriente vero viee» mare est et 
INdQdes. Sunt autem in his &ucibus aqufle calidee, quas Chytros 
{id est» Lebete$\ incoles vocant ; supra quas ara erecta est Herculi. 
hk hisce Aiucibus constructus erat murus, in quo olim porta fuenitw 
Morum illum Phocenses ezstruxerant metu Thessaldnmiy qni cx 
Thesprotta venerant» terram iEolidem habitaturi, quam nune iNissix 
dent. Quum enim id agerent Thessalt, ut vi subigerent Phocenses, 
muto tsto exstructo hi sibi preBcaverunt ; atque etiam in viam, qua 
Iraositor, calidam aquam derivaront» quo voraginoaus fieret locus ; 
cJnidUbet machijnantes, ne in terram soam irrmnperent Thesnli. 
Mttfus igitur ille anttquitns erat sedificatus, tunc vero majori ex 
parte comierat vetuatate. Grsecl autem restituere eum decreverunti 
et ibi Barbarum introitu Grsectse prohibere. Abest autem proxime 
a via viQUSy nomlne Alpeni : ex quo rei fromentiirifle prosiaGere sta-^ 
tnenwt. ' .f 

( 177. Hflsc itaque h>ca haud dubie opportuna. illis visa erant : 
alqtte adeo, provisb rebus omnibos» reputantes nec multttudine bo^ 
ninikm ibi uti posse Barbaros^ nec equitatn, excipere ibidem impcn 
tum invadentis Grfl^ciam hostis decreverunt. Quumque cognovissent 
in Pieria esse Peraam, pedibus alii profecti sunt ad Thermopylas, 
alit mariad Artemisium. 

. 178. Dom ita Grseci» bifiuriam divisi» occurrere hosti matufant; 
intedm.Deiphenses, et sibi et Greecifld timentesy deom consulueruat. 
Redditumque his est responsum, ^^precibus votisque placvent 
mitosi hos enim magnbs Grflecice fore adjutores." Id acceptum 
resppnsum protinus Delphenses Grsecis omnibus, qni libertatem taeri 
tttpiebant, renunciarunt ; eoqiie nnncio apud hos, quippe ad bar^ 
bari adventMm vehementer trepidantes, immortalem initnmt graf 
tiam. Deinde iidem Delphenses ventis aram dedicarunt in Thyia, 
lAi fiiattm est Thyise, Cephissi fiHflB, cujus de nomine locus iste no- 
men inv^it, sacrificiisque iUos placarunt. Atque etiam nunc ex 
ocaoali jutisu yentos placant Ddphenses. 

179. Nauticus XerxU exercitus, Thejrma urbe profectus, navibua 
^cem optime navigant&us recta Sciathum tnijeett ; obi in statione 
erant speculatoriflB tres naves Grsecorum, Tmienia, jSgioensis, et 
Attiosi. Prospicientes autem hi naves Barbaromm, fogm seso: 



ISQs. £t Tross:efiiam qnidead umm, ciii p sBs cuit Praxinos, pn>r 
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taoiU^e^ffiiijit ]as^fi^t4s Barboru . Qub facto, ex clafiiHariis^ euni 
qui fotma casteris pheBtabat» ih proram navjg dediictani, ikiactfllDty 
faofitom.oDiea aibi esse diiceotes.puldierrimuQi Ghradcbrutn» queai 
Jpriinum offlDiain cepiasent. Erat aatem mactato buic nomen L^ { 
qui fortasse.altquateDus propter ipsum etiam hoc nomen istaot «or-^ 
lem .^jqpertua est. 

. 181. iE:^iiieiisi$.vero triremis» cui Asontdes erat prs^ctuSy- trepi^ 
dstion^m etiam quamdani injecit hostibus. Miiitabat' enim in ea 
JPj^ea^» bchenoi Slius, qui fartissimum vihun iUo die se prttstitit } 
^%f postqustm capta est navisy eo usque puguang restitity donec tbtuf 
yetuti io frustra esset concisus. Quem Persse^ qui in iilis navibug 
iniUtabant» quum cadeas non esset moituus, sed spirarest adhiiOj 
propter ipsius virttttemiin vita serVare maximi facientes, myvrhii 
yuljfteFa tiii curarunt, et fasciis ex byssina sindone obHgwruntis 
eumdemque, ut ad castra sim redierunt, univecso exercitui aumma 
cu))l admirattone ostenderuht, benigDeque cum eo egetunt : reli*. 
quos autem^ quoi in eadem navi ceperaht, mandpiorum loco im 
buete. . ' ^ 

: 182. Ita igitur dam ex illis navibus ab hostibua capt» sunt : terda 
Vero iriremia, cui Phormus prseerat Atheaieneis, dum fiiga se.rece^ 
pit^ad tertam irapacta est in Penei ostiis : et havi quidem potitt t 
barbari». Viris.autem non item. Hi emm» simulatque ad littns i 
jejeceraat, exsiiiere» et.per Thessaliam iter fainentes redierimt Atfa»i 
pas« Hmt ubi Greed, ad Artemiaium castra habentea, .per igaea 
ex Sciatho editos cognovmrant, territi» ab Artemisio ad Cbaleiden| 
cum dasse se receperuent, Euripum custodituri, relictis qnidem sp^^ 

Cttla£oribtM in editis Eubcese loci^. v 

: ISS. £x decem, quas dixi, navibus hostinm tres ad scopahim ao» 
cesserunt inter. Sciathum ,et Magnesiam interjectumr qui Mjancnex 
{id ^t,.JFprmka] vbcatur, si^r eoque Barbari advectaim Ifqpideaii 
columnam erexerunt. Deiui quum jam nihil amfdius navig^ioiii 
^staret, preBt»i!mtfisis ab regis ex Therma profectioneundecim die- 
bus^ ipai omnibus navibus Therma profecti» oursum vJBirsus Grseciam 
conl»ikuaruot. Scopulum autem iUumy ih medio fere freto situn^ 
indieaverat eis I^mmon Scyrius. Totum igitur diem navigantes 
Barbari yiam confecerunt usque ad Sepiadem terree Magnesim et 
ad littus inter Casthanaeam oppidum et Sepiademoram interjectuistii 
184>. Ad hunc usque locum, et usque Thermopylflus, exsora malo?- 
Tum fttit Xerxk ex^roitus : et mmerus quidem hQmnum, ut egq cou);^ 
putando inv^nio, tuui^ adhuc hic fuit. jQuum navess ex Asia prce 
f«ctae numer0 faerint ducentae et septem ^ra miUe» Veterepoi i^ui- 
tttudincm ex sint^ulis populis coUectaai,repierio f^i^ae hhum et dur 
centa quadraginta milUa hominupi cum quiidringentis^ ducenOs ii| 
quaqqe u^yi vii:<}s supputao^o, {Irant auiftm io.%uagoQ iU^uin i^ 



Digitized by 



Lioogle 



9TS HERODQTI HISTOR. VU. 

viiiin, pfiitter indtgenM cla«Biuios,trioem ?ka PMtt^ lli«dl, ^ 
Sacffi : qtt» akem multitado eficit homineg trides «exies nifle» dNs^ 
^^Uofl et decenid Hnic Yero et siqperiori nunero ad^cieni etSani 
eo8> qiii in qoinqiiagiitfn<renioram navibot actoariia foamat ; «ta^ 
toeas in earom qnaque» {dua minaty fiuiBa octogenoa. CoBeda 
aatem hajusmodi navigia faeront, ut jam ante denio&stnni, tef 
ihiUe : faeriAt igitur ia h» ducenta quadraginta hoKiiium mi&ia. 
Itaque namlea ^ copin « Asia transductse immero fuere qi&i^ 
genta aqptemdecim bominum millio: cnm texoentis et deeem. ^Nim 
peditatoa fiiit deciea septies centenorom millioms eqnitatUB vero 
auUitim octi^ta.,. Hia adyiciam Arabes camelia Teotoa, et AfroS 
«gitaates dUTus ; quorom sanmiam statuo faisse irigmtl niiUiam; 
Ita«conficttur nauticaram et pedestriom copianim namerosy in uiumi 
sammam' cdlatos, vicies ter centena et sqiitaBideeim- homiTCm 
aullia com sezcentis et decem# Hic est igitttr copiaramnoiiienls; 
qoas ex Aaia ednctas-diximus» non computato &mttlitio qUod iUas 
aequahatur, nec frumentariis nasribas» et qui his Tehebantur. • - 

185. Jam cum univerBO hocyquem enumeravimusy exercitu siinal 
eonsputandus Ule est, qui.ex Europaest.contiactos: de «sojusqiii» 
dem.numero non nisi ex mea opinione dicere posaum; Ac naves 
^pndem.Qreeci Thradam et vicinas Tbraci» insulas incolentes cM- 
tidere centum et viginti : quiinis ex navibas conficitar hominuiii^tib^ 
aserus^ viginti quatuor miUia. Pedestrium vero copiamm, quss 
con^akre Thraces et Pseones et Eordi et Bottioei et CfaalGidicum 
genus.et Biygi et Pieres et Macedones et PerrtisBbi et Eniaiies et 
I>o|ope& et, Magnetes et Achsei et quotquot Thrad» oram mariti' 
mam habitant : copiarum» inquam, ex his populis bontractarum nu^ 
menn& fittsse sestimoy trecenta hominum mUiia. Quo numero cum 
Uloram numerOy qui ex Asia transducti sunty in unam siimmaai aA^ 
lato» conficitur universus numenis armatoromy vieies s^ centmiaet 
UBiun et quadraginta miiUa» sexcenti et decem* 

186. Tantus quum fuerit armatorum numerui^ jam famulorom^ 
qui faos sequebantur, eoromque qui in fromeDttariis erant navtbDi^ 
etin rdiquisatiquenavigiis exercitum comitmitibuS; horumy inqosiiry 
«lumerum non minoremy sed majorem etiam, puto foisse quam nume^ 
rum armatorum : attamen parem honc pono iUi, etnihiio majoreii!> 
iiec vero etamn minorem. ExBsquatQ igitur horom numero cfuiii nu- 
mero iUorum, proditduplus numerus superioFis. Itaque quinquagies 
•Ims centena et octoginta tria milUa dacentosque et ' vigind- viros diP> 
xemt Xerxes Darii filias usque ad Sepiadem et ad Tfaermopylas. 

- IS7 • Jiiciptur univerriexerfiitut^Xerxis mmeruskh, Muliersm 
-vero panificium curantiom» et pelUcum, et eunochorumy nemo eei^ 
fum edere liumeTum poQSlt) non magis qoam equoram i^idniinqu^ 
jattientofum isspedim^a poiFtmMium, aut canum IndiconuB, quQL 
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rltm' infmanlir «tnneras cascra secutus est« Qaare miuiide miran* 
idtum tnM videtur, fluminum noniiuUorum aquam defecisse : sed 
Slod potius miror, quo pacto cibaria sufPecerint tot myriadibths^ 
Stenim inito calculoxeperio, siunum tritici chcenicem unusquifirqtie 
iii diem, nec amplius, accepit, singulis diebus consumta esse cen' 
^ena et dena millia medimnorum, insuperque medimnos trecentos 
et quadraginta : quo in calculo non computavi id, quod mulieribus 
et euniichis et jnmentis et canibds triboi debuit . Tot autem quum 
fberint viroruln myriades, forme prsestantia et magnitudine cprpo- 
iris nemo, quam Xerxes ipse, dignior fuit qui tanto praeesset imperio« 

188. Jam classis, postqoam solutis navibus, ut supra dixi, se- 
cundo Cursu ad littus terrse Magnesise pervenit, quod inter Castiia^ ' 
lieeam oppidum et oram Sepiadem interjectum est ; priores quidem 
navesad ipsam terram adpulerunt, reliquse vero, quoniatn non adeo 
late patebat littds, post illas in ancoris stationem ceperunt, mare 
«pectantes/et octo deinceps orditiibtis in quincuncem locat». Ita 
quidem eam noctem transegere. Sub lucem vero, quum serenum 
ad idtempus caslum tranquillusque fuisset aer, subito effervescente 
mari ingens coorta est tempestas, veheroensque ventus subsolanus» 
quem Hellespontiam vocant hujus regionis incolee. Quotquot igt* 
tur ex his augescentem animadverterant ventum, et quibus per sta- 
lionis rationem licuit, hi subductis in terram navibus a tempestate 
'sibi caverunt, salvique et ipsi et eorum naves evaserunt. Quas vero 
uaves in alto nactus est ventus, harum alias ad Ipnos [id est JPtf'*'- 
nos'] qui vocantur abripuit in Telio monte, alias ad proximum littua 
adflixit : alise ad ipsam Sepiadem adlisee sant, afiee ad Meliboeam 
oppidum, aliee ad Casthanseam ejectse; eratque ineluctabilis via 
t^mpestatis. 

189. Fertur autem fama/ Athenienses ex oraciili responso Boream 
invocasse, quum aliud 3lis adlatum i^bset responsum, jubens eos 
«*generum advocare auxiiio.*' Boreas enini, ut Grceci narrant, 
uxorem habuit Atticam, Orithyiam Erechthei filiam. Pro hac igi«- 
tur adfinitate Athenienses, ut fama est, conjectantes Boream suum 
esse generum, quuni Chalcide cum navibiis insidiantes ingruexiitem 
sehsissent tempestatem, aut jam antea, sacrifieiis placarunt invoca- 
ruhtque Boream et Orithyiam, orantes ut auxilio sibi venirent, per« 
derentque Barbarorum naves, sicut antea ad Athon montem. An 
igitur hanc ob caussam in Barbaros stationem agentes ingruerit 
boreas, non definiam : ised Athenienses quidem munt, et aiitea et 
tunc Boream ipsos juvisse, atque heec effecisse : et, postquam do- 
mum sunt reversi, fanum statuerunt Boreee ad Ilissum fluvium. 

190. Hac calamitate, qui minimum numerum tradunt, naves pe- 
Tiisse aiunt non minus quadringentas, homines autem innumerabiles, 
et rerum pretiosarum infinitam multitudinem ; ita quidem> ut Am^ 
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nocK Cretihfll filta, dvi Moignett, qviehca SepMem pitediA kriMHty 
perquam utile fuerit hoc naafragiotn s is eniitt laulti. deihde aaraK 
pocula» muUaque argentea, in littus ejeeta matulit, arcaaque etiaaa 
rq»erit cimeiiii PerMurdni repletas» et infiniCa alia aurea pretioaa 
coUegit. At idem vif» quamvia locuples repertii hia rebuafiictua; 
feki tamen cmteroqui non fuit : quippe tristis etiam caaua eum ad- 
ffictabat, quod imprudens filium occidiitet. 

191. Onerariarum aotem navium frumeiitum vebentium, rdicpioo 
rumque minorum navigiorum» qum interierunty noo erat numerua; 
Itaque doces dassis» metuentes ne in se tanta cafaunitate adfiictoa 
Thessali impetum facerent, alto vallo >sx nauiiragib parato cai^ni 
cirteumdedere. Tres enim continuos dies teropestw duravit. A4 
extremum vere Magi cosis vento victimis» adhibitisque magida in« 
cantationibus^ ad h»c sacris Thetidi factis et Nereidibus» quarto dim 
vim venti compescuerunt, sive is alioquin ipse sua sponte quicTil^ 
Thetidi autero sacra fecerunt» qnum ab lonibus accepissenty ex lio^ 
lo^ raptam iltara foisse a Peleo» et totam haac oram Sepiadem eir 
dem et reliquis Nereidibos sacram esse. I^turventusquidemquart^ 
dieqoievit 

1 d2. Secundo vero die ab eo» quo primum coorta teo^iestas erat^ 
apeculatores ex Eubone promontoriis decurrentes Greecis de Pfrw^ 
rumnaufragio omnia pignificarunt. Quibus rebus hi cognitis» Neptn.* 
ftum Servatorem precati, et votis libamimbusque factis^ quanta oe^ 
leritale poteraot ad Artemisium redire maturaruaty sperantes n<n«> 
nisi paucas naves sibi fore adversarias. Hi %itur iterum ad Artc^r 
misium stationem c^runt» hostem observantes: et Nqptuni Ser*- 
Vatorig cogQOmeii ab illp tempore i^sque ad hunc diem apud Greeco» 
in usu est. 

193; Barbari, ut quievit ventos et compositi faerunt fluctus> de* 
ductis navibus» secundum cmitinentem navigarunt : et Magnesiea 
promoDtorium circurovecU» recta in sinum qui ad Pagasas fert 
tetenderunt. £st in boc sinu locus terre Magnesiae» ubi Herculeqpi 
aiuDt, postquam ex Argo navi aqoatum missus fnifiset» relictunpi 
fuisse a Jasqne ejusque sociis» quum iEam Colcbicam ad auferenr 
dum aureum veilua navigarent. IlUnc enim, aqoati, soluturi erant ia 
pelagus ; qui^ de re nomen loco iropositum est Aphetm. [id est, locmjt 
vmde navU^olvitur.'] Hoc igitur in loco stationem ceptt Xerxis dassi^* 
194. Forte autem aQcidit, ut quindecim naves, qum postremm 
navigabanty longiua in altum ejicerentuc: qum ut .CQnspexerunt 
QreBcoruro nayes ad Artemisium stantes, suas* esse naves rati Bar- 
bariy cursu versus illas directo^ medios in hostes inciderunt* Dii:i: 
illanim qavium fuit Sandoces Thamasii fiiius». Cyram ^oHcm prm- 
fectus ; quem. superiore tempore rex Darius» quom judex fuisse^ 
fegiusyxompertum quod accepta pecui\ia injustam sementiam pna- 
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taaxhdBMt^ m cktceok agi jusaeraL £t|afti tinpeoaus ftair, qiiuii^ 
X>at4QBy ratkmem secom iniens rerum ab illo gestarum, reperit molto 
pluiu esse ejusdem meriia in regiam domuin, quam mAle f»ctt| ; 
quod postquam Darius reperit, agnoscens properantius a se quapi 
sapienttus esse actum, aolvi hpminem jussit^ Ita ille supplicium a 
Dario sibi decretum efiugit, superstesque fuit At idem, nunc in 
Crriecos delatus, non iterom erat elapsurus : ut enim adnavigantes 
hofl Grseci viderunt, cognito illorum errore, contra evecti^ facile 
<mnctos ceperunt. 

. 195. In una harum navl nm navigans Aridolis captus est} Alabant 
dorum Cariee tjrannus, In alia Paphiorum preetor Penthjlus» De^ 
laonoi filius ; qui quum duodecim naves ex Papho eduxi98et,>amis- 
ais iUamm undecim tempestate ad Sepiadem, nunc una reliqaa ad 
Artemisium navigans captus est. Hos Greeci, interrc^atos qiis^ 
de Xerxia exercita cognoscere aqpiebanti vinctos in Corinthiorum 
Isthmum miserunt. 

196. Ita i^ur BarbarDram classis; esceptis quindecini navibns, 
quibusprsefuisse Sandocen dixi, ad Aphetad pervenit. Xeczes auleni 
cum pcdestrihw copivsy Itinere per Thessaliam et Achaiam facto, tertiq 
etiam ante die in Maliensium fines erat ingressus. lii Thessalia 
Fero certamen instituerat inter suoa equos et Thessalicum eqmtatum» 
cujus experiri virtutem voluit, quum reschrisset esse hunc prsestan-c 
tissinram totius Gtscifle; et exeo qitidem certamine longeinferiorea 
Gr»ct equi discesserant« £x fluyiis autem Thessaliee unus Ono*. 
I^konus ad bibendum non satis aqu» praebuit exercitui: ex eis yerqt 
qni^^Achaiam perfluunt, etiam is qui illorum maximus est^ Epidanus, 
mn nisi mgre duravit* 

. 197. Postquam Alum in Achaia Xerxes pervenerat, yke diKrei^ 
omnia enarrare cupientes, indigenam famam ei retulerunt ad Joyis; 
Li^hystii fiemum spectantem : Athamantem ^oli filium, consiliis 
eam Ino communicaris, PhrilLo mortem esse machinatum^ inteijectoi^ 
vero tempore Acheeos ex Qraculi responso posteris ejusdem hosce 
impoguisse labores« Quicumque h^jus familise natu maximus est, 
ei introitu in prytaneum (quod./^tVon illi vocant) interdicunt ; ipsique»' 
ne ingrediatur, excubias agunt. Qui si nihilo minus introivisset, 
SttUo pacto exire ei prius licet quam ad aram ducatur ubi mactandus 
est Ad heec narrarunt, multos ex his, qui ka mactandi foissent, 
aibi timentes, in aliam terram tamquam exAuIatum abiisse : quwum 
si quis interjecto tem^ore rediisset» deprehendaturque prytaneum. 
ingressiisi, eum mactari, coronis et infulis oneratum, et cum pompa 
eductum. Teneri autem hac lege posteroa Cytissori, Phrixifiliiy. 
ea caussa» quoniam, quum Achsei ex oraculi responso lustrandm 
«errse sum caussa Aiharaantem Jiloli filium mactaturi essent^ adve-. 
iitens ex 2Sa Colchidis^ hic. Cytissorus illum liberaverit: lioc enim;. 
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facto CjrtiMoniiii irBm dei in poslerot mos coBtnaisse. Hn anditif 
Xerxes, ut ad lucufti pervemt, et ipee eo abstinaity et univmo exer- 
citui ut abstinerent edixit : et dpoiuni poaterornm Athamantis pari- 
ter atque fanum veneratus est 

198. Httc quidem in Thessalia et in Achaia gesta. £x hisce dein 
regionibus MiJiensium fines Xerxes ingressus est, ad stnum maris, 
in quo quotidie nstus maris accidit et reciprocatio. Juxta hunc 
sinom est lociis campestris, partim latus, partim vcro admodum an« 
gustus. Circa illum locum montes praealti et inaccessi^ Trachinia 
petra dicti» universam Mdiacam terram includunt. Primum ad 
hunc sinum oppidumy ex Achaia venientt, Anti<grra est ; juxta qiiam 
Spercbeus fluvius» ex Enianibus profiuens, in mare influit. Ab hoc, 
inteijectis viginti stadiis, alius fluvius est, cui nomen Dyras ; quem 
iama est emeitnsse ad ferendam Herculi, quum cremaretur^ on^xa, 
Ab hocy nirsus viginti stadiis inteijectis, alius fluvius est, nomine 
Melas. 

199. Ab hoc Melane fluvio quinque stadia Trachis urbs abest* 
Eodemque loico, ubi Trachis sita est, latissime patet heec regio a 
moatibus ad mare : est enim pianities vicies bis mille piethrcNruro. 
Est autem in monte, qui Trachinium agrum prsecludit» divortiuma 
meridie Trachinis, per quod divortium Asopus fluit juxta montis 
radlcem, 

200. Est item alius fluvius a meridie Asopi, Phoenix^ non ma* 
gnus; qui postquam ex his montibus defluxit, Asq>o miscetur* 
Prope hunc Phoenicem fluvium artissimus est hujus tractus locus : 
qufppe yna sola via ibi munita est, qua nonnisi singulis plaostris 
transitus patet. A Phoenice vero fluvio quindechn sunt stadia ad 
Tfaermopylas : tum in intervallo, quod est inter Phoenicem fluviuin 
et ThermopylaSy vicus est nomine Anthela, prseter qiiem preterflu* 
ens Asopus in mare evolvitur: et cirea eumdem vicura latius est 
spatiom, in quo stat templum Cereris Amphictyonidis, et aedes sont 
Amphictyonibus paratee, et ipsius Amphictyonis tempUim. 

901. Jam Xerxes in Trachinio campo terree Maliacse castra po^ 
auit : Greeci vero in ipso transitu. Nominatur autem hic locus a 
plerisque quldem Grsecis Thermopylm : incolse vero et finitimi nude 
Pylas dicunt. Itaque utrique in his locis castra habebant : occu'* 
pabat autem Xerxes totum spatium septemtrionem versus a Ther* 
mopylis^ usque Trachinem pertinens ; Grseci vero ea quee in hac 
oontinente versus mieridiem sita sunt. 

• 202. Greed vero hod in loco Persam exspectantes^ hi fuere. Spsr- 
timi trecenti graviter armati : tum Tegeatee et Mantinenses mille, 
utrorumqiie quingeati : ex Orchomeno Arcadiee centnm et viginti, 
et ex reliqua Arcadia mille; tot Arcades fuere: Corinthii verQ 
quadringenti: ex Phliunte daeenti; ex Mycenis ocU^inta. Hi 
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8tet ^m ex PdoponBm» «dfQerunt. £x BoBoth tref6, iT h^spieiikiei 
j iqp ti Dgenti, et Thebstii qnadringeiiti. ' ' 

'^ 20S» Prster faos revo evocad aderant Locri OpQhlii omnibus co<* 
piis, et Phocenses milie. Ipsi enim Greeci missis legatis hos mlvO'* 
caverant, dicentes^ ^* taraquam antecarsores sese venisse antealios, 
cxspectari vciro reliquos sbcios ih proximom quemque diem, etmaris- 
tatedam sibi curee esse, custodirique iUud ab Atheniensibus et MgU 
setiB reliqiHsque in classem designatis. Nihtl autem iUis esse gra«> 
TO18 metuendum : non enim deum esse, qui Grttciam invadat, sed 
kominem : nuUum autem nec esse nec futurum esse triortalero, euf» 
ex.quo hatus sit, malum nuUum acddorit; immo maximis aecidere^ 
■UDdmtt. Debere itaque etiam iUum, qui Graeciam invadit, mortalist 
quum sit, gloria sua excidere." His auditis, ilti Trachinem auHiHcf 
Gnecis venerunt. . 

2M. His igitar et atii quidem ex quaque civitate duces preeerarit i 
aet^ quenYmaxime cUncti admirabanlur^ et penes quem samma erat 
totios impearii^ La<iedsemonius fait .Leonidas, genus ab Hercule du"^ 
eena faac majorum serie : paler Anaxatidrides fnit, avus Leon : tunt 
veliqai prQgenitdres, Eurycratides, Anaxander, Eurycrates, Poly^ 
doru^ AlcameiieSy Telecles, Archelaas, Agesikus, Doryssus, Leo-» 
botes^ Echestratus, Agis, Eurysibenesy Aftstodemas, Aristomachus,' 
Cleodcsus, Hyllus, Her culis fiUus. U Leonidas re^um Sparta^ 
B0C dpinafos erat adepttfs. 

205. Qcrami enim duo iUifratres fuissexit natu majores, Cleomenes 
ot Dorieus, procul habuerat cogilationem regni adipiscendi. Sed^ 
Gleomene sine mdscula prole defuncto^ quiim jam tum Dorieus nou 
aiknpfiad ia tivis faissety quippe in SiciUa mortuus, ita ad Leonidam 
fegnum pervenit, quoniam etmajor natu erat Cleombroto, Anaxan- 
dridss fflfo nktaminimo, et Cleomenis etiam filiam in matrimonio 
babebat^ Is igilur ad* Thennopylas erat profectus cum delecto a 
§e legitiino trecentorum virorum numero^ et quidem quibus doftii 
Kberi eVant. Adsomserat autem, priusquam advenisset, Thebdnos 
iUo» quorum nuxncirum sdpra declar^vi, quibus Leontiades pi^rat^ 
EHVymachi filhis. Quos s(rfos ex Grsecis adsumere $a caussa pro« 
feraverat Leonidas, qifod accusabantur Tfaebani vefaementer cam 
Mecfis stotire. Invitaverat igitur eos ad armorum societa^em, ebg'' 
BOseere tupiens, utrum missuH ess^nt sectkn sbcios, an ex aperto 
f ^pttdiaturi Greeoorum societatem : 61 I1U> aliud licet sentient^s, 
iuiserant« 

206. Et Le.onidam quidem cum his, qui cum eo eranl, primos 
omniuiti jQdiserant Sp&rtarii hoc consilio, ut et reliqui socii, his ton- 
i^ti^) adyers^s fao^tes proficiscer^ntur, neque ipsi pariter Medo- 
f aitf sequeffj^stur partes, si cunctari Spartanos intellexissent. Deihde 
vdroy ^mim Carnea nunc obstorentv peraetis festis diebuS| cuslodia 
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jSpartae reKcta» cani onmibus copiis occomre decreveraiit hmA. 
Similiter vero etiam reliqui Bocti facere constlttierant s qui, qdom 
ia idem ipsum tempus» qao luec gerebaatur, 01 jmpias iscideret, 
rati non tam ctto ad Thermopylas armis decretam irii antecoisorea 
itaterim miserunt. Tale igitur horum fuit consilium. 
. 207. Jam, qui ad Thermopylas fuere Grffici, ubi haud procnl ab 
introitu fuit Persib tiioope percuki» de receptu consuhare coepenmt. 
£t reliqiiis quidem Peloponnesiis pliBieuity abire in Pelopoonesura, et 
}sthmum cuatodire. Leonidas vero, sententiam isiam vehementer 
mdignantibus Phooensibus et Locrisy de communt horum coosiiio 
manere ibi decrevii, legatosque per civitates dimittere qni ab iUis 
fwxili^ arcesserent, quandoquidem nimis exiguus ipsorum numems 
esset ad prohibendum Medorum exercitum. 

208. Dum hi ita consultant, interim Xerzes equitem misit sp^ 
culatorero, qui et nomerum eorum» et qoid facerehty exjploranst. 
Audierat enim» quum adhuc in Thessalia esset» oollectum hoc loco 
stare exiguum exercitum, cujus duces sint Lacedsemonii et Leoni- 
das, ab Hercule genus ducens. Ut ad castra accessit eques, con- 
templaUis est, spec^vitque non totum quidem exercitum ; nam, qui 
intra murum erant» quem a se ipstauratum Grseci custo^ebant, hos 
C»nspicere non pptuit : exteriores vero obsejrvavit, qui ante mttruni 
S^tionem habebaat. Erant autem tunc fprte extra mtirum locati 
Lacedsemonii, Horum igitur alios vidit gymnasticis ex^citationi- 
bas vacantesy alios comam pectentes. Miratus equjBs spectaculum, 
cogpit9 homituim numero, oronibusque rebus adcurate perceptis, 
^ediit per otium, nemine persequente, sed omnibus eum prorsus coii^ 
femtui habentibus. Reversusy Xerxi cuncta quse viderat renunciavit. 

209. Quibtis auditisy conjecj^e Xerxes non potuit' id quod res 
erat» CQmpar^re sese bos bomines ad pereundum postquam perdi- 
flis6|S|it ipsi quam plurimos potuissent : sedt quum ridicula &cere ei 
viderentor, Demaratum ad se vQcayit» Aristonis filium, qui in caiEdris 
aderat, cpgnoscere ex ep pupiens quid es^et qu0d facecent Lace- 
d«mpnii. "^t ille^ ^* Atidisti me/' inquit^ *^ jam ante, quuin adver- 
sus Grsecifim prp^ctsceremtir, de his viris dissei^ntem ; at risui me 
}tabuis|;i quum fiudiebas dicpptem tibi quemnam fore harum reraia 
exitutxi prsevidecem. Mibi eniip, Rex, summa contentio est, veri-. 
tatein adversiis tp colere. Atidi igitur etiam nunc. Adsunt fai viri, 
de introitu npbiscum pugnaturi» pt ad hoc se coo^parapt. Hic enim 
apud illos mos obtinet : quando vitse discrimen simt adituri, ioitc 
capita cqmtint. £icitp vero: si hosce> et eos qui Spartfe maoenti 
subegeris i i^tillus aliu^ hpminum pppulas pst» qui adversus tp, Hex, 
xnanus tpllere su^tdneat. Nunc enini cum regno et pppUlo inter 
prescos prsclarissimo tibi res est, et cum viris for^issimis.'' Qaae 
41^1 qMum Btpqiiis incredibilia Xerxi yiderenttir, iteruip (|Uttttvit| 
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^ ^iio tatidem pacto tam exigua hominttm manus sud exei^citui esaet 
repngnatura ?" Et ille : '* Rex !" inquit, " age mecura ut cum ho- 
mine mendaci, nisi heec ita eventursi siint ut ego dico." 

210. Hsec Demaratus dic^ris Xerxi noii persuasit. lUlqtie qusi^ 
tuor rex intermisit dies, assidue illos sperans fuga se receptilros. 
Quintd yero die, quum illi non recessissent, sed per dbstitiatam, ut 
Xerxi videbatur, impudentiam temeritatemque manerent, ii^atus tex 
Medos et Cissios adversus IIIob misit, dato mandato ut vivos cape- 
rent et in conspectum suum adducerent. Ut vero in Greecds cum 
impetu irruei^nt Med!» multi ex eis cecidere : quibus successere 
alii, nec se recepere, quamvis magna clade acciepta : ostenderuntque^ 
cuilibet, miaxime vero regi ip^i, multos quidem homines esse, sed 
paubosviros. Preeliati sunt autem per tdtum dieta. 

211. PostquAm ita male accepti sunt Medi, tum hi quidem id 
castra se recepere : et Persde eib succedentes, quos immortales rex 
adpellabat, quibus preeerat Hydames, in Kostem iverunt ; qiiasi hi 
utique facile confecturi rem essent. Ut vero hi quoque pugnam 
cum Grsecis conseruere, nihilo' amplius, quam Medi, promoverunt, 
sed earodem habuere sortem : quippe in angusto transitu pugnantesy 
ubi explicari multitudo non poterdt, et hastis utentes brevioribua 
quam Groeci. Lacedeemonii vero memorabilem ediderunt pugnamV 
quum alris rebus ostendentes peritos sese cum imperitis congredl, 
lum quod subinde terga verterent, veluii fugam capessenteB uni- 
versi,^ deinde vero, quando fugientibus Perssecum clamore strepitu-* 
que instabant, ipsique jam in eo erant ut deprehenderentUr, siibitd 
convefsa acie hosti sese opponerent^ atque ita innumerabilem Per- 
salrum prostemerent multitudinem. Ceciderunt autem ibi Lacedee* 
moniorum etiam nonnulli. Postquam vero, quamvis magno conatu^ 
et turmatim et quovis modo impetum facientes, nulla parte introitus 
potiri Persae potuerunt, postremo hi quoque retrogress! sunt. ' 

212. Dum ita conflictabantur, fertur Xerxes, quum spectand! 
caussa haud procul abesset, ter de solio suo exsHiise, metuens nempe 
8U0 exercitui. Tunc igitur ita pugnatum est. Postridie vero eyjA 
diei nihilo felicius barbari pugnaverunt. Quum enim exiguiis esseff 
Greecorum numerus, rati Barbari confectos esse illos vuhieribuSt 
iieqne vires amplius ad resistendum habituros, denuo eos adgressi 
sunt. At Graeci, per ordines perque populos digesti, in Vicem cuncti 
pugnarunt, Phocensibus exceptis : hi enim in monte efant locati^ 
semitam custodituri. Ubi vero nihilo melins, quam pridie, Persa 
rem sibi viderunt sucoedere, abscessemntr 

213. Ibi tunc regem, quidnam consiHi caperet incertum^ convenit 
Ephialtes, Euiydemi filius, Malieqsis, ingeus ab illo pramiuiii se re« 
bturum sperans, indicavitque ei semitam per montes ad Thermoptflds 
ftrentem ; atque ita Gffiecos perdidit, stationem ibi habentes • Idem 
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postea, metu Lacedsemoniomm» in Thessaliam profjjgit: ejsulaotifr 
que caput proposita pecuoia projscriptum est a PylagortSy quum Am* 
phictyones ad agendum Pylseum cooventum essent -congregati. L»- 
terjecto vero tempore, qi^um Antjcyram rediisset, ab Athenade Tra- 
chinio occisus est. £t interfecit quidem Ephialten Athenades aliaa» 
ob caussam, quam in sequentibus histoxiis exponam : at nihilo miniia 
tamen prsemio honoratus est a Lacedemoniis* Ita igitur Ephiabea 
posteaperiit 

214. Fertur autem etiam alia fama, Onetam Phanagorse filianv 
Carystium^ et Coxydallum Anticyrensem cum rege seifmones illos 
babuisse, et Persas circum montem illum circuzndnwse. Qnam 
famam parum e$se credibilem partim inde col|igi pptest^ quod Gvse- 
corum Pylagori,' quos utlqu^ pne c^teris comperlam habnjsse zd 
yeritatem coDsentaneum est« npn Onetse et CoxydalU capui praMri- 
pserunt, sed Epbialtse Trachiuii ; tum» quod Epbialten noyimiis ob 
banc culpam exsulasse. Geeterum cognita quidem haec. semita Onet« 
qnoque, quamquam non Maliensi, esse potuit, si hanc regionem see- 
pius adierat: at enimvero Ephialtes est, qui hostes per semitam 
lUam circa montem circumduxit : hupc hujus culpoe reum scribou 

215. Xerxes^ ea probans qu« se effjBcturum pollicitus Ephiakes 
erat, ve^ementer gavisus, sine mora Hydamen et qui sub ejua 
ductu er^nt misit : et ilU sub noctem, quo tempore accenduntur 
iucerne^, e castris pro&cti sunt Invenerant iUam s^tam indi- 
gen^ Malienses ; eaque reperta ThessaUs adversus Phocenses iti- 
l^eris duces fuerant, quo tempore Phocenses, introitum in suan^ 
r^gionem opposito obstruxerant muro, atque ita tutps se a beUo 
prsestiteraf^t : atque ex Ulo inde ten^ore adparuit peasime illa uti 
Maliens^s. ; 

21 & Est autem callis higus per moniem ferentis ratio bsec Ind- 
pit ab Asopo fluvio, ubi iUe per montium divortium perfluiL Est au? 
tem mooti, p^r quem semita transit, semiteeque ipsi idem nosaeD, 
Anopa^a: fertque hoec Anopsea secundum dorsum montis, et desi- 
nit circa Alpenum, primum oppidorum Locrensium yersus MaUgii^es^ 
eo loco ubi Melampygus qui dicitur lapis est, suntque Cercopum 
sedss : ubi etiam angustissimus calUs est. 

217» Hac igitur semita, quam descripsi, Persse trajecto As^po 
totam noctem iter fecerunt, a dextra habentes CEtseorum mopte8« 
a sini^tra vero montes TrachiiiiQrum : et iUuxit aurbra, quum ad 
summum moqtem pervenerunt. Hoc igitur loco montem custodie- 
bant, ut etiam ante demonstravi, Phocenses mille grayiter aimad, * 
et suaPI^ regionem tutantes, et callem custodientes.. lipferior eDim 
introitusab eis^ quos dixi, cu3todiebatur : ^esnitam autem, quffi.fert 
per monten», Phoceiises custodiebant, qui Leonidm idtro hanc ope» 
ra^ wcep^acanl» 
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218* AdscendeiUefi latuerant Ferm, quum qtfercvdbv» totus ob« 
9itii« moQS esset: postqudni vero adscenderant, faoc modo adve^- 
tantes illos cognovere Phocenses, quum tranquiUum eSset ccBlum» 
l^ropter folia sub pedibos strata inultus (lit res fert) ortus strepitUs 
^xdt^yit eos ut ad arm^ concurrerent : et protinus Barbari adfu^* 
nmt. Qui ubi arqia^s conspexere viros^ mirati sunt, quod» qtium 
aje^jn^ sibi pt|tfi$sent opcursurum^ in exercitum incidissent. Ibi 
tum HydameSj veritus ne, qui Phocenses eranti Lacedeemonii es* 
4»eQt, jqueeiuyit ex Ephialtei cigus populi is esset exercitus : vbi vero 
quod res erat audivit, in aciem Persas instruxit. At Phocenses, 
quum multis crebrisqiie telis ferirentur, rati non nisi adversus sebos 
^e. pi;pfect^> arrepta fuga in summum montis verticem se reoepe- 
cunt, ad occun4>^ndam mdrtem parati. Hi igitur ita erant animati : 
at Pers», qui cum Ephialte et Hydarne erant, nUllam Phocenstum 
lation^m babentes» descendere de monte properarunt. 

219* Qui ^d Thermopylas erant Greeci» his primum Megistias 
yates» inspeotis viptimis, pnedixerat moftem primo maneeis instan- 
tem : deinde advenere transfugcef quum adhuc tunc nox efeset,*dr- 
cqitum bostiurai nunqiantes : tertio speculatores diurni^ de summita- 
tibi|s montium decurrentes» illucescente jam die« idem indicium fe- 
eere*.Ibi lum G^ci| quid sibi fiiciendum esset ddiberantes» indi* 
ireraa^. abiere sententias, aliis contendentibus non deserendakn eise 
stadiwem, aliis contra nitentibus. Et» soluto concilio, discesserunt 
aliij et suam quisque iti civitatem tendens dispersi sunt : idii vero 
parati erant cum Leonida manere. 

. 2^» Dicufit autem, ipsum Lebnidam illos dimisisse, ne perirent 
Curan^n) ; se autem tt prtesetites Spartanos non' decere dicentem «le- 
serere stationeni ad quam custodiendam principio mis^i essenti £t ego 
quoque quam maxime in hac sum sententia, L^onidam, quum mi« 
i^me.promtos esse socios yidisset, nec ad subeundum secum peri* 
^ulum ultro paratos, abire illos jussisse; sibi autem, ut abiret^in- 
h<H|eslnm ju^casse. Contra, si tnaneret, ingens eum gloria mdrie- 
))at« et Spartie felicitas non exstingueb&tqr. . Etenim Spartanis, jam 
. in primo hujus belli initio oraculum consulentibus, responderat 'Py- ' 
^a, '^ aut eyersum iri Lacedeemonem a barbariSy aut regem tpso- . 
rum periturum/' Boc eis illa responsum versibus hexametris com* 
preh^suni dederat, his. verbis : 

yob^« o 8p;»iio;5«B Spartae inoolte, 
- ' Aot uigens urbi gloriosa a vifi$ Persift 

Evertitur ; aat, si noo hoc, ab Heronle oriundinn 

FktMt mortaom regem Laconica terra. 
' Ne« enim austinebil tanrornm robnr leonnmqne 

CaolTa atantiam^ Jovia enim ille vobar habet, eamqae dico 

Kon ir trepresBDm priaa» qaam horam alteratrom faerit sorUtas. 

Igitur Leonidam^ haec reputantem^ cupicntemque solis Spartams» 
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seinpiteniajn adquirere gloriamy dimimssepGtit» arbitroraoeios tfibi^ 
qui abiere, quam ipsos per se, ab illo dissentiente», ita spreta omnf 
militari di&ci^ina abiisse. 

221. Cajus rei roihi hoc etiam haud minimum docuraentum est^ 
qood non raodo reliqui dimissi sunt, sed quod satis constat, vati etiam 
eiercitum sequenti, Megistica Acarnani» genus a Melaropode deri-' 
▼anti, eidem qui e victimis futura iilis praedixerat, missionem dedisse 
Leonidaro, veritum ne cum ipsisperiret. At ille, quflfmquam Biian^ 
onem nactus, non tamen discessit ; sed filiam^ militise hujus sodiun, 
qui unicus illi natus erat, ditnisit. 

222. Cseteri igitur socii dimissi abierunt, mandato Leonid« ob-^ 
sequentes. Tbespienses vero et Thebani soli apud Lacedsemonids 
manserunt. £t Thebani quidem ihviti manserunt ; retinuit eos au-' 
tem Leonidas, obsidum loco habens : Thespienses vero summa suaf 
voluntate ; neutiquam enim Leonidam etqui cum illo erant se deser-*' 
turos abscessurosque aiebant, sed apud illos mansuros roortemqoe 
eum eisdem occubituros. His prseerat Demopbilus» Diadromse ^iua; 

223. Orto sole, Xerxes libamina fecit : deinde aliquamdiu mo- 
ratus, quo tempore forum maxiroe frequentari homimbus sotet im- 
pressionem in hostem facere instituit : ita enim significatum ei ab 
Epbialte erat. Nam descensus de roonte brevior est, atque iter 
inde ad Therroopylas compendiosius, qtiaro circuitus et adscensus 
montis. Barbari igitur, qui cum Xerxe erant^ in hostem perrexe- 
runt : et Greeci cuin Leonida, utpote ad mortem ire paraii, jan» 
multb longius, quam ante, in spatiosiorem faucium partein^pFogresisi 
sunt. Nam muri quidem rounimentum custodiebatur ; superibriBua 
vero diebus in ipsas etiani fauces progressi pugnaverant. Nunc igi- 
tur, quum extra angustias consererent pugnam, ingens hostium ce- 
cidit multitudo. Etenim manipulorum duoes, flagellis a teigo in« 
stantes, et unumquemque csedentes, ad ulterius pfogrediendum suos 
concitabant. Itaque eorum multi in mare incidentea perier-unt; 
multo vero plures, alii ab aliis^ vivi conculcati sont : nec uUaratio 
babebatur pereuntium. Nam Lacedsemonii, quum imminere sibi 
mortem ab his qui montem circumiverant non ignorarent, quapta 
roaxima poterantfortitudinisspeciroinaadversusBarbaros edidiertu^t) 
nullo roodo parcentes sibi, ac furiosoruro in roorem pugnantes. ' ' 

224«. Hastee quidem jam tunc plerisque fractffi erant, et gladiis 
illi Persas couficiebant. In eo laborie, ab altera parte, Lednidas 
fortissime pugnans cecidit, cum eoque alii illustres Spartanl; quo<> 
rum ego, ut dignorum virorum, nomina sciscitatus sum cognovique^ 
rescivi vero etiam omnium nomina trecentorum. Ab altera parte, 
ex Pcrsis ibidem et alii multi illustres ceciderunt viri, et in his duo 
Darii filii, Abrocomes, et Hyperanthes, quos ex Phrataguna Arta- 
nis filia Darius susceperat. Artanes autem frater fuerat Darii, 
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Kyataspb fiUus, Arsamts iiepos. Is DaridfiHam suatn elocaos, Bimul 

totam suam domum ei dooaverat,quam unica ipsius prolesillafuiss^t. 

225. Igitur duo Xerxis fratres ibi pugnatites ceciderunt. Super 

I^eonidfe vero cadayere acre fuit inter Persas et Lacedcemonios 

certamen : donec ad extremum sua yirtute Greeci illud subtraxerunt» 

quater in fugam versis adversariis. Ita pugnatum est, donec qui cum 

Sphialte erant advenere. Quos ubi accedere intellexerunt Greeci, 

tum vero mutatum certamen est. Tunc enim in angustias visB se 

receperunty et murum etiam prcetergressi, ubi ad tumulum venerunt» 

^jui in introitu angustiarum est, ubi nunc lapideus leo stat in Leoni» 

dee memoriam, ibi confertim consederunt alii omnes, praeter Theba- 

nos. Eodemque loco gladiis sese defendentes, quibus gladilsuper- 

eranti alii manibujs dentibusque depugnantes, obruti sunt Barbaro- 

rum telisi partim subruta mxfi munitione ex adverso ingruentium, 

partim ex circuitu undique circumstantium. 

226. Tales quum se preestiterint Lacedeemonii et Thespiensea 
omnes, fortissimus taroen ex his fuisse dicitur Dieneces Spart^nus : 
quem aiunt, priusquam cum Medis congrederenturj verbum illud 
dixisse, quum Trachinium quemdam' audivisset dicentem, qmndo 
Barbari iela emUerint, multitudine tehrum solem iri obscuratum ; tan^ 
tam enm esse hostium multitudinem. Hunc igitur^ nil perterritum, 
«ed aspernantem Medorum multitudinem, respondisse aiunt, *'fausta 
omnia Grsecis nunpiare hospitem Trachinium ; quandoquidemi sole 
telis Medorum obscurato, in umbra sint pugnaturi, non in sole/* 
Hsec et ejusdem generis alia dicta^ aiunt, Dienecem Lacedeemonium 
fortis animi monumenta reliquisse. 

227* Post hunc fortissimos se prsestitisse memorant Lacedeemonii 
duos fratres, Alpheum et.Maronem) Orsiphanti filios. £x The- 
sptensibus vero prsecipuam laudem. abstuUt vir» cui Dithyrambus 
Bomen fuit, Harmatidee filius. 

228. Sepulti sunt omnes eodem loco quo ceciderunt, et tam ia 
horum honorem, quam in illorum qui ante ceciderant quam dimissi 
» Leonida sopii abierunt, bm inscriptiqn^ positse sun^ : 

Cam UeceDtis.oIiin mjriadibiuhio pugnaraDt 
£x Peloponoeso ctnali^or millia yirorom. 

Haec in honoFem omnium posita inscriptio ^st; in Spfutanorum 
yero memonam privatim ista : 

Hospes, nancia Lacediemoniis, hoe loeo nos 
Jacere, dictis illomm obseqnentea. 

laLacedsemonips igitur hoc ; in yatem vero istud: 

MoDnmentam hoo iUoitria Megistiffi^ qnem olim Medi 

Spercheo flayio occidemnt irajecto, 
ViUis, qni instaaa tonc fatom probe cognitnin habens^ 

peserere taiaeii S^Ub dnces non siistiaiiiu 
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Iniferipttoi^Hm fatis el coliiMiSi exeepto Tatis epignunmatc^ Am« 
pbiotyoiies illos houornnmt : vatis vero Megtstise epigraBtaift Sn»* 
Bides posuit, Leoprepifl filius, pro hospitii famifiaritate. 

229. Narraat, ex trecentis ilfis Spartanis doos Viroey Eurytiiai et 
Aristodemum, quum, si commune voluissent condliiim sequi, potdi»* 
sent ambo aut simul salvi Spartam redire» ut qui a Leonida e Gaaaiia 
dimissi decubuerant in Alpenis, vehementi oculoruni dok>f*' iaibo« 
hmtes ; aut, si redire ad commiUtones voluissent, moHem potuisMfnt 
ebire cum reliquis : hos igitur, narrant, quum altertitrom honim 
licuisset eligere, noluisse commune sequi consilimii ; sed^ iater 'se 
dissentientes, Earytum, cognito Persarum per mootem citeuitay 
arma postulasse, captisque armis Jussisse iiotam ut se ad pognaictes 
duceret, et, postquam ad illos pervenit, ilotam qiiidem fi^ salotem 
petiisse, ipsum vero in hostium agmen irruentem occubuisse : Ari-* 
stodemum autem, deficientem animo, remansisse. Quod gi igtttH' 
unus Aristodemus oculorum morbo laborasset, eaqtfe caussa Sjpkr- 
tam rediisset, aut si ambo simul reversi essent, Spartani (ut mftfi 
videtuT) nullam in eum iram erant exercitari : nunc vero^quum alter 
}>eriity. alter, qui in eadem caussa fuerat, mori recusavit, necessario 
vehementer irasci Aristodemo debuerunt. 

230. Alii igitur, hoc modo hacque occasioDe Aristodemum, me- 
moranty salvum Spartam evasisse : alii vero aiunt, ad deferendafi» 
iiuncium quemdam missum eum fuisse e castris, et, quum pogbs» 
deinde interesse potdsset, noluisse, Sed in vi& moratu«», superstitenir 
fuisse ; socium autem, qui simul cum eo mtssus fuerat, ad piignam 
rediisse, in eaque occubuisse. 

231. Quidquid sit, Lacedsemonem reversus Aristodemus prolHro 
et ignominia notatus est, atque ita infamis habitus, ut «eiiio l^ar" 
tanoramlumen ei accenderet, nec cum eo conoqueretur,' Mqtte per 
ignominiam trepidus Jristodemus nominaretur, Sed idem vir m ptig&a 
ad Plateeeas culpam, qusa eum pr^mebat, dissolvit. 

SS2. Memorantetiam, alium e:K treeentis/nomine PancileftirqttOHi 
ad deferendum nuncium in Thessaliam fuiilset missus, si^etistiteinf 
fuisse ; eumdem vero, quum Spartam reversus iguominia esset no- 
tatus, voluntario suspendio vitam fkiiisse. 

' 288. ThebaAt vero, quibtts dux preeerat Leontmdes, bacteims 
quidem a Graecorum partibus stante, necesshate coacln, sdveisQS 
regis exercitum dimicaverant. Ut vero superiorem esse viderunt 
rem Persarum, quo tempore Greeci qui cnm Leonida fuerant ad tu- 
mulum se recipere properabant, his desertis, passis manibus^ ad 
Barbaros acc6sserunt, dicentes id quod verisslmum erat, '* cum 
Medis sese sentire, et inter primos terram ^t aquam regi tradidisse; 
pecessitate aulem doactos venisse ad Thermopylas, et a cladis culpa 
regi illatae esse immunes." Hf^dictiSy sidhri'' evaserant ; habebant 
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emm etiam Themlos dlctorttm testes. Nectameiiprorsaaleficiifr 
.1^ res cessit. Nam, utaccedentes eos in potestate bfbu^riHitQas- 
bari, nonpuUos etiam, yt accedebant, interfecerunt ; i>eliqTiis 'yerp 
Xends jussu regia inusserunt stigmata, initio a duce Ifeonfiadi^ 
facto; '^ujus viri fiiium Eurymach^imy interjecto tempore»,Flal^ef^ 
aes laterfecerunt, qaum qua4ripgentorum,dux fuisset T^f!bam>rin¥ty 
quorqm ope Platseensium urbem occup^yerat. ::}f>^' . ; : 

. 2S4r Hoc igitur modo fui Thermopylas Grceci pugnayeranW. Tmn 
mro Xerxes vocatujn ad se Demaratum interrogavi^ hoc usus B^r 
monis introitu» ** Demarate^ vir prdbus es : ex v^Ojitft jv^ii^ii 
que^cumque enim dixisti, ea ita evenorpnt. Nunc dic mihif qMotfuuii 
niimero siut reliqui Lac^oBmonii ; et ex his quot si^t boi^ I$iIh)^ 
jn r^ belltca» an etiam tales siiit omnes ?'* £t iUe« ** Bex V i^qwJN» 
'^multitudo quidem omnium L^icedsdmonioniiii ingeps e^, p^{Wk 
tatef sunt -moltsa : quod vero tu scire cupis, id dicm. ^t jn Liic^ 
nica Sparti^ civitas virorum octies nulle admoduoi: etrhi qui4m 
ofnnei^f imiles suat his qui hic pugnamnt, Ceieri veKO: MP^^f^W^^ 
))is uti^u^ 1109 sunt similes» at fortes. tenien vin suQt" 44 llM 
jX^r^ei fUt: '< Quonam igitur pacto hos homines j^ii^ifa^fO.dfibaf;! 
aubigQnMia? AgOj boc mihi prome ! Tu eoim -¥11111 CQQsi{H>mi 
4»mnuim, ^qvibus illi utuntur» cpmpmrtas habes^ ^pupp^ q\il ffi^ Mr 
rumfuisti."^ * - . , 

^5. Bespoiidit Demarattu: '* Qaandoquidem;Btu4ios(s:n\ec<l9t 
•oliftj; seqttum est ut tibiid^q^od optimum fuerlt> exprqma^i : i)i9ltipj^ 
ai trecentarum navium cl^em in Lziconicam miseris ieir^m* ESil 
autem prope illam.sita insula» qui noraen Ctftieru ; dp ;q^, PAfYon» 
vir otiin apud nos-sapieptis^mus, dicere cpnsueveraii iii^ns-HHsriMPi 
fore Spartanisy si ea insula me^ri mergeretur potiusj qii^ i^M^HM^ 
l<{0inpe iUe» non utique tuam classem ex lopgo tempore pi?<|spB?>^» 
•ed quamlibet quorumoumque hotninum .timens dasi|Qlli>^S9Qipff 
KCfitus erat ue.ex iil^ iosUla tale quidpiam patri» su» sianQ^iw^ti 
quale tibi ego hujqc propooo. £x hac igitur in^ula iinpetuip fyfim^ 
tua classis terreat Lacedsemopios.: et iili» pfoprio ^nitimofme l^)p 
fT»m, niKvei-endum est, ne reliqu» Greecisa, a 'pedestri(H!s^tujf 
eopiis fOppugnsts&, iMixiUo veniant. Domita au^em reliquft ^Qtseda, 
L%cQnicuhk genijus p^ se relinquitur invaliduip. Istud.aut^ ni fet 
ceris, hocfuturum exspecta. £st Peloponnesi isthmusisngijis^usi 
qiioloco ac:ooj9ratis adversus te omnibu&Peloponn^/^isrf^OfejB^ 
iniiMt mallo.acriof» tibif qmun ^ii^ ladhuc ^actatSunit^.^fnnfil^^ro» 
btud ye«Q si/Coci^ris» isthiuus iUe.^ civiuMifesomnps^sine-pugf^i^ 
tttam.5:ede»t^est|item." r i ; . . 

g$6- f^lf.h^C AcisBmenw, frater XerxisK/et cl^i.praeppsi^ 
qui^huic cQlloquio.intermtrVeritMa uc ad faciendum^quod pt^ip^ra* 
Ulii;iU««erat Xw»QsJi|4uvw^ur,huuc sqrmonemest exor^u&> Rcx» 
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>ideo te termonem admittere ▼iri» qui tuce inyidet felicitati, aut etiain 
prodere res tuas conatur. Nam hoc uti more amant Orseci : mTi* 
dent aliis 6b felicitatem, oderuntque poteniiores. Quod si tu in pree- 
iienti rerum atatu, postquam quadringent» nostrarum navium nau- 
fragium fecemnty alias trecentas de classe dimiseris quce Pelopon- 
nesum circumnavigent, erunt nobis hostes ad resistendum pares. 
Sin conjuncta manet nostra classis, diffictlis illis erit ad oppugnan- 
•dum, omninoque resistere tibi neutiquam poterunt. Ad heec uni- 
verssB navales copise terrestribus erunt praesidioi et terrestres copise 
•navalibus, una iter facientes : quos si diremeris^ nec tu iDis utilb 
^ise potens» n^ illce tibi. Quod si tuee rationes recte erunt initaBe» 
idc indue animum, ut nil cures res adTersariorumi qoo loco gestnri 
«mt bellum, quidve agant» aut quanta sit illorum multitudo. Satis 
l^si idonei sunt suas res curare, et nos nostras. Lacedeemonii vero, 
jl contra Persas in pugnam progredientur, ne unam qiiidem hanc 
pMsentem dadem reparabunt." 

* 2S7. Cui Xerxes his veibis respondit: *' Achaemenes ! recte tu 
mifai dicere viderisi atque ita faciam. Pemaratus autem eadicit, 
qwe meis rebns ipse.utifi8sima judicat : cjyns tamen scfntentia a tua 
iRiperatttr. Naih istud qoidem non admittOy non bene eum cupere 
liieifr rebos : docnmento quippe mihi sunt quum «uperioires ^s ser- 
mones, tum res ipsa. Etenim civis quidem invidet feircitati eiviii, et 
taoite ei infbnsus est : nec facile civb, a populariura aliqqb consulttis, 
ea illi quee ipsi optima videntur suaserit, nisi prdbabiies in virtute 
progressus fecerit : cujusmodi rart sunt homines. Hospes vero 

' hospiti felici beiievolentissimus est, et consultauti lubens optima 
suaserit. ItaquemaledicentiaadvenrusDemaratum, quimeushospes 
es^ abstinere dehlnc quemlibet jnbeo." 
t ^SS. Heec Xerxes postquam dtxit, per ceesorum cadavera transiit ; 

' H I«eonide?, nt audivit regem hunc et dticem I/aoedsemoniorbm 
fuissoy abscindi caput et e palo erigi jussit. Ac mihi quidem quum 
aliisdocumentisy tum vero maxime hoc ipso, fit manifestum, Xerxeqi 
vivo Leonid» omnium hominum maxime iratum fuis^e: alioqui 
enim numquam ih roortoi corpus ita nefarie seeviturus erat^ quando* 
quidem maxime omnium, quos noyi, hominum Persee hoaorare fdrtes 
^os consueverunt. Illi igitur» quibus id imperatum e8t> jussa ex« 
(Becuti sunt. 

' dS9. Sed redeo ad eam narrationem> quam superius imperfectftm 
reliquil Parare regem expeditionem adversus Gc^eiam priini lesci* 
verant Lacedflemonii, idque miiia quadam rationd resciyerant. Ideo- 
que ad Delphicum miserunt oracuium, ubi illud eis editum est re* 
sponsum, quod paulo ante comm^^moravi. Resciveiiant aute»i mi- 

^ rabili quadam ratione. Demaratus eiumy Aristonis filius, eitsulans 
jftpud Medosy ut equidem existimo^ et t&^o m^um milkAL ncm bebe 
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animatus fuit in Lacedeemoniot. Conjectare igitur Ucet, utrum 

l>cnevolo hoc fecerit animo an insultandi caussa. Postquam decre- 

vit Xerzes exercitum adversus Grseciam ducere, Demaratus tunc 

Susis prssens, ubi id rescivit» Lacedeemoniis voluit significare. Qui 

quum aliam rationem» qua id eis significaret, non haberet, quum pe» 

riculum esset ne deprehenderetur, tali usus est commento. Sumta 

duplicata tabella, ceram ex ea erasit, et ligno tabelln consilium 

Xerxis inscripsit : quo facto, scriptum istud infusa cera denuo ob- 

duxity ne nudam ferenti tabellam molestia exhiberetur a viarum 

custodibus. Postquam verd Lacedeemonein perlata tabella est, con- 

jectare Lacedoemoniiy quid rei esset, prius non potuere, quam (ut 

cquidem aocepi) Cleomenis filiai Leonidee uxor, Gorgo, eps docu* 

isset... Hsec enim re secum perpeDsa^ eradi ceram jussit» atque jta: 

in ligno reperturos esse scripturam ait; cni obsequenties illi, intua. 

scripta repererunt legeruntquei ac deinde reliquis Gr»cis legendaj 

iniserunt, Heec igitur ita gesta esse memorant. . t 
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l^ Olia^ti populi «fi dancm dficripii, hi tdert. Athefiieiises naTei 
|Knebtter«iit eentum tigititi flieptein : Platfleenaefi vero, quum ediiau* 
htm 6Meiit «zpertes, sua virtote ttudioque incensiy simul ctaitt *Adie- 
ajensibus nates Atticas propugnatoribda eompleverant: Corilittiii' 
quadn^pnta prttbuerant naves : Megaren»eB> Tiginti. Chalcidaites 
itemYigintieoinpleverant; sednavesiiiiasuppeditanintAtheiiienses. 
j^pnetmoctodecimnaveaprojbtterant: Sicyonii, duodecim : Lace- 
>dnmoiiii, decem : Epidauriii octo : Eretrienaeiiy septem : Traeae- 
ttiii quinque : StryrenieSi duas : Cei, duas naves (triremesy) et dnas 
lictuarias quinquagiiita-rmorum : Locri Opuntii septem actuariis 
"quinquaginta-remorum anxilio venerant. 

S. Hi igitur fuere, qui ad Artemmm miiitatunt : dictumque est 

^etiam, quem navium nijikiertilii singofi pdpuli xontulerint. Fuit au- 

tem collectarum ad Artemisium navium universus numerus» acluariis 

«quinquaginta-remorum exceptisi ducentm septuaginta et una. Im- 

peratorem autem, penes quem imperii summa erat, prsbuerant 

Spartani, Eurybiadem» Euryclidee filiiim. Dixerant enim sociiy 

;''nisi Laco summum obtineret imperium, non se secuturos esse 

Athenienses duces ; sed exercitum, qui futurus esset, dissoluturos/^ 

S* Etenim jam initio, priusquam in Siciliam petendae societatis 

^ussa misissenty agitatus sermo erat, Athemensibus permittendum 

'^esse dassis imperium. ContFadicentibus vero sociis cesserant Atfae- 

•nienses» quod magni facerent servari Greeciam» pulcreque nossent» 

-ai de principatu inter sese contenderent, perituram esse Graeciam: 

recte quidem illi sentientes. Nam civilis dissensio tanto pejor est 

bello communi consensu gesto, quanto pejor res est bellum quam 

' pax. Hoc ipsum igitur intelligentes Atheniensesi non repi:^iiarunt 

sociis, sed cesserunt, quamdiu illis magnopere indigebant. Quod 

satis ipsi ostenderunt: nam, postquam pu]so Persa jan^de ipsius 

terra contendere coeperant, caussam prse se ferentes pontuiii^liam 

Pausaniee, Lacedsemoniis imperium eripuerioitr . Sedi hsec quidem 

insequente tempore gesta suAt. « 
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4>*. At tabe Grad qut «d AvtemiBriim se^ cbntutcratit, ui viderunt 

«tMriuni nnltitiidiiieai, ftifB ad A|»iifta» cimventrant, <]idiiiiiiqiae 

ptena coBBpexerunt fQilitum, metu perculsii quod prseter opinioBem 

^^tMfmeMUmeaiqap suam res Barbguna sijttceBsissei:, ile^eapesBenda 

Aiga et de receptu ab Artemifito veEBits ioteriora-Gmcis^ ddibera^ 

wnBO/L, Q«od ab iyk agkam ooiisilium nbi. cdgBevpre EdbcBeaseBr 

mrmrnA Smybiadem, ot aUquantpaperealteia^Riaoeret, donee ipsf h" 

iMroB BuoB reUqu«mque fiuniiiipi in iiito ooliocasspnt» Jd poBCquQm 

Smrybtadi pon pe rs Maa eru a t , alto se colmrtentea, Atbenieiimim 

^kKl peraaasenmt Tbemisfeecli, prppoi^ita talentorum triginta mer- 

oede, ea eondidone ut ibi maaer^nt «t ante EabcBmn pjugna navali 

^eoernerent . 

5r St TbemiatecleBi nt |bt ^Bdatteicnt Gi^^ita& ratioae dtBck,- 
IB^ ine peounia^Garybiadi quinque in^ctivit talenta, iquari ntotpe 
de/BiM) ilti-daret. ^ Hoc ita peiwiaao^* quuni e reiiqu» ^aekiB adbMc^ 
ikdiaiaintaBii^itereitur, £ormtfaieenm.dux,. dioen» ab Mttmmo'^ 
dtorftgwmai, 4Mc^ ^diuims jumatunhn '.; bunc/ interposito: jUrameBto»' 
' M i e M to tooleB^ Us vedbisiadbciituB etft z <<iKon >tu quideol . noB^dese*' 
vea: iiU eaim^fpomajora jBuaera'dabo, quam auBsuruB 'tibi lexf 
«iBety^^deser^esiseeios/' Hisdiiatis» m iiapah Adiawnti tria nittit 
tide#tak ^ toqise iUi» maaerilBia perciil^, perauaderL biIm ^iassi sunt^ 
et^fitdMBeBBibuB gratom ij&clumefA ;. ipse autem Tbemistooleftlu- 
<:^8lUB eBty veiiqua Bibi<felitteas : iUl ven>, quibua peeu&tse -ipartem 
imiiettiiveraty pulabBBtab Atheniensibus aibi ista cooditione idatam 
«Bse p^caniiim. , 

6. Itaque^ifi^ Enbaam manserunt Greeci, et ptrgnaai.jiaeff2lem dom« 
pBkeimiL ilkMB^reB in bunc tnsodam gesta eBt; Quita post iberi- 
4iem»ad iAp]ielas:|ienieniasent' barbari^ jamque anteacognovMsent^ 
qpsodietiam^noBe ipslvidebant^ Greeedirum paucaa nares ad A«&emi« 
eiam tn/sCatione eBaeyinoeasit eostcupido iilas adgDediendi,pGrtiri.eia 
posae speiantes. .:Jam e&iadverso quidem protinnecentra.eac^iia7i- 
gare;Bon plaouit^.hac eaussa; ne^siipsos Grseci Tiderent contra se 
Mrigatttes^ arriperent fugajn, noxque: fogi^itea rectperet, adeoque 
Bsdyiiillt')esir|rikeoenii idkbeimt ^tem> ut Eerssa qu«iem dictitaJMHiti' 
Be%at^ fKMlm in/vilA re^M manere. 

. 7. Hacigiltir.cb.cattasajtaie «eperunt coBrilium. Sdectaa ex 
aaiversitjolaMe naiLes.^ueeBtas ^xtra.Scia|lidiu^ ne ^b hostibus cdn- 
apipafeBitttiV'Obcuiiuniserunt.^x{Ufls,piBeter Caplmreum et Gemeatam 
EulxBam circumvectse, ad Euripum navsgarent; quo nimirum me- 
dseaJUoskiindkideeeBit^ bi»<«|bi.'ad Saripfam penrenisa^t, reditum in 
GhBmmani'BiiteroipieBteB;aipBi vero, ex adveiao elDe adgredienteB. 
Hscniipailift d«piBBis narilma.ad id ddedbiB, ipsi eo die adgredi 
Graeoa Beei imbaere iamrimo» noh priuajiios adgreaBuri quamedita 
a5Ji:%cttniBaYigafitibtts.8igm>; de.quo OBiurenerat, eerlior^ ci^sent 
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ikcti» ad locttm coaftitutiim iUos pemnkse, Dun fat ita drciittir 
nafigaot^ interioi illi «pud Aphetaa reliqoarum naTium.iaeuiit nu«r 
merum* 

S. Per idem vero tempu8»..qoo numerum hi. imerunt naviiuB^. 
qoum eaiet in hoc .exercttu Scyliias Scionfletes» omniom pptimus illa. 
astata urmator, qm etiam in naurragio ad Pelium facta muttas. res: 
pretioMs Periia flervayerat, mullaaque item .^se adquisimat. sibi ; 
SqrJliaa hic jam pridem conBilium quidem agitaYerat ad Groicos 
tnnftfiigtendi; nec vero. ante hunc diem oocaaiooem exsequendi cm< 
silii erat nactua* It igitur .quo pacto jiunc ab Aphetia ad GnspoB 
pervenerit» pro certo dicere non postum: miror vero si vexa siipt 
quce narrantur. Narrant eDim» hunc hominem, postquam e^ Af^ie'! 
tis mare subiisfiett non prius emersisse quam.ad Artemisiom.pervie« 
niflset» viam hanc octoginta admodum stadiorum per mare eamen-r 
auin; Meflftorantur quidem de eodera homine et Alia» fabularum. 
apeciem habentia ; . sed in hk, ^er^ nonnuUa. Ut m^eam de. hac re. 
dtcam sententiam» navigio ille ad Artemisium pervenerit. . Ut. autem , 
eo pervenit, protimis ducibus GrsBcomm et naufragium qnonodo; . 
fitctum sit exposuity et circummissas ciica Eubcsam navea iadicmt»: 

9« His rebus cbgnitisy deliberarunt Grseci : .multisque dklis.san^ 
tenttist decreverunt eodie ibi manere stationemque secrare, post: 
mediam autem noctem discedGrey navibusque.EidMBam.GircnmnavVf . 
gantibusobviamire. Dejnde vero, ut nemo.contra eos^enavigavi^. 
aab solis occasum ipsL adversus Bariiacos.excorBionem &cenmt».pe-: , 
ricultun facturi generis pugnse quo iili usuri essent, et perrup^oniaf 
per hosttles naves. 

l(k Quf>8 paucis navibus adversus sese tendeates coaspicatL mi«. 
Ctes ducesque.Xenis» male.saaos ebs esse existimantes» educuntet 
ipsi nave8».&etle se iUos intercepturos sperantes : profaabifi utique» 
ape»; ui qui Grsecorum naves adeo pabcas viderent, soas .vero et , 
multis partibufl numerosiores et melius navigantes. Hsec iiii co^-« 
tantesy medios Grsecos circumcluserunt. Ibi tum» quicumque.ex, . 
lottibns bene cupiebant Graecisy et inviti militabant» hi in ma>ima 
cahmitate ponebant qaod iJlos undiqoe emctoa videreot» nee eonhn . 
uUum evasurum existlmarunt: ita de^eratse hia viso eraat res Gne^ 
^orum. Quibus autem lubendbus eares accidesat^ hi acriter inter . 
se contendehant» ufquisque primusy navi capta Attica, prsBmiimLar 
i^acciperet: nam Atheniensium potissimaralio apndutmmqutt 
hoslium exercitum habebatur. . . 1 , 

11. Graeci» qutun adhuc fronte m iooigum direeta proras Bavimn 
omnium bosti adversas habuisseot^ nt e«|itum est atgitamypiSBuiQr 
puppes iii. medium contrwcerunt : .deinde, altero edito B^no^vad^ 
gfessi sunt opus ; et in eziguum licet spatiom conciusi,: jau aftonte ^ 
iiBdiqiie (in orbcm) impetum in fiostes fec^runt. Ibi tunc trigiata 
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:<$^niiit nnteB Bsrbaronim, et PhilsMHien, Chefsi^s filioin, Oorgi 

Salaftuniortlm regii fratrem, sj^ectflftum m exercitu virum. Primos 

ex Gr»cig nayem hostium cepit cim AthenienBis Lycomedesy M" 

sclireae filius, et yirttttis preeroium princeps hic retuiit. Ceeterum 

ancipite Marte pugnam hanc navalem pugnantes ingruens nox dife^' 

mlt: et Grseci quidem ad Attemistmn sunt reversi; Barbari vero 

Aphetas, multo graviore, qnam exspectaverant, certamine defuncti. 

In hacnavali pugna» ex Greacis qoi cum rege militabant, onui An'» 

tidoriis Lemnius ad Greecomm transivit partes: cai dein ob hoc 

fectum Athenienses preedium in Salamine dono dederunt. 

, 12. Fabta noete, qu«m esset medium anni tempus testivum, im-* 

mensa tis aqoamm tota ndcte cecidit de c<ek>, et dira tonitrua ex* 

stitere de Pdio : moxqne cadavera et niaufragia ejiciebantur versus 

Aphetas, et ctrca oavium proras volvebantur, palmalasqne impedte* 

bant remorum. Hsec audUntes qui ibi erant milites, teftwe per* 

cuUy.pvorsns se perkuros existimabanti tot tairtisqtte simul -mBHs 

ingmentibus. Etenim priusquam e naufragio et tempestate ad Pe» 

liom ooortift potuissent resprrare, gravis incidit pugna navaHs ; post 

pugaam verovehementisamtts imber, et validi torrentes in mare 

decunrentes» et dira tonitma; Ht igiturt9lem egerunt noctem. 

, 13.^ At, quihas mandatum erat circum Enboeam circumnavigilrey 

his eadem nox nrako fuit atrocior; tanto qujdem nfiagis, quod iii 

medio pelago versantibus incidit. Et tristis illis finiB foit. Nam 

poatquam iliis navigaotibus, qiium adversus Coela Euboese essent, 

[Laltne Cam dtxeris] tempesias atque imber incidit ; vento abFepCi, 

nescientes ipsi quo ferrentur, ad petras impingdbantur. Adeo om- 

nia efiectt Deasy iq|iiibu8 Persaram copiee sequales fierent cdpiis Gree- 

commy nec multo eisessent soperiores. Hi jgitur circa Coela Eu- 

bcess perierant. 

'. 14* Qui ad Aphetas. erant Barbari, ut grata-illis daes iilttxit, tran^ 
qttiilas tenuere naves ; bene secum agi existimantes, si, malis de-* 
functivquietem in prsesenti agere possent. At Greects subsidio ve* 
nere tres et quinquaginta Atdcflfe naves: quamm et adventus vires 
iHorum animosque confirmaviti et adiatus simul nuncius, Barbarct 
Eubaam ciramfwcigai^ti coorta tempestate cunctos periisse. Itaque 
eadem diei hora» qua pridie, navibus evecti, in Cilicienses naves 
' impetum fecemnt : hisque ' ciNTuptiSp ingraente nocte^ad Arterni* 
Mum reversi BinHt. 

-: 15. Tertio vero die, eegerrime ferentei Barliarorttm^ttces, tam 
pakicasnaves adeo C(mtomelioisia sibi damna inferre^ veritique Xericis 
iraav/ non amplios exspectarttnt dum Greeci pugnse facerent initium ; 
sed ae invicem cohortativ circa medium diei navibus sunt evecti. 
A^dit autem> ut eisdem diebu« et navales hddpvgnw, et pedestrea 
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ad HieiiB^y las» pttgonrentHn Bl •erii4 eertiMMft' omie^ moitf 4» 
Euripo ; quemAdaiodttin I^eoiiid» ei fatt q«d eiaii eo eraiit, de cuete»- 
diendo tnmsitu in Greeciem. Hi igitur geee cohortebeoliir» ne Ber- 
baros b Greeciaoi trantmitterent : iiU vero^ ut glmoia dekmife 
GrMorum, et freto policeQtur* 

16. Jain» ubi inalracta «de eTOctii eit regiftckins» qoMli Gfwet 
ad Arietpitium atelere. At poatqtiam tUi in IwMe iqpetiem ordi«M 
nayea inatitaeront, quo Greeoos itDdiqoe cinctos tCBerent ; ium vero 
hi qooque eveeti sunt» pneliuiBque commiaereiit. Ei in hae qusideBGk 
naxali pvgna pareis fere «trimque luere* Etenim Xeraa daaab eb^ 
multitttdiiiem namni ipaa se impediebal^ qwM» et terbarentitt namry 
et alim in aliaa nmtuo inciderent. Al nihii» taaaen aedua / raati l e^* 
runl» neque ae reoeperttnt ; q«»ppe«iidignia8imam rem ducente^ la 
paucia navibua tn fugaro verli. Igitur mukfls qiiidem Grmoerim 
navea perierttel» «Kilti tlem booMnes i aed longe plurea et nam^ 
Barbeforuta et hoaMnea. Hoc vero Genamine defaftctt, diaceB8e« 
roiit.utiwqae. 

17., lo bac pngnat ex Xerxit mflttite pmcqKim virtuaii im« 
dem ^jpptit vetelere, quum aliia editia prttckre fiwtia^-tum captii 
quinque Crreecorttm • navibua aimul cum vectoribtta. iatxx Gmeoa^ 
virtua eminttit Atbenienaittm : ei inter Atlieninwea, Clinim virtna» 
fitii Alcibiadia; qui propnanavi miHtabat/priaalo amita docentid 
viria.institicta. . 

)8. Direilit(ypndid,libeater utriqpK.adaaamataliaDem|irQpem^ 
rnnt. Et Grwd, ut e pugna reverai aont» cadavemm qoidmiet 
naufragiorum avnt-politi ; aed, quaift aapere ftuaaent accepti, el mth 
xime Athenienaeay quoram dimhiia pmranaviam.valnefatm^eTaii^^ 
intieriofra GrmciflKae reciperedecrcvemit, 

19. Tbemtstocles vero, reputans aecum, ai lonicnm rgenaaralqM 
Caricum abstraheretur a Barbaro» reliqoia cepiii aup^riorcaievadere 
poBse Greecos ; qottm EttbGeeimsper id tempaa gregeaaooajidmure 
agepent, eo coavotavit Grmamm «doces,. i|ijBi|cpie^>videri4a6i» mam 
se M>ere, qm iip^rartt fsrimmoi $oeioittbstraii a rcgitfome* .£t faoo 
quidem noofiisr ha<itenuB tUia apofuit) ad res amitmprmimtet.qiiod 
tjtecMy ita iilisfaeitrdum-elAide^&iAiKaM^ 
§uevelkt pecvdes mactaret: satig^enimemei wq$* mHiiee iiks Mm^ 
qmm kostee. SimulilhiB hdrtatua «^«ut qmsqueripraisiperet jfaia 
ignes accendere. De rtditu vero^ sibif ait» curte fime^jmimntemfmk 
fuo^saki ik Grceckmiessent^^rvimturu ^Atque hse. fllia facere^a- 
X cuit : protinoaque accensiaigniiMia^ ad pecodnraeaeicoaDreimmBt. - 

^O. Nempe Etthoeeiisei, tiittper habitd ^ftiatdif onaaidajiqRmi 
nyiil dicente» nibil neque eKJiiauhi eKp6rt«ver«ntynec]ii.rattnilakH 
caimportaverant, quasi ttAlltt8tad{utttcu&.hostis es8et,p:adfioque ipsi 
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jf^ f^m. i» maximiim ilkfOriiaw «(lduiiti?at»U SA|«i<lfaKit B«ei& de 
Jiia oraGul^Q) hi^a^in^di : 

Cogita barbara-IiDgaa-Ioqaejitem : is qnando jaga imposaerit mari 
' Byblhiayfacttttnrocill Bab<cft abdiDfmaTtata-m^caiiCes CBprae. 

IJis yer^ibiv» .^JOft iUi in tfiidid tniiic tet.pmaeitlSbw ^t iduotaen* 
.ti)His neA ^m&olk uiu» io j^remta' ecfit ut ia mwves «icidereiii c»- 
lanutaceev 

. 5^1« Qhpii ^o :aig«iBtuarp fijlfatt 6 Trdcjyfte^ siiieeiikitor^ Nabb^ et 
q^A^rt^mwma^ ^pecalater ft^t» Pojyas genere Anlicyirefksis» oiit.idai»^ 
dfitiiHi eirat^ (e( »4 2m>c; reiais beoe instrnctufn. savigttiin wpasafep 
jh4beba^>ut» % eenfii^iesiett ctesais» id iKs qiii ^d "IhstmBf^^^mE^ 
fi(^];iiific^retc et simijliler i^>«d I^e^midm Ab<!onydiUs, Lpiclis£Hiie, 
^Atbeiuensifi, paratus f^ic qui cQn^eeQea actuaria na^i Mb ad Aekesni^ 
e^iu renunciaret» ^\ pede^iliribus copufi; n«ri quidpiam aeddissek. 
Hic igitur Abronychus advenit, isigiDi^cairitqiae ques circa Le(midai|L 
f^iusque ^ercitmn gesta enant» Quibus. illi rebus cognttb^ jam non 
aqipikis difffpr^dom $bi .reditum judieantes, receperunt se eodem 
i»:4ine quo in ito^one ecaet Is^ati ; primi Corintbii^ pbstremi Athe»- 



%%. Tum verQ' Tbenii^tocles,. selectns i^elocissimis AthehijensrEHn 
ppaijtibus, ad aquas quasque cicca ea biGa potabiles ae conferen^v h»- 
pidibu$ iucidit scripta, quse loliea pckstridie ejus diei ad Art^shia 
«diH^leptes legerunt. £rat autemt scripiborum sententia haac ^ *'. Viw 
ri }oi;ie6 I inique agitis^ qui cootra parentes militadbi^et Gre^ciam- ul 
fMBryi/tutem.conamini c^djgere. Immo vero, qiuod: maxlme^ a vobitf 
postulamus, nostris a partibu^: state ! Id si facere non licet vobis^tft 
etiam nune neutri^ vos paPtiUiis ^ciiun^te,. et vos ipst^ et Caitibuay ut 
id^ faciant. persuadete ! Sin horum neutrum fieri potest, sed: gra»- 
viore, neees^itate, quam 'ut deficere ab hostubus^ possitis« estis ad^ 
ttricti ; in ipsQ saltem: operc; quando pilgnam conseremus, oondulto 
Q^si^te ! lUe^ores a nobis vos esse progenitos^ atque etiam mimici»* 
citiiMi has,.quas cum Barbaris gerimus» primam a vobis obginem tra*- 
idsse." Hsec Themistodes scripsitt ut equidejh arbitror^ re in utram- 
que partem deiibemta; quo eisdem his scriptis, siv» eaJatetent bai;*' 
ba^eHi lones ad deficiendumarege et ad GrffiCds.tra^uudiMn per-« 
moverentur ;; sive eareuunciata essent Xerxi et in calilxnniam apud 
eum adducta» de fidc sut^ecti reddeientur Ipnes^ eaqiie caussa a 
pugtiyk nav^ibus procul haberentur.. 

. 23i, Dumheeca^tThemistocIeSrContiiuiepostGreecorum disqes^f 
8um civis Histiceensisy noviigio profectus, Barbaris fiigam. illonim 
flb Artemisioi nunaiavit. At illi^ fidem nuncio non adhibenteSy in 
CQstodia hominem tenuerunt ; yelocesque naves» qum rem explpra-» 
rent^pre^imseriikit. . A quibus qmim relatum essel id ^pd^fes!ient> 
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ita detaam ntiivma nnMil dmwin, nt primi ^pergebaiitar radfi ioll^ 
ad Artemisiuni profecfa est. Ibi uaqae ad meridieni inonti, Hl> 
atifleam inde naTigarunt. Qao ubi penrenere, Histifleorum uri>e po- 
titi, maritiinos omnes vicos EUc^ii agri, qui ditionis Hbtieeotidis est, 
iacufiarunt. 

' ^ Hi dum ilii monmtnry interim Xerxes, postquam oufle ad o(<- 
-effonun cadairera spectant pneiparaterat, nunoiuti^ imsit ad claaseml 
Pre^paraVeratautem hflBCce* Quotquot de ipsius exercitu cecideran^ 
^erast aut^ ad Tidea miDe) ex his nonniai mille admodum reliquit, 
eflBteroa fiictis in id fossia sepeliirity saperne stratn ariiorum f^rfiia» in'- 
gestaqoe humo, ne a classiadriis conspicerentor. Ut HistiflBam praco 
^ierfenit, oonTOcata Ukius exercitus concione, heec edixit: ^Vin, 
.armoram sociil Rex Xerxes unicuique e vohiSy quisquis vohierit', 
potestatem dat suum ordinem reUnquendi, spectatamque Teniendi 
^uo pacto iUe cum maie sanis his homiinbus pugtiet, qui se regis co^ 
pias sQperaturosesse speraTerant." 

25. Qaec postquam nundas edixit, mox nihil tarius fuit qanm 
Jiarigia: ita multi cupidi emnt spectandi. £t hi, ad Thermopylcts 
-transTectiy obierunt spectanintque cadaTcra : et, quum Laceddeino- 
niis mixtos hilotas viderent, hos omnes, qui ceciderant, Lacedeenio- 
jiios et Thespienses esse arbitrabantur. Nec verb htuit ebs qiiid de 
suis» qui cedderatity Xerxes fedsset : namque manifeste ridi<*6kim 
erat; qoum Persarum nonnisi mille jacentia cadavera cons[»ceren* 
tur, GrflBCorum autem in unum locum congesta quatuor ntillia. Hunc 
igitur diem spectando insumsere : postridie vero <3lassiani, qui tra- 
jecerant, Histifleam ad naves sunt revmi ; Xerxes autem ciim suid 
d^ idterius progrediendum se aiccinxit. 

26« Per idem temp)» venere ad Persas transfugm ex Arcadia; 
homines numero paad, victum quflerentes» et operam suam illis 
prsestare cuj^entes. Hos in conspectum regis adductos interroga^ 
Tunt Pen^B de Grfleds, quidnttm illi facerent : et unus qutdam pM 
Cfleteris erat^ qui hoc ex illb qusesivit. Responderunt illi) *^ Olym-^ 
pia Grfficos agere, spectareque certamen gymni|um et curtile." 
Tum ruTsoa interrogati, << quodnatn esset propoBitum prsnJiium, de 
ipiocontendeient?'' dixere, ^^ oleae dari coroaam." Ibi tum Tritan-^ 
tflec]imefl^ ArtflA>ani filius, nobilissimam dicens sententiara, timiditatie 
culpam . apiid regem inourrit. Ut enim audivit, coronam esse certa* 
miniapcBemium^ pon pecunias, silentiiim non- tehuit ; sed coram om-^ 
nibus, ** Papse/' inquit, ** Mardonie, quales contra viros tu nos 
pugnaturos duxisti, qui non de pecuniisi sed de virtute, certainina 
instituunt !" Hoc ejus dictum memoratur. - 

27. IntJerea temporis, post infelicem rerum^ad Thermopylas e&i« 
tum» protinus Thessali prseconem miserunl ad Phocenses; quippe 
quifausaemper fuerant iafensi^ maxime v^ro a clMe niovissi^ie ab 
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yiU acceptoi Etenim paucis wm 9Ate banc c^xpediUonem si Bar* 
bnro susc^tam ThessaH e<Nrumque socii, quum omiubus copiis. iii«^ 
yasissent Phoceoses» victi ab illis erant espereque accepti. Qaum 
enim apud PhpceDses^ad Parna^s^qci cpnclusos> yates esset Teiltaa 
Eliensis, callidum inventum hic Tellias itlis comn^aitas erat hujus»; 
9U)4i. Sexcentis viris Phocensium for^ssimis, et ipsi^^ et> epmm 
armiS| creta dealbatis, noctu de improvis0 impetum ia ThessalOfiP 
fecity mandato dato suis, ut, quemumqMe nq» Mkfmim ctmertnty. 
iunc iaterficereni* Igitur primoe Thessalorom custodio, hia coo^pe* 
ctis, alind existimantes esse prodig^uQi, fugam capessiveninty; et pos^ 
cuatpdias ipse exercitus; ita ut quatuor millibus.cttsorum et scuton 
rum potirentur Phocenses, quorum 9QiUpriim dimidtum apud Abag> 
dedicarunt» reliquas Delphis; utqqe ei^, deoima pejouniarum boc^ 
pr»liq partarum faptse sint ingent^s illfe statue^, qu^ ante:templumi 
De^hicam circa trippdem posito sunt| e| ali^ similes Abis dedicatep,- 
28. Hoc modo Phocenses peditatum accepenmt Thessalorum) % 
^fubus fuerantr oppugnati: eqaitatiun vero eorumdemy terram .ipiio- 
rum invadentem» insanabili clade adlecerant Nam ii^ introitu» qiii 
est^d Hyampolin» ducta ingente fossa, in eaque yacuis deppBitis^ 
amj^orisy et solo injecta humb rursus eequato, iacurrentes exspe*^ 
ctaverant Thessalos, £t illi, tamquam facile eos oppressurii magno.* 
impetu invecl^y m ampbordfl incideran^;, e( equi frciQtid qraribiMl 
peri^rant. . 

. 29. Cujus dupliois dadis caussa infensi Phoqeosibus Thedsidi*. 
misso pr^cone/hdecce eis edixere: '* Itfe^ora edocU» Phocenses»: 
inteiligtte tandem> pares vos nobis non esse. Nam et antehap inter^ 
QrflBcpsy quoad nobis re$ eorum placuere, superipres semper.fanoaius 
-yobis, et nqnc apud Barbarum tantum yaleiQuii, at|>enes ppe sit et 
agro vos exuj, et in servituteiq abfipi. At» lio§t pmnia ppssimusa. 
tamen ilijuriarum non sumc(9 memores: sed pro^illisjrepe^dantur 
nobis.quinquagiota argenti tfil^nta; et rocipimiis vpbii» aversuroil 
nos mala terree vestr» impende^tia/' 

' SO. HsecPl^ocen^ibusThessali edixerob Spli enim ei^ pmnibua 
illarum regionum hominibu^ Phpcenses Medprum partes.n<H^seque<« 
b^tur, nalla quidem alia de caussi^ ut ego cpUatis inlier se ratlpni- 
bus reperiOf nisi odio Tbessalprum ; qui si (^reecorum partibus s^ 
adjunxissent, cum Medis facturi Pbpcenses erant Ista igitprqunm. 
Thessali edixissent ; necpecunias se daiuros, responderunt Pbppenses, 
ef inprdftttu sibi esse^ Medorw^ parteSf similiter atque^Thessalifaciant^ 
ipnplecti, si modo vellent; sed noUe se ultro proditores esse GreBcias. . 

3}. Quod ubi relatum est responsum, tum vero Tbessaliy irati 
Phocepsibusy viee duces fuere Barbaro. £t primum quidem ex, 
Trachinia Dpiidem siint ingressL Etenim Doricse terree angosta» 
l^inia, triginta fpre 8ti|dioraix\^ h^tujjiinp^ l\uc porrigitur^^inter Ittt^ 
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Kftcdni «t Phocid^ temm tetMjma ; qoi tmctoi olim Dirf opf^ 
erat. l^ MiCefki heec r^io metropolifi Doriensium, qui Pelopotiiie- 
mof idcoluQt. HAnc igitor Doddeni terram ingressi barbari noa 
fm^tarunt: etedm ctrm Medis setifiiebant incoltey nec placuerat 
TheseaHs ttt iojuria his ioferretur. 

82. Ut vero^eic Doride in Phoctdem sunt ingresii, i^OS quidetkt 
mibcens^B iion sunt nMti. Ntoti eoraiA alii in Pamassi fh^tigia cod* 
fl^Qderaat: est autem ad recipfendAm muHitadinem idoneus Par^ 
mtfA yertex oonfra Neonem oppidum seorsum-situs, cui Tithorea 
nomen ; in quem nimirum et res suas comportaverant, et ipsi ad- 
ae^enderatit. Major vero pars eorumdem in Ozolas Locros sese 
ntque res suas receperant, in Amphlssam oppidum, supm Criseenm 
eamptim situm. Barban aitlem mtiversam terr^m Fhocidem incur- 
Mru!}t ; ita etiim exercituht duxerubt Thessali : et quocumqtie p^^ 
▼enerutit, concta cremanmt vastii^totqut6, ignemet in oppida et id 
lemplainjicientes. 

- ^. Hac ienim ifer fhcientes si^cundum Cephisstikh flavium $ omniai 
^tepopulati sunt; cremaruntque Drymon oppidum, et (^radrttin, 
M Brdchum, et Tethronium/ et Amphieeeimi, et Neonem, et P^^ 
eta^ et Triteas, et Elateam, et Hyampolin, et Parapotat|iios> eS 
Abab, ubi opulentuni erat Apollmis templum thesauris donariisque 
iaultls instruistum : eratqueibidem, atqoe etiam-^tinc est, oracultim ; 
et hoc etiam templum, exspoliatum, igne cremarunt. Atque Pho-^ 
eefiiiam nomiullos, ad montana f nsecuti, captivos fecerant ; et non« 
Bnllii etiam multeribus^ ob multitadinem vim ^ientiiim» necen^ 
ddtuleront. 

94. Pampbtakttios pttetergressi Barbari, in PanopenBiom dgmmr 
venerunt. Inde Jam discretm iliotnim copiee, bifariam divisee sum.' 
Phirima qaidem et validissima ^ars exercitusj cum ipso Xerxe 
Athenas tehdens, hi B^eotiam intravft, in* finei Orchomeiiioniin; 
Boftotorum iiutem univetsa multitudo cuni Medis sentiebat : et op-* 
pida illorum tutabantur viri Macedones, ab Ale^candro ad hoc ndsst t 
futiabiEmtur ea aotem, lioe fpso deckraturi Xerxi, cam Medis senttre 
Boeotos. Hi igitur ex Bmrbaris hae yia ittcedebant. 

35. At illOi^Om dlii, Stitotis vianim du^ibtis, versus Dtfphkum tem- 
phiM inteAd^baOft ^er, PlimassUtii a dejdra relinquentes« Qnascum^ 
que tero etiaAn hi I^ocidis permearunt reglonies, hai cunctas eva-^ 
startmt : nam et Pi&nop^sium oppidum inceiid^erunt, et Daufiortmr, 
et iEoftclensiuin. [^f e Ltlteensium.} Viam autem i^tam ht, sejutict! 
a reHquo e^ercitti, itigresfei sutft hdc cotisHio, ut, spoKtitd De^hictf 
templO) opes illius Xerxi itgi repreesent&rent. NoVerat autem, ut 
ego accep, Xerxed dmniaquee itt hoc iemplo erat^t melras qnatii 
qu^sufe in«edibu9 reliqudmti quippe mnltis ea constamer memo* 
rimfibus^ ad{Nre»iertiin dr<fesi dotiana^ Aljattisffiti. ^ 
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96. Ej^ rdlnUTicictd graviseltnum De)pheu«ibiis tinibreui ln^etlU 

c|uo tetrote perculfii, oracalum de iacris pecuniid rebu^que prlitioisid 

ebnsuluerunt, iitrum in terram 6aB defoderent» an in aliam regioUem 

«xportarent. At vetuit Deus loco illais mbtere, diceni:, ** se ipsunl 

^d tutanda sua sufficere." Quo audito respdUs^, jam isibi ipsts t)eU 

plienses consuliiel-unt ; et Hberos quidem et uxores trans mafe ih 

-Achaiam dimisere : ipsorum ven> plerlque in juga cottscenderunt 

Parnassi, resque suas in Corycium antrum comportarunt ; alii ver6 

f n Ampbissam Locridem secesserunt. Ifcaque cuntti Delphenses re- 

llquerimt urbem, exceptiis sexa^ntb viris et ptoph^ta» 

87. Ut vero adpropinquarUnt invadentes Barbari, jamque in cdil- 
^pectu habuete templum ; ibi tunc pr43pheta, cui t^oknen erat Ate^ 
Vatus, sacra arma vidit ttnte templum propo^ita, ex interi<^re pene'' 
trali prolatiaj quse nulli hominum fes erat tangere. Atque ille hoc 
prodigium Delphensibus, qui in Urbe aderant, nuntiatum ivit. Ul 
veto gradum accelerantes Barbari prdpe «dem uere Minerv^ 
Proneece, afia his oblata sunt prodigia, dUperiori etiam prodigib 
niajora. Nam et hoc sane mirabile e^t, arma Martia ^ua spontt 
extra templum proposita adparuisse : sed qute mux deihde evene'- 
runt, ea pree omnibus oMentis maxima adibitatione digna sunt; 
Ubi enim subeuntes Batbai*i prope Pronae» MinetVse eBdemfuei*e, iWi 
tum et de coelo fulmina in eos deciderunt, et de Pamasso abrupta dud 
' cacumina ingenti cum fragore in eosdem prcecipitarunt, multosque 
^ppresserunt, et ex ProncefiB *de clamoi- et ululatus est cxaudxtUs. 

38. Quibus fiimul incidenttbus, terrdr Barbaris est incussus^ 
quos ubi fugam capessere Delphenses intell^xerunt, descendentei^ 
de monte magnam illorum stragem edidere ; reliqui vero recta in 
Bcectiam profugerunt. Memorarunt autem, ut ego accepi, hi et 
Barbaris qui redierunt, preeter ista se alia etiam o^tenta divinitu^ 
tnissa vidiss^ : namque duos armatos, majof es quam pro human* 
ikatura, continenter sibi institisse/pers^quentes csedemquefacientes* 

39. Istos duo, aiunt Delphenses, indigenas fuisse heroas, Phyla- 
cum et Antonoum, quofum fana suntin tempti vicinia; Phytaci 
quidem, «ecundum ipdam viam, supra Proneeee sedem ; Autonoi 
vero, prope Castaliatn sub Hyampeo cacumine. Saxa autem, quse 
de Parnasso deciderant, ad nodtram usque eetatem superfuerunt, in 
agro Minervee Proneees sacro jacentia ; in quem, postquam pef 
Barbavos devoluta sunt, incubuerunt. Isto igitur modo hihomines a 
Delphke temph discesserunt. 

40. Jam chsm Grmarim, ab /iTtemiHid profbcta, rogatu Atfae- 
niensium ad Salaminem adpulit. £t hoc qUidem consilio Athenr- 
enses a sodis, ut ad Salamina adpell^ent, rogaverant, nt ipsi libe- 
rod et uirores eic Attica exportutos in tuto loearent, et porro quid 
«iM faciendum esset delibertirent. Nam pro preesente rerum statir, 
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quiun opmiooesua easent friMtrati» cotirilium Cftptttrienmt. EteBiiii 
quuni exi6tiinas$eiit se Peloponnesioa cutti omniiHA copiiB reperturos 
ewe in Bceotia suiisidentes ibique Barbanim excepturosy nihil horiHn 
repererant : sed cerdores erant fiicti, istbmum illos, quaest intriNtus 
in Peloponnesumy muro intercipere» et hcec ut salva mt maxiffle 
curare, hancque custodirey csetera omittentes* Heec quum ijitc41e- 
xissent Atheniensesy idcirco socios^ ut ad Salamina sisterentclassem, 
jrogaTerant. 

. 41. £t reliqui quidem ad Salamina adpulemnt, Athenienses Tero 
ad Atticam, Quo obi pervenere» pneconio edizerunt, <'quo loco qui^ 
qne posset Atheniensium» eo liberos et familiam in tuto locaret.'' 
Jbi tunc plerique Trmzena eos misenint» alii verp in JSjg^am, alii 
.Salamina. Properarunt autem suos suaque extra Atticam in toi^ 
iocare, partim oraouli mandato obtemperare cupientes, partiro/iiep 
s minime» hac de caossa. Diount Athenienses, ingentem serpentenH 
arcis custodem» versari in templo: nec veroid perbibent sqinra» 
^ed etiam tamquam re vera ibi venanti menstma sacra faciunt ad- 
|)onuntque : est autem menstruum sacrifickim» placenta melle con- 
jdita. Heec placenta, quum superioribos temporibu» constanter con? 
sumta fuisset, tuncintac^ erat.. Qiiod ubi significavit antisti^ tm? 
f^, tanto poagis 9tque studiosins urbem reliquerunt Atheniense^ 
^quod ctiam dea arcem deseruisset. Exportatis aut^m rebos amdf 
bus» in tutoque locatis, ad castra navigarunt* 
y 42. J^Qstqufun yero isti ab Aitemisio ad^ Sdlamina constituenm( 
classem, accepjto ejus rei nuncip reliqu» etiam nautica Gmcorum 
fojdec eodem confluxerunty Troezene profect». Edicturo enim iUi9 
^aerat^ uMd^Pogonem, Troezeniorum portum» convenirent: et con- 
vQnerant mujtp pluresquam qu« ad Artemisium payali inrmlio^raiit 
defunctse» et ex .pluribus dyitatibus. Classi cup imperiisttnmif 
praefectus erat idem qui ad Artemisium, Eurybiades, Eorjrdides 
filius, Spartanusp nec vero ex regio genere natus : sed plurimai^ 
pavesy optim^ue ni|vigantes, prsebuerant A^eniense^ r 
; 43. Qui autem kac i^ cl»m mlitabanty, hi fuer^. ExPdaiKmxmi 
jLacedsemoniiy §edeciiQ qaves prsebentesf; tum ' Corinthiiy totidem 
paves cnm vectpribus praebeQ^s quot ad Artemisium. Sicyonii 
yero quindecim praebuerant naves^; .Epidaurii, decem; TroezeBii, 
quinque ;. Hermiooenses, tres. Suqt autem isti, excepti» Hennio: 
uensibus> Dorica et Macednanatio, ex Erineoet Pindo et DryoptdQ 
novissime profeeti. Hermionenses verp Diyopes sunt^ ab HierculQ 
et Maliensibus ex regione quse Doris nunc vocatqr ^ecti. lisp copi» 
.Peloppnnesiorum er&nt- 

^44; £x populis vero cootinentem extta Pelpponnesoin incolentii 
bus adfu^re, priii&um, Atl^eniensej», qui pr» reliquis.offinibus ceBtbiii 
«^ ^^S^^ BRV^ cpnt*4er»Pt: ^t W quidei|i.nwO.SQli ^m^/ifp 
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liac de caussa. Quo tempore Grseci., relicto Arteanisio, prope Ch&U 
<»dem fueraoat, Platseenses in oppositam Bceotiee oram exscende-» 
rant, et ad familias suas in.tttto locandas erant profecti : ita, dum^ 
siios tutantur, in tempore non adfuerunt* AthehienseSy qiio teropbre* 
Pelasgi Grseciam (que nunc vocatur) tenebant, Pelasgi fuermt,. 
Cranai nominati; sub Cecrope v^ror^e, Cecropidae suniadpeUMi » 
tum regnante Erecktheo» mutato nOmine» Atheiiienses adpelKati ; ab' 
lone veroy Xuthi filio, <pi copiarum duxfuit Atheniensium, lohesl 
sunt denominati. ^ 

- 45. Megarehses totidem naves cum vectorlbus contulerant, quot 
ad Artemisium. Ampraci6tee cum Bepteni havibus praestoorant ^ 
Lieucadii cum tribus ; Doricus hic quoque populus est> ex Corintho;, 

46. Ex insttlanis \£ginetfle naves ix>ntulerant triginta : et instrn-^ 
ctas quidem etiam alias habebant, sed illis suam custodiebant.terram,? 
trigiQta vero optim^ navigantibus pugnarunt ad Salami>emb Sunff 
autem ^ginetse Dorienses, ex Epidauro : nomen verp ipsulas priu» 
GBnone fuarat. Post ^ginetas^ Chalcidenses aderant cum viginti 
nJErvibus quas easdem ad Artemisium faabuer^nt ; et Eretrienses eum' 
eisdem septem navibus : lonica heec gens est. Deinde Cei, lomcu» 
populus Athenis oriunduSy cum etsdem quibus ad Artemisium/ 
Naxii cum quatuor navibus aderant ; ad Meclos qutdem missi a ci-; 
vibus, quemadmodum reliqui insulani : sedspreto mandato ad Gree- 
cos sese contulerant hortante Democrito; spectato inter suos viro»i 
qni tunc trierarcha erat. Sunt autem lones Naxii, Athenis oriundi.' 
Stjrraises easdem, quas ad Artemisium, naves contulerunt ; Cythriii: 
vero triremem.unam, ei actuariam quinquaginta-remoruni : utrique 
1h Dryopes sunt. Seriphii etiam, et Siphnii, et Melii cum Greeci» 
militarant : hi enim soli ex insulanis Barbaro terram et aqudra non 
tradiderant. . ' ^ 

47. Quosadhttc memoravi pugnee ad Salamina socios,hi <)mnes 
citra Thesprotiam et Acherontem fluvium habitant* Thesproti. 
eoimfinitimi sunt Ampraciotis et Leucadtis, qui ex ultimis Grseciee' 
F^^nibus adfuerunt. £x his vero qui ultra incolunt, soli Croto-* 
niatee fuere, qui periditanti succurrerent Greeciee, et una qnldem 
aave^ cui prsfuit vir ter Pythiorum certaminum victqr, PhaylJus:' 
suBt autmn Crotoniatee origine Acheei. ^ . ,^ 

48. Jam reliqui quidem, quos memoravi, triremes prs&buerunt ;' 
Melii yero et Siphoii et Seriphii penteconteros ; [id e«^, longas na- 
ves r^mis quinquaginta ihstructas :] et Melii qjnidem, gerius a Lace'-* 
dffmone derivantes, duas prsebaere ; Siphniivero et Seriphii, I<me& 
ab Athenis priginem ducentes, utriqueunam. Fuit autem tmirer^u^' 
navium ntunents, demtis periteconteris, trecentse septuaginta et octo.- 

49. Ut adSqlaminem convenit ex preedictis civitatibus cia$m, de*> 
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Uberarmt dacea, ragante' EuryUade ut «e^twsliim dkete^ ctlnft^iik 
vellet, quQ hca oppmrtumidmmm wkretur pugnM futoalk datXPmre^uL 
ctr 9mp€ locu quot in ipiorwm taa^ poifeMQitt: jatt enhk Attiea pro 
teelicta eriBt : itai|ue de rediqaie lecti re^^t. £t plec^eque eonnn» 
<|Dt Terln fecennil:* i» hoc cMgBwebant aententuB» «1 Uthmm^mn^ 
gamim em^ at taite Pdopo^nftim MPoaH fMgnm docomewdum : ciyiit 
aentent» kanc rationem reddebant, ^ qnod, ai iaferieffea ex pugna 
t§ae$mwn±g ct Salamne enent, oteidereiitQc in inaala» ubi ikiIHiqi 
ipeiaadparerendbeidiuiiiponet ;adl8tkBUHiT^o».ad8nnB arposeenl 
aalvi recipere." 

50. Dom ita daceaPekiponneetonnn diapUtant^ adneentt m Alhe- 
nieneia» niiBcians «a Attwm imgrtmm t9oe BogiharumjH iotom nr^ 
gmmt» igno vastart^ Quippe exereitue ima cun XefSjCy itinere pet 
Bi9oliaDi facto, iDcenfla Thcapiensiaia urbe, qui in Peloponneflam 
eo receperatit» itenque Plateensium uvbe, Adiesae profecti»;^»*» 
niailliua regionia loca evaetabat- lax^enderat aMbon Thcspiain ea 
Platiteaili» qund a Tbebanis audtsaet» enm Medis iQba non sentire. 

51* A traasitu Hdleaponti, nnde iter facere coepecant Bwrbaii, 
peatqiaaii» ibi unum mienaeaa erant liaoeatiy quo in £uropain. tEaii»H 
truiit, tribus proximis moneibusr in Attica adfuerttot, pmstaxe AAe»» 
nienftium Calfiade. Deprrehenderunt autfim v^cuam - urbem, c^ 
paucoa quosdam Atheniensium* in templo versantes, qumstoses tem-i 
pU^ et pauperes noBnuUos kominieB} qui; arce asaesibus atquepaliff 
pr^^eepta arcebaal: subennliea. l^ et ob tiotus inopianr sese Sidv^ 
niinen^ netiL re^^peirapi» at qubd se soka existtaiareat aententiam re- 
p(n:i9se Qraculi a Pythia editiy. *' ligaeuitt minrum iaanpeEdbiieni 
ibre i* nempe boc ipsum esse certmmtUad Kefugmm, quod ocacnlor 
liigBificati^ai eseet, non aaves. 

52» Persee vero» castris in tumuio positis ex adverso-arcis sit»^ 
quem Areopagum [Martium tumulum] vocant, hoc modo iliasd op- 
pugtiaruot : ^tupam bagittii eiffcamdatain. incendiebimty atque ita sa- 
gittas adversus vallutt) jaculabantur. At oppugnati Aiheniense% ad 
extremum Ucet malum redacti, &lleDte eos etiam Talio,f tamen cesi-* 
stebanjt ; nec eondkiones de deditione admitteiMint> a Pisistratidia 
pcopositas. R^sistiebant aatem, quum aUa contra maohinaBtes, tnan 
^ti quotie^ ad portam saccodeiieat barbavi» ingendbus in eqfi saxiade'* 
volutis ; nt perdiu Xerxes inopB fuel>it coosilii^ qoum iiios expugilaaei 
non poaset. 

4^ Ad extnemum vero» post iiias difficoltatiea» inti-oitus quidan. 
in (^oeqa barbaris^ adparuit: debuit enim» juxtaovacnittiiH univeisir 
Atbetii€[t)iiitiu terra, qudtei^us in continente erat, iBBaobaDocum ve* 
nire p^testatem» Eoat igituc ante arceiB^ sed inrpairte apor^ erad^ 
acenau' aversa, locua ubi nemo: e^eubabat, et ubi nomo crediderat 
qaamqHant» hoiaiaum umquam ^soeasunmi : «o loeo^ quamvis pos- 
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4inf$ fit in luaceqi cdQSGendiase ijdeffiHpt AtfaAiueiisfs, aiii da i 
MM pisBeipkeiuiit peijcariui^uB, aUt in .interien$|n ten^li «dem 
confugenint. Persee vero qui adscenderant, primtun ad portam ad*- 
«lauatiiiiuit, fiaqne apjeeta tniridanpnt €i»app&aB6 i qnibus iiDibiiHis iicci' 
«ie» flpfllianint teoBpluDi) et attYersatt ^erqpfiUa iacaideryHt 
< 54. ^ttm Xerxes, Adieais penitus^/i^u$i ctquit^ Snsa misk» qoi 
AitadbanofeiEi&ltGiCeffgestainiiWciaret. Poslridie vero qnam ^ti^ 
«iiiail iuipc diidsity convooatis AdieAieu^uin e]»uKbW| qid iiiius eqi* 
8tra sequebantur, aaadavit, ut in aneem «df ceipidierent, auoque fitH 
iiMeacr%&omnt{ slve qaod jaao noctawio tt^onitus. jioc iBig fropera* 
^nt, sive v^^o qmMlam ei|m incessefat quo^ t»plnm <oramassel« 
fit Atbedewrium exsoles mandata fecenmt. 

SB. €ar autem liujus rei &ceiim mentioiiem» dieam. Est in bac 
«orapoM temphm Ereektkei illius, qui terra geuitas didtuFf qim im 
'teaapl^ oiea inest et mare^ qo» aiont a Neptnao et Miaerua, ^uuun 
4e bae terr$ inter ee eertarest, t^stRMis «dvooatis AdimiipnsiiHis^ 
yoiifii Ibi fiisse. Umc igitur ^lea sioMii eum xeliquo templo n bm^ 
liaris erat <^ejm|a r sltero vero id> liee iMendio 4^, «t in id tem- 
pkiei adsceRderunt AtlieBieiises saera fiieere jmsi « Xerze» amrciilum 
^4erunt e sfei|ite enatam» euUti fere icipgitudine. Hoc quidem ilU 
«emoraraiit. 

SS. Oreeei yero ad iakmitiimf ttt.mmeietum est m qao ^tttbi 
esset Atheiiamim^crapolif» tatttoemit tefrere pereuld, ut e di^cijum 
fieiimi^i ne manseiint quidem doneo euper qussslloag propositii 
Aeret decreitam, sed in nav^ sese joo^jieieiites vela panderint taap^ 
qteun «Mdiri % f eliqid vare. re deMberata feoerint decretum» ad Ja» 
thmum esae pugn^ndum. Jamque mmc a|erat ; et hl quoquey Johste 
eonsessu, naves eunt in^ressi. 

Sfi IM tune IfhemisteG^y in navem f^versumy intenrogaEiJt 
Mnesipli^s, eivis AebeniensiSy quidnam ab ittb ^B^cffitUfn forett A 
que y/bi cegnovk, decretam esse v^ fiavibus 9A lelhmuiQ ^duol^ 
imte FelopeiMsiesitm dknicarentf '< Qaod ^i igitur/' iaquity '< jufli^ 
iatn^ne eolverint, ta pro fiulla amplius pstria pugnaiiis. Nam iii 
eeas quique civttaies se reeipient, et nee Bturybiades, nee quisqaam 
Itominum aHus jretinere eos peteiit> qaiQ disselvatur exercitasr et 
i>er daeum 4mprudentiam pefkur^ est Grescia. At ^i, m qua iria 
aet fatio euperest^ perge, et» qusB decs^eta suoil, operam da ut nap 
Ydndas; si persuadere Ibrtasse £urj%iiafdi potjpieris, ujt oMitato. €0Bp 
«3ie4i!!c maheat.'' 

5S. Themistocli admodum placuit monitum : qui, nulb ad-lisae 
Tesponee dato, nd Sufybialfo navem perresit. 4^00 ubl venit^ de 
emmunibue rehus^ aity ee aUquid eum Oh cammurdieaiurum : et iiiey m 
qnfd seeum ^eHet, savem eoam eeaiueBdere ewijussit. Ai tum 

Sf * r I 
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Euybia^ adaidaif Tiieiiiiilaclet» et^ onMiiA bta qamex I 
•udiTexmtytainqaain Buay'^xpotfuty'et oiuha alia adjecit; dtmec pre^ 
eibas edm eiepagnavit» lit nave egre^etetur, et ia ccmeiiinm keriBB 
convocaretduces. . v 

59. Qui ubi conveneranty piiuBqnam vetikr cnjus canssa convoeati 
duces erant, Eurybiades proponeret, iBMltes Thomstocles fedt 8ei&- 
inones» enixe flagitJBma. Qu^ interfiitut Corinthku dux Adinatitua, 
Ocyti filiaB : ^ TfaemiBtocleB i" inqait, <^ in certamiiuim Bcdemmbua, 
qni ante tempvB Burgunt, flagnft cfBdimtur/' £t ille» Bui purgandi 
canflBa» ait: *^ At, qui jxHie manent, non coronaBtur/' 
' >^. ItetnnoquidemplaGidereBponditCorinthio. Ad Eurybiadem 
«tero comperBUB, nihil jam eorum dizit qnm.ante expoBueratj difp&r 
sum iri sodosy si Salamine whissent : etentm^ prBnentabuB BOciis» nuQo 
mododeeorttmenatttteoBaocuBariBt. Sedahamdieendirationemte- 
flieBBi ita loctttuB est : (60. 1.) '< Penes te Banc e$t aervareGrsecianiy 
•ai meum conBiliiim.aecutui, Jiic maiienB.piigiiam navalem oopuniae^ 
jiB, neqiie his morem geBBeris qai naTes ad iBlhaaum {«omovendas 
•esBe contendant. Accipe enim, eC idteitein aheri radoni oppone. 
-Ad IMhmum pugnmn cominitteBBi in ap^rto mari pugnabis, quo mir 
nimanobiBcondttcit, gnmcres naves habeoiibuB» et numero paiir 
4k>i«b; Ponro'. Salaminein perdelb et Megara» et ff^w a m , etiamsi 
octeroquin feliciter nobis res esset ccBsura. Nam classem seeuturus 
est pedeBtris eseratus» adeoque tn ipfte iUos in Peloponnesum dnze- 
ris; p^qlumque fuerit ut lupiTerBam .perdaa Gredciam. (60. 2.) 
iSin qu« ego dico feoeriB» h«BC in iUis commoda reperies* Primum 
•qnidem: ikkangUstoroari confiigentespanoiBnaribosadvemiiamulr 
^, si ratiom citaisentanetis exitus fuerit pugnc^, muko erimns sopcr 
rtoKea. Nam in angusto pr8dii«iQ.naTale&oere, pro nobia est; in 
aperto vero, pro illis. Deinde Salamis serTatur» in qua nos libero^ 
MBtros et in^eres.depesaimttB. Tum ^rero etiam illud in hac ratione 
j6ontiiietur, qnod inprimia vobia cordi est : nam, hic manens» pariter 
.pro PelopoQn^ pngnabist atqae ad Isthmum ; nec Toro illos» si sa- 
piieiis, ' in Pek>Ff6nnesudi duoea. (60. 3.) Sin quod. ego spero eve- 
iiierit, pugnA^ue navalt vieerimas» tunc uec ad Isthmum vobis ade* 
nmt Baibari» necultra Atticam progredientur, sed incondit|i fuga 
seTedpient; iucrabimurque servata Megara» et^£ginam/ et Salap 
liainem* ad quatn npB hoBtibus supericires esse fiituros oraculo etiam 
poBdiotum est. Jam consilia rationi consentanea capientibufi homi- 
nihas solent plecumque etiaikn consentanea eyenire : sin contra rar 
tionem copsulunti ne Deus qiiidem humanis sententiis aoceder^ 



-^ 01. vHoic ubi .Th|»riBtocles ^aity itenim in eum invectos est Co;- 
lintMuBjA^Stmantus; /ooere jabens vtnim cui nulh ntpatria^ vetansqu^ 
£ui7bi^^ suffiragta repve siiper sententia ab homine exsule jpro- 
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)fiQtit»; qkatubemm painain'6iaei^e.TKemiHodtipoiui^% tunC dis-^^ 
mum ei Ueitum fore sekientias cum alns amferrei H«c m eiiiii dicta 
fjrojeoit» quod capt® AtheafiB in hoftliam esmt pdtestate. Tuii^ 
vero Themistodes et' illum et Corinthios multis iiMectatiis m^iedi- 
ctiSyTatibne eis demonatraTit, et urbem et terram Athemeu9%hu$ ampUo' 
rem^ qudm iilis, esse, quamdiu ducentaa habuerint nat^ef in9truct($g; nul* 
htm emm Ghngscum popidum, quem adkrintt ipso$ esse repuUurum^ ^ 

.6S.rHeec poBtquam sigmficavit^ ad Eurybiadem convertens s^r» 
monem, m^jote incitatione ait : ** Tu si bie manes, hicqde manenB 
f^rtem te virum preestas, recte feceris; si non, Grsectam eveite«i, 
Nam fumma belli bobi» in navibtis vertitur. Tu vero mihi mor^ 
gere.' .Id ni fecevb^ nos qoidem e veitigio, rei^ept» nostm, Sifiii 
proficiscmur, ItaliflB urbem, jam aoliquitus nostraiii> qUam 9 nobi^ 
inglaurandam' itne oraculfr etia» dleuiit ; vos Vero/ tatibus sdciia pri- 
vajti, eonimquflddixireminisceminL" ' j 

. ^ 63« His tf Thembtode dictb meliora edoctus Eurybiadps est» 
£t ma&ime quideitt eo mihi videtar s^teatiaiil ndvrtasse, qOjpd veroo 
r^ur, noy si ad Isthmumdeddceret dassenk, Athenieoses deserevem 
socios: qui si illos deseruissent,. rjsUqui non ami^ius pares hqstibiis 
lecant futuri. Hamc igitur susjeepit sententiam, ut jbi manerent^ Uiif 
que navali pugna deeemerent. 

. 64. Hoc modQ.quum hi ad Sedaminem verbis inter se ess^t vdir 
tatiy postquam ka placuit Eurybiadi, ad committendum ibidem.na- 
vale fHre^um se compararunt. Et vt illaxit' diesy simittl cum oriedte 
ade et terra et marcf contaemitit- Itaqiie dits vota ftcere placuit» et 
JEaddas socios invocare. Utque.plaeuit, ita fec^nmt, . Deos osae 
nes precati, protinus ex Sahuniiie Ajaoem et Telamonem advocar 
juot: et ad advehendum .^acum retiquo$qiie JSacides oavem io 
.^gjmm miserunt. ' 

65« Fuit per id tempus Diearas, Tfaeo^is filius, dvis lAthewr 

jensis^ exsul et in existimatione apiid Medos» qui narravife <^q«o 

.Aeinpore Attica, Atheniensibito niidatav vastabatur a pedestri Xerxis 

exerdtu, fuisse tunc seforte cum Demarate LaQedttmQnipin Tbriar 

sio campo, vidisseque ibi pulverem ab Eleiisine mrient^m» tamfnani 

a triginta atoodum miUibushQmiiMun exdtalliim ; qttumqne mii^atnis 

.esset quibaanam d> faommibus excitaretur iUe pidvis» exaudi^se mo)c 

vacem, quee vox d visaesset wjfsticus esse lacchus. ..Tum Dema* 

ratum, qui sacrorum Eleusiniorum fuisset ignarus^ ex se qutesisse 

.quid esset quod ita soiiaret» seqtie ei rtepolidisse ; ^ Demwrate ! haud 

aberit quin magna clades exerdtum regis adfligat. QUiim epim de- 

sefta sit Atdca, prorsus maiiifestum' est, divinum es^e hunc sonuni, 

ab ElensiiMe auxitio venieiM^m Atheniepsibus eoniinqae socib. Quod 

quidem ostenti«n si PelopoiiQesum versus cadet» periculittn ippi Eegi 

et {ledestribus iUius copus erit : sin ad dassem coaverletur qw Ser 
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M^ ^s^ ttmUtra» Rflftt copiii «iitiiin t^rte ndcrifc Agtm 
0m 4«0UMfa hoc fe»tam AtheiueiiM CteeliMatri et ProiGspii 
Ai i^uu^ ^ ij^fldrom el fcM^ttonim Ot^conmi) Ui i 
^ibf } et hOd YOOtt «dno^ qu^M aiidii*, m fljnsAeni resti scdiiiiiDabw 
llieiihaai «etebratit/ Ad h^ Deoiamiikn ^aaume i * SileiitiKtetenei 
im ai e^mn hoc Hcm. QMA gi eikim od Roge^ 
heec m ^mimf CiBpSte U&h il«e ariit ego aut\q|oiM|Qam toAlmimi 
emal^ t# poterit* ^ctai^ AiiHes ifiiod Oflftem «d exeratto b^bic 
p^vdflot, M Dbb ^uHd erit%' Hbc sltti DomiMom ait iimi^qaBffg s 
twft veto eis pahroro let aoiiiRi oi^ emotiahom, ipite ia stOMmk 
immg teivufl SaltfaJnem «d lOntmOfMdniflb ddiaa tit;» Ita ioiitf- 
frtUbciflne^ chuii^ Xendfl t^iorrfifaffl Srf»" liiBC ]>li9laai, Xheofytt 
Mfio, ftel^bat^ Domarotvdii idioflqow toMM 01 

«6« Jrotflicti^ XertfU ^ifet^Uu», poflt^tiani «a TfOOhittl o oinyitfl l, 
X^aconica 'strage, in Hiitifleam riinai traftrt M O ty ihOO di«ft iU toiiW- 
m pet £<iri|>aiki wvrij^t^ ot iM» trihas ffi«4N0 f^kateni^ pfefVe- 
itt^ Vid#ntdrqilomaili]kSiM««ielt«iMeei^ 
hoi'!^ homhiom itomero AHxMt tetftiiitfO/ '^mM^ ^mm ^oift #A M|li8^ 
ii<^ ¥6n§fftfi€ 01 ad Thorffiojiylib. %U «uim qtil ttitofeima pmH^ 

fAtf Ot qiii id TherfUopytoi ^eMm»t Olte mil^ibifll)AigiiK M 
Artemifliuffi, hos oppono qoi tonc nondum iOOttti ^egm ^fM^ Wttik 
timHf «t DoricrtiM, «t Looroi» etSfeoeoi^ qtA imrt «ttnibMi edfKi^ 
liifcoi^ Thoipiettribai ot t^btioooiibiwi em wtpOktimiii H im6 
Miqcro Cai^ritioi, ct Andrfoi, Ot teniei^feliqooiqao^iitfiimiBia^ 
)as)oaittei, ffSMt qolnq^ iUai dncatim^quaridii WDlkiftiOi^ilk^o^ 
IMMOfftri. liftm qoo i^Eigli intfo ift ^JreeciftM ffagt^^UUmPmi^ 
timto pliiroi eam popaM ioqiiohafltttr* 

97i Poitqtmm ig^ ifi omftfti Atliemii pcfrtMOfitft, l%rik ^M09. 
ptii : nam Parii, pone manentes in Cjthnoi exiuim tlrftt'OMfl pot i g^ 
Imfi t roliqoi verb ot Phfttorora perrMiorafia^ M i\m HwkeB ^se 
Hidtihisflom descondity d«m ditoibafl cttpioflo lofmofiefl cdiiftfire, om* 
iiifitiasqdo eonim oxplOfafe^ Bo ig^ profeoftafl ^plbk ^^olfi^ 
^^idof ot^ aderam ooimicati popalonali regi iifl»)eo4riibi tfmt^, 
'ot ordi^um ki elaflse pno£icti, sodooioi pfoot eolqt^ iilloroffi hoM. 
tm tet trihtiofot t primos quMom, Sidoaitis r&a pooi hgattfHh^ 
pmtt^qaK Qditttordlimd^eo(ttiBOiiiedofkat|li^M 
^oi mii^ qui tenwst siflKiilos itttoQ-dgifetq«e/aii fkolotidom osao 
Wfti0 pndioin ceniereilt. 

W, Qnoi obi Mitfddidoi, teitkyfteto d Sldo«£o, oif^ttfi^Oilo^M^ 
vJt, commmii donsiMupdiqai onattdi pro i««oiifia di)M^.^tddiAia 
pNatm nml0 ; oiia AttcfmMa hi^ v^bft feoit: (68. Iv) « Dirta So^ 
gi/Mirfdotliey mo hflto 'di^hftf. ^qoidem, qo«i ia pupA ^ BfA^eM 
il^ia^^^ipmm ^ mii^mi^ ftorn edidii Domio^, pit eit . 

^ntm fl^ilttfi^ifMtoiiihftii etofi^ dioftifl^ ^ii tiiii^f#i«i9^ 
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Atfai fa«c dkftft pitm A^vikn^ Mc |fti«liiim m* 
imI0 laDrriiiaito^ Hi enna vlri tatB yim imA imto Bafit«^€j»kr«ii 
qittUBJto mali^ribu» mi* QUid auteai oimikio neCenm e^ ut finmUU 
fnsgiiev.adelM.iliBorimenP AxiDon Athehas trafcs^ ^artifo cati9$A 
Imm «mttoiwti OKpMiitioiiem ? Imttw M^tt&i& «tinm Ctmdiim 
tam : ne^m qiMBquam tilii voiiftlit : nmi qot lulbue re^lir^i^tnit, \A 
UMmotffAmaAvttmoiehsere.^S*^ Qu«tiiyidro«sitttmJmyiuy«» 
i^MO ]p«t»a m«dir6nMuiior«m> diefim;. Si ttx m^ pwfwtum^ imiL^ 
iMllMMre fagfumiy sifed Wc iMMNm& ad terivm adpUctteri» usfm^ mi 
n in Peloponnesttm etiam progredieris ^ ftcitetibi^ I>Oiiiitfil, %a<aso* 
#eHt Oflt i{ooroMi dausBa fauc ¥efii»& Neo «idf» 41^ tibi ireuBtere 
pifte^ttit Gteoi,» etd itiqMerga eoi^ etin «aad ^pci&iue «Ivitjite» ^fii* 
gleftt. Nec mstti conMnftttuB iSift, iit ego audto, in hao bsuia fnam^ 
t^ Itdosts «ec^ir^riiiataki est^ »i tu adtema» P^poinwfMm dtttoffii 
pedflVbrem oxereitttin, «rae({uiil«» Me maiiiruroii faoB qui ea iHa fi^gC^ 
one venerunt ; nec illis cursB evit pre AfheuleliBibue disonnfi^Mvldfi 
pvteiiiiidlrew (6B« S^) SinfiroliinefrdUmnfacerem^^ 
iie miiyidii eatercitue maie ac«e|i«ias, pedestri quocpie oAlmitatiem elt 
fidiettiruBy Ad htBOy IteK,. hoc etiam cogites tetito, bebli vitie eer^ 
vftlei^ cBse iBelelr^ «leliii fWf hmm^ Atqui tibl^ yko ame^m 
ap6w>y mali Mni mm^ hi <iui in sodor^m numero dkuMut •esg^ 
n&ispe ^gjrptii^etC^fi, et Cilioes^ etPemphyli, imitiitohdffiikiee.'* 

4l^, Hffio ubi A^e«eiaia Mat-douio 4is^t^ quiceiBfquO tt^m fM^ 
hmi$9 d^lebent ea<ii kta, )oeutefi>^ t^nteei ne «Mlum ^eeddem ei n 
iregn tettiiierett quod illitm ^tuisset tifatelOBi ptf^fiir» &de^: qtri 
ireffO: lavidebant ei male^ue eepiebant, ut <^ie pr« n^^h ottittibue 
mksik inhon^e eeseta|»ud regem/jadkie-iiliui d0li^mAmmf,^pp& 
&iUkkm ei edlfituro* At ut ed Xer»sin reliit^ s^m mkmi^, «d^ 
fliediim gsvkm 4mt illiu» ^ii<yt et» qudm jami eMi«e <e»ittii^ iesse 
mulierem jodioaseet» nuiio el»ain mt^ etfffi leudtf^it. AlHMieh hid 
intephinhusi aiiy esse p«t;Mikm : ti^u««d£^bQliA[i^l(^dtteiieoi»t^m 
^ie gessis»^ quomem ipde abfuisset i fkvm mnem tottiftifru^rat ipise 
epectare pugnautes. 

70. Po^tquenit euatigaudi ii^l^ dftlUttl *^, ^Ukehmt ttet^ 
iSoIeminem yersusy et p^ otiUiU e^plidtierUfit «i^^. At tunc ipi^ 
delii non sUffecit dies, d^ <SIOMIiflieii^i«^ prfleHu»! : Hdketiim Bupet»' 
^et&tr et jW in pio^t^rUtt i^tA seHie Cdiiil{n»abdlll. <Gri960de vero 
iUetUs inOdssit et trdpidatid, prfigsertim i^t(f Fe)<^dhiiefti68t ^ngd* 
baniurquippe^qaodad Selaminetn i^sldeiiteiipn> AfhettieDsittin ter» 
eAdttt dimicatun ; tibi »i vidti essent^lll bstfe ieveidesl ob^ 
eUa (^lf& sine prasidio relidUi. 

71 j Sub eaieB^dem nddtefh ped^Mttfe Bfifrbnyponim Metiditt(ft >c(Ter« 
sns Peloponnesum profectus est ; quamquam qutifCtmiqiue excdgi'' 
tliif MeFuxit«Ci^»'e^Wlftr il^^^Mtiol^t^it) PddpoiiU 
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pere Bflrbari foeaeni. Simiilalqiie ebim cogntoveniik Frtopaoana 
obiiflse Leomdam ad Thennopylasy doncucaa ex. oppidis *&ctol»« 
tbmum occuparuit, et pneerat eia ibi ClcooiibrataSy AJiaxaiidridflB 
filiuB, frater Leomdee* Ad Isthmuia igiiar ooDsideiitea^.primam 
Sciroiiidem viam obstruKeninty deinde de commuai ctxaaBowmntm 
per Istkmum inatitu^iiiit ducere. Qiiomque .multm eBsent homisuim 
royriades, quorum quiaque numum operi.admovily perficiebatur opus, 
Nam et lapides et laleres et tigaaet corbea aabalo!reptets codg^ere-r 
baatiir ; et sociata opera opua fiEMsieiites^ nuil0 teo^poria niom<»ito^ 
nec noctUy nec interdiu» ces^abant. 

7^. Qui ad muniendum Isdimura operam tuaor copaadanwl 
Greeci, hi fuere : Lacedemohii el Arcadet omhti» et Elei» et C<h 
rinthii, et Sicyoniiy.et Epidauriiy et Phliasii» et Tr(Bsenii»et.HeKi&i6* 
Hjansea. Hi aunt qui:periclitattti Gneci» meltteates .«mc^urx^iit: 
reliquis Peloponnecfiis nuUi cur». ea ret fuk. . Olympiaruitt^iuif^ 
et Cameoram jam prsterieraiit aolemiiia. 

73. Peioponneaum se^item mcoltmi populi. Hprunji diiO'milit ia* 
digeni; eamdem nunc, quam antiquitua» regionem habitanle9»34roir 
dea, et Cynurii. Unus populuB, Acbaicus^ PelpponoeisO quidem noa 
egressus est» 80d suam regionem cum alia mutavit* Reliqui quatuor 
ex illis septetn populis, advenm sunt : Doriensesy ^oli, Dryopes» 
et Lemnii. Et Doriensium quidem multse sunt et iUustres civitates: 
^tolorum vero sola Eiis : Dryopum Hermione, et AsineLprope Car- 
damylen Laeonicam: Lemniorum vero, Paroreate omnes, Cynuriii 
indigenee quum sint» soh yidentur. [#iv<, nonnuUis qtiidem yidei^ur] 
lones esse ; sed. in Dorienses mutati sunt» partim quod:silb imperio 
fuerunt Argivorum,partim temporis pro^essu : sunl autem.Omeats^ 
et horum finitimi. Istorum aieptem . populorum reliquse clvitatefi^ 
proeter eas quasnoininayi« neutrarumi^rant partium: si antemlibm 
loqui licet, dum neutrarum fudre partium, Medis &vehant. 

74* Igitur qui ad Isthmum erant, eo quo dixi labore coBflictar 
bantur, quippe de summa rerum jam. periclitantes» nec «peraQtes 
mari preeclare admodum gestum iri rem. Et.illi ad Saktmnem^ 
postquamquid ad Isthfnum^ageretur cognoverunt» similiter trepi- 
dabant, non tam sibi metuentes» quam Peloponneso. £t aliquanti^ 
sper quidem vir yiro adstans tacite ioter se sermones conferebaat, 
imprudens mirantes Eurybiadis coosiliiim : ad extrem^ni vero io 
publicum res erupit ; et coiit conciiiura/ multaque verba eisdem de 
i;ebu6 jactabantur ; dicentibus aliis, necessario ad Pcloppmesum esse 
navigandumf et pro iUa propugnandumf nec ad regionem ab koste car 
ptam manendum, et pro illa dimicandum ; Atheniensibus yero et £7 
ginetis et Megarensibus; contendentibus» eoloci nmiend^etom 
hoste confiigendum^ 

75» Ibi tiinc Themistoclesy quum vince^t sententia. Pelqponfi^ir 
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:fiialtc&Itim tsonciHo^ ^essuis, certiHQ hbiniiieKn joaVigio in 
caBtm misit Med<niiiiiy edoctum quod dicere oporteret. Nom^n 
homiiii -Sicinnus fuit: eriat autem servus et filiorum pcedagbgus 
Themistoclis ; quem post has res gestas Themistocles, quo tempore 
Tfaeapii^oses novos cooptarunt civ^s^ Thespiensm fecit, et divitiis 
oneravit. Quo uhi is navigio perveoit, apud duces Barbarorum hoec 
irerbalecit: '< Misit me dux Atfaeniensium clam reliquis Graecis: 
favetf^eaim ille Regis partibus, cupitque ut res vestree rebus Greeco- 
mia sint superiores; misit meautem qui vobis nunciarem, fugam 
meditari GvescoB, metu perculsos. Nunc igitur in promtuvobis est 
resn confieere longe prsBolarissifnamy si non commiseritis ut illi fOga 
dilabantuF* Nam nec inter se sunt concordes» nec amplius vobis 
reaistent; sed adversus se iiakvicem pugnantes videbitis hos qui vo- 
biscum sentataafe et eos qui contra/' £t hic quidem» his dictis, e 
vealigio discesaitb . 

76. Sli vero, 6dem nuncio adhibentesy primum, in Psyttaleam, 
parvam insulam inter Salamin^ et continentem sitam, magnuni 
numerum Persarum «zposuerunt : deinde, sub medi^m noctem eve- 
cti sunt qui comu [GrBiscoFum] oecidentem spectans ad Saiaminem 
intercluderent^ simulque, qui ad Ceam et Cynosuram erant locati, 
evecti sunt» et universum fretum usque ad Munychiam occuparUnt. 
Evecli autem his navibus aunt eo con&ilio, quo fuga elabi non pos- 
aent Grsciy sed ad Salaminon circumventi posnas darent prselio- 
nmad AFtemisium factorum. In exiguam vero illaminsulam, cui 
Pfljltalea nooien» . idoneum Persarumnutnerum exposuerunt hoc 
Gonailio, ut, quoniam prsBlio factb navali et hominos et nau^ragia 
huc maxime dektiun iri videbahtur, (sita enim insula erat in freto 
ubi pugna erat facienda) ibi suos serv^fent, hostes vero interficerent. 
Silentio autem hsec omnia fecerunt, ne anknadverteremt adversarii ; 
et per totam noctem, nulla quime snmtAj in hoc adpfuratu fuere 
ocGupati. 

77. In has rcs tales equidem intuensi negare non possum vera 
esse oracula huc spectantia ;. nec rejieere conabor manifeste lo^ 
quentiii* 

Al qmiBi saonnn Diime littos aoreo-enMl-instnictfe 

Navibas velttt ponte straverint ei mari-cinctam Cynosnram, 

Insana spe rastatis splendidis Athenis ; 

Tnm diva Vindicta exstingnet miuacem Satietatem, Contumeliae fiUam, 

Dlre far^tem, omniaque conaiitem erertere. 

^s enhn seri mis^ebitar, ei sangnine llf avOrs 

Pontnm nrbefaciet. Tunc libertatis diem Grseoie 

Reddetiate-cernens Satnmios et alma Victoria. 

Ad hsc talia, et adv^rsus ita ckre loquentem Bacidem> nec ego 
contradicendi oracuUs c^sa quidquam dicere audeo^ nec ab aliis 
dictum admitto. 
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n, Jma ioter diotf ad jSnit— ■>p gmik ^ 
oonteBtio. Nee 4«n ^v^ro illt i^ wwftit , ondiqQC ischisM m i 
Boriiftfflf : std» ut illot iBtefditt loealos «idennt, itti eeieni ■ 
BMMKUiM eof poUiibeiit. 

79. DamiiiCeree dtfreaBturdooesa lnteiii e» iEfi— t r i jfc e nit 
Aristides, Lysimadd filies» (rivis ijoidefD 4tbeiuen8is,«edostnuBiHBe 
demBBUis B populo i queni ego, ift ejiis eseres eccepi, optiBiiBB 
Athenis TiruBi jBstSssimumqoe fujsse judiee* iiie vis, stBBS ad ib. 
IroitBm ooBdlii, etoeaii ads^ jessft Tlieinlstoolea, ^apn ei amieus^ 
sed quam maxlBie inimicos erat ; ▼erum ob prMeBduBi gravitatem 
malenBn oblltus iniaMeitiarum; ad ee veeaii illmn jassk, eolleqsl 
esMB eo oupiens t antea andSTerat antem, id uiyerePelopoBaesMs 
Bt ad IstbnMim abduoatiir plafnis. Pestquam egressas est The- 
mistoeles, bis Terbif eum AristSdes adloqnitar : » Debemtts ms et 
alias et nimirom nunc maxime de hoc inter nos eenteBdere, ater 
nostfMm faajewi esBMBoda patrf» sit adHatoms. ftieeTeraeibi»per- 
inde <ssse, multa bb paoca verba faeias ad Pelopo BBcsi e o daBGeni 
Ubc sbdoeere eupieotes. £go enim, oeulaiMiM testis tibi aio, nuHam 
Bunc, «e d velint quidem, faoaltatefB esse Coiijitiiiis et tpsi £aiy* 
biedi enavigandi •; un^que enim eirounKiusi ywmis ab Ii08tib«s. At 
tu i iatro, et bee ilQs Duocia.^' 

80. Mc ille; «4 Tkeviisteelos responditc ^ Et vectissiaM» tn wMmen 
et bonom urique ad&rs nuoei«m : nam, qood ege uC ieret cupive' 
ram, 1d ta factum esse testyt oculatus nundas. deite eaim, e «e 
meoitos Mm boe 'Medos : quaBdoqoidem enim «peate B^ueruni 
Gm<A piwlio deeemtre, neeesse Mt ut invifi eogensttur. Ac ea» 
qaeoiam tiuc vemsti bonam naBdum edlnreBS, ipse iiiiB auDeia* 
Mam si ego bope di«ero, videbor filSs ftoU ioqiii, neqae eis pevma^ 
debo IkolBm bee esse « Barbaris. Sedtaeosedii et ipee illis» ut 
res babety iadica. Quod M tu indicsrerb, sl W peieueei fueoDt^ 
tum quidem optime res habebit ; sin dictis tuis non adybuer&it 
fidem, peiifvle nobis erit : etentm nen ampSas aalbgieBity si, ut tu 
aiis, undique eineti «umus «fe bostibus." 

81. Igitur in concilium ingressus Aristides, rem nunciat ; dieeBfy 
se ex JEgina venire, tt per hosUum naveM ta Matione ioemt^ 4tgre per- 
vasisse latentem ; universam enim Grcecorum classem a Persarum navi- 
bus dfiU fA^cwnventam: gucre se iliis consulere, ut ad propylsandum 
hostem sese comparent, ^i^ diiptisi» iUe discessit ; ial^ ho^ yero rur- 
sas orta est sermonum diseeptsiio:: pleij^ eoim sk diKJiKis fidem 
nuncio non adhibuerimt. 

82. Dum hi ita incrediili sunt, advenit trfremis transfuga Tenio- 
nim, eui pvsBerat civis Tetiius Pantttins, ^osimeBis £lius ^; qim dm^ 
«em -veiitatetfn adtu^. ^ood nuidipm 4h 4actum Deiphis ia tsipede 
nomen TeQiorum inscriptum est in eorum populorum noirtiMbBs^ui 
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tmum^fft, mmvi c w Leamift nain qn99 luiu» nd AcfteiBtftum irtM^ 
ftigm^ cpm]detus esft numdrtu ojiviuai, quibuB usi guut GfoBci» ul 
trecentee, et octoginta confierent; ad qttem eiple^dum Qunierlii& 
dvoB naves |Hrius deliierant. 

^ 66« Ppatquam Temorum verba fidem feeete Grroecis, tnm demuof 
adnavalem pugnam sese hi compararuyity et prjlma luce ccetum ca^ 
egenmt propugnatprum. Ibi tunc pi» csetens jducibus TfaemistOf* 
oks b^ apud suos pro concione Jrerba £ecit ; cujuB in eo Terteb4* 
' tor omtioy ut mejiora qucpque pejpribus opponerety hofftareturque* 
uty qusBCumque in hominis naturam et condidonem caderent» ex his^ 
eligeiient opdma. Postquam dicendi finem feeity coiisceBdere naves 
suos jussk. jQfd dum coascendunt, adfuit ex iEgina triremis qusB ml 
deducen^ iSacidas misaa erat : tum dein^e natibiiCs «mmtbus evecti 
sunt GrtBci. 

M. Quos in aitum eveotos ^nto protinus impetu adgre«n sanC 
Barbariy ut esateri Gneei oames in pappim jremigarenty et terrm ad-* 
moverent naves. Unus AminiaSy Atfaeniensis civis, PallenensiSf 
kmgius evecttti, navem hostilem rostro petiit. dajus. navis quuai 
alteri implioita hsereret, nee inde divelli posset; itl^ demum csBteri, 
auxilio venientes Aminim, pvselium.commiserant Id qddem fuisse 
fuivaii9 pugnm initiumiaemorvat Athenienses : iEginet» vero> illam 
navem, aiunt^ pogiia Inidam fecisse» qum JEginam ad advebendos 
JBaoidas fuerat missa. Naivaitur bec etiam, adpiaruisse Greecis spe* 
oiem 4siuiieas, qua» iil^s, ka ut. universus exaudiret esKercitos, ad 
jfortiter pagaandum hortsita sit, ioccepatos prias bis verbis, Miseri I 
fitmuque in puppim rtmigfdfitU ? . 

85. .£ontra Athenienscjfi loosti Phmnices erant ; hi enim coma 
obtinebanjt Sj^eusmem et occidentem spectaas : contra Lacedseino^ 
nios vero lones, qui ia altapo pornu versus orientem et Pirseeum 
eront. £t bornm qpidem pauci, ut monuerat eos ThemistbdeSy de 
industri^ oessanmt ; major pars vero strenue pugnabat. Possem 
sane rouk<M?um nomina trierardiorum «dere» qui Grmcas naves c^ 
perunt: neo v^« eos memorabo, nisi Theomestorem Androdaman* 
tis tifiumi et Pbyiaoum jHittisMy Samium ikrumque. Horum autem 
solorum ea caussa faeio mentionera, quod Theomestor ob hanc rem 
gestam Sami ^rannus a Persis est constitutus ; Phylacus vero eo« 
ium numepo qui bene de Rege meruerunt adscriptus est» et amplus 
terrsertraotus eidemdonatus. Orosangee Persico serm<me vocantur 
bene de regemeriti. Ac de his quidem ita res habet. 

§6. Major yero joittmerus liosdiium navium m hac ad Salaminm 
pugna pernt ^ aiiae ab Afheaienttbus corruptee, alifle ab iBginetjs. 
Nam quum Crseei ovdine et- justa ade pugnarent, Barbari vero nec 
dum satis ordinati fuisseaty neque reoto oonmlio quidquam gererent^ 

3 G 
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'dkbdit id fere ipium ev^nire quod acci&it : qulniiqiiitmed die Imge 
fofftiores fuefunt Beseque preeatiterunt qaam ad Enbceamy qaum' 
unusquisque formidine Xerxis studium omne adhiberet ; quisque 
enim spectari se a rege existimabat. 

87. Jam, quod ad alfos adtinet, quo pteto singuli honnulli Bar- 
barorum atft Greecoram pugnaverint, non possum pro comperto re- 
fcrre : sed ad Artemidam quod spectaty haec gesta sunt, unde illa 
magia etiam regi adprobata est. Postqiiam magbo tumuhu rea re- 
gis miscerrcceperant, per id tempus naivem Artemius peraequebatur 
navis Attiea. £t illa, quum effagiere non poisety quoniam ahte eam 
niultee alisB socise naves erant, ipsius autem navis hdsttbus erat pro- 
Tuma; hoc consilium cepit, quod etiam eventu utiUssimum ei fuit. 
Quum eiiim instaret illt Attica Davis» ipsa c^to iinpetu in aociam 
navem impegit, qua Calyndenses viri vehebantur cum rege Calyn- 
densium Damasitbymo. Cum quo an ei antea>.quum adhuc ad 
fldlespontiim ftiisseht^ altercatio qusedam intjerceBserit, coi^rmare 
c^idem^non possum, nec utrum consulto id fecerit, an casu tunc 
niaxhne Calydehsium navis ei fuerit objteta. Ut vero in iQam im- 
pegit, eamqae depressit, singulari felidtate usa, doplex inde ccmi- 
modum retnlit. Kam Atticee navis trierarchus, ubi illam vidit in 
navem hominum barbarorum facere impetum, ratus Artemisiee na« 
vem esse Oreecanicam» aut a Barbaris ad Grsecos transfugere et 
ipsis succnrrere; omissa illa, alias Barbarohim naveft pcitiit. 

. 88. Itaque hoc primum iUa commodum consecuta est^ ut salva 
evaserit : insuper vero eidem cbnti^t, ut, quum damho adfecisset 
iregem, ob idipsum factum maxime ab eodem laudaretur. Aiunt 
enim, quum pugnam Xerxes spectaret, animadvertisse eum hanc 
navem ih alt^ram impingenteih : quumque adstiemtium Isdiqais ei 
dixisset, ''Vides, domine» quam fortiter Artemisia pugnet, qaee 
navem edam hostilem depressit !". queesisse illum, <^ vere*ne sit boc 
Artemisice factuih V* cui illos respondisse, *^ plane se nbsse navis 
insigne." Existimabant hi autem hostilem esse navem, qiiam illa 
depressisset. Nam et aHa; ut dictum est« feliciter ei cesserant, et 
hoc, qiiod ex Calyndica navi hemo uhus salvus evaseriht» qui accu- 
aare illam potuisset. Itaque Xerxes ad ea, quee ei ab his i&ctk eranti 
faoc verbUm edidisse fertur : ** Viri mihi facti aunt mulieres; mu- 
4tere8 vero, viri." Hoc a Xerxe dictum memoratur. 

'89. In hoc autem preelio occubuit dux Ariabigbes, Dariifilius, 
frater Xerxis : occubuere item alii tnulti illustres viri ew Persis Me- 
disque et ex eorum sociis; ex Graecis vero pauci, Hi enim qauia 
essent hatabdiperiti, si quae eorum navis periit, quotquptnon manu 
/ce^derant hostium^ ad Salaminiem enatarunt: at Barbaroriim ple- 
rique, natandi imperiti, in mari periere. £t postquam primeb naves 
in fugam erant versoe, tum vero plurimee corruptee supt : nam qui 
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pone mmt locati, lii quum na?ibu^.iQ antertQra ^ogredi e<Hiar0iitiir, 
<|uippe et ipsi preeclarum aliquod facjnus regi ofstefisuriy in spQrum 
naves fugientium inciderimt. 

90. In eodem tumultu hoc etiam accidit. Phoeoices quidami quo* 

rum noyeis perierant, ad regem accedentes cj^^umniati sunt lones^ 

tamquam peir eorura pn>ditionem periissent naves. Forte fortun^ 

«ratem ita cecidil; res, ut lonum duces nihil n^alip^terentur, et Phjo^ 

Tiices calumadantes hancce mercedem ferrent. Dum illi adhuc ista 

vdicunty in unam ex AtfaeniensiumQayibusirruit navis.Samothracica; 

-et dum mergitur Attica.navis, adcurrens navis iBginensis deprimit 

Samothracicam. Tum vero Samothracea, ut solertes.jacujatorefl» 

de navi quee ipsQrum navem depresserat conje^s teli^ det^r^arunt 

propugn.atores^ navemque cpnscenderunt» eaque potiti sunt» l^ 

£actum lones servavit. Ut enim rem praeclare ab his gestam Xerxe^ 

yidit, iram suam in Phcenices vertit, quippe valde eeger animi ^t quoct- 

iibet accusans : iUoruQtique capita jussit prseeidi» ne, qmm igtmi 

ipsiess€nt,fortior€9viros cdbmniarentur. Xerxes enim^.e regipp^ 

Salaminis sedens in montis radice, cui JSg^eos nomep, quotiei» 

aliquod facinus a suis editum oemeretj sciscitabatui: qt^^ esset gui id 

fecisset: etscribee notabant trierarchi aomencum.patri^ et.civitatj^ 

oomine. Insuper vero etiam Ariar^mnes Persa, qui tu.iic aderat; oper 

ram suam lonibus, quorum erat amicuft, ai .hec pontulerat ut roa- 

Inm illud in Phoenicum capita yerteretur. £t isti quidieQi in Pjiw- 

fiices se convertebant. . . < . . ^ 

91« Ubi vero in fugam.versi Barbari Phaler\im navibus conteA- 
derunty ibi tunc ^ginet^, in freto in subsidiis stantes, memoratu 
<digna facinora edidere. Etenim Athenienses quidem in hoc tumultu 
naves et resistentes et fugientes perdebant» JBginetse vero, eas qune 
prcelio eKcedebant : et, qurn periculum ab Atheniensibus effggerant, 
hse dum recipiebant se, in.j£ginetas jncidebantc . . . 

92. Ibi forte mutuo sibi occurrerunt navis Themistoclisy ftUam 
navem persequentis, et. l^olycriti navis, Crii filn, J£ginetQ^«.qui in 
-Sidoniam illam navem impetum feceraty a qua prius.^d.SciathuHi 
eapta fuerat .^inensia navis peculatoria ; qua navi veheba^ur Pjr- 
tkeasy Ischenoi filius, quem Perss misere concisum in navi.habebant» 
virtutem. cgus admirantes. Hunc igitiir Pytheam simul .cnm Pecsis 
vehens navis Sidonia capta nunc est a Polycrito, atque ita servatiis 
Pytheas» et ^ginam dein. adductus. Jam ubi Attieam navem ^on- 
^e^t Pplycritus, eamque ex insigni imperatorio agnovijt» inclmaas 
Themistocli, et conviciis eum in|sectatus> Ita, ait, Mginetm Medis 
favent ! Hffic Polycritus, postquam ia jaavem istam impetum fece- 
fat, in Themistodem projecit.. Barb^i vero, quorum isuperfuete 
jMves, fuga PMerumisub pedestris.exercitua tutamenperveiierai)^. 
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. M. Ift hAt ngtali pQJpA • QtmA praoipsam UoMa 
Utm JE^nttm ; 6t pott faot» Athes^moBt ex RBgafiB >rero Viiis 
Polycritus ^gineU, et duo AthenieDiei> Einnein» Aim g>f iwii M, 
^ Amitiiiis Pdlenensis, is qoi Artemiiitka ^ienecatiis est^ CMd si 
fciyisset fiavi illa Artetnisiftm vehi> non pnus desttunis enit qnam 
aut illam cepisset aut ipse captus fhistet : ni|m Atfaemenstnoi tiim- 
mium prafeiitis faoc imperatum erat^ pi^tereaque pneittiam «rat 
)>ropo8itam decem miilia drachmarum» gl quis eam vivara b^knet : 
m$gnopere qtiippe ibdign^ti erafit muUerem oift^a AtheBas mflttare. 
At hsBc quidem, ut supra diotum est, pericahim effugit^ ved^ relt- 
iqiii, quorum stlperfoelre oaves, Pfaalerum se receperant* 

M. Adioiantum vero, Cdriiitfaiorum dttoem^aiant AthamiM, 
inido stAtim» ^t coAeurreruiit naves» metu temire^e penmimn^ 
auttulisse velisi et in fugam sese proripuissb t r^ltqaosqtte CoriniAsoSy 
imperatoriam tiavem videntes aufbgere» partter abiine. tQui cfuihii 
in ftj^ ex advemo templi Mikiervfe Scimdis» quod in Salttmind^est, 
versarenlur, incidisse in eos memorant celoeem diVinituA miflsam; 
quam qui misisset, repertum esse nemintoi; aebesiifae ewniuifaBm 
ad Corinthios» omnium qum apud exerdtom gesta en»l igiaros. 
Ituisse autem divinam r«mlnde CDlfagUhti c|ttbd qui in cbloc^ erant, 
quumadnaves adpropinquassent» fattc dixissent: ''Adftnsntel tu 
afadactis navibus in fugam te proripuista prodeasOriBcos: at fili 
taatam de faostibus viGtoriam reportanii.quantuittipsi precittt^eraBt»" 
Quibus heefC dicentibus quum fidem non adhiberet Ad im a alns, ritr- 
sus eosdem dixisse, '«paratos ip^os esse Ytbsidefscsesiste^ey ^ ad 
fiupplicium dud, ni Greeci comperli fmssent Tidbriam rq^ortasse/* 
Itaigitur et illum et reliquos retito ronvertisse hives» et re peracta 
in castra Greecorum venisse. Hro deCoriatblis Ati^tettses mt- 
rant: at negant factiiin Corintiiiii seque iuter prfimMl navdifaidc 
pognsQ autumant iaterfuisse ; eisque testimoaimd exfaibet Tbliqaa 
Grseda. 

98. Aristides vero, Lysimachi fiHusy AtheniensiB^ isijus etinn 
.panlo «Ate, ut optimi vfai^fbd meotionem, naiilo ad BUammtitt^' 
•multOyfaanc navavit operam. Adsumtts miiidbu6'>qet ae^uadtnn 
•littciB iterraa Salaminim erant locati, gi^ere Atbedtensiinis, i:un fab 
iti Psyttaieam insidam tnyecity et Petsas 'omnei xfn in tnsufai Mat 
• ititerfecit. 

96. Dioemto imVali preelio Gt«ei, piostqiaim naiifhigforam itufd- 

qidd forte tidhoc ibi iocorom erat in terram pertraserunt^-id imm 

' pognam sese compararunt, existimanites rdtqatmaviibuB d^aiae usu- 

twik T^em. Sed m^gaam fi^uftagleriim partem abrtiSeii^^veitas 

Zephyn» adiittus Attic^» cttiCoUas nomefli; devMiti: Itaqaelia- 

>^a BmDit ft rtdlqua oMola ota^ita^M^ de Ime infavifi y^p^aBaeb 
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•% MittMis diieraikt» et aboiraiii etiani iUud quod midtis aole anatt 
de ^iiiiutfrfigib eo.ldoi ejicieQdis Lyei^nUio». ediderat^ fatidicos Athe- 
pieiMii9> quod Gmem tmmfk fefellerat : 

Coliftdds nmlidres retalg terrebtmtar: (sive potius, remn frixonB siint.) 

Kqc autem ppst dUcessu^ regis er^t futurum. 

97« Xerxes vero, ut adceptaoi vidit cladera, veritus ne qu«t lo- 

waxk consuleret Qrsecis aut ettan^ ipsi per se cousilium caperent in 

Hellespontum aavigaQdi pontesque splyendi* quo ipsein £ur<^a in« 

terclusus de salute pericUtareturi fugaDi m^ditabatur. Celare autem 

dehoc consilio oupiens et G/^cps et suos» aggerem ducere in Sala* 

inioem instituit,. gaulosque ipiic^nicios poUigavit) qui pro ppnte.et 

moro essent ; simulque et ad preelium se comparavit, tamquam aliam 

pugnam navidem commissiirus. St reliqui quidem omnes, ubi eom 

hsec facere viderunt^ (hwsus existimabant serio iilum et. ex animi 

^ententia paratum.egse ma^^e et redimt^grare bellum: at Mar» 

donium nihil eorum fefellit, quippe bene gnanim quid ille consilii 

^taret« Hs^ dum Xerxes agebat* simul .nunciium in Fersidem 

inisity qui recentem nMnciaret calamitatem. 

98. Hisoe nmciis PfFsids nibil e$t inter mortales quod citins eo 
fjuo tenditur perveniat: ita )ioc a Persis e^cogitatum est. Aiont 
enii%quot di^rum est universum iter^ tot dtspQsitos et equoe et viroa 
}n qnaque diuma statione paratos stare ; quos nec rax, nec imjber^ 
neo sastus» neo nox. ifapedit quo minus suum quisque cucsum quam 
velocissime eonficiat. Nempe^ qui prlmus cmrit, is secondq tcadit 
Auindata» 4»ecundus tertio ; atque sic iUa deinceps alu atque alii tra- 
^dita, per singujos transeunt».quemadmQdum.apudGi:8ecos lampas 
ja lampadum festivitate» qu0» in Vulcani honorem ceieb^tur. Huoc 
j^uorom. cunomi Pensss mgareum vocaDt. 

. 99. Jam sup^ior nunoius «uln Susa pervenity At^enas teneee 
.Xerxem, tanta leetitia J^earsas» qui domiierant r^cli, in^pievjerat^ ut 
.vias omnes myrt^ straverint, et tibLura^adoleyednt^ et ipsifestisat- 
jque epulis celebran^s dedeiint.o|ieram. . Posterior.antem ubi etnar 
navit naacius, ita eos coostenuimt» ut;. tooicas, cuncti discerpe^ 
.rent» et in claiiiorem ^u|ajtuaiqtte emnqwi^ent in&aitnmy Mar- 
idoniumque. tamquam.auctorem caiamitatum «ccasarent. Fece- 
tm% aotem h»c Peisss, non tam quod naviboa doLecent perditis, 
.^am^quod de ipso Xei^ essent £olliciti. . Atque b^c apnd Pemas 
totetote^eclo tempore duraiEera&ty donec.iibs Xeixes ipse adventu 
•Buo eedayit. 

. im Jalkn MmdQnius, Xerxem ex pugnse navalis ejxsbi videns 
gravissimo dolore adfectutn^ sospkatpsqoe fugam illum cx Athenis 
•meditari^ et«eputatoafsepom ipse» poeDas se di^urum quod regi per- 
iiua8iMt^<j»9Ci» beUumna&rre» meliusque 8ible8se,.tentajai,iteram 
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belti fortana aut prorsus debellare Grmaam, aiit i^nm hoaestom 
obire mortemy postquam magoarum rerum spe luisaet elatus ; deiti- 
que in hanc partem maxime iikclinans, ut Grsciam subigerfst : hflee, 
inquam, secum reputans, tali oratipne regem est adlocutus : " Do- 
mine» ne moerori indulgeaSy neque nimium €x eo quod accidit capias 
doloreml Non enim lignorum certamen ad belli exituni notMs 
maximum confert momentum, sed virorum equoTumque certamen. 
Tibi vero nemo, neqoe ex his qui nunc emnia ooafecisse tibi vi- 
dentur, exscentione e navibus factareeistere conabitur^neque ex hac 
continente quisquam : et, qui contra nos steterunty hi pcBnas de- 
dere. Si igitur tibi videtur, protinus Peloponnesum adgrediamur r 
sin in pmentia omittere hoc placet, omittamus licet. Nee vero 
despondeas animum ! nec enim ullo modo effugere Grttci possunt, 
quin rationem nobb e<Mrum» qHse et nuac et antea patrarunt, red^ 
dant» et sekri fiani tui. Igttur hocquidem maxime agendum. Qood 
si vero hinc ipse abscedere et abducere exerdtam decreveris, aliud 
quoque habeo post heec consilium. Tu, Rex> ne committe ut Gr8&- 
ds ludibrio sint Pers». In Persis enim tuis nihii detrimenti res tuee 
acceperunt, neque tn dices quo loco a nobis res male gestisi sit. Sin 
Phcenices et iBgyptii et Cyprii et Cilices male pugnarunt, nihil ad 
nos hsec clades pertinet. Nunc igitury quum non sit quod Persas 
culpes» mibi morem gere. Si tibi oonstitutum est hic non manere, 
tu quidem tuas in sedes discede» majorem exercitus partem tecum 
abducens : at me oportet tibi Greeciam in servitulem redlkctam tra- 
dere, postquam de exereitu trecenta hominikn millia delegero." 

101. Quibus auditis Xerxes» utpost mala^gavisus delectatusque 
est, Mardonioque ait» se ei, pastquam dekberaverit^ resporuurum esse, 
utrum ex his, quas ab iUo proposita suntyfacturus sit. Postquam vero 
cum Persis in consilium adhiberi solitis consultavit, placuit ei Arte- 
misiam quoque in consilium vocare» quippe qum etiam antea com- 
perta esset, sola quid &cienduiB perspexisse. Quee ubi advenit, sab- 
motis consifiariis Persis et sateliitibus, heec ad eam Xerxes verba 
fecit : ^^ Hortatur me Mardonius, ut hic maneam, et Peloponnesum 
adgrediar; dicens, Peirsas et pedestremexercttum nullius calainitatis, 
quffl nol»s aocidissety culpam sustinere, et lubentes ilios re ipsahoc 
esse demonstraturos. Me igitur ille aut hoc facere hortatur, aut 
ipse velle se, ait, cum selectis de exercitu trecentis miHibus Gree- 
ciam mihi tradere in servitutem redactam ; me ipsum autem jubjBt 
cum reliquis copiis meas ad sedes discedere. Tu igitur, quum etiam 
de pugna navali, quam suscepbnus, bene mihi consulueris, negiuis 
illam suscipiendam, nunc quoque suade, utrum horum &cirado re- 
ctius feiiciusque rebus meis consuluero." 

102. Hmc consulenti Xerxi in hunc modum Artemisiaraspondit: 
Difficile» Hex, est ita me esse felicem iu tibi consultanti t^niadi- 
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CMiiii. Verunitaitiefi In preesenti reram statu optimuin mihi Videtur^ 
ut tu domam revertaris ; Mardonium vero, si ista efficere vult tibi- 
que rectpit, hic cum eis quos postulat relinquas. Nam, sive ille ea, 
quce animo agit poUiceturque, perfecerit, eique res ex sententia suc- 
ceaserit, tuum, Rex, hoc facinus erit; tui enini servi id fecerint : 
sive contra Mardonii sententiam res ceciderit, ndn ingens fuerit ca- 
lamitas, salvo^t te et domus tdee statu. Tu enira si salvus fueris 
domusque tua^ multa frequ^ntiaque pericula de salute sua adibunt 
Greeci. Mardonio yero si quid acciderit, non tanti fuerit momenti; 
neque Grseci» etiamsi Mardonium vicerint, insignem reportaverint 
.victoriam servo tuo interemto. Tu vero incensis Athenis discesse» 
ris, cujus rei caussa. expeditionem hanc suscepisti.'' 
i 103. Hoc consilio, ut consentaneum erat/ delectatus est Xerxes ; 
opportune enim Artemisia ea ipsa dixerat, quse ille animo agitabat. 
Etenim, ut mihi quidem vid^tur, etiamsi omnes et viri et muHeres, 
ut ibi maneret, ei suasissent, non erat mansurus : adeo metu erat 
perculsus. Igitur laudibus Artemisiam prosecutus est, eamque di- 
mmt, filios ipsius Ephesum ducturam : filii enim nonnulli nothi eum 
lerantsecuti. 

I04>. Cum istis pueris Xerxes custodem misit Hermotimum, ge- 
nere Pedasensem, qui primum inter eunuchos locum apud regem 
tenebat. Habitant Pedasenses supra Halicarn&ssum : apud quos 
hoc rei fertur accidere. Quando finitimis omnibus,,qui circa Pe- 
dasa oppidum habitant, grave quidpiam intra cortum tempus immi- 
nety tunc antistttfie templi Minervee, quod ibi est, grandis hascitur 
barba : id quod jam bis apud illos accidit. 

105. £x his igitur Pedasensibus Hermotimus erat : cui contigit 
gravissimam omnium, quos novimus, ultionem obt^nere in hominem 
a quo injuria fuerat adfectus. Etenim bello captum et venumdatum 
emit Patiipnius, civis Chius, qui opere iniquissimo vitam sustentabat. 
Quoties enim pueros nactus esset forma preestantes, hos castrabaty 
et Sardes aut Ephesum abductos ingenti pretio vendebat. Quippe 
apud Barbaros eunuchi pr^tiosiores sunt his qui non sunt castrati, 
et mB^oT illis in omnibus rebus fides habetur. Quum alips igitur 
multos castraverat hic Panionius, utpote hoc queestu vitam alens, 
tum vero etiam hunc ipsum. Nec vero usquequaque infelix Her- 
motimus fuit : nam e Sardibus cum aliis muneribus ad regero per- 
venit, et succedeute tempore pree omnibus eunuchis maximo in ho- 
nore apud Xerxem fuit. 

106. Quo tempore vero Persicum exercitum adversus Athenas 
ducens rex Sardibus versabatiir, tunc Hermotimus, quum nescio 
cujus negotii caussa in Mysiam quee Chiorum est, cui Atameus. no- 
men, esset profectus, ibi Panionium invenit. Quem ubi agnovit, 
multis verbis henigne est adlocutus ; memorans primum, quantam 
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prOBperitatem per iBmn e«ec eetiti»ciitM; delAde proiaittent, ite 
repeadendtt gradie canM ingeiitibiM benefioSit itt«n eiiai«lat«Rifltf, 
{d cnm sua fkmilia Sardee babitaitttfa tefilteet; QtiibiK ^erbfs pei«- 
suasQs Patiionius, lubena aocipiens condilionetD, ema liberiB et murtt 
Saides migravit. Sed postquam eum emfi tota demo tn potestaee 
Hermodmns baboit, tum vero bis verbia enm ad&toe eat; ^O tn 
omnium hominum nequissime, ex iniquissfmo oegotio qu«8t<im Ik- 
ciensl quid tibi aut ego ipse mali feci, aut qaam' iojuriam aliquia 
meorom aut tibi aut tQortim alicui intuHt, cor mo ex viro feeeris Ht 
nihil essem? Et tu quidem tunc putabas fore ut deos kteant tua 
fkctnora: at ilfi, justa iege utentes, te qui fniqua ista patraslly meaa 
in manus tradidere : quare de poene, quam a ist repetam, non est 
quod coQqueraris." His postquam convidis eum accepit, filios ejus 
in coQspectum jussit addud» et FantoQium coegtt auis ipsiae ^lifsr, 
qm quatuor numero erant, viritia abscindepe ; qupd itie neeesmtate 
coactus fecit: deinde vero, hoc perfecto, filii ejusdem eoacd suttt 
ipsum evirare. Talem de Paniomo ultiooem vicissim Hermotimi^i 
, cejHt 

107. Xerxes postqoam filios suos Artemisiee comroisisset Epbesum 
docendos, vocatom ad se Mardoninm jassit, qooa veHet, de exercitu 
Beligere, operamque dare ut prbmissis laota oetpiaret. £t bsec quf*- 
^em iUo die gesta sunt. Insequente vero nocte, jussu regis duces 
claemnvves ck Phalero abduxerunt, quanta velodtate quisque pos- 
iseti ad Helltipontum revertektes^ pontes custodituri ut regt ed trani^ 
eundum essent parati. Sed Barbari hi, ut pnope Zosterem pervenere, 
ubi tenuia qusedam promontoria in mare pronHiient, naves has esse 
potantes, procul aufugerunt. Interjeeto ^ero tempore, poetquaiii 
inteiiexere non naVes esse, sed promontoria, rursus se§e conjunx6- 
Tunt, cursumque continuarunt. 

108. Ut illuxit, Greeci,^ pedestrem e^ercitum eodem in loeo Hia- 
•nentem conspicientes, existimabant naves etiam ad Phalerum adhuc 
stare : et navalem pugnam redintegraturos illos putanfees/ad repo- 
gnandum sese comparalnmt. Postquam vero almsse naves cogno* 
vere, tunc ocyus persequi illas decreverunt. At cktssem quideai 
Xerxis non conspexere, tisque ad Andrum eam persectitl. Post- 
qnam vero Andrum pervenere, ddiber^runt. Et Themistocles qhi- 
dempro sententia dixit, ^* per insulas navigando classemque etiam- 
nunc persequendo, recta ad Hellespontum dirigendum esse cursum, 
pontesque rescindendos." At contrariam sententiam Eu^iades 
prdposiiit, dicens: "si rescidissent pontes, hoc ipsolongeinaxtmam 
calamitatem Grasds inlaturos. Naro, si interdusus Persa cogeretur 
in Europainanere, operam illom esse daturum ut numquam quietem 
agat ; quoiiiam, si quietem ageret, nihil suarum rerum promoveret, 
neque reditus dullus ostettderetur, et feme periturus essetfiliat ex^ 
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AloUwiti iatem aMquidy et rei^os gerendis sedulo operam 
danti, oninia Europse oppida omnesque populos acceararos videri^ 
•sive Mto^-SHbaetoSy shf^ dedittOBe in tempmre facta^ etraUmei^to 
iMietiimAilaiMseMejHmofi^Ckeseor^ Bcontrano^ quum 

-pagia AavaH vkCu» Feraa 'Hon videetor'-!!! Burepa mansurus, per-* 
^tetlti ei «^orteve vt fbgktt, doQ^ auam in terram ftcga pervenerit,; 
-dehide vero de ppoiuria ipsiiis tein» cilni-illo' decerti(ndunu"' Hbnc 
«d senteo^am adcedserunt reMqaoruflar etiiam Peldponiiesiorum 
^aees. ^ ' " 

. l€9* IW tunc Tl^«iiiistocles, postquam mtellexit: se mkjori ducum 
mamero pevsnadei^ «den posse M in HeHespoiitum nuviga^ebty mut^- 
aa-eoaa&6 AAeaielMie» adieos (qmppequi effttgisseliarbaros eeger- 
InmeferelMat, eti^ellEmper se, si-refiquiiioHeht. in Hlsllbspontum 
«apiebaat navigare) heec apud eos verbafecit: ^ fiquidem multis 
Mpe hujasBsodU relKis'kifterfui, et muhapluratafia^ccidis^eaudivi; 
nempeviFos ad necessitatem redactos, postquam victi esseht» instau- 
«asBO' pagBam, et superiorem reparas^e calamitatem. Nbs vero, 
postquam ex insperato et nos ipsos et Greeciara, repulsa ta^ta hopu- 
niip»'mih<»> [setvairaBasy fugiehtes viros he persequamur ! Nec enim 
Boakne perfeciniHi> sed dii atqueheroesr qui noluerun^ uhum vi- 
rameimul AsiaB e&Bafopse imp^at e*, imprum illum et nefarium ; qui 
sacra et pso&Ba pariler insuper halmtty et simulacra deorum evertit 
eremavi^ue, qui mare etiam fiagellis cecidft; et compedes ih iHud 
dc^it* At B«nc» quum Behe rea nostrse habeant^ maneamus in 
Grsscia, et nostram ipsoroRi femHiaromque nostrailim curam gera- 
mus; et eedes suas qufsque teficiat/et sementi fliciendjae sediilo det 
operaoH postquam barbamm prorsti» ejecerimus: ikeunte auti^ 
vere in HeUespontuffi* et itt loniam navigemus !" Heec ilie locutus 
est hoe oonsilio^ ut ^ratiam apud Persam zn futurum tempus Thiret ; 
quox si ab Atheniefnibus adveisi idiquid ei accidisset, perfugium hju 
bsret ^ quod quidem- ei etiam usu venit.- 

110. Hsec dicens Themistocles, decepit Athenienses t 'a[t i^i, mo- 
sem^ ei g^uB^raalk QuoBfam enim, quum jam aniiea s^piens esset 
habiia^ nuper re ipsa sapiens et plenus consilii erat rep^rtuS; facile 
dsctisJejua^paruere. > Postquam kt igttar ab iHo persuasi fuerunt, 
Qmatiauo deinde viros cum navigio dimisit, quos confisus erat, etiamjsi 
aouubua toraebtia crifciai^eiHur, tacituros mandata ac( regemi defer 
■enday qaoram in humero iterum famuhis rpsius Sicinnua eirat. Hi 
nhit ad' Atticam perVenere, reHquis^ in nave manentibus^ Sicinnus 
exfipeiidtt, et heeeapud Xerxem verba fecit 2 ^*^Misit ihe Th^mistor 
oies^ Ifeodii filiua, iaiperator Atiieinenkiam, sociorupi ohmium fpr<- 
\ et sapieatissima», qurtibr dicerem, Themistoclem A^enien- 

B, «ebua titii dupiteatem mseriire, cohibttisse Greecos, naves tuas 
p wsequ* : voleafes> et pontea in HeUesponto rescihdere. Itaque 
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mfftc largmii per olinni ret^fflwttJicA." Hbi 
naTigBnmt. 

lU* Gnad, postqoam difjpJicnit 
iiltenus peneqiM&di ant ia He 
pooteiy Andram circnwnfidenmt» ezpognare.enm nmlientes. Prinpi 
eaim ex inanlanin Andrii f aenmt a qaibva pecnniam' poatofaLveiaft 
Themittodetk qoam illi dare recatamnt; led Tliemistodiy qanta 
his verbis eoa adortoa emet, nt dioerot, *' venire A t h en i ena fa» diion 
magnos deos aecum habentea, Persuasionem et Necevitatem, qonce 
ntique dare illoa oportere peconiaa;'* ad hxtc ilU refl^ndowt, 
<< merito magnas et opnlei^ faiiae Athepiaa» et bonis uson eaae 
diis ; ccterum Andrioa tenuem incokre terram et a^oduni esae 
egeao§, duoftque inutilesdieos non reHnquere ipsomm insnlam, Bed 
constanter eam babitare» Paupertatem et Impotentiam; et,'qliam 
bosce deos Andrii possideant, non daturos eos peconiam : mm- 
quam enim potentiam Atbeniensium superiorem fore ipsoram impo*' 
tentia." Hi igitur, quum hsc respondissent» nec postulalam dedis- 
sent pecuniam, oppugnabantur. 

.112. ThemistQcles vero, nomquam cesstois eorradere pecimiaByWn 
reliquas iosulas eosdem» quos ad An^rios, nuncios cuin minacib os 
mandatis misit» pecuniias db illis postulanS) dioiBnsiipe, '* nisi postn- 
latis satisfacerent incolfle, ducturum se advenras eos GmkciNrum exsear- 
citum, et obsessos perditurum." Hee^ dictitando» ingentes peciuiiaa * 
a Caiystiis et a Pariis coegit. Hi enim, quum Andrum cognovisatet 
oppugnari quod Medis favisset» sdrentque in mazima pre cset^s ^ 
ducibus ezistimatione Themistoclem esse, h«ec metuentds, pecunias 
mlserunt An vero et alil nonnulli ex insuhinis pecunias dederint, 
adfirmare non possum : puto autem^' et a)ios. dedisse, nec hos sak»; 
At non idcirco dilata est Carystioram calamitas : Parii vero, Thiiini-i 
stocle pecuniis placato» incursionem exercitus effugerant. Itaigitur 
Themistocles; ab Andro impetum &cienSj pecunias ab insulanis co-: 
egit dam.r^liquis duoibus. . " 

113. Xerxes autem cum suisy paucos post navalem pognam dieff 
moratusy eadem qua vecieratvia in BoBOtiam movit. Nam Mardonio 
etiam visum erat comitari regem, nec vera essie (qpportunUm aimi 
tempus ad bellum gerendum» sed satius esse in Thessalia Hybemare, 
et redeunte vere Peloponnesum adgredi. Ut vero ta ThemHam 
pervenere» ibi Mardooius primum Persas omnes» quos Immortales 
vocahty selegity exc^to duce eorum Hydame ; hic enikn se^nega- 
verat VeUcturum regem* Demdeex reliquis Persis loricatos selegit, 
^ et mOlenarium equitatum ; tum vero Medos et $acas et Bactdos et 
Inddsi tam peditatum, quam equitatom. £t ex his quidem popi^^ 
omnes, qui aderant, sibi c^mnsit^ex reliquis vero sOciisnott niai 
paucos paJBsim sele^iti qui aut formaessent prttstantes^Siot a^^aibas; 
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tclarum aliquod facinus editum noverat. In horum autem htimero 

.plertque genere Persee fuere,tbrque8 et armillas gestantes; et post tios 

Medi. Erant auteni Medt numero nt>n inferiores Persis, sed' rbbore 

his cedebant. Itafactum est, ut universus exercitus a Mardonio itk- 

ctuSf simul cum equitibus, numerum trecentorum milHum compleret, 

* 114. Per idem tempus, quo Mardonius delectum instituit tAili- 

tiim^ et Xerxes adhuc in ThessaHa erot, oraculum ex Delphis aflla- 

tum est Lacedsemoniisy jubens illbs satisfactionem a Xerie repehrt 

^yro cofde Leonidm ; cf, quidqutd itle dedisset, accipere, Itaqtie bcyus 

praecohera miserunt Spartani : qUi ut umversum eiercitum nactus 

est in Thessldia adhuc heerehtem, in conspectum Xerxis prodienSy 

hsee dixit : ** Rex Med^Nrum ! Lacpdsemohii et Heraclidee ex Sparta 

stilisfactionem abs te postulant quod regem ipsorum ihterfecisti» qui 

Gneciam erat servetums." Ad h^c ridens rex/et diunihirre- 

«pohdens, postremo^ quum fbrte adstaret iei Mardoniusy huncdigito 

mdnstrans ait: ** Itaque Mardonius hic satisfactibnem iliis dabit, 

qualis eis digna est.** Et preeco, accipiens dichim, reversus est. 

' 115. Inde XerxeSy Mardonio in Thessalitf relicto, ipse ad iTelles- 

pontum matura^^t abire: et quadragesimo quinto diea^locum/ ubi 

triaijec^nit fretum, pervenit/nullam (ut ita dicam) exercitus partem in 

Asiam reducens. MiHtes ihidnere, ubicumque locbrum erant, et 

apud quoscumque homineS) horum fnictus rapientes comederant. 

Bicubi nihil fructuum ihvenissent, grameh e terra ehatuttiy et decer- 

ptum arborum corticem, et ex arboribus tam cultis quam sylvestrfbus 

destricta manducaverant folia, hihiique reliquerant, fkme i^ta/co- 

gente. Ad heec pestis et dysenteria invadens exei^itum, miiltos in 

Itinere ittteremerat. \£grot06 vero etiaih ih itinere' reliquerat rex^ 

datb civitatibus> ut in quaque^rant, mahdatb; ut curarent ilTbs ^le^ 

rentque : ita alios fo Theis^iar alios m'^ Pdsonieey idibs in^ l^e- 

ilonia reliquerat. Ibi etia»h ahtea, quum ih Greeciath tenderet, 

riftrum Solis rdiquerat: que^niinc nedi^ns hon rece^tf. • Nam 

Pseones, qui illtuh ThracH^us' tradideretht, repetenti 'Xerxi di^ere» 

«quas e padcuo raptas edise a superioribus TfoacibuiB drca Stiymo- 

Bisfontes habitantibus. " 7 ' 

^'116. Ibidemr^xBisaiiiurumet-tenffi 

peiiremt facihus. . Dixerat ille, nec 'se ultro sc^ltnruhi Xerxi/ sed 
ih^su^ribra loca ih mbhtem Rhbdojpeh se fbceperai, et fiI&'S^il'm- 
terdixerat ne adVetsus^jGrreeciam 'militareht. At ilfi/ spreto ffettris 
imperio» sive quod cu^do illds 'inGesseratb^lfi spedtandi^' cum 
]^ersa mditarunt.' Fobtquam verd ialvi' bmnes» 'sck hum^ro; lidie- 
runtvoculos eis pater idtam ob culpam effodit*:. et i9i qiiideQi hanc 
mercedem abstulenmt. 

IIT; Perese vero tit pMtgfrtita ThMda adtFajectutiip^nrifeer^, 
quaota maxima cderitste poterant Hellespontum navibus tn^ient 
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tB0 AbrdsBi . pftjfnTB t r 'Ct6Biiii iM yt yf 'iioo wDiiliiu^stratiB i 
rwaXp Apd. tPn^peitBte dinoliitos. Ibi mbntfitesy qttum copiociaiii, 
quan iDL Jtinere aliniaitB nacti «upm nodmn «aie implereiit» et 
aliasy qoam adhac^ bibe^eiit aqnaa, muki de exercita gui aupecerat 
peiiere,reliqui^perocum XenceSardespervenere. . - 

118. Fertiir quidem etiam alia fom, Xeraem, postquam Atk^ma 
pveifisctna Etooem ad Strj^onem fluvium perveaiiset, inde non am« 
plius terrestri usum esse itinere^ sed exercitum quidem HjRdiupi 
tcadidisse» qai eum ad HeUespoDtum deduceret, jpsum venh-pevH 
scensa FhoBoissa nave in Asiam trajecisse ; in tci^eota ^exo a ^ohC' 
mente impetuosoque vetUo .Stryfwmia loisse.esei|>tum. Ari ttlamcg 
quum magismagisque furerettea^pestas, et aimiB onessta esBei«MW% 
quippemagnonumet^o Persanim Xersem comitaotiMm in pisate |»»r 
•m stante, ttmoreperculsnm regem eum damoae qoeefisse ez:g«bct^ - 
natore, ecqua salutis q>es esset ; ei^ gubematoiem fespondiaa<s 
"Domme;! Aonalia^pesestynisidenumerottulttHrmn^tamveeto? 
rum pars qusBdam •amoveatur.*' QnsB^audiefitem Xeriem» ailMa^ 
dixisse : ^* Viri Pem! nunc ^restrum -s^iqM estanAit ^miteQ t^tns 
esse r^fem i nam in vobis mea salus pesita fideMr»'' QaibnaMK 
dttis iUos adowttse regem, et in mare prosiKiiise. ; et«avetn JlaiMst 
tain, salvam ia Asiam perveiMsse. Xierxem . vepo sijnul nU^ «i Mlr 
mmexscendissetyhmcfecisse: aureacojBOBadkNiassegiAempCaimift 
quodregis.vitamconservasset; deinde vevo^* quod milgamn: Rmh 
rum Biuaerum perdidisset» capat ei jussisse j^rsBOidi* 

)19. Sed b»c ie Xerjds rediht temere fertur fiiraa, mtikiqm .fMS 
sas incn^dibiLis est, tam quod ad osatesa qpeclal» quam qaod.ad.Ja* 
tpm Persarua) calsimitatem. Nam si isla Xerri g ub ei PiHo r idiii si ftt » 
fix deoem miUibus hominum, qnos Togarem ieiileQtiai^ ne jmMs 
^udemeaie exiilimo, qain mihi sit adastaifus, mom ^qsMi^ qmdr 
piam ftotmmm fiiisie regDsm, eed PsnMf Piemaiumque priacipef^ «qpis 
ia^nte faefwt, juisMPm&iisse m fiBpriMem.mm desoeildei^, «0r 
migttiH teipo, qi|i PkcBnices eiaal» paremiMimeRusb quoi PenMB4iM» 
niatp4o^i99se,qi9etmr«i(|. . AtiUey^itimododia^ «iinMl cum reliqM 
exercitu iter fadoui in Asiam rediit. ' 

ISO. Cqios.Tw «ten liKWFtei ^ 4eiliaMfiam. ^ qpod pfitis 
constet, JE:erx#^S94?iditu Abdeia.veinisi^i etf)mBpitim« oonfnBiriBS» 
oma Abdmt)ji,.eoigtte ^yeo ayinagp atfse tiara auaip «iktepta 4#? 
lOMSse. $(,ut«oUqiudemAllfderitiMMmat^4qtted«^ 
probabil^.Pfimu9 iV^ *Um> ^x 4|ap <Atbmiis piofugk; cjngalw i n 
sekitittfpete^mieiiitttiase^eaNijaitua. ■Swst mutff» Ab#nn >J|ei» 
ImP^ntotVfvmB^Vm Sti7»eBjmt Vim ifbiiBuoi aintpi^vwi 



lU^ (irmei, ^qnumieKpiiflpari A«Mhnm«on p otu ii senri Caiyslnm 
petieroPt>^t evastale CaiyitiaiUii «igie Satantteem n4ianmU Sbi 
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^puaumfrimiiiasprada exemem&fc diiir quum^dia, tum trts PfaoriBb^ 
sas trtremes ; qujiruBi uaa ia Istboao dedicaretUr, qnee mea «dtme 
«etate superfuit ; altera ad Suaium, terCia Ajaci in ipsa Satemine; 
Deinde pcaedam inter se diviserunt» et DelphOs miserunt prioftitiks: 
e quibus facta est «tatua duodecim culntorum magnitudkie, mstrttoi 
laavis mana teaens ; quse eodem loco ^osita est ubi auma AiexaHiiri 
Macedonis stataa. 

122^ Postquam Delj^OB [Snmitias miserunt Grssoi^ bobmnili ibia* 
nium nomiae interrogarunt deum» <in s^^fidenfes et gra^en Mccqdttisf 
primiiks, Quibus ille respondity a ctf^eris quidem ; nee om ttb JEgii^ 
netii .V sed ab his r«petiit prjBEwaiusi quod illis pb rem ad SalamiMi ^ 
beoe gesH^m tribiitum f««sset> . Qvo aiidilii, iBgiiiettt dediearaal 
aoreas -stellas Iresy quse ««ipev «ko oialo stant in angido proxittii^ 
Crosi erat^em« 

12S. Ppst prsedie distributioOem ia iBthmmn navigarant Gireeci^ 
virtutis jiTinnlum tributuri ei e suorum numero, qui in hoc bello pM 
jceteris 411iid -commeraifiB^. Postqubm Tero eor pei^renenint dudes, 
etcalcalos imer^ejad NeptiMli amm distribiienint, primam et se^ 
cuadum-sttor jttdieio dengnatari; ibi tunc-teum quisque sibi pri^ 
sumi posuit ealcukiBi^ se ipsum qiipique fortisnarara judicanii : quod 
aotem ad seeoiiiias partes pertinet, ipterique calculi in Themlsto^ 
dem consenserunt. Itaque illi siagaia habiseFe suffi?agia s Itiemi- 
stQoli aiitem loage plesaq^ •sitiEragia secmuias tribuerunt partes^ 

12l>. Id JMdidam daces qutdem Greeci ob iavidiam ratiiin habeni 
yelueruiit, sed re injudicata euam quisque in civitaAem dkcteissk : 
^wufliitamea Theimetoeles per iraiveiBain 'Greeciam at GrsMotttia 
loiige pvudfeatissilmis prsediiaittu eelebnilBsqiie «st. Quoniam vero» 
lieet mler, aon tomen faonore adfeotu» eret ab his qui pugnse ad 
Salamiaem fuerant aocii; jprolaniis post haeo Lao^dnMaonen se eoa^ 
talil;» SA se beiieratiim iri ^speraasi £t Kberalitisr emn reo^nmf 
|;<aced(Mi<mii> et exnnio lieaore- adfecerant. S^ Burybiadi <{ifiji<^ 
dem f nmuiti dfCreTere fttaa6km^ oJeagincain coMiam ; '{irtfdemisrt 
wo et dexteritAeis prosmittm Thi^oastocli iribuenuiti oleagineani 
baicparitec.oerenam. Prseiterea curra eam dfonanmt, imloberrimo 
^Sipart^^erat : et egregi^ csUavdatum prceecuti wm, abeuntem 
delecti tr-ecenri S^iartanorimivhi qcuecpiitesy^icantur, «sqiie ad t^e^ 
geatarum fries. . Est aatem Thenistocles iinus eK emnJbas quoi 
neviiiKia faoiyiimbtts» quem Spartimi ita publideeiDt peeeequud» 

ISft. (Jt anftem lacedismone AthcnasVeniti ttii tane TimedelaiHif 
AffcWnt*ngia»!qm de «umerQiaimiGonHS cyn «nity cntarum non ek 
iUustribiis ym$ hemoi» inndia inaanseosy obtmcteeit ThemiatDeli ^ 
expmifaralisqiie ei quod liaoedflBmdnm^ae contuliaset, alebflt, Atl^ 
mv i mum groHa iMCtdmmmm etan haaure iUo eut proMOtioiy mn^ 
iimjgraim. Qaed ubi passim dictitare xmn desiit TimedeuKiSy The^ 
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mklUirliHtei ait: «'Itatibi sereshabet: neeego^n Bdbintta 
^Beoi» ita honoritus fuisaem a LacedeemoiuiB ; nec tOy.homo ! n i 
^geoere Atheniensis.'* £t heec quidem hacteOus. 
: 126. Interim Aftabazus, Fhamacii filins» jam ante gpectatas. ynr 
inter Perias» et deinde ez Platseenai pugna magn etiam nobilitatns, 
cnm «eyaginta militum miHibua de eo exercttoquem Mardontas 
aibi selegerat, regem usque ad fretum deduxit. - Poatquam rex in 
Anafint, Artabazus vero retrogretsus circa Pallenen verBaiiaUir ; 
qaom Mardoniua in Tbetaalia et Macedonia hiemaret, nec opna 
ewet ut qpte cum reliqup exerdtttse eonjuogere properaret ; rem 
arae iDdigiiam judicavitt^quiim in Potid^atas incidiflset, qui a rege 
defecerant» « hos hon in aervitutem redigeret Etenim Potidffiatae^ 
ppstquam rex fiqes.eprum erat pmtevgressos, .etciassis Persarum a 
Salamin^ fuga se receperat» ex professo defecerant a Barbaris, pari- 
ff»que reliqui PaUeiien incdentes; Potidseam igitur tunc Artabasus 
oppugnavii« 

127. Suspicattts vero etiam Olyothios defectionem arege niotiriy 
Dljnthum simul oppugnavit - Tenebant eam tunc Botliiei» qqi e 
Tbeaneo sinu a Macedonibus f uerant ejecti : quos postquam ▼!. ex* 
pttgoavit» ad laoum eductos . jugalavit ; urbem autem Chalcificea 
gevti tradiditf eique CritdbttlumToronnumvpreefecit Atqoe tfia 
Qlyntbuqa Chalcidenses habuere» . . 

12S. Hac expvgnata, curam omQem Artaba^us in Potideeaii^ m* 

lendit. Qui dum hoc.curat» ultro cum eo de proditione.egit Timo- 

xenus» dux ScioBmorum. Hic qua via initio. usus sity dicere non 

pos#um« nec enim memoratur: sed postremo res accidit hujusmOdr. 

Q^oties lilteras.mittere «ut Timoxenus vduit ad Artabaamn^^aat 

^^iftalwatts ad Timonenum» epistolam drcumsagitt» crenas drooiife- 

jrotx^lml» et adaptatis alis, sagittam in locnm, de quo inter eos ^&a^ 

T^neraty eauttebaot. . Sed proditioms urbJBicompertiis est Tiimyxe- 

. Qus. £tenim.Artabazus» sagitta veisos^testinatum looum eimssa, a 

I0opo ^eriiens». luiiDerum feriit dyis Potidi^atm. £t adonrreiia h»- 

Ufiiniimjlurba, mtfieri in betlp sokt, yulneratum circumstat; quj sa- 

gittaaiprdie^dentesy ttt epistokun animadvertemnt, protinuB ad daoes 

deferottt.: adaranfc enim etiafu ex. aliis Pidlenensybus socii. Ut Taro 

epifstplani leg^unt duoes, auctojremque cognoveruntproditiimia» 

yisu)n..e8t ^ eriniine. proditiohis noniimi^fic^re^Tiinoxenum, civi-- 

taUa ScipnsMNrufn gi^atia, ao .in posteru^ximne.sevum proditoraiesse 

^xisltuoarentttr . Scionea.: . Et . ille qiudem hoc modo cooipertHS est» 

: li29^.iPQStqoam,tre6 in^ifes AirtabBanis.in. «^uipaaBda Po||dsea 

faitu90CupatU8,.iiocidit ingens nrnriirecems, et is quidem in loi|£iiiii 

admo^Md teippus.r etbasbaii, locum videntes yadosmo factn^i, m 

Pallenen transire instituerunt. Ut vero duas vi» emensi dwiit 

partes, pi trea partes adhuc reliqu» erant, quas transire oportdbat 
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priuiqiiain in BjBUesenpenreiiimt, sofvtvemt aecmui maris taniiM^ 
qaantuB mimquaoi antea, ut quiHem ihdSgence dicont, fuetet, licet 
Miixe inagnus-^aocidat; Itaque qdcutaque ex illis nandi-eHmt/itkr- ' 
.petid,perielrunt'; qui veronatave poties&iit»:faD8 Potideeatsg nav^uir 
p^siise^uti ihteremerunt ^ Gaussam autem ibujus ssstus ^et exunda- 
>tioni8/cdftmftat»8que Persarum, hanc fuisse aiunt Potidagata, quod 
fai iidem P^rssey quimart * peirierunt, in Neptuni teinplom^et simubi;* 
-crum, quod in suburbio est, impiafackiOTa admiserant : ^ quanlca»»^ 
aatn iQi ex rei Teritate adlegaretnihi videntar. iSuperstites ^Ar(^bazt8>^ 
laiTfaesiBidiamadMardohiuinredu^t; Hsecigiturfortunafutteerdm^ 
^mregem deduxerunt. / » 

4^. iCyks«u'qu8&aupermtXerds)postqUamfaga«ex^Sa]a^ 
Aiiam pervenif, regeinq^ et exercitum e Chersoneso Abydumtra- 
jedt, Cuinfle hyemayit. Adpetettteauteibvere^adSammn maturarit 
Gcnveiiire, id>i «tiam pars navEuin hyemav«rat. Prbpugttatpnitit 
Diajorpari PerssB erant et Medi z^^duces autetn eb advehere M«r- 
doBtes Bagsei fi]iQ8,'et Artftyntes Artachiei: quibus etiam ooUega 
adfoit Ithaiasitries,' fhitHs filitis ATtftynt»/ab ipso adscitus. Hi vero; 
quoiweuptk nu^am i dadeiki ' erant passi, ulterius occidentem verftua 
aon moverunt^ neque eos.qni8quam ad ulterius progrediendum co- 
g^at: sedad Sanmm sedentes^observabant loniain^ ne defieevet t 
hflbefaant^ftutem naves,' una cum lonicis, trecentas. Nec vero Gra-'' 
G08 existimarunt in loniam moturos, sed saitislmbiturossuam custo^ 
4ffe terrain ;. quod ex eo coUigebant, quod ipsbs ex- Salamine fogi. 
eikes non essent -persecuti, sedJibenter discessisseat. Igitor mari 
qdidem fracti animia BiM!lSari erftat : terra vero longe ho^bus supe- 
riorem fore Mardoaium existimabant. Itaque ad Samtun hserentes/ 
pirtim quidem cbnsuitabant si qtiid inaii adferre ■ possent hostibns;' 
pivtiiB vero adreetis' auribus exspectnbant quui f^turus esset enit»» 
icrUin a Mardonio gerendarum. t ■■ . ..> 

ISl / Grsecos vero et ver adpeCens exdtavit» etMaridomus in The8«> 
sdia agfetis. £t pedestris quidem Grsecorwn exercitus nondum evat» 
coactus, classis vero ^ginam se contulit, naved numero ccmtum et^ 
deran. Dox et imperatat dcuiM'erat Leotychides, ex illt^ra regiim 
fiuniiift; cui pater fiiit Menares, avus Agesilaus; ireliqui m^ordSi^ 
Hippeeratides, Leotychides, .Aiumlaus, ArdtidBmusy Amucandrides, 
%<36pompus, Nicander, Ch^tapftlus, EttAomus^PblydecsteSyPrytanis»^ 
BttryphoBy Procies^ Arktbdaious, Aristomacbus, Cleod^os^ Hyiiu^: 
Hercules : qoi onmes, e^4!eptts duobuii, qaos proxime post Leo^« 
ohidem commemoraviy reges fueauit SpBrt». Atheniensium v^&^ 
daxetfftt Ibuithippusi Ariphtonis^lios. V 2 

132. Ut naves omnes iEginsB aidSawe, venerunt Orseoorum in^ 
eu/ttw legati Tomtnty qoi paulo ante Spartam quoque venerant» oran* > 
tes Lacedeemdnite ut louiitm libetvrent ; ^uorum in numero etilmsT 
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am)4otti0f(ut,Baiili<kBilM« mk^mt 
mf^em Dumero, de laterfieieDdo Strsttide^ Chii iynmm s 
.Tera petefkcto coaepiratio eet» imo ei eeojiir«& oinaiUqm ilfanMK. 
.prodente» vriiqui iex ex -Gliio ae reeepcroBt». 
•timc vero etiam Aginam Teiieniiit» oNtttes GraceeL iit ial 
jMmgareiit : led «gve «h liit impetraniiit, ut BdnBa iiii|iie, 
•veiit. Mam uheriora oi|Mtta metnehaiii Gmbei, quaaa ^et . 
eaKnt imperitiy et hoittluim eefMamm omaia eaw pkna 
Mnt. Samas autem eia mqoe lenge i^q^f Horodia coiaani» i 
iridebatnr- Simul verq aceidit, ut nee Baifaaii» met« peNaUy ultn 
jfomum versus occidentem naTigare auderent ; nee Craci^ ^pnmvia 
a ollici tati a Chiie, liltra Ddom vemut orienteeik Ita qoRiiLaaQdio 
Otrornmque erant» ob iUorum metnm la tetptfuqnmt» 
. . 2S3. Dum Graci DehimaavigaBt» Mirdonina.aiHue in Tbeqtnlit 
» hybernii fuit. . Uade, qqum institueret moiaere». ad jimahmefa 
mvcula miiit mnm.genere Biuopeniem» eui »omeA erait Kjif ; dftto 
bomini mandato» ut qoaqiumriura iret» et qBoramgiimqpe opacnlo» 
iwm-explQraire effiUa pomet, eaconiiileret* Quid igkinr laeiit^qiiodl 
. lUe oognoioere ex oracolii cupiei|B .mandahM» ittud d!ederil^.ii ad.-^ 
firaaare equidemnon poiium; nee enim memoFaitur: tedMsiaaft 
cem puto^ de rebus prmieBitibui» ncia de ahii».coiiialtttium« 
. 194*4 Hunc JVIyn oonttat et Lebadeam vauiae^ihiq«e merriedft 
corrupto vira indigena, ad Trophonium deaeendisse i et Abas i 
pervenime in.Phoeid^ . Idem, quum privi Thehat venisi^ 
modo.Itmenium Apollinem conauluit;.ubi» siontLOijBipitey ex victa» 
mis responsa dei petuntur ; veoum etiam^ hominoiextenio (non Tlie-> 
(mo) pecunia corrupto, m Amphiarai tOBqilo pamiwtavit. Tbefaa-i 
^onim enim nulli fas est mracuhim illud oonaukee» banc ob eaufisaai* 
£ditojre^Mmso jusseiat eoi Amphjamui, duoruai utrumjreiieBt e)i-- 
gere, ut aut pro vate uterentur ipso^ aat pro.arramrum tocio^ alteRk 
autemahitiner^: el illi hoc df^gerant^. ut ai;siorum iptia easet 
aocius» Hanc ob cansaam nulli homiiii' Thebaao fas est in illius 
lampio pemootare. 

». . 1 85. Istud verQ» quod narraot Thebani, maiime mihl mirum acei- 

dal* Eumdw q^ippe Emre^eoaon^ Myaaiuiit, pottquf m per omnia 

^umvagatua ^taet oraeula,. etiam ad P^m Apolhaisi faeum venisae.. 

; yocat\ir qyidem id fanum Ptoupa, est n»%em TbebaiioFiim».^tum 

. iapn^.Copaidem lacum ad animtem* proxime AQrftphiam, oppidum. 

. Ad hoc .tempkm quum veivit biis Mys nooun^lus» [Latine..i^w di- 

Qeret] coBEiitatos eum eme muirt.tBes yiros piul|piKoe ad hQO detpetoa» 

scripto consignaturos responsum quod reddiliiras esaeldituaed pM«i 

pbetam tero protimis biirbara lomtf^ esse lingiia» vtslupmnt 

comites Thebam> baibarum seriaoaem kic^ Gmqi audienfeei, j:iesci- 

rentque quidia {MraBsenti ia^acent: .£uc«|iensem aiilam.Mjn»> quaia. 
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iUi secim ftdtuleiqlot jtabeUstfn» w e^puifffie» iok^ue hffie qusB (vo- 
fiheta pconimciayQrat, consoripsisse i dixisse auteip» Cano sennoaq 
usum illam esse.; deiode, his scripto consigQatia» discessisse hutiCi 
et ia Thessaliam rediise.. 

' 186. Mardonius, .per]e,eti8 oraculoruQi resppnsis, post ]iiec legattm 
jitkenas misit Alexandcum, Amyntse lili^qi, Macedonem ; parUn;i 
quoniam adfihitate huic jvncti erant PerssB; Alexandn eiiim soror 
cemGygeeam, Amyntae filiam, Bubares Persa habuit in a^ttrimonio^ 
»r qua ikatos e&t AsialiGas AmyotaSi de avo nomen gerens, SL^^ 
Tex magna urbe Phrygi» Alabar^lis dQnavit cum reditibus inde per,- 
«ripiendis : partim vero hac caussa Alexandrum Mardonius misit, 
«quod audivisset, hospitem AtbenienaiuBd eum esse et bene de illi^ 
«eritum. Hac enim maxime ratione.ae aibi a4iungere posse Ath^ 
-nienses existimavtt, quos audiverat ,non nuQus numerpsum, quai^ 
fortem, esse populum; et quas min clades passi Pei?S8^ erapV h%- 
-mm auctores Athenienses potissimum fuis^e .noverat. Hisautem 
•flibi acyunctisy ifacile maris imperio se potiturum speravit; idquo^ 
•etiam usu venturuin fuerat ; terra autem )onge sibi videb^tur e^se 
'Superior : atque ita res suas rebus Greecocum fiuperioces fore secum 
reputavit. Fqrtasse vero etiam oracula hoc ei prs^dixerint» monue- 
irintqae eum ut Athenienses sibi socios coneiliarQt; bisqne jUerfflo- 
:vem gerens AlexandruQi miserit. 

< 137. Alexandri hiiyus septimus.prf^Uitor Bsrdiccas ille fuk, qyi 
AMacedwmm regno pafitus eratttali 'modo* 1&% Temeiu posteris tr^s 
«fratres, Gauanes, Aerppus, et Petdicoas» Argis ;in^Il^iorum fines 

• profugerant : ex lH]^is vero in superiorepi :Ma($pd(miam tr^psgres^y 

• Lebseam oppidum pervenerant. Ibi j^pud ; tjeg^m mercede servi^- 
runt ; unu^^equos pascens; alter^bo^e»; .nf^tu ipinimus, Ferdipca^, 

•minores pecudes. Fuet unt aujkem olim^etiam^ ^ egj^» inqp^ pecuaipe 
non solum populus^ itaque^regts axoriipsa paperncpquebatv.Qup- 

^ties vero coquebatur panis.pneri.mercenai?ii rP^efdicc??! duplo major 

' fiebat quam consentaneom.erat. Ubi vero.con^tanter hoc ita acci- 
dit, marito rem illa indicavit. :Quo audito, atatim^ subiit illius ani- 

*mum, esse hoc prodtgiumy quod ad magnum quidpi^m spectet. 

'Itaque vocatos ad se hos mercenarios jussit finibus suis exc^dere. 
Cui illi responderunt, p&stquam promcntam accepisfiejit tpercedem,,vefie 
se excedere. Ibi tunc rex, mereedis mentionem audiensj qjuum forte 
per caminum sdiis lumen in conclav^ incideret, divinitus meute 

'captud, ait : ** mercedem vobis ego dignam hanc persolvo ;" solem 
monstrans. £t Gauanes quidem et Aeropus, natu: miyoteff/ hoc ut 
atidivere, attonitisteterunt: atpuer: ^< Accipimu^," ait, ^' Rex» 
quee nobis das ;". et ooltro, quem forte habebat, splis lumeu in pa- 
viraento conclavis circumscripsit, eoque facto ter deinceps ^aijiiDS 

' solis in sinum suum haxipit^.a^fi^lta cum fmtribiu abi^ 
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138. Qui postquam abieranty unus ex asse86or9)U8 monuit r^getd 
quid esset quod fecisset puer, quamque prudenter fratnim natu nsii? 
nimus accepisset quod rex illis dedisset. £t rex, his auditis, ira 
correptus, equites nonnullos misit, qui illos insequerentur et interfi- 
eerent. Est autem in hac regione fluviuSy cui posteri horam Argt- 
torum yirorom sacra faciunt, tamquam Servatori. Hic fluTias, 
postquam eum trajecerant Temenidee, ita auctus fiuxit, ut tranatre 
jequites non possent. Illi yero in aliam Macedonhe regionem sece»- 
Iserunt, habitaruntque prope hortos qui dicuntur Mid», Gordi» fiHi a 
quibus in hortis sponte nascuntur ros(Bf quarum unaqueeque seica?^ 
ginta folia habet, et qu» odore preestant cieteris. In eisdem hortis 
etiam Silenus captus erat, ut narrant Macedones. Supraistos hortos 
mons situs est, cui Bermius nomen, aditu difficilis ob aeris intempe:- 
Tiem. Inde impetu facto, postquam hac regione potiti sunt, reli- 
"quam etiam Maceidoniam sub potestatem suam redegerunt. 

IS9. Ab hoc igttur Perdicca Alexander ortus est hisce progeni- 
toribus. Amjmtasy cujus fiiius Alexander fuit, patrem habuit Alcer 
-tam ; Alcetse pater fuit Aeropus ; Aeropi pater, Philippus ; Phi- 
'lippii Argeeus ; Argeei pater, Perdiccas is qui regno podtus est. Hi 
foere Alexandri^ Amjntse filii, progenitores. 

140. Postquam-a Mardonio missus Alexander Athenas venit, tsdi 

usus est oratione. (140. 1.) *' Viri Atheniensesl Mardonius heec 

dicit. Nuncins mjhi a Rege venit in heec verba: Atheniensibus 

injuriam omnem mihi ab illis inlatam remitto ; quare tu hoc fac, 

Mardonief et terram eorum illis redde, et ipsi prseter hanc eligatit 

' aliam, quamcumque voluerint, et sui juris sunto i et templa omniay 

'quse ego cremavii tu illis instaura, si modo societatem mecum vola- 

- erint jungere. Hic quum mihi nuncius adyenerit, necessario he^ 

' exsequi me oportet, nisi vos ipsi obstiteritis. Hoc autera vobis di<;Q. 

Quid nunc insanientes arma fertis contra Regem ? neque enim supe- 

rare eum poteritist neque in omne futurum tempus ei resistere. Vj- 

' distis enim copiarum Xerxis multitudinem et res gestas ; audivistis 

etiam quanta nunc vis sit mecum : ita quidem, ut etiamsi nos sup^- 

raretis et vinceretis, (quod quidem, si bene sapitis, neutiquam spera- 

tis) alius exercitus multis partibus numerosior adfuturus esset No- 

lite igitur, regi vos sequantes, terra privari vestra^ et perpetuo iii 

' periculo. de salute vestra versari: sed componite bellum. Potes^s 

autem preeclarisisime illud componere, quum re^ in hanc partem 

' animo feratur. Estote liberi, acmorum societate sine fraude et dof.o 

nobiscum contracta. (140. 2.) Heec, Atbenienses 1 Mardonius ut 

vpbis dicerem mihi maadavit. £go vero de meajn vos benevolentia 

tuhil dicam : nec enim nunc primum, puto, Qxperti illam fueritjs. 

Oro autem vos et obsecro, ut morem geratis Mardonio. Perspe- 

ctum eniih habeo fieri non posse, ut perpetuo beUt^m gerati^ qufa 
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Xerxe: Damque lioc si fieii powe iDtalligereni, nuniqiiaiD ad yos 
hujusmodi cuiu serinone venissem. Est enim Regis potentia plus 
qtiam humana* et mlmus supra quam dici potest longa. . Quare nisi 
propere foedus cum eo inieritis quando tanta vobis commoda, si par 
cLsK^i cum eo volueritis» poUicetur ; timeo vobis» qui prse reliquis omt 
nibiis sociis maxime in via expositi estis, semperque soli perdimini, 
quippe terram incolentes quee prsd cceteris veluti inter duas acies 
media inteijecta est. At morem gerite ! Etenim maximi yobis mo? 
inenti res est, si Rer magnus vobis solis ex omnibus Greecis peccata 
condonans/amicitiam vobiscum vult contrahere.*' Haec Alexandrj 
fait oratio. 

14*1« Lacedaemonii yero ut audivere Alexandrum Athenas veniss^ 
^ersuasurum Atheniensibu^ ut fcedus cum Barbaro faciant;- memorei| 
'oraculorum, quGe preedixerant in fatis es^e ut ipsi cum ceeteris Do- 
riensibus a Medis et Atheniensibus Peloponneso ejidantur, vehe<f 
menter timueruht ne cum Pefsa societatem Atheoienses coutrahe- 
renly et propere legato» Athenas mittere decreverunt. Atque it^ 
contigiti ut utrique simul (in senatum) introducerentur. ExspectaT 
verant enim Athenienses et moras trax^rapt, bene gnari resciturof 
Lacedsemohios venisse a Barbaro nuncium ad pacem conciliaaddm, 
leaque re cognita protinus legatos missuros. Quare consulto tempu$ 
iduxerant, quo sententiam suam Lacedsemoniis declararent. * 

142. Ubi igitur dicendi finem Alexander fecit, sermonem exciw 
jMeiites Spartani legaii, in hunc modum sunt locuti : ^ Mi^erunt no^ 
Lacedsemonii petituros a vobis, ne quid novarum rerum in Grseciii 
moveatis, neque conditiones admittatis a Barbaro vobis oblatas, 
Nam et iniquissimum hoc foret ; et aliis quidem etiam Greecis omt 
nibus, sed vobis maxime omniumy indignum et indecorum ; idquq 
multis de caussis. Nam bellum hoc vos, invitis nobisi concitasti^ ; 
et initio de vestra solum terra certamen fait, nunc vero ad univeCf 
sam etiam pertiiiet Grseciam. Quee quum ita sint^ tanto magis fbret 
intolerabile, si servitutis auctores Greecis fierent Athenienses ; qui 
^mper et jam a priscis temporibus palam Ubertatis auctorefl^ 
miiltis hominibiis fuerunt. Quod autem vos proe ceeteris hoc bellq 
premimini, et duorum jam annorum fructibu^c estis privati, et tam« 
diu jam domus et fortunee vestrae eversee jacent, condolemus va-» 
biscum : et propterea profitentur vobis rocipiuntque Lacedeemonii 
et reliqui socii, alituros se uxores vestra^ et quidquid vestris in fami^ 
Uis ad bellum est iuutile, quoad bellum boc dura^urum est. Ne.vera 
Alexander Macedo laevigato Mardouii sermone voa commoveat! 
Huic enim hoc facere convenit ; quippe» tyranuus quum sit, tyrannd, 
operam preestat. At vos non facietis, si quidem recte sapitis ; beuQ 
gnari, in Barbaris neq fidem neq yetitatem esse«*' H«eo Spartaja| 
legati dixerc. 
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148. Atfitaieiliei Tero Alexandro in hiinc modom reipoDde- 
ftmt : ^ Ne nos quidem ignoramus» multis panUnuimaiorem Medo, 
qoam nolris, esse potentiam ; ut non opus sit de illa nos multa cmm 
ostentatione admonere. Verumtamen» quum Ubertatis simus studi* 
bsi, resistemus ei qnocumque modo polerimus. Itaque,nit societa* 
tem contrahamus cum Barbaro, desine eonari ut nobis persuadeas; 
nec enim persuadebis. Nunc vero renuneia MardoniOy dicere Athe» 
nlensesy quousque sol eadem via inoedetj qua nunc incedit) nninquam 
iios ftocietatem intturos cum Xersce : sed adjutoribus confidentes diis 
et beroibttSf qiiibus ille spretis mde§ et simulacra eonm cremavit» 
fbrtiter pugnando ulcisd illum conabimur* £t tu caTC, ne posthatf 
tales adferens sermbnes Athenis conspidaris; neque per spedem 
jbommodis nostris idsenriendii nt neftria fiiciamus, noi horteris :• na* 
lumus entm tibi tngrati quidpiam adoidere ab Atheniensibus, quom 
ais publicus hospes noster et amicus." 

144. HsBc quum Akxandro AthenieDses respondissent, ad Laee« 
diemonios sermonem converterunt his yerbis : ** Quod Yerentnr La<* 
cedsmonii ne cum Barbaris nos societatem contrahamns, id vero 
admodum humanum esL At turpiter utique hoc videmini vereri; 
quum, quo pacto animati sint Athenienses, non ignoretis* Neque 
toim tanta auri copia usquam est, neque terra uUa pulciitndine et 
fertilitate ita pr6eistanS| ut ea accepta vellemus cum Medis ftcere» et 
Gre^iam redigere in servitutem. Etenim mnlta et magna sunt, qu» 
nos> ne id faciamus, etiam si vellemust pnrfiibeant. Primtnn qtndem» 
et maxime» deorum simulacra et templa cremata et solo seqoate^ 
quorum facinbrum necessario^ quibtiscunique modis possuimis, pee» 
xnm repetere potius debemus, quam sodetafeem coatrahere oum eo 
^ui heec patravH. Deinde, quum Grseccmt omne genus coiaangui- 
neum nt^ et Ifnguamet deorum sedes et sacra commtmia habeamos, 
et mores ccA^rimiles ; nefaria res forety si honim proditores fiereat 
AthenieBses» Dehique sditote, si forte adhucnesciviBtis^ quoad vd 
tmus supererit AtfaeBienBiBm» numqtiam nos ciun Xerxesocietaftem 
htituros. Vestram autem provideun erga nos Utudannis vdunlatem^ 
^trod Dobis, qooruqi fohrtnnfle eversae stmt,- ita prosjndtb» ttt natiire 
familias nostras velitis. Atque ita vestrmn quidem expletnm est be^ 
n^fidtim : at ftds taraen in hoc quo sumus statu durabtmtis, miillsm 
tobis mo^estmm exhtbituri. Nuno vero, heec quum ita sinti mstu^ 
rate ocyas exerdtum mittere. Nam, ut stisfMcamur, ntiHa interpo» 
iita m6ra aderit Barbarus et terram nostram invad)0t> simtilatqtie ei 
fuerit renuncf^it), nihil nos eorum qum a nttns petiit faeturos. 
It^qub tiecfesse est, ut, inriusquam ille in Atticam veneifit, nos ei ia 
Boeotiam odcurramus." Hoc ab Atheniensibtia aocepto «esponss^ 
Spartam redtere iegat4. 

riMIS LIBRI OCTAVf. -• 
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l^ Mabdonius^' ut ei Alexandery AthfsnMi reversus, responsa j:ei» 
nunciayit Atheniepsium, i^ovit e Xhessaliii ^et exercitum fidvecwif 
Athfnas ducere maturavit : quacumque autem itef faciebat^ inde 
semp^ adaumtis militibus exercitum auxit. £t Th^mlos nihil eorum, 
qu» adhuc acta erant, pcenituit, multoque etiam studiosius Jbi Persani 
fid hanc expeditionem incitaverant : et Thorax LariisssBua» qui Xer» 
^em fugientem comitatus erat, nuac.etiam palain Marjtionijiwi) iq 
Crseciam traipsmisit 

2. I}bi vero progvedi^ exerciiua ui fi«o/ta.fuit, ibi tuaic Mar<« 
4on«im Thebani retinuerunt» oonsu]ii«nint<|Be' ei, .dicentes m^lum 
p9$e locum magis idaneum ubi cattra paneretj et ultenus progredi 
prehibueruBty hortaates ut ibi manens opesam daret quo sine pngoa 
«mivjeosam Grseciamin poteattatem redigeret. 'Vyionim etiMriiMf 
subigere Grcecosy si poneordes sint jsicat a^bup fu^nui^ ounctif 
etiam hienifiibus «fllBe diffieile. At tu, (aiehimt,) si qw>d apfB SHa- 
denuis feceris» ttuUotoegotio omaia illonw conoyiia iB.pQt«at«te*tM9 
habfihis. Mftte {eouoiMnww qMJ. ia.qu'lb»9^fkiei|^^^ 
patum tenent : et in partes divides Greeciam ; et eorum QpOy qu^ 
tuas parte* seqttenttmr^ hm qui tecitm aoa&cienty facileevectes.'^ 

S. HsBC iilis suadeatibtts Masdoniua aoa paniH; sed yeheaieiis 
illum ci^pido incesserat Atheaas itenim ic^^ieadi, partim stolid^ 
quadam feroma.ductiim» partim-qttQd igmum opepor.insuli» acc^ 
eoeam cogita&et regi Sardibus vexsaati significare, teaere sese Athof 
aea. Uln ver^ in AUkam peFvenit, ne iuac quidf^m Atheaiens^ io 
ea aactus est, sed i^ropque in Saiamineet in a^vibus esae audivit^ 
jtaque vacuam cepit urbemb «t id qqidem decimopost mease quan^ 
a Xerse fuerat capta. 

. 4. Athems quum esset Mardopius, in Salaminem legatum misil 
«MurgrchideiBy vimm HellQspQii^aBij qui e^em Atheniensihus 
^ssqaditiaaefl proponeret» quas AIexander>ad iUos pertuleraL Quanip 
quam enim jam antea minime fin^K»s AthenimsMun acqeperat sen.- 
teatias^ iteFjumiamo» aunc. mi9it> <fpe|am i)lqa stoy^a superbia nhf 
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stituros, qaum bello capta essct universa Attica» et tn ipsios jam easet 
potestate. Hac caussa Murychidem in Sakminem misit* 

5. Qui quum ad senatum venissety exposuissetque Mardonir 
mandata ; unus e «enatoribos^ Lycides, pro senteutia dixit, *' recte 
factum sibi videri, si accipetent conditionem a Murychideipsia pro- 
positam» de eaque ad populum referrent.*' Hanc ille sententiam 
dixit, sive quod pecunias a Mardonio accepissety sive quod ipst per 
se ita visum fuisset. Sed indignati Athenienses, quum senatores, 
tum qui foris stabant, ut 'cognoverant» procinus circumstantes Ly« 
cidem lapidibus obruerunt, Hellespontium vero Murychidem dimi- 
serunt iqcolumem. Qrto autem in Salamine propter Lycidem tu-^ 
multUi quum rescivissent Atheniensium mulieresy quid rei esset», co- 
hortatas invicem, et alia alian;^ prehendens, ultro eedes Lycidis pe^ 
tierunt, et iixorem ejus et liberos lapidibus obruerunt 
. 6. Athenienses vero hac ratione in Salaminem tr6jecerant. Quo« 
tisque exspectabant exercitum ex Peloponneso sibi auxilio ventu- 
mm, in Attica manserunt : quum vero magis raagisque in longum 
rem ducerent Lacedflemonii, et Mardonius, contra ipsos movens^ 
jam m Boeotia esse diceretur, tunc demum omnia sua exportarunt, 
ipsique in Salaminem tran8ierunt.j9 Simul vero legatos Laced«mo- 
nem miserunt, qui et de Lkcedeemontis, quod Barbarum invadere 
Atticam passi essent, nec secum in Bceotiam obviam ei occurnssent, 
conquiererentur, et illos adinoaerent quantum esset, quod ipsis Persa^ 
ri ad ilUus paites transissent, polKcitus esset ; denique praedicerent 
Lacedsemontis, nist auxilio venirent AAeQiensibusy ipsos etiam per 
lie levfitoen aliquod inventuros esse malorum. 

7« Nempe festos dies tunc maxime agebant Lacedaemonii, Hya^ 
cinthtii celebrantes, maximique faciebant rem divinamcurare : shnul 
▼ero etiam murum ki Isthmo muniebant, isque jam lorica erat in- 
iitflictus. 

Ut Vero LacedcenKmetn legaii AthenieTisespeTveneTunty 'secum etiam 
M^garensium et Plateeensium ducentes legatos, introducti ad Epho- 
Iros, in hunc modum verb^ fecere : (7. 1.) ^* Miserunt hos Atheni- 
enses ; dicentes, Medbrum regem non modo terram nostram i^obift 
reddit, verum nos sequa conditione sibi sooios vult a^jung^Oy sine 
dolo et fraude; atque etiam, prceter noBtram, aliam Hobis terraiA 
vult tiradere, quamcumque ipsi elegerunus. At nos GrsecanicutA . 
Ve/erentes Jovem, remque indignam censenties prodere Grseciam» 
non sumus ei adsensi, sed repudiavimus conditionemy quamquam in- 
juria adfecti a Greecis proditique, et bene gnari lon^ nobis conduci- 
bilius esse societatem contrahere cum Peirsa, quam gerere belhim : 
nec vero umquam volentes cum eo paciscemur. Ita quidquid a nobis 
proiicisci potest, id sincero anindo tribuimus Greecifie. (7. 2.) At 
vos, qui nuper vehemeutissime metuebatis ne oum Persa paciflcere^ 
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mur, nuBCy . poBtquam coQstitutum, nobis esse ntnnqumn prodere 
Crreeciam perspicue intellexistis^ et quouiam murus vester, quem in 
Isthmo ducitjs, prppe absolutus est, ne ulJam quidem rationem.ha- 
betis Atheniensium : et, postquam vobis nobi8cum.convenit occursu*.. 
ros rofl Persse in Baeodam^.prodidistis nos, et Barbarum in.Atticain 
invadentem non prphlbuistis. Habent igitur in prsesentia Atheniense^ 
quod vobis succenseant : nec enim recte fecistis., At nunc, v^^ 
hortantur, ut ocyus nobiscum emittatis exercitum,.qpo Barbai:uip 
^cipiamus in Attica., Quoniam enim Bceotiam in tempore non oc^ 
cupavimus, est equidem nostra in terraoppprtunissimus ad proelium.fa- 
ciendum locys, Thriasius campus/' 

, 6.. His auditis, ephori responsum in. postetum djem distulerm^^ 
tunc postero die in sequentemi atque ita usque in decimum diem f&- 
.cerunt, de dje in diem moras facientei^.. Interea temporis Pelpppii- 
,nesii omues ingenti studio Isthmum monire pergebant/et.opji$ jaqi 
^proxime finem erat. £t, quod Lacedflemonii, quum Alexander Ma- 
cedo Athenas venisset, tanto studio impedire conati sint quo minus 
]V{edorum partes amplecterentur Athenienses^ nunc vero id proisqs 
npn curarint) nullam aliam ederecaussam possum, nisi quod nunc 
munitum habuerunt Isthmum» nec.se ^mplius indigcro Atheniensibqs 
.existimarunt: quando vero in Atticam, venit Alexandfsr, npndum 
munitus erat murus, sed opus etiam tunc faciebant, vehementer.mer 
. tuentes Barbaros. 

9* Ad extremum vero, ut.et resppnsum legatis Lacedsemonii/.et 

.miiites Aiheniensibus auxilio n]|itterenty hac ratione eiFectum est. 

. Pridie ejus diei. quo ultimam apud ephoros audientiam habituri Iq- 

; gati erant^ Chi}aus, civis Tegeates, qui in maxima pree aliis omnihus 

. hospitibus auctoritate apud Lacedsemonios -erat^.ex ephoris sermo-, 

.nem omnem, quem habuerant Atheniensesy.^udiyit.. Quoanditp, 

hieq illis Chilaus dixit:.^< Itase res habet, Ephpri ! Si amiclneh^ 

non fuerint Athenienses, sed cum Bartmro contraxerint spcietaten^ ; 

; valido licet muro per Isthmum ducto, magnae tamen portse apertse 

sunt Persse, q^uibus intrare in Pelpponnesum possit. At morem 

Atheniensibus gerite, priu^tqjaain aliud illi.consilium.capiantj quqd 

exitium ferat Graecise." 

.10. Cujus audito consilio, illi re inter ipsos deliberata» e v^tigip!, 

insciis legatis qui a^civitatibus advenerant, noctu adhuc»,quinqi^e 

. millia emiserunt Spartanorum, adtributis cuique . septem hiiotie^ 

. mandato dato Pausanifie» Cleombroti filio, ut.iI{os educereL Er^it 

, quidem tunc rex Lacedsemoniorum Pleistarchus, Leonjdse filius ; 

. sed hic adhuc puer erat, ille vero tutor hujus et frater patruei^s. 

Nec enim in vivis adhuc fuit Cleombrotus, Pausaniee pater, Ana- 

zandridee filiu's ; sed postquam exercitum, qui murum exstruebat, ab 

Isthmo abduxissety. brevi interjecto tempore e vita discesserat. H^c 

autem cau^sa exercitum ab Isthmo Clepinbrotus ^J^u^xHy^^^)^ 
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tecira ftciebat advmut Penafti» mI obtcnrtttus est in caSh. Gdfii^ 
gam ttutem sibi Pausaiiiaa adscivit Euryanactem, Dori^ filium, <{vi 
ex eadem luitfegia.demo. lUi igitiir cum Paoiania Spartam mmt 
«gretti. 

11., Legati veroi ubi dies illuxit, profedieiiit illoram prorsua Igna* 
ti, -coBfllitutum imter te hfld>eiiteB redire ^piitqoe tttam in civitalemy 
«die^rmit ef^rot, et his Terbit eot tunt adlocuti : ** Vos igittir, La^ 
M^edeemonii, hicdomi manentet, Hyacintliia celdMHtis et ladicraagi- 
tii, prodentet sociot: Athenienset vero, a toIns injuria adfecti, et 
'iociitdettituti» cum Periapecem compenent<iuocumque mode po^ 
terunt. Pace autem cum illo coa<^ata» mamfettum ettaoctoB noi 
<r^is foVe : et cum Pertii militabimus» contm quamcumque terram 
Tioi i!li dttcturi tunt Yoi vero probde experierami quale iit, quod 
irohii ex ea re eyentumm -eit.** Heec quum legati dixtssent» to- 
tponderunt ephori, interpoiito jurejurando, ** profectum esee exei^ 
citum» viderique jam ad Oretteum ette» proficiicentem adTeraos pe- 
-regrinoi/' Barbarot enim peregrinoB (Clrovc) ▼ocabadt. Legati ao. 
tem, hoc netcientet, interrogarunt quid eiset quod dicerent ; et, tthi 
Tem totam cognoverunt, demirati factum, ipsi quoqne ^abire malo- 
'rarant, illos insequentes : et cum ipsis profecti sont etiam ex-peritteis 
'Lacedsemoniorum (circum Spartam hahitantibu^) seiecta qumqueml- 
'Ktum miilia*' 

12. Hi dum ad Isthmum ire properant, Argivi^ qaum prius rece- 

*pissent Mardonio cdiibituros se esse Spartanosfie exirent, nunc si- 

mul atque resciverunt exercitum cum Pausania Sparta egressinlii 

tne, praconem in Atticam miserunt, optimum ex cursoribus [hemt^ 

' radromoi Graeci Tocant] quem reperire potuerant. Qui ubi Athenas 

pervenity h»c dixit : *^ Mardonie ! Miserunt me Argivi, qui tibi di- 

' cerem, ex LacedfmBone egressam esse juventutem^nec Argivos ce- 

' hibere illoi neexirent potuisse. Qunre, ad hoc quod spectat, tu 

' recte rebos tuis consule I** His dictis» ille revmus est. 

IS. Mardonius, hoc audito nuncio» non consoUum duxit diutiosin 

Attica ittorari. Priusquam enim hunc nundQm accepisset, conttna- 

' enit se ibi, cognoscere cupiens quid facturi Athenienses essettt : et 

Atticam nec evastaverat, nec ullo malo adfecerat, sperans progressu 

• temporis illos in conditiones propositas consensuros. Postqoam vero 
' eis id non persuasit, remque omnem eognovit, tum rero, inceiuns 

Athenis, et sicufoi de nmris aut de privatis tedibus aut de sacris ali- 
quid adhttc reetttm stabat, corrutts his omnibus et solo eeqoatis, pri- 

* ttsquam Pattsanias cum suis intra Isthmum esset progrttsus, Atdca 
' excessit. Excessit autem hac caussa, qttodneque eqttitatui oppor; 

tttna Atttca erat ; et, si ipse preeKo vtcttts fi»ret, nonnisi per angusta 
' loca se recipere posset, nbi eum pauct etiam homines possent transitu 

prohibere. Itaque Thehas redire constitiiityet prope urbem «bi 
' amicamacie deceraere/in regione eqtiitattti oppertuna. 
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• liii |ta if itvf ])ilar40aii}« Anic^ exeossiti qm ut jikA in HitiMt 
jmli ^dv^it 01 {iraoufsor, nunci^ns alium exeroitum JMcgafi» y&- 
Qifisei mille L9Qed«emQmoi^. Quo auditOf cogitanB fieri posse tii hos 
primam eapipt, conversum agmep Versus Megara duxit: et^ pr^ 
jnissua equitatus jam Megaricam incuriaTit terrani. Eatquet hesc 
jSlij*op6^ fegiolongissime ocoidentem v^rsus sitoi ijaqudmpmpenerll 
Persicus hic exercitus. 

l^. Bdst hGec vero nunciatur Mardonio, flrequentem GrmcOtum 
i^xerdtum in Istbmo esse. Itaque retroducens per I^ecekam iier 
fecit; Bosotarchi enim finittmos. aroessivera«t Asopiorwn^ qui ai 
viao^ monstrarunt Sphendaleas ferentem, atque inde Tanagi^t 
ubi quum pernoctftseety postero die Seolon pergensy in fiBibus foil 
Thebftiforam. Ibi yero, licet partes ipsius sequerentur Thebflot, 
pihib) minua agros eorum vastayity non utique hostlli in ees aniteoi 
sed ingente necessitate coactus ; vojttit enim muiiimeotiim exeircif 
tui exstruere» quod etsibi, si pr&Blium committ^ti minus ex S6nlenr< 
lia res ceGiciisiiety perfugium esset. Pertinebant autem oastfa iUiui 
yndeab Erythris, prsater Hysias, usque ad PlatsaeBsium finei» «ev 
cundttm Asopum fluvium Ipcata. Nec-tamea smunitionem^eadem 
iBi^initudine fecit, sed in deeem fereBtadin quodque iUorum latuti 

Piim in hoc opere occupati erant Barbari, Attagipus Pbr]^on^ 
filiu9» dvis Thebanus, faeto mag^ifico adparattt, et Mjardoniiim ip- 
Bm, et qulnquaginta PereaTQm speelAtissimos» ad ko4fdtal& efubm 
▼qcfTHU £t vocatiaeoeperecondUtioDeiiv; celebratttmqii^ est^uv 
JttiB in ipsa urbe Thebaaa. 

16. Jam qum his adjieiain^ ea ex Thersandro audivi, cive Ofobo* 
fnenio^ i^pectato intev primos vkro apud Orchomenios; Diidt auteai 
Thersander, se quoque ab Attagino ad hanc coenam fuisie vocatumi 
3K>catosque item fifisse quinquagintn cives Thebanos; n^c vfero 
ipsorsiflEi utrisque s^detf a^siguflasse hoi^tem, sed in queqiie lectido 
simul Persam et Thebanim collocasse. Tum^ finita eoena coa^^ 
tontibus convivis^» Persam qui cum ipso in eodem leetulo eubtfbat^ 
GrBBca lingua kK||ientem, qosesisse ex ipso unde esset, sequ^e respOnt 
dissey e&se se Orchomenium, De«^ Persam hsBC dixisse : ^< Quon^ 
ima igitur et fnenise et Hbatioiiis mihi socius es, volo tabi QioDu4 
ismtaimrelioqiiere Qies& sententJss-; qm etiam tu» re ante eegnita^ 
Ittis ppQi^Heere comfnodis possis* Vides hosee epukmtes PerSas, el 
•jX»roit«m^ qsrdm in eiutlfis juxtsi fluvium reliqoimus. . Horum om* 
niiMB^ brevi teifipoire interjecto,. fion nisi pauqos quosdam videbis 
^ snperesse*" Jitbe di^entem .Persam largas profudisse laor^rmas^ 
Se veroi ipir«tam iHiua senaaoiiem» resppiHdisse: *' Igitor Mardoniia 
boodicefe oportet, et ei» oib Persie qui fost illum auetovitate po]H 
lent." Ad heec iilom reposuisse: '^Hospes! quss Deus vult uft 
fianty fft aveitiene in nullius homtnis potestate est : nam fidetia con- 
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wAUl dadtibiii (Murar^ neinoffiolet. Ac iioTimas qmdaBrhoenQM ez 
Pertis : sequtmur ^ro ducdnf, Becesnltate constricti. * Sst autem 
«cerrimu9, qui adfioere hominem poarit, dolcrr hic, bona mnltacon^ 
flilia noBtfe, et tamen eoram miUom poMie exsequi/' Hme* eqnidem 
lUUtaDtem Orchomenium TherBanMlrum aodm, et prmterea boc tid- 
Armanteiip, tpBQm protinus hnnc sermonem ad alioB hommeff xetn- 
lirae^ prinsquam ad Plateeas commissum esset prselium* 

!?• Quo tempore Mardonius priteum castra in Bceotia habnerat, 
reliqui omnes» quotquot ex Gracis bas regtones incolentibus Medo^ 
nim partes amplexi erant, exercitum illi pnebuerant, cum iHoque in 
:Atticam erant ingressi. Soli Phocenses castra illius non erant 
iseouti: nam et hi quidem utique Medorum partes erant amplea^f, 
aec vero vdentes, sed necessitate coacti. [itve: nam ethi admodnm 
inviti cum Medis faciebant, nec nisi neoessitate coacti.} Sed haud 
fnuhisdiebus postquam Thdbas Mardonins venit, advenere ex UIo^ 
rom nnmero mille, doce Harmocyde, viro inter suos spectatisamo. 
Qui nbi Thebas veneront, M[ardonius missis equitibus jussit illos 
seorsim in campo residere. Quod ubi fecere, protinos totus adfutt 
equitatus : moxque per Greecanicum exercitum, qui cum* Medis 
emt, ferebatur fama,per£tum iri Phocenses equitum sagitds ; eadem* 
quefama inter ipsos etiam Phocenses percrebuit Ibi tunc eos dux 
Harmocydes his verbis est cohortatus: ''Phoeenses! Manifesttim' 
est, hosce homines oMee neici i^ destinassei accusatos(ut suSpito) 
a Tliessalis, Nunc igitdr quetnque vestrum oportet fortem seviniiii 
preestare : melius est enim^ ut agentes alSqmd et fbrtiter pugnantes 
flniamus vitain, quam ut tufpissima morte interimendos nos prsebea- 
inu& Sed intelligat illorum quisque, qnale hoc sit| quod^ baitNoi 
qoum sint, Grsecis hominibus mortem sint machmati.'' 

16. Dum hic-suos sic hortatur, cingunt illos equites, moxque ad- 
versus eos invehuntur tamquam perdituri, et jacnlain illos torquent 
veluti jam emissuri, ac passim etiam nonnulli emittunt^ At; quum 
illi densatis undique ordintbus et qUam maxime poterant conglobati 
resisterenty conversis equis equites redierunt; Nec equidem pro 
certo dicere possom, utrum reverarad interfictendos rogatu: TheMS^ 
lorum Phocenses venerint, et deinde, postquam illos ad sese defen* 
dendutn paratos videront, ideo retro discesserint, quodvererentur 
ne et ipsi vulnera acdperent : (ita enim Mardonius prBBcepemt:) aif 
ad illos tentandos numquid eis fortimdinis tnesset; Postquam vero 
dificesserunt equites, preeconem Mardonius' mUt, hssc dicentem: 
«* Coniidite, Phocenses ! nftraque fortes vos esae viros demonstrarii» 
slis, non quales mihi n&rratum erat* £t nunc alacri aaimii^faite hoc 
bellum : ima. beueficiis neque me ne<j[ue Regem vmcetis/" Ethtte 
quidem, ad Phocenses quod adtinet, ita gesta sunt. 
^ 19. lMedemoDti,*utiivIadimum veBeruQt,castmibLposQtniDt9 
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^twr QBgtk^f reUqui^ Pelopomieiii, qinbas meUom p]ac»baftt, ^um . 
BolU. etiam qnod Spartanos ▼idissent egredientes, ffiqimmiioa ceiir 
aneraiit, ad beliuiu profieiscentibuB Lacedeemoniis, dooM manere^ 
4am ex Istfamo, postquamlaeta auaciarunt victimea, profecti omnesr 
SSenqina venerunt^ £t, quum M»i ^uoque sacri&eantibos Iseta fuis* 
aent exta, ulterius sunt progressi, ^iun «isque sinn^ Atheni^ises^ 
lii^enim; postquam «- Salamine tngecerant, Eleusine sese cnm iUis 
jniD^erant. Qxa ubi fitytbras, Bceotiffi oppidumv venerunt, rescive^ 
VunHque Barbaros ad Asopum habere castra, re deliberala^ ex ad- 
"wmo iUorum in Ci^tferonis montis ra^dbus consedere. 
r SO* Inde quum in planitiem^Greeci non descenderent, Mardsnids 
cpntra eos univeoium equitatum misit» cui prsderat M asistius, {quea| 
Macistium Grsci ^FOcant) iUustris vir ^pud Persas, Nisseum habena 
equ^m, aureo freno et aliis omamentis nitentenu Ibi, ut Grsecit 
adpropinquarunt equites, turmatim in eos impetum faciebant; in 
eoque conflictu magna ilUs incoinmoda ^adierebant, muHeresque eoa 
ifioad>ant. , 

. 21. Acciderat forte» ut eo loco^qui maxime omnium exposituil 
^bosd erat, Megarenses essent locati^ et in eum locum maxime im? 
petum facerent equites. Quum igitur ab invadente equitatu pr^me- 
teatnr Megarenses, praeoonem misemnt acL duces Grsecomm^qui 
nbi adiUos venity hmc ait : ** DicuntMegarenses, Kos, o sodi ! noi| 
pofsumus soli irapetum sustinere equitatus Persarum, hic staqte^ ubi 
initio locati sumiu* Sed adhuc quidem perseveramus, et fortitec 
resistimus» quamvis graviter pressi : nunc vero, nisi alips mittitis qui 
nostrum in locum succedant» scitote nos or^inem essO: reUctures.'* 
iiaecquum iUe ducibus nunciasset^ Greecps tentavit Pausanias, ecqui 
aiii ultro veUent istum inlocumse conferre, et succede^e ]M[eg:a? 
xensibus. Quumque noUent aUi» accep^runt cooditionem Atheni<» 
eoaeSf et horum quidem sdecti trex^enti, icui cohorti prceerat Olyra- 
piodorus Laraponis fiUus. 

< 22, Hi fuerunt qui istam operam in se r^oeperunt, et» adsumtis 
aecnm sagittnriis, ante aKos omnes Grsecos, qui ad Ery thras ade? 
cant, stationem ceperunt. Qui quqm per aliquod tempu» pugnasr 
aent» ad extremum hujusmodi fuit pugn^e exitus. Dumturroatiiii 
kapetum faciunt equites» Masistu equus, prse aliis eminens, sagitta 
wlQeratur in latere : et prm dolo^e in posteriores pedes erectus, 
excutit Mamtium. In coU^psum protinus Atbenienses impetum fa- 
dunt^et equum ejus capiifnt, ipsumque repugnantem interflciunt. 
£t inttip quidem ii^teifloere eum npn potpieriMit> quum sub punicea: 
tunicay qua erat jndutus» intus aurea brica squammataesset armar 
tus. In thoracem igjltur ferientes» nihU effidelnnt ; donec aliquis, 
intdUgens quid rd essety in oculum cgus ferrum adegit : ita demum 
«acidit mortuusque est» H»c forte «ic gerebant\nr«iM€Mi^tibtts.Ttt. 
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liqttift 6()aitib«8 : nec enim hi iUom videvtfit es eqtio Gfide«iteiii> Mo 
nnorieiilefn ; sed qinim per id ipsuro tempm eoATeriercftur tuitM et 
panlulum tetro Teheretur, id qttod egebatur fto<i animadterteviat. 
Ubi vero restiterant, eOntinuo ducem desiderarnnt, quum netttO' 
esset qui iilos ordinaret: et quld fkctum esaet intelligentea) equoa 
idegerunt concti, quo cadaver Mltem auferrent 

S3. Tunc vero Athenienses, ubi viderunt jatn non amplius tur» 
matim/sed simul omnes adcurrere eqoite», reliquum etereitum flittv. 
x3io advocarant. Dum vero peditatua omnie auxilio veoit, inlevim 
fit acris pugna circa mortui corpns : etquoad soli fuereilli trecenti; 
multo erant inferiores» neo auierre oadaver potuere. tft vero ^is 
multitudo succurrit, Jam rurftus h<»rum vim equites non sustinuere/ 
neque eis contigit mortaum auferre, sed prater eum multos etiam 
alios de suis amisere. Tgltur aid duo fere stadia recesserunt : ttbit"^ 
qmim quid fkciendum deliberassent, decrevenmti quoniam sine imV 
perio essent, redire ad Mardonium. 

24. Quipostquam in castra venerunt, acerbissimo luctu et Mar^ 
donifis et universns exercitus Masistium suot prosecuti. se ipsos 
tondentes et equos et jumenta, lamentaque immensa toUentes, ut 
per totam Boeotidm echo resonaret ; qmppe mortuo vifo apud Persa^ 
et apud regem post Mardonium spefctatissimo. Atque ita qindem 
Barbari suotnore mortuum Masistium honorarunt. 

25. Grttd vero, postquam irraentem exteperaot equitatumy ex« 
Ceptumque repulerant, tanto magis confirmati animis, primum qui^ 
dem, currui impositum cadaver per singuloi ordines deduxerant i 
erat enim corpus spectatu digttum, cum ob prooeritatem, tam ob 
fbrmsB prsestanttam : sed et hac oaussa illud ita dpcamdaxeranti 
quoniam vuJgo milites relic1i« ordinibus ad spectandam MasistiMf 
frequentes adcurrerafnt. Deinde vero constituerant a^ l^laieeas de«» 
seendere, quum iqtellexissent cmfpum PtaiiBenMm etailas ob ca«Ma« 
et ob aquse copiam multo ipsis ad castra ponen^a opportunioreia 
esse quam Erythrceus campus. In hiinc igitur camj^um et ad fen- 
tem Gargaphiam, qui in illo erat, descendendum sibi, ibiqtte rile dis» 
positiscastralocandajudicarunt. Igitu^, sumtis armis, per Cithffi^ 
ronis montis radices prteter Hysias in I^atteensiuiii agrum conteB" 
derunt. Quo quum pervcnissent, prope Gargaphiam fentem et 
Androcralis herois fanum, p^tim in tumulis haud ita edi)iS| paite 
in planitie, per populos dispositi consederunt. 

26. Ibi tum, dum cuique populo snus adsignatur locus^ aeris ver- 
boram contentio orta est inter Tegeatas et A^thenienses. ; "t^ten* 
dentibus tttrisqu.e t^ilioc debefi utidteram obtineant comu, et tam 
nova quam mitiqtta fincta iii metKum proferentifoiis. Ab altem eidm 
parte Tegei^se Kttc dixere: ^^*" NoHs semper Hc lociift, tpiem m m^ 
ob^neremus, Kb onmibus aodia tiibttttt» est^ in «dmibus expedfdoiii^ 
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liafey qua^ jqnctls copiis Peloponnesti et olim et recenliori memoria 
sosoepennit ; etid quidem ab eo inde tempore, quo HeracHdtt post 
Euryttlvei obitom, in Peloponneflvm conafi surit redire. 1?unc igitur 
boaErarem hunc adquisivimus fdcto hujusmodi. Quo tempore nofl^ 
cam Achttis, «t cum lonibus qui tunc PeloponneBum incolebant, ia 
Isthmum egressi, castra opposita habuimus castris iUorum qui redire' 
Cjonabantur; tunc HyUus merooratur publice edixisse» non debere 
exercitum cum exercitu prselio commisso periclitari, eed diligen* 
dum unum esse ex castris Peloponnesiorum, qUem iUi suorum for» 
titaimum judicassent^ qui cmn ipso cerds conditi6nibus singulari 
pugna decertaret. Placuitque Peli^ponnesik ita 6eri ; et jusjuran- 
dumaibi mutno uttique in hffic verba dederant: * Si HylluB ducem^ 
TiciBset Peloponnesiorum, Heraolidas in paternas possessiones esse 
reatituendos ; ein viaoeretur, tum vero bbituros Heracltdas exerci- 
|tumqueabducturo8«etintra.cenftum annos i^on Conflturos in Pelo« 
ponnesinn redire.' Delectus esttiutemex omnibus sociis Echemua, 
Aero^ £lius, Phegei nepos, dux et rex noster) qui ultro sese obtule- 
tst^ isque jnitA singulaii pugna, Hyllum interfecit. Illo igitur 
facto a Peloponnesiis qui tunc fuere et alia honorlfica preemfay qufis 
adhuc teoemus, et hoo ebnsecuti sumus, ut akerum semper comu 
dacamus quoties communis suscipitur expeditio. Cum Tobis igitur,' 
Lacedfsmomi, non contendimus : sed bptionem damus vobis utn 
comu velitis preeesse, illoque vobis cedimus : sed ad hos hoc perti- 
aeie conteodimus, ut, quemadmodum superiori tempore, sic et nunc 
alteri cornu prsBSimus» Pr^ter istud vero quod commemoravimu!^ 
Ihctaiiiy 8unt etiam aliaob quee digniores nos sumus qui hnnc locum 
obtineamus, quam AtheniehBes. Etckiira multa pneclara pnelia ad- 
veraua vos, Spartani) multaque item adversus aliosfecimus. Quare 
«U|aumest, utnos potius, quam Athenienses, alterum cornu faafoea- 
mus : vamjBh iilis nec nuper, nec dim» tales res gesta} sunt quales' 
a sobis." H«ec Tegeat® dixere. i 

27* Ad quse Atheiuenses in hunc modom responderunt. *^Novimus 
quidem^ pugnandi caussa adversus Barbarum hic hos convenisse, noni 
disputandi caussa. At qooniam Tegeatarum dux et vetera et nova iil 
mediumprotulit, quee ab utrisque nostrum ab omhi inde memoria bene 
gesta sint» necesse est ot vobis exponamus, unde nobis, qui semper 
fortes fuimus, magispatrjum sit, quam Arcadibus, ut primi simus. Pri-' 
mum Heraclidas, quorum bi ducem in Isthmo a se interfectum ^unt, 
hos aatea, quum servitutemfugereni a Mycensis imminentem, repul- 
sique,{ui8sent a Greecis omnibus quos adierant, nos soli recepimus, et 
Eurysthei injuriis finem fecimus, reportata cum illis victoria de his qui 
tunc Peloponnesum tenebant. Deinde, quum Argivi cum Poljnice 
oontra Tlrabas profectiy ibique vitafuncti, insepulti jacerent, a nobis' 
belio Cadmeis ilkto aUatos ease ^riamur mortuos, et in nostra' 
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terra El^usine fepiiltQs. Est etiam res a nobia pnedare g^sUcciOnt 
Amazonidas, qufle oiim a Thennodonte flaTio in terram AttiGam in* 
cursionem fecerunt, Atque in Trqjano etiam bello nullis fuimus se»^ 
cundi. Sed enim nil a^tinet, harum rerum facere mentionem : nanv 
qoi tum fortes fuere, fieri potest ut iidem nunc sint deterioces; ei 
qui tunc ignavii iidem nunc fc^ores. Itaque» de rebus oHm gestis^ 
hflBC sufficiant Nos autem, si nuUum aliud edidissemua factum, qoi 
tamen multa» si qui alii ex Greecis» bene prsedareque gessimua ; at 
propter unam certe Marathoniam victortam digni sumus hoc honoce^ 
atque aliis etiam insuper honoribus : qui ex omnibus Qnecis soli 
cum Persa pugnavimus, tantamque rem adgressi supmores disces- 
simusy et de sez et quadraginta populis victoriam reportanmua.. 
Nonne hac uoa ^e gesta commemimqs» ut hic nobis locus in aicie 
tribuatur ? At, quum in hoc temporis momento non deceat de loco 
quo quisque in acie locetur altercari» parati nos sumus vobis parjere; 
Lacedflemonti» et ibi stare ubi et €y>ntra quos ut locemur oppoitu- 
nissimum vobis fuerit visum. ^am ubicumqMe fuerimus locati» ope- 
ram dabimus ut fortes uqs viros prsestemus. Imperate igitur, et nos 
Obsequemur.'* 

. 28. Hoc quum illi respondissent» universus Lacedseinoniorum; 
fexercitus adclamavit Atheniensibos, digniores illos esse qui com» 
preeessent, quam Arcades. Atque ita Atheniehses» victis Tegeatis»! 
hoDorem iilum sunt conse/cuti. 

Post htec, Gracorum acks (ud Fiataai,) quum eorum qut iaitia 
convenerant, tum qui paulatim superveneranty in honc modum w*» 
dinata est. Dextrum cornu Lacedeemonii tenuere, liumeno decies 
mille» quorum quinque millia Spartani fuere, quos cuatodiebant 
Hilotee tricies quinquies mille, septem hilotte cuique vtro adtributi. 
Proximum locum Spartani Tegeatis tribuerunt» et bonoris caussa^ 
et virtutis : erantque hi mille et quingenti graviter annati. Post 
hos l6cat| CoriDthiorum quinque millia : qui a Pausania imp^traroat, 
ut juxta ipsos starent Potidee^ce qui aderaot ex Pallene; numero 
trecenti. His proximi locati Arcades Orchomenii sexcenti; tumv 
Sicyonii ter mille; juxtaque hos Qpidaurii ocdpgenti; quibuspro^ 
ximi Trcezenii m^Ue ; tum juxta Troezenios Lepreatee ducenti ; tum. 
Myceneei et Tirynthii quadriDgenti; quibus proximi Phliasii mille; 
ac dein Hermionenses trecenti. Proximi Hermionensibus locati. 
Eretrienses et Styrenses sexcenti i post quos Chalcidenses quadrin^ 
genti, et Ampraciatse quingenti; deinde Leucadii locati erant.et 
Anactorii» numero octingenti: hisque proximi Palenses ex CephaUe-. 
nia ducenti. Post hos ^ginetee stabant quingenti;. et juxta illos. 
Megarenses locati ter milie; tum Plateeenses sexcenti.Postremi; 
vero et primi Athenienses stabant, Ijnvum comu tenentes, nmaerQi 
octles mille ; quibus Aristides preeerat^ Lysimaohi .fiUuHp, 
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' S^. Hi eunetiy exceptis septem illif caique Spartandrum adtribo^ 
^s» gmviter fuere armati ; numero, simui omnes, tricies octiea mille 
^t septingenti. Iste igitur fuit hnmerus graviteir armdtorum, qui ad 
"pugnandum contra= Persam convenerant. ' Leviter vero armatorum 
fiumertts hic fuit; In S^artanorum ordinibus tricies quinquies mille 
-viri, quippe septem drca qUemque virum ; eratquehorum quisque 
ad bellum instructusv Reliquorum' ver& I^edsemoniorum et Grte^ 
4^rum leviter armad, unus fere circa quemque virum, fitefe triclea 
^quatermille et quingenti. Itaque ieviter armatorum numerus uni«- 
i^rsusfuit sexaginta novem millium et quingentonun» 

dO. Itaque universus numerus Gracarum copiarum ad PiafceaSf ul^ 
inul sumta et gravi et levi armatiitay fuit centum et decetn millium, 
ininus mille et octingentis. Adjunctis vero Thespiensibus qui aderant^ 
xompletus est nUmerus centum et decem miilium. Adfuerunt eninH 
etiam in castris quotquot Bupererant Thespiensium, ad mille octin. 
genti : sed illi quidem uonnisi leviter armati. Greeci igitur, ita ordi« 
Bati, ad Asopuiii eastra habuere« 

31. Barbari oum Mardonio, postquam finem fecerunl parentand! 
-Masisdo, quum cognovissent Grscos ad Plataas esse, ipsi quoque 
«d Asopum> qui illac fluit, se contulerunt. Quo ubi venere, Groe^ 
vh in hunc modum oppositi sunt a Mardonio* Contrli Lacedee- 
Tnonios locavit Persas; qui quidem, quum illos multitudine longe 
«uperarent, non solum plures in ordines locati, sed Tegeatis etiam 
t>ppositi stabant. Ordinavit eos autem Mardonius ita, ut selectoi 
'suorum validissimos quosque opponeret LacedsDmoniis, infirroioreft 
Tero contra Tegeatas locaret : idque fecit a Thebanis monitus. 
Persis proximds Medos locavit; qui ex adverso Corinthios habebant 
•et Potideeatas et Orchomenios et Sicyonios» A latere Medotum 
Bactrios locavit, Epidauriis oppositos et Trcezeniis» item Lepr^atis, 
Tirynthiis, Mycenseis et Phliasiis. Post Bactrios, Indos locavit^ 
«[uibus ex adverso Hermionenses, stabant et Eretrienses et Styren- 
ses et Chalcidenses. Froxime Indis Sacas locavit, Ampradatis op-. 
positos et Anactoriis et Leucadiis et Falensibus et iBginetis. Fro- 
admos Sacis, ex adverso Atheniensium et Plateeensium et Megaren- 
aium, Bceotos loeavit et Locros et MaHehses et Thessalos et mille 
illos, quos memoravi, Phocenses. Nec enim omnes Phocenses a 
partibus Medorum stabaht ; sed eorum nonnulli etiam cum Greecia 
'faciebant, circa Pamassum conglobati, indeque impetu fketo exer. 
citum Mardonii, et Greecos quitum eo erant, vexabant preedamque 
ex illis agebant. Insuper vero etiam Macedonas, et popiiloB Thes-» 
Mdiee finitimos, Atheniensibus Mardonius opposuit. 

82. Quos adhuc nominavi populos a Mardonio in acie locatos, hi 
numerosiores simt majorisque momenti» Mixti kis autem fuere ex 
r populis viri, Phryges, Thraces^ Mysi, P^ones, aKique. Adfti^* 
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m eCuim ex JBthi<>pibiu tele^t}, et ^gjrptierwn Hmriotybfe» et 
Cidesyrie8.(qui vocanUir) gladiis armati; qui sdi auat ^gjrplionmi 
KDilites. Hoa autem Mardoaiuat quum adhuc Pbaleri easet, e navi^ 
bug adsciyerat quarum propugnatorea erant: nec enim ^yplii m 
peditatu fuerant, qui cum Xerxe Atbenaa venit Jam Barbarorum 
qoidem numerus qui cum Mardonia erant, ut jam supra dixi, tre- 
centa miUia fuere : GrsBCorum vero numerum^ qui ei socii aderani, 
Aemo novitt nec enim initus illorum ouinerus est ;. sedi si coDjeetiini 
lieet utjf ad quinquaginta miUia coacU fuisse conjicio. Hic igitiir 
peditatus fuit, eo quo ^i modo inacie locatus : equitatus aatem 
aeorsim instructus stabat. 

dS. Cunctis ita per populos et per manipulDs dispositis* deia 
postridie utriqne sacra fecerunt. Gnecis Tisamenusy Andocbi 
filius, sacrifieator erat : bic enim enermtum hunc ut vates seque^ 
batur* Eleus is fuit, Clytiades [id ut, ex Cl^i familia] de gente 
lamidarum : quem Lacediemonii civem adoptaverant. ScHioet 
qunm Delphicum oraculum Tisamenus de prole consuloisseti re- 
sponderal ei Pytbiaj qninque tnaxmU certamnibvs tictoriam iUum 
reportaturum, Itaque gymnicis certaminibus dedit operam, tMm* 
quam in bis victoriam reportaturus : et quinquertiHnd exercensi 
Olympiffi certamine inito cum Hieronjrmo, genere Andrio, in ee 
erat ut victoria potiretur, sed uno hictse certamine victus est. Tuac 
LacedaBmoniiy inteHigentes ad bellica certanuna» n<m ad gymnicti# 
spectare responsum Tisameno editum». conati sunt TisameBum pror 
postta mercede sibi conciliare, (»que persnadere ut una eum regt- 
bus de Heraclidarum genere dux ipsis esset beHorum. At iUe, i;^ 
vi^it multum interesse Lacedsemonierumy amicum se iUis et socium 
adjungi, auxit pretiom» dixitque, '* si se in civium numerum velient 
cooptare ; onmiumque junum partidpem reddere, tune se id faetu- 
rum, a]tQ autem pretio minime." Quo audilo, primum indignatf 
Spartani, missam fecerunt iUius artem divinandi. Ad extremuei 
veroy quum ingens eis metus impenderet a Fersico boc exercitu, coa« 
sentientesin conditionem, arcessiverunt virom. At iUe, ubi mu- 
tatam vidit eorum sententiam,ne sic quidm^ ait, snfieere sHn koc unum^ 
sed oporteire eiiam fratrem suum ffagian eadem conditione, qua ipse^ 
Jieri Sparianvm, 

34. Heec Ule dicens, postulatts> suis imitatus est Melampodem* si 
regiam dij^tatem cum jure eivitatis licet eonferre« Melampss 
enim, quum Jrgis muiieres furore essent correptet^ et Argiti tlluei 
proposi|;a mercede Pylo vellent aroessere, uUnorbo liberaret tou* 
lieres, mercedem postulaverat dimidium regni. Qoa repudi^ cOa* 
ditiooe postquam digresst sunt Argivi^ quum nntlto etiam plure^ i<u>* 
lieres in insaniam iocidissent, ita demum in cooditkmem a Mel«n* 
pdde propositat^ conseptieixtes^ adieniat. eiim^ id quodUt^ postufa^ , 
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verfikt daturi. At tunc ille,.muta|am videns. horum «ent^tiaQi» 
cjliicta cupiditate, aity/^.nisi frjitrijp^iufl Biaciti ter^tam r^goipartam 
traderent, non esse se illis. morem: gefiturum." £t Argivi, ia angn- 
stias adducti, in hancetiam ^condi^oqem consenserunt. ^ 
. 35. Farlmodo.etiam Spartani, quum Tigamenum sibi n^jvi^^ere 
vehementer cuperent, omnibus ejus postulatis conce^i^ui^t. : Qu8d. 
pQ^t^u^m eiSpartaniindulserunti adquiis^quemavimas repQrtandas 
victori9s..Tisamenus Eleus,- nunp. Spfurtanua^factus» x>peKamsuam: 
iUia. arte sua diyinandi contulit. . Siint autem isti duo ex omnilwa 
homioibu^ soli, quos^ Spart^ni iu civium numerum. cooptamiit, Qwsi* 
queyero certamiuay in quibus opQ Xisameni yictpnam Spartani icie* 
portacuot, hsc sunt : primiim .hoc, ad. Plateeas ; ..ddnde illu<i ad 
Tegeam, eontra Tegeatas et;Argiyos ^tertium,; in Dipeoensibus.afiU 
versus uhiversps Arqadas, excq»|is Mantinen^ibjiis ; quartum, adver- . 
stta Messeniop ad Isthmum ; [rive rec^m^.ad Jthomam ;] tquintjUin, 
ad.Tanagram contra.Athenienses et.Ajrgtyo8 : hocpostremumpeia^ 
etum estxertamen ex illis quinque. > . . .. i 

, S6. Hic igitur.tuQC Tisamenus, Spartapos copitatus, interpre^ 
aacrorum ad.Plats^s fuit Greecis. .Etieticemrei.exitum.Greecis 
porteadebant sacray si sese diefendereiit ; parum prosperum autem» 
si Asopum tranie^reiit» et pugDse^facerent initium. < ' . . > . ■* . 

. . 37. JViardoniusvero» quum cuperet initium facere pugnandi» lum. 
opportttna.habuit.sacra; sed hmct|Uoqne» si sese.defenderet, fatista 
omnia .portendebsintur. Usus ; est: enim etiam ille^ Greecanicis. sa* 
erta; -eratque illi vaies .Hegesistrattu^ civis Eleus, ;et Telliadarum 

. DQbiJissimus. Eumdem virum antea Spartani, ase captum, in viit* 
cula conjcscecanty et. supplicio;destiDaverant,.quippe multa,Jndjgna 
ab eo perpessi. . Ille.vero» haccalamilate circumventus^^utpote ci4 
p0A.xBodo capitis immiQd^it po^na, sed.aiite.mortenLetiam muUiB 
Irktiia patienda» facinus commisit dictu incredibile. Quum enim 
Ugno iUigatus esset ferro revincto^ iUatnm forte.&nremniQstoum^ 
tum nactus, continuo factnus^molitu8.e8t.omni)amquffi^jEiovimus.fi>v<^ 
ttKiimura. Poitquam enim perpendit quo pacto reiiquum pedem e 
compede educeret, anteriotem pedis partem «ibi praeddit. Quo 
iu^lUiy quvm custodiretur a xustodibus, perfosso pariete Tegeam 
profagit» noctu iter facien8,Jnterdiu.vero inter fruticetaiatenset in 
8tationemaQ£ps/. atqHe.ita» LaoBdeemoniis ubique eum qtiserentibusy 
tiHrtia noote X.egem fu]t:..et audacia hoininis obsti^&cti. eraAt 
I«aoedfl9ni<i0ii> qtium absfsisaiiin dimi^atum. pedem viderent humi 
}a^ntem,'homin6m autem non pojEfsent xepe^e. Postquam igitiir 
hoc modo. tuiic Lacfidflemonios evasit, 7egeam.pri}fugit,.qumper4d 
t^m|^.iu>D pacataerat La^sedeeoiQniis. . Dein persaiiato vulnere» 
^goc^ sibl pedemadsciyit; etab illp tei»(^p]:e.ex,psofe88p>ho8lii8 
fiiit Lacedeemoniorum. Nec taraen usque mk finem ei profuit odium 
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m i4M»4flsmoiiii06€bitceptaiii t taftm est eoini ab illis quum jtaM^ 



'inZacynAo^etiDterfectqft^ 8ed Imc iBtentus Hegesitftnit» 
poft pttgnam accidit Platstongeni : tnnc veio ad Aiopum flaTinm» 
lumd exigua pmtio a Mardonio codductu», saera faetebat» libenter 
Macepto adonuMiey tam ob odittm Lacedteniooio»um> quam qwe- 
itua cupidine» 

' M. Qanmtgitur et ipd Pem», et qui cnm eis enmtGread, (mmi 
at faf. ieonim auom aniq^cem hab^mnt, Hippomadtam Leuca* 
dium)?ictim8iamjudicia proliiberentnr cammitiere ptidiuni, coa- 
ftinenteratttmnnovmiociomm^oepiiiineaitaoonfluereBt Ormco- 
nuny numeniiqoe iUorum in diei augeretur; tum ▼ero Timagenidea 
Heqiyii iltni, Thebanui^ Mardonia inaiit» ul eailum fkudom Ci- 
Ibmvonii occuparet ; dicenir cmititmitv Grm»8 qmtHk tt^kip^ 
qwmm mgetUem numetmmM eesei wierceptMnu. 
/ S9; Jam oolo diebui eaitra eailrii oppoiita baboerant, quum ille 
bac eoniiiiiim Miidonio dadtl. Et intelligeni Peria boaum esie 
eoniilittm, noctu equitatum adyiitfdHM CUkwrom emtum, vtrm» 
Hatnaa feientamy mint ; qnem lacnm Bcaoti Tria ctpiia vocaDt» 
Atbenibnei Tero Querauctpita, Nec fruitra Tenerant eqoiteiy eo 
loci miiii ; eeperqnt enim iagredientia pkaiitiem jnmenta quingea-^ 
1% qum ex Peloponnei O cibmria in caitra Tebebaat» eum homiaibui 
jameata ioqncDtiboi» Qua- pneda capta Ferimimmaiiem cffidem 
adidenial, nee jumenlii parcentoi neehominibiii : donee c«da i»- 
tiatiyidiqaa drcnmTenta ad Mardonium in cailia abegenml. 
I ¥k Poat hoc ftelwn, bidunm adhnc moiali iunt- utnque, qmim 
neutri TeUent initinm iacere pugnp. £l Batbaii quidem uaque ad 
AaqjMim piogrediabantar^ lacaiMntei Grmeoi : aed aeutri fluvsum 
tnyiciebaiit. Attanieki equilatua Madanii oontinno inatabat Grm* 
oii» eoiqae inftitabal. Thebani emm, magaNipere Medii iiiTeiitei^ 
atttdioiegerel>aiit;belliim, et Ooatiniio illiauiqoead pngnm diacrimeB 
prmibaat^ deinde vera in amum loeumBUcoedfiintei Peismet Mediy 
haud apenienda Tirtutw ipedmina edebaal» 
' 4fU Usqne ad dednmm. ^tur diem nihil l^ amplkii gestum^eit» 
Ut Tero.undedmua adfuit diea quo CMtra caetris. ad FUUmas oppoiUa 
habuer^, numeniique Groeorum multam erat au€tus> et moram 
mgerriarafeiebat M»donios; tunc in colloqiaum convenei^ Mar- 
doniui Gobrjtt ^ius, el Artabaaua Fhaniacii, m tn pand» Pena- 
nnn Xend probalu& Ibi canauItaatiumduGB hm eraat senteaii». 
AlleAi Artabaai^ ceaientiB ^qoamprinmmmorendaf8secaatra,-el 
ad mtamiB ^hehanoium eundum, nbtd fhanem^mi multum eom^ 
<]tum haberenl, et.patofami juiiientis. IbitranqttineiadenteicoBr 
QiMce beUiim peaae, haa inita ratmae : muhum ae hsjbere aorMDlk 
qnnm signatttnp/tain fbctnm, multttmqf||& afgentum et pocula; Ma- 
ne parcerenty^ sed ad. Gr^acos hsee ctirattterent, et preesertim ad 
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r^fBumm dvilftlam^prffisides; italio» Imud cuncianter proditdrds 
^ibertatein» Heque to«iin diserimen pugnee adituros/ lIujuB igltiir 
«adem.fidt Bentedlia atque Th^anorum : melius enim htc quoque, 
[quam Mardonius] quid futurum «sset, pn»spexerat. At Mardontt 
fortior en^ et pertinacior sententia, nec ullo modo cediens. /' £xi« 
fitimare enim se,** aiebat» '^ suum exercitum Greecanicolonge pne« 
.«tare: kafue qutttpruBum preelio ease decemendum) nec cornmit- 
tendom ut plures efciam convemant quam jam nuuc convenissent : 
miasa aatem fitcienda Hegesistnitt sacra, nec insdtuta violanda 
'Persarum ; md patrium itistitutum sequendo arma ferenda in h6» 
<tem/' 

^^ Hm quum fiftcidnda Mardonius censuisset, nemo cotitra 
iQ^ ; et vicit iHiUB sententja. Illi enim summa impeHi il Xerxe 
^eommissa erat, i^on Artabazo. Tum eonvocatis ordinuin dubtori- 
'«bus, atqu^ ettam Grseeomm sociorum ducibus, qucesivit an oracii- 
ium aHqnod cognitum habeient de Persis» taimquam in GrQ^cmperi- 
turis. Tacentibus autem cunotis qui advocati erant, quippe aiiis 
Ignorantibus oracula» aliis cognita quidem habentibus, sed noti tti- 
<um6ibi judicantibus ea proferre; ipse Mardonius alt : ^'-Quoniam 
'V0B igitur aut aihil nostis, aut nan audetis dieere; dicam ego, benc 
^gnarus. Est oraeulum, dic^ns in fatis esse ut PersQe^ postquam in 
'Orseciam Tenerint^ tempium spdient Delphicum, eoque facto pereant 
^mnes* Itaque nos, quoniam hoc ipsum novimus» non ttdibimus id 
templum, nec spoliare adgrediemur : neque hanc dl> tmlpam^peribi- 
mus. Proinde quotquot vestrum bene- cuptti» PerstSi ^audeant hdc 
4s6mtne,' confidaotqu^ nos supefAtuiios GrGeeos." I|is dictis; con- 
:^uo impersvitut 4>mnia pararent nscteque disponerent, quippe pb- 
liteidie primaluce praellofutaro. 

. 4S: Jam istttd quidem oft^dulum, quod in Petieas vdere Mardo- 
mtus dixit, novi equidem in iUyrioa editam esse et !n Enchelensium 
exercitum^ non in Persas; Sed Baisidiff quod exstat efttum bmic 
ipugoam sjjieqtans» hujusaodi : 

Crramineis tipis Asopi td Theraodontis 
^ ' B«flHirioaB'6ndi8 «oieB clamore coibttDt. 

. " Hia mvltl oeoilmbttit defaBoti aiaii«re f it», 

Qwwdo ^V^ptUferie «derit lix ■Itiiitai Mddia. 

hoc igittir, et alia his similia Museei^ equid^m novi in Persas valen- 
lia. Thiermodon autem flnvius inter Tanagram fluit et Glisantem. 
' 44. Postquam ita Mardonius de oracuHsinterrogavit dufpeg, eos- 
lifAe cohortiltus est/ ingriiit noXy'et excubiee sunt disj^osito. Quum 
HiAem jiim multiun nox processisset; videreoturque <imTiia tradquillli 
£sie iil c5astris, maxhneque homin^ spmnb se^ulti ; tuno AJex&der 
•Amyntee filiusy dla et rex Mftcedoaum, equo ad Grsecorum eusto- 
dta&advectiid; secum illomm ducibus velle coUbqui dixit. Et du- 
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Btodum quidem miy*or pait in statione manait, nonmiUiTero ad duce» 
ciftarrerunt, nundantes, ''veniMehoBlbemeqUovectum e castr» 
Medorum, qui, nuUum aliud verbum promem^ duceg nominsrtim de- 
fiignasset, cum quibus colloqui se Telle ditfatet." 

45. Hi« auditis, duces protinos ad caatodias illoe flecuti sunt. 
Quo ubi venere» hoBC iUis Alexanderdixit: " Viri Alhenienses:! 
Verba haBC ego in vestram fidem depono, rogans ut arcaoa habeatiBy 
nec uUi alii, niai Pausaqjfle, edicatis; ne mihi extremam adferstb 
pemici^m. Nec enim dicturus hsec eram» niii de uttiyersaXjfrada 
Yehementer essem soUicitus. Sum enim.et ego antiquitus Grmcus 
genere, et noHm Grseciam ex libertate in serritutem redai^jun ti- 
dere. Dico igitur vobis, non potuisse Mardonio ejosqne exeroitai 
sacra ex sententift fieri : aliqqul jam pridem pree^ decertasseds. 
Nunc vero eis decretum est| valere jussb ^rifidis/ prima luce fHrse* 
Uum committere : timet eaim Mardonius, ut ego suspicor» ne ma|or 
vestrum numerus conveqiat. Ad hoc ergo voe eomparate. Sin 
differt Ule pugnam, et nunc vos n<m adgreditur ; durate porro> et 
mapete : etenim.non nisi paucorum adhuc dierum cibaria exercitiu 
supecsunt* . Quod si-vero higuB beUi exitus ex vestra evenerit sen- 
tenti% etiam.mei oportebit vos memores esse, et de me liberando 
cqgitare» qui Grmqorum caussa taiti pericutosuinfacinuspra-meo in 
vos. studio susce]M, cupiens consUium vobis aperire Mardomi, .ue 
Barbari ex improviso vos nondum exspectimtes adoriantur.- Sum 
aiitemAlexander Macedo." His dictu Uie retro egit equum^et in 
castra suamque ad stationem est reversos. . 

46. Moxque Atheniensium duces ad-dextmm cornu se^contule- 
runty- et Pausam»! qu» ex Alexandro audiverant» renunciaruB& 
Quo nuncio iUe territus, Persasque metuens, hsec ait ; '^Quoniara 
igiturprimo manepneUum committetur,>oportet ut.vos Ath^enses 
adyersus Persas stetis» nos autem contra Boebtos etGrsecbs, qm 
. adyenms vos locati sunt ; idque hac caussa. Vos uostls Medos et 
iUomm pugnandi genUs, qui ad Marathonta cum eis congreflal 
estis: nos vero horum hominum nuUam experientiam- neque noti- 
tiam habemus; nemo enim Spartaiiorum cum Medis periculttm 
fecit : sed Boeotos atque Theisidos usu cognites habemus. Qum 
omnmonecesse est, ut vos sumtis tanis In hoc comu transeatis, 
nos autem in,sinistrum>comu.-' Ad hmcAthenienses responde- 
runt; *' NoQ^qttoque ipsi pridem ab initio, ubi vos vidimuscoiitra 
Persas locatos» in animo habebiamus heec dicere^quee nunc vos no- - 
bis proponere oecupastis; sed metuebamus, ne ingmta vobiief^t 
oratio. Nuuc qupniam vos ipsi h^jus rationis fecii^ mentioBepi, 
gmta Qohis haec pratio est> et paratt sumus morem vobis gererev'^ . 

47* Ut igitur utrisque hoc placuit, iUucescentetunc mirora stir 
tiones inter se permutar i^nt . Quodubi animadverterunt Bmoti/ re? 
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iiiiiiciahint Mardonio : et ille, hqc audito, protinud ipse qiaoque 
aelei siMef ratronem ccepit itrinicrtare, Persasque adversus Lacedee- 
monios ducere. Quodiibi Pausanias intellexiti suumque consilium 
non latere vidit faostem, r^tro Spartanos duxlt in dextrum comu: 
pertkde vero item Mardonius suos isevum in comu reduxit. 

48. Postquam -utraqtie acies pristinum locum ceperat, prseconem 
Marddnins ad Spartanos niisit, heec illis ipsius nomine dicentem : 
« Vos igitur, Lacedeemonii, ut fortissimi viri prfledicamiai ab homi- 
mbus has regiones incolentibus, qui magiiopere vds admirantur, qupd 
nnmquam ex beUo fugiatis, numquam deseratis stationem, sed du- 
reiis doneb aut i^versarios perdideritis aut perieritis ipsi ! Atqui ho- 
rinn iiihil verum erat; Nam, priusquam noJs congrederemur et ad 
manus veniremus, palam fugientes vos vidimus et stationem de- 
serenteSy nempe in Atbeniensibus primum periculum facturos, vos 
ipsos rero contra servos nostros locantes. Heec ^neutiquam sunt 
fortiiim virorum facta : sed nimirum plurimum de vobis nos fefellit 
opinio. Nam qiium propter virtutis vestrse famam existimassemusy 
Tos nobis preeconem, qui rios provocaret, missuros esse, et cum solis 
Persis velle dimicare ; nos ad-hocipsnm parati,iiihil tale vos vidi- 
mus facientes, sed riietu terroreque refugientes. Nunc igitur, quon- 
lam vos non priores hanc nobis proposuistis conditionem, nos eam 
▼obis ultro prpponimus. Quidni pfo Grfficis vos, qui fortissimi esse 
existimamini, pro Barbaris autem nos, pari utrimquenumeropugne- 
mus ? Et siquidem placiierit -ut c^teri etiain pugnent, pugnent illi 
deihde post nos ! Sin hbc non placet, sed satis esse judicaritis ut uos 
soli pugneriius, decerhamus igttur ! et, utri nostrum vicerint, hi pro 
tiniverso exercitu vicisse cienseantur." 

49. His dictis preeco aliquantisper substitit: ut vero nemo ei 
respondit, reversus est/et Mardonio quid accideritrenunciayit. Tum 
ille, veheroenter gavisus > et frigida elatus victoria, equitatvm adcersus 
Oracos mmt. £t adcurrerites equites uniyersum Graecorum exercl- 
tuia Incommodabarit, et jaciila in eos torquentes, et sagittas ex afcu- 
bus emittentes : quippe Bagittarit erant equites, nec cum eis com- 
iniiiUs congfedi poterant Grseci. lidem etiam fontem Gargaphiam, 
dride aquabatiir universus Grsecorum exercitus, turbabant et obstrue- 
haaU Et erant quidem prope illum fontem soli Lacedcemonii locati; 
reli^ul verb Gr^eci, prout quiquelocati erant, longius aberant a fonte, 
Asopum antem in propinqiio habebant. Sed quoniam ab Asopo ar- 
cebaritur, ad eumdemTontem aquatum iverant ; ex fluvio enim aquari 
prohtbebantur ab equitum misslHbus. 

50. In hoc reram statu, quum aqua careret exercitus, et ab equi- , 
tatu hostium incbmmodaretur, Greecorum duces convocavit Pausa- 
nia^, ut ad se in dextrum comu convenirent, et de his ipsis rebus 
iteililpjie Jle aliis deliberarent. Nam^ precter hmc, aUis etiam incom^* 
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modift premebaBtur: ciban» enittiHoi defeeerafit; 

rum, ad gabvehendtim oommeatvm id PekqiomMiwm miiiiit iiiief^ 

dun er«nt ab equitatu, ttt in castra penreilire BOQ posseat. 

51. Deliberanfibus dncibas placuit, ut» si eo die Vtrmomxpen^ 
derent prelium oommittere, ip« in iniuJlam te conlerrent* Abeet 
bsec deoem stadia a fonte Gargapbi% ed qoem tunc 'Oastra faabe- 
bant» eitque ante urbem Piat«en««m» kaioiolafaerfitkiconti- 
nente : nempe fiuTias a Cithftrone BBonte in planitiem.decurrit in 
duoa alveoi divisus, tria fere itadia a ae invicem diitantei» et drinde 
in unum confluit x nomen ei eit Oeroe, JiUmnqvie hanc ease Aiopi 
aiunt h^jui regionis inoolm. Hunc in locum tnmaferro castra 
constituerunt, quo et aqum haberent 'Copiam, nec ab eqoitibaB^ 
sieutdjunex adverso stabant» infestarentor. Movere.autem pkih 
cuit castm iubsecundam aoctie vigiliam» bo PersiBBillai viderent 
abeunteiy nec isquitei illoi ioqaerentur et iiicomoiodarent. Deinde 
conitttuerant» quando in hunc locom pervenisient, qnem Asopi 
filia Oecoe e Cithserone decun^ cin^mfluityeadem nocte dmi' 
diam copiarum partem ad Cithnronem mittere, ad rccipi^dos &- 
muloi, qui commeatum advecturi abierant : ecant enim in Githfis* 
rone interdu^i. 

52. Hoec quum ita decreviisenty toto illo die ab eqnitatapreiiiy 
irameoium iuitinuerunt hiborem. Ut vero dies defecit, deiftfto» 
runtque equites, facta nocte et adpropinquante hora qua ot diice^ 
derent erat constitutum, tum vero plerique coliectis vasts discesse- 
runt ; non illi locttm, de qoo conveneraty petere in aiMmo ha1i»enfies; 
sed, simulac moveri ccepenmt» Iseti e£Eugisso equitatum, vmus ¥ht 
tseensium urbem fugientes, ad Heneom [JtnumM tto^bmk] perve- 
nerunt, quod est ante Piatseensinm urbemv viginti stadia a Qaiga« 
phia distans ; ibique ante templum conaederunt. 

53* Hi igitur circa Her»um cast|ra babuero. Pausanias vero^ 
postquam illos vidit castns egcedientei, ratui eum locum iUos> .<te 
quo conveneraty petere, Lacedeemonios etiam arma joisitrcaperey ot 
eadem via, qua csteri prsecessissent, progredi» Ibi tunCf quoinaiii 
omnes ordinum ductores parati essent Pfuisaniae obseqoi^ ^mtus 
Amompharetusy Poliadee^ filius, manipulum ducens Pitaoetarum;, ait 
<<8e non fugiturum peregrinoi, neque ultro ignominiam adspeisii* 
rum Spartanis ;" miratusque est, ubi quid ageretur vidit : nec eniiE 
superiori colloquib interfuerat. Pausaniee vero et Euryaaacti ia- 
dignaresvisa est, imperio non obtempmire c^urionem, adfau« 
vero indignior, deserere manipulum Pitanetarum, quon^m^ita 4«tx 
iUorum animatus esset; quippe veiiti, ne, si iflo relicto. juserent 
quee cumceeteris Grsecia constituissent, desertua.periret AjDpon^pha* 
retds cum suis. Id secum reputantes, gradum sisterejuspefiintl^iio* 
r^cBB copiasy et persuaderehominiconati sant,non r6Cte.eiim.4aceie« 
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5#. Don ilU Anompharetuin adhortantur^' iiBttm ex omnibus 
X«aGedsii|9niiB et Tegeatis pooe inaiientem; intertm Athenienses 
fa«Bcfecenmt« .Qaieti Bleterant inTestigio ubi locati erant, bene 
gnari moris Lacedflemontorum) alia ssBpe cogkantiam, alia dicen- 
tium* Ut autem.movere se ceepit eitercitus, equitem de suis mise- 
rupti qva tpectaret utrum Lacedsemoniidiscedere adgrederentur, an 
omiiino 4e priofeoUone non cogitarent ; tum qui ex Pausania quosre- 
Fet* quid ipsi^ esset fiunendum. 

65* Ubi ad Lacedeemonios peprenit preece, vidit illos eo loci in- 
atructos stantesi et primQres illorum interse altercantes. Quum 
«Bim Amompfaaretttm faortati eesent Eurjranax et Pausanias, ne 
solna Lacedaemoniorum ibl manens se suosque in periculum addu« 
cerety minime ei persuaserunt ; et ad extremum eo yentnm est, ut 
ad.mutua oonvicia descenderent> quo tempore adTeniens preeco 
Atheiniel»is coram eis stetit. £t ttudedictis illos ince^ns Amom- 
pharetu^ ambabus mimibus sublato saxo, eoque ante pedes posijto 
PausaniaBy ** Hoc oalculo/* aity *^ suffhigtum ego fero, non debere 
Boa fugere peregrinos :" nempe peregrinos Barbaros dtcens, Quem 
Jkriosum et tnaU samm adpellans PcnuaniaSf mpx ad preeconem 
Atheniensium convennsy interrogantem quod ei mandatum erat^ 
jussithttncy Ulis quid kic ageretur nunciare, suoque nmine rogqre 
Athenienses, ut>ad se vemrent^et de diseessu facerent quod ipsos vidis^ 
senifacere, 

56. £t ille quidem ad A^enienses rediit. Hos yero ut inter se 
disceptantes aurora deprehendit, Pausaniasi quum adhuc ibidem 
mansisset, existimaDS Amompharetum, ri reliqui Lacedflemonii diV 
<:es8issent» non ibi solum mansummy (id quod etiam accidit) dato 
imperio cseteros oames abduxit per clivos ; et Tegeatce quoque se- 
quebaatur. Athenienses Tero, ordine instrueti» contraria quam 
LaGedaHnonii ria inoedd>ant : hi emm metu equitatus clivos seque- 
bmitttr et radices Citbfleroma ; Athenienses Tero infra per planitiem 
progrediabantur. 

57« Amompharetusautem» protstts persuasus nequaquam ausurum 
Pansaiiiam se snosqu^ deserere, etiam nunc institit ut ibi maaerent» 
nee dcsererent stationem : aty ubi jam longiusprogressum Pausauiam 
oum sttia Tidit, tunc nHus rerera illos sase deseruisee» manipulttm' 
smnn arina capere jossit, eumqoe mUitari^ gradu ad reliqaum agmen 
addnnt. At illiy poBtquam decem iete stadia progressi erant, ex» 
spectaTeniDt Amompfaareti manipulum, circa flurium Moloentem 
resisteates et droalocum^ Argiopio aemen» ubi templum est Ce« 
reris Eleusiflafls. Manserunt autem 9M boc coorilio» qup^ si stationem 
qnalocflftasenitiiiin reKnqaeret-AiMmpliarettts ejusque mampulns, 
sed iiii maoerenty .reJKrent ipsi eisqae succurrerent. Vixdum ad 
iHos perrenerat Amomidiarctos^ qanm univenitts Barbarorum equi^ 
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(atus eis instabat. Etenim e^mles pro «ub more/caittis GnecoiHiin 
adequitantes, quum. vacuiun yiclissent locum, quo illi siq^ribnbus 
diebusT steteraot» ulterius contiDiio equos adegeriint : et simulatqne 
Grsecos adsecuti sunt, prottnus eis institerunt. 

58. Mardonius» ut Gr»cos noctu discessisse cognovit, locumqne 
▼acuum vidit» Larisseeam Tfaoracem vocavit ^usque fratres Eurypy-' 
lum et Thrasydeium, eosque his verbis estadlocutus : " Kunc quid 
porro dicetis» filii Aleu8e> loca^sec vacua videntes? Nam vos, ho- 
rum hominum finitimi, dicebatis non fugere J^icedaemonjos ex pugna, 
sed bellica virtute primarios esse viros : quos.et.paulo ante vidistis 
stationem deserere» et nunc cuncti videmus proxima nocte pronras 
profugisse. Nempe, ubi acie illis decemeodum fuit cum eis qui re- 
vera fortissimi sunt hominum, ostenderynt, se» quum sint nihili ho- 
minesy inter Grsecos, qui nec ipsi ,uUius Cmgis sunt, eminuicse. Ac 
vobis quidem, quibus Persarum yirtus ininns coraperta est, facile 
ignovi, laudantibus hos homineSy quorum res qusedam bene gestse 
vobis innotuerunt : sed tanto magis Artabazum miratus sum, Lac^* 
deemonios pertimescentem» et timore peicdsum ignavissiiiiam di- 
centem sententiaiDy.movenda nobis esse castra» et in Thebanorum 
urbem secedendum, nempe ibt obsidendis : quam septentiam etiam 
Rex ex me cognoscet. Sed de hts quideni alias disserendi locns' 
erit : nunc vero illis» ut nos effugiant, non est permittendum ; . sed 
persequi eos oportet, donec deprehensi poenas nobis dederint om^ 
niuro quee adversus Persiis patcarunt.*' . . . 

59. Hffic locvitus Mardoniii^,, Persas Asopo superato cursim 
duxit, vestigia secutus Gra^orum^ tamquam fugientium : .duxit au* 
tem adversus splos Lacedeemonios et Tegeatas ; nam Atheniensc^, 
per planitiem euntes, pbstantibjis clivis noo conspexerat. £t reli-- 
quarum barbaricarum duces copiarum^ ut Pers^s viderunt.ad perse- 
quendos Grsecos egressos, protinus et ipsi omn6s sublatis signis. 
raptim secuti sunt, ut quique pedibus valebant, nullo ordiney non 
instructa acie. Ita igitur hi cum clamore et tumultu adcurrerunt» 
tamquam primo impetu Qreecos.oppressuri» ... ... 

60. PausaniaSy quum instaret equitatusy equitem..ad Athenienses 
misit, qui ipsius verbis beec iliis .dic^ret.:. ''.Cives Atheniensesi 
quum maximum nobis propositum sit^certamen» qiio iiiiagitttry U-< 
berane maneat Grsciay an ^ervitutem sit servitura» proditi.sumvs 
tam nos La^edseinpnii, quam^yos Athenienses,.ajsoc^ quiproxto^. 
nocte fuga se proripuerunt Nunc igit^r deci^tumest.qoidsitiiQbis 
faciendumr nempe pugnarQ oportet quam forti|sime.;POssumus^.et 
mutuo hobis succurrere. Igttu.r $i in yos iprimos ircuisset equitatiisy . 
oporteret nos et Tegeatas, qui nobispum suot oeque GreeciamL pr^- 
diderunty ypbis.succurrere . Nunb vjero quum in ;nos .universus ih^ . 
gruit; ^quum est ut vos laborantibus maXime partibus exercitos 
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s«pp€ftldfl v«B[iati0; 6in vob ip^ oe^Hpftli «Biis tit succurrere nofiis 
BM possttis, hoe saitem nobid gralflfiotoiini lit toglttarios vestrds ad 
Mcrdiauttatis; ChMfifo :<Sdfnpertu«i> ^it n^^is;- ^^atn- jiingalare sttidium 
ad hoo exseifuendttinbslluni adhibeadus, non-4iibttatous vos gratum 
koo^nobis fkcturos/' 

' .61 . Hii au^itis, Athenienses fMA erlHrt illis ifuceurrere et qnan- 
tam^maximam possent dpem f^e. Jamque 'iteir erant ingressf, 
^wum sul^ito in iltos impdtum fetieruM 'Greeci a-6aribarorum parti- 
buB sfeMiles, qui iliis- in aeio fut»rant oppositi ; quofacto, jam suc- 
eorr^e istis non poiuerer ipsl ab edgredienCibuis Infestati. Itaque 
(MiAi relicti LaJeedsemonii' <et Tegteatte> (simul cuin levi armatura, 
^'nquagies siille LacedsBmtmit, et ter jbiUe' Tegeatse: nam hi 
BOttiquam ab iliis di8€essertiiit4'«^ra fecefnmt, quip^ecum Mar- 
donto et exercitu qni cum eo eral: conflicturi. Quumque nihil leeti 
poetenderent mtinue^ multi interim eorum ceciderunt, et inulto 
plures vulnerabanttlr^ Etenim P^sse, vallo e oratibus factb, adeo 
tiMttensam in iilds vim sa^ttarum emiserunl, ut Bausamas^ ^um 
pdiitare non possety et jraMe premerentur Lacedsemonii, JunoinW 
mva^nt^ re^ciens, quod^ad Plate^ts est, deam~invoGaret| otdm nd 
^em ipsorum fruatraretur.-. 

' ef2i Dum ille aidhote dean» iavooot^prioreB suvguM Tegettto».e( 
ia hdstem tendanti Mox isei;o etia» ^Lax^dssmeraiis pM prec^n a 
Faiisania pecaotas, lotoi iueniot viedaisft. - Qui ut tandemper^ita- 
fttot^ ipsi qupqne adversuB PeBsas peigunt; et UUs PemQ^ relic^s 
«■«eublKi» o4)v(iimL ire institiiuBt.' Primnm igitur fit prselium apnd 
mte^: qua^ubl c^mipna^ atnK^jamfit- iHigna apud ipsum Cere- 
rki^tempUmiv eaqua £«tmia>.donee eo ventHQi est ut velut in turba 
w vir^ms^^reaMset.: joam itastas Grascovum prehendentes barbart 
ftangdbiAnt.^ Et studio qoidem ac f obore non infbriores erant Per- 
assi-.^^sed^prserter^iom^ quodlejriter «rant armati»:ignarl etiam luere 
pugnee Greecorum, et solertia cedebant adversariis; Procurrentes 
aiBgulty.*ut denif et oaodo phiries, mQdo paac»>rea,r^dbo iaBtd irrue- 
baDtinSpartanos; etafaliisiiiterficidiantins.' 
- eSL Qiua parta quidem ipse.Mardoiiius earat> ex candido eqa^ pu- 
gaaas» seoiimque.seJs^tos habenscmiileifortfesiinos Persarum; ibt 
veliementerlii.ptemdbant^adversaDoa* Quoadjigitmr Mardonius vfxit, 
diam:: reliqiu jrestitBrniity. ^t.fortiter pugnando. multos stravemnt 
liacedsBnoiiios : tut vexo iateifociua Mardottm^i, et quodcirca eiim 
atcteBat rduur vBranum: cecidit» tunc ni^am et reliqiu terga ittrte^ 
runt, cesseruntque Lacedemoniis. Maxime enim illis nbcdbat 
vaatkiBS, soulo cm»iiftc etenim cum gra,vi annaturaleviter-armati 
piigBabantw. ' .. j : . ■ 

'■ 6fk. Ibi tuitc pcenaqi Cfiedis Leonidse, secundqps^ oraculi respon^ 
mn» Spartanis Mardonijas soIiRit: et^nob^sima&ucpmiani^ qua» 
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novtmat, vicioriam Pausmflf rditliiy Cieombroti filios»' AnaxandrK- 
d» nepos. (Superiorum hajufl viri progeniCorom mKnina recensoi^ 
ubi de Leonida agebatnr : sunt . eoim- pronH49 iidem.) Interfectua 
est autem Mardonius ab Aeimneato» spectatointer Spastanos viro : 
qui-insequente tempore, post hoc Medicum bellHm» belid Messenico 
trecentos viros ducensi cum omnibus MesSenilinun copiia ad Steny- 
olerum cooflixit : et una Gum tnMentis suis occubuit. 
. 65. Perse apud Platsas a Lacedmmoniis fusi fugatiqiie» nollo 
ordine ad castra sua confui^erunt» in ligneum mjurum, quem in agro 
Ihebtoo construxerant» Miror vero equidem, qui fiictum sit» quum 
ad Cereris lucufn pjugnata sit hsec pugnay ut tamen nuUus repertas 
fuerit Fersarum, qui in loGum dem sacrum aut intrarit aut in eo 
cedderit^.sed omnes in ptofana terra circa templum occubuerint. 
Opinpr autemj (si modofas est deTebus^riaisopinari aliquid)deam 
illos non recepisse» ut qui ipsitts templum, quod Eleusine fttit, cre 
massent. Hic igitur PUtttten»u pugnas exHus fuit. 

66. Artabazoy Pbarnacb filioi initio statim non placuerat» Mardo- 
niiun a rege in Orsecia relinqpii : ideroque tunc, multum hertatus ne 
jprmliuqkMardonius.conimitteret» nihH profecerat. Itaque, uipote 
improbans Mardonii consiiium« hanc iniit rationem. Quum suo sub 
knperio manum haberet haud exiguam» sed ad quadraginta homi- 
num roilliay his ordine composids, quo tempore fiebat prseliuni^ 
bene gaarus quis futurusesset eritus pugose, egressus est^di^b impe- 
rio, nti qu4i ipse preetret» sequerentur- omnes quocumque ipsum et 
quocitu gradu vidissent prmeuntem»*Hoc datoimperio, duxit iilos» 
veluti in prtelium duceret: sed quum ipse pre^ederetur agmeny 
jamque f pgientes conspexiaset Persas' ; inde non amplius eodem or- 
dine suos duxit, sedcitato cursu fugam cufti eis.cQrripuit» non ligneum 
murum petens oec Thebanorum urbem, sed in Phocidem tendeas, 
cupiensque quam primum ad Belleqpontum pervenire. Hi igitur 
hanc in partem iter intendemnt. 

67^ Grsecorum^ qut cum rege erant, major pars de industria ces«. 
saverant : sed Boeoti perdiu cum Atheniensibus dimicarunt. i Nam 
Thebani^ cum Medis fiuaentes» singulare studium adhibuere, ibrti« 
ter pui^antes, minimeque ultro cedentes ;«ita ut eorum treoenti, 
primarii viri fortiasimique» ibf ab Athenienribus sint mterfeeti. Ut 
vero hi quoque terga vertere coacti sunt, Thdlias se receperunty.non 
quidem ita (incond^ta fuga) ut Persm aut ut reliqua torba aociotuiD, 
qui.nuUa re gesta, acne pugnaquidem cusn uUo ex hosttbUB-3Con- 
aerta, io fugam se proripuerunt. 

:. 68», Atquelhmc adparet, Bfurbaromm res universas eSE^Peisis pe« 
pendisse ; quandoquidem et hi tnnc, priusquam cum hoste essent 
congressi; simuhitque Persas viderefiigientes, et ipsi fngam cHpeS' 
siverunt. Itaqne omneH se fugm mandanmt, prflster equitatunii quum 
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reliquum, tum Boeoticum^. Atque fugientibus magno etiam usui 
equitatus fuit, Bemper proxime ab hostabus obeq^iitans; etsuosfugi- 
entes a Grscis sejungens. ' . . 

60.* Dumita victores Grseci fugientes Barbaros persequuntur oc- 
ciduntquey interim reliquis GrflBcisi qui circa Junonis templum con- 
sederant,' et preelio non interfuerant, nunciatur pugnam;esse pugna-' 
tam, vicisseque Pausaniam cum Buis. Quo audito, tpHo ordine' 
Corinthii superiore via, quse per montis radices et per clivosfert; 
recta yersus Cereris templum contendemat, Megarenses verb et 
Pbliasii per planitiem molfiori yia. Ubi vero prope hostem Me- 
garenses et Phliasii fuere, e longinquo eos conspicientes equites' ^ 
Thebani, videntesque nnllo ordfne properantes, equos in illos adege-' 
runt, Asopodoro duce, Timandri filio. In quos invecti, sexcentos. 
eoruni straverunt : reH(][uosque persiecuti, in Citheeronem prcecipites* 
compulerunt. Isti igitur ignobili morte perieruni. 

70. ' Persse et reliqua turba^ postquam intm Kgneum murum [sive, 
in ligneum castettum"] pervenerunt^^adscendere in turres maturarunt,' 
priusquam Lacedfiemonii a^essent : eisque conscensis, quam optime 
ppterant ad defendendum murum sese compararunt: et; tibi advene-' 
runt Lacedoempnii, vaKde admodum propugnanint. Nam priusquam' 
Atfaenienses accessissent, repulerunt Lacedeembniii^s, et multb eb' 
eraqt superiores, quippe oppugnatidarum munitibnum imperitls. Ut' 
vero Athenienses advenere, tunc acris ex^titit^et diKturna ctrca mn- 
rum pugna. Sed ad extremum virtute et adsidiiitate laboris con-' 
scenderunt mtirum Athenienses, eumque diruerunt : et ea parte 
Grceci intra munitionem irruerunt, Primi qui ingressi sunt, Tegeatse' 
fuere : et hi sunt qui tentorium spoliarunt Mardonii, e;x eoque quum 
alia asportarunty^tum prffiBepe equorum^ qupd totum ^ntiitn erat et* 
(ipectatu digtiuVn: Ac preesepe hoc qufdem Mardonii* in templo' 
Aie® Minervee dedicarunt Tegeatee ; r^fiquam vero prcedam omnem' 
in eumdem Iqcum oum Gommuni: Greecprum ^ preeda contulerunt/ 
Barbari vero> ex qdb murus corruit, nulIumatnpliUs globiim, quem' 
hosti opponerent, feceruQt^ neque quisquam virtutis memfnit ^ sed 
cpn^ernati erant, utpote muttee Hoiiiinum myriades in exiguum lo-' 
cum fuga compulsseet conclusee. Et Greeci^ ita facilis fuit csedes/ 
ut ex triginta hominum myriadibus (demtis quatupr myriadibus, cum 
quibus Artabazus profugit) ne ter mille quidem reliqul essentl La- 
ced«Mnoniorum vero, qui quidem ex ipsa Sparta fuerp,, npnnisi unus 
et nonaginta in preeHo ceciderant; ex Te^eatis verp sedecim ; ex 
AthiJniensibiis, dup 0t qiiinquagfnta. , ' 

71» Virtutis noTfane in Plataeensi pu^a eminuerey iuter Barbaros,' 
peditatus quidem Persarum, equitatus vero SaCarum s inter singulos 
viros eminuisse dicitur Mardonii virtus. Inter Graecos, qulBimquafai' 
0; Tegeatae et Athenienses fortiter pu^drunt, pree ceeteris eminuit 
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Lacedttmtmionm csrtttf •* qnodquidem duUo alio indido coofinnare.. 
posflnm, (hi enim cuncti vicenmt eos qni ipsis oppositi steterant) 
niti quod Lacedeemonii cum robustissima parte copianim hogtUium. 
coBffixerunti hoeque superarunt Inter mngulos viros, ut mflii ^- 
dem videtur, prm cfeteris, ionge fortissime pugnavit-Aristodemus, is^ 
qui, quqm ex trecentii unus a Thermopylis rediisset, ignominia no-'. 
tatos erat. Post hunc.aul^m eminuere Posidonius et Philocyon et 
Spartanus Amompboretus* Quamquam, quum ^ermo haberetor quis 
illorum fortissimus fuerit^ prasentes Spartani statuerunt, Aristoder. 
mum manifeste moii Toluisae propter cul^iam qua tenebatur ; eaque 
cauasa.furiosum« et ordinem suum relinquentem, prseclara facta edi-*. 
disse: Poaidonium vero, quum noa decrevisset mori, fortissime' 
pugnasse» tantoque esse praestantiorem illo. At boc fortasse illi ex, 
ipvidia dixqrint. Cttterum hi omnes, quos nominavi, qui in hac 
pugna ceoiderunt,publico honore adfecti sunt, Aristodano excepto : 
Aristodemus .vero, eo quod ob prfledictam culpam mori decrevisset» 
non est honoratua. 

72. Hi igitur exZ^icrd^cmoiitt^ Plataenn pvgna maxime tuAUitati 
sunt. Nam Callicrates extra pugnam mortuus est, pulcherrimus 
Gnecornm qui in exercitu iuerunt, non modo Lacedffimoniorum, sed- 
reliqjuorum etiam Greecorum. Quo tempore sacra feqit Pausaniasi 
aedens ille suo in ordine sa^tta vulneratus est in latere. Ac tum. 
quidem cseteri capessiverunt pugnam: ipse vero ex acie elatus,^ 
cegerrime ferens mortem, dixit Arimnesto» civi.Platsensi^ non se pcs'» 
niterc. quod pro Grctcia moriatur^ sed quod manu non sit usus, neptc 
ullum se dignum/acinw edidisset, quum id ipsum unice cupivisset, 

73. Inter AUienienaes nobilitatus est Sophanes» Eutychidis filios^ 
«X populo cui Decelea nomen. Cujus popularium Decelensium. 
olim factum exatitit» ut ipsi Athenienses narrant, in omne eeyum,eia 
utiie. Nam, quo tempore olin;» repetendee Helens^caussa Tyndari^ 
dee cum numeroso exercitu terram Atticam invaseruiit, et, quum 
nescirent quem in locum iila deportata easet, populos Atticce sedi^ 
bus suis ezpulerunt; tunc(ut vulgo aiunt) Decelenses» sive» ptalii 
dicunt, ipse Decelus» indignatus iniquo Thesei &cinore» simulque, 
universae metuens Atheniensium terree, totam rem illis apenHt| y^ 
amque quse fert Aphidnas monstravit : quas mox Titacua, Aphi?. 
dnensis ipse» Tyndaridis prodidit. Quod ob &ctum Decelenubua 
Spartani immunitatem vectigalium et prsecipuam [in conventibua. 
publici^ et in festorum solennibus] sedem indidserunt ; quo privilegia 
illi etiam nunc fruuntur» f ta quiden^ ujt etiam in bello illo, quod mvin 
(is ppst ]bec bdkun annis inter Peloponnesioa et Athenie^ses gestum 
est» quum reliquam Atlicam Lacedeemopii vaata^ut» Dec^lh#ba-. 
tiQuerint* 

7^. £x hoc igitur Atticse pago Sophanes fuit, qui tunc virtvtia 
proecipuam inter Athenienses laudem abstulit. Quo de viro dunle^ 
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famafertuf.* altera/geftasse eumieErdam ancorami e hrkaf cingtUcf 
«enea cal^ia religatmf eam illum anGoram, quotiefi.pfopii)» hosteer 
yenissett in terram defigere solitum ess^^ne hostes^iDlpetfim iniUm 
facientes» statione eum depeUereposi^t r-fugfi atitem ^ota ho9liuDik: 
recipere qonsuesse ancoramy <!t ita persequl ]^tero.^ iHe^c de lioo 
viro fama fertur. Cui,cootradi^,ente8 aliramntiip^usdenn f iri c]y<- 
peo, quem semper ille in gjrum i^gere-eeiimiess^^ n^c.mi^uan 
quietum siaere, pro insigni fuiBse -nncQromi i^on geaitaa»e iUum ferre^ 
am ancgram e lorica religatam. «^ 

75« Exstat ejusdem So^hanis aliud prsdclare factum; scUicet 
quum AtheoieDses iEginaip ciroumsed^reDt» hic Eurybaten AvgW 
vum, virum quinquertLo nobilem, aBead.siiigulaire certam^n pn^TO^ 
catum interfecit Sed eidem Sophani insequent^ tempore accidit^ 
ut, quum dux esset Atheniensium oo^a^f^ro GJaucoiiki filjo» ti^p^ 
Daton oppidum.ubi pro auri,metaUis.4o^tafa^tur« fortiter pfigaan% 
ab £doQi8 int0rfieeretur« • »' 

76. Postquam itSi^dPlatms Barbari prostratiBmtSiGfdSGk^adri 
venit.ad hos mulier transf uga ^ quse ut perditosk vidlt Ferff»'»,. Gra* 
cosque victores^; ^uum fui^et peUex Pharandafais Perssi T<eaq^i| 
filii» multo ornataauro et ipsa et ejus famul»* e| ve^te pretiosisBiHifi 
quse ad manus erat^.^escendit de catp^tp iH ad XfaceokpitiiCHiiij»! 
accessit in csedibus adhuc occupatqs. Quum^ue pmnia ibi adfflir 
nistrantem videret Pausaniamy c^ju^ et nomen etpatjiam jam antea 
frequenti auditunoverat» ftgnovit Pausaniami et genua^us complefr 
ctens^ his verbis eum adlocuta est : *\Rex Spaft^e» libera me sup* 
pHcem captivitatis sfrvitu^e 1 Nam et hact^us n^ juvisti, ^uod ho4 
homines perdidisti/quinec he^oum x^eCid^um curam habei^t. Sum 
autem.genere Coa^ Ifegetbri^m fi£a^.Anbagore&^i^t quam vi en 
Coraptamhal)uitPersa." Cui iUe re^pondit : ^^ Confide« mulier» nou 
modo ut supi^exy^sed et ansuper si verum.est quod m^, ^yaril teesse ^ 
Hegetoridse Coi^ qui ^iaJume^pmDiufflistfi loQ^ habit&ntium hospitii ' 
jure mecum coiyun^us, esU'' His dicjtis» .t^tinc iUam prsa^ntibus 
ephoris tradidit, deinde v^ro iBginam rtmt^ q^o ipsa venire cvpi? 
verat, 

77« Post hujus muh*eris adventum m^x adfuere Mantinenses, re 
confecta. Qui ubi.cognovere j9erp.se venire post peractam.pugnam» 
vehementer in^olqerunt, et mulctaAi se commeruisse ultro fatobanT 
tur. Ut vero aijidivere fugam corripuisse Medos qui cum ArtolaAZO 
eranty hos ilU» dissuadentibus Ucet Lapedtemoiriis> persecuti suni 
usqae.in Thessaliam. Ppslquap vero donium sunt reversi, duces 
suarum cppiarum exsilio muUarun^ Post JVfoutiii^mces £lei vene? 
runt: etbipariter^atque Manti^eosesgrawsiikiedoleiitesrediefunti 
pariterque atque 3U| postquam domum reversi sunt» duces suos in 
^ittiiuiQ miseruat. £t hiac quidem de MaHtinensibus et £leis hact» 
tenus. 
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78. Fuit antem in exerdta iEginetanim ad Fhteas iEgineta' 
Lampon» Pjrthett filias, primarias vir inter JE^netas : qni Pattsam- 
am adiit» rem improbisomam ei suasunui. Ad qnem qunm acces- 
81 aset, magno ttudio heec T^a fedt : ** Hli Cleombroti ! exsecutiis 
ee lacinlifl ita mi^um et prttclarum,'at kominiB superare naturam 
▼ideatar :« tibiqaehoc dedtt deut, ot liberata Greeda omnium qdds 
Bovimus Gnecorum longe maximam gloriam sis consecutus. At tu 
Bunc-etiam quod gaperest perfice; quo fimiam ettam eonsi^aaiis 
m^jorem, et Barbarorum quisque potthac caveat ne rcsiiefarias ad« 
venus Grteoes ultro Buadpiat. Postquam Leonidas ad 9%ermopyias 
eccoibait, Mardonius et Xerices caput cjijfd prseciderunt, et e palo' 
ereiterunt. Huic si tu paria reddideris, primum Spartani» tum verd 
etiam Gmd onmes te coUaudabunt. * Quippe Mardoniam mr e palo 
erexerisi patruum tonm oltus fueris Leoi^am.'' Heec iBe dixit, 
putans ee gratificatoium PiMisaBi». 

79« Cui his verbis rex respondit: "Hospes iBgineta! tuam et 
benevolentiam et prosi^dentii^m lando : at a recto animiaensu plu- 
rimom abes. Nam postquam meet patriam factumque meum in 
ccBlam usque estulisti» in nihilum me projecbti, dum hortaris ut 
mortuo insultemy et me ais, id si fcKseroy meliusauditoram. Bar- 
baros hoc facere ^eoet» non Gracos : atque illos' hoc nomine odimus: 
£go quidem quod ad hoc adtinety nec £ginetis velim pi^ere^ nec 
quibttscomqae talia plac^t : saffidtqae mihi, Laeedflemontis placere, 
sancte agentem, sancteque loquentem. Leonidse vero^ quem tu me 
jubes ulcisdt puto magnifice esse parentatum : nam innntnerabiliiini 
horum osede ultionem et ipse obtinuit et cttteri qoi ad Thermopylas 
occubuerunt. Omnino vero, taHa propositurus aut suasurus noli 
porro meum in oonspectum vekure : et gratias liabey quod incduims 
abeas!" Hb auditis> ille discessit. 

80* Jam PausaniaSy propodto per preeconem edicto, ne qins de 
prceda quidqwm tm^eretf hiiotai jussit pretiosa coliigere. £t ilifi 
per castra discurrenteSy tentoria invenerunt auro argentoque repleta, 
lectosque auro et argento obductos^ et crateres aureOs^et phialas, 
aliaque pocula : plaustrisque impositos invenerant sacoos, in qnibn^ 
lebetes erant aurei et argenlei : deniqae stratis cadaveriSus armiUas 
detraxerunt, et torques> et adnaces^ <}ui item aurei erant: vestis 
enim variegate ne ratio quidem uUa habebatar. Ibi tunc ihuita 
f urto subtrahentes hiloCte vendiderunt iEginetis : multa vero etiam 
reprsBsentabantf queecumque abscondere non potuerant. Atque hk6 
initium cepere ingeBtes iEginetartHn divitice : quippe qui- aurufn, 
quasi ees esset» ab hilotis-emeruBt. < 

81, Pecaniis reliquisquerebus pretiosis in onum cdlatiSy deciniatii 
exemerunt Delphico deo; ex qoa' aureus tripus dedicatus est, qni 
tricifdti serpenti eeneo insistit proadme aram ; item Olympico deQ 
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decSnam exdsierttiil« ex..qiia Jovis «nea ttatua decem cubitoruin 
dedicata est ; deniqtie IsthdxiQ deo, uiide confecta est Neptttni «nea 
atatna septem cuhitoram. Heac poetquam exemere, rdiqua inter se 
distribueront, pellices Bersaruro, et aurom,: et argentora, etalias res 
pretiosas» et jumenta: acceperuntquequiqueprosuomerito. Qus* 
BiamTero prsecipoa data sint eis quorum pra cseteris virtus emmuity 
a nemine memoratum reperio : puto autem equidoaiy lus pracipua 
qasedam data esse. Pausanim Tcro omnia dena selecta dataque sont^ 
mulieres, equi» talenta» cameli« pariterque alia pretiosa. • 

82. Narrantetiamhoc accidisse: Xerxem, ex Grescia fugientemy ' 
supellectilem snam Mardonio reliquisse ; Pausaniam igitur, quum 
Mardonii tentorium yidisset auro et argento et yariegatis auleeis in- 
structum, pistores et coquos jusstsseorfiam parare prorsus qutUem 
Mardonio soUttMtnt imtruere. Quod quum illi fecissent, tam^ Pau* 
saniam, lectuios videntem aureos et argenteos pulcre stratos, et 
mensas aiireas et argenteas, et niagnifiGum ipsios coenae adparatumy 
propositas admiratum lautitias, joci caussa siios famulos Laoonicam 
parJEure cesnam jussisse. Quumque multum interesset inter utrumque 
epulum, ridentem Pausamam yocasse Grscorum duces ;. eisquey ut 
conVeneront, utriusque coeme adparatum monstruitem, dixisse: 
** Hoc consilip, Graci viri I vos convooaTi, quo stuhitiam vobis os- 
tenderem Medi ; qai» quumtali vrctus generi esset adsuetus, ad nos 
veni^ miseram nostrum epulam nobis raptttrus/' Heec Paosaniaa 
ducibus Greecorum fertur dixisse. 

83. Sed et insequente (empor^ post has res gestasmulti Platse- 
enses arcalas adhuc invenerunt auro et argento et aliis pnstiosis re- 
bus repletas. £t nonhullo rursus post heec tempore inteijecto» 
postquam roortuorum cadavera camibns prorsus faisseatnudatay 
etiam hoc mirum adparuit. Quuln ossa in unum locum Platseeosea 
colHgerent, repertum est icrontMm nuUam prorsus euturam- hahefUy sed 
uno osse constans. Eeperta est etiam maxMla, quum inferio]j,:tam 
superior, cujus desles ita conereti erant, tam reliqui, quam moltres, 
ut uno osse constarent omnes, Reperta etiamsunt ossa viri quinqae 
cubitorum. 

' 84* Deinde vero MardonH cadaver, pdstridie ^uam comnissa 
pugna est, non est repertum, Qood quidein quonam ab homine 
fuerit subtractum, dicere pro derto non possum. MoHos enim. me- 
moriitos audiri, et diversis e dvitatibos vir6s, qiiiperkibentur gepe- 
Kisse Mardonium ; ac novi maltos qui hoe- nomine ingentia dona 
acceperuntab Artonte Mardonii fiUo.' Quis vero ex his sit, qui 
Mardonii corpus subtraxerit et sepelfverity pro certo comperire aon 
potui. Fertur etiam fiuna qinsdam, Dionyftoplianem Ephesium se- 
peliisse Mardonium. >Sedhiecde Mardoiiii^sepultura. ^ 
' 85. Graci vero, divisa prada^ evoe sepetivenmt:, seorsim quique. 
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£t Lacedeeoaonii qaidetti tria conditoria ftoenmt. in ano aUe« 
scenletsepelieniiity [irmm ittr voeiBuity] qnonnn e numeeo Poudo» 
niua.fnity et. Atnompharetaa». et Philocjron, et Gallicmtos : m allvro 
reli<|B08, Spartanoi ; in tarCio iiilotas. Hac nftiono' Laoedonnoiui 
aai flunt^ Tegeatn Torftaaoanffl ab illia aooa oniiea imo in aepnlcro 
condid«rvnt£ ^at^ieita ctian Aihententea aooa imo in loco: pad- 
terquo Megareaaaa et PUiaiMiaaoBy^qui ab eqmtihi» occisi eraat. 
.}Ioram itaqoe Qnniaot plena ernnt stpulant.. Ad rriiqnornm yero 
populoruro sepaler» quod adtinety quotquot apud Platsas osten- 
dumw; iilontm qutqoe, utego comperby qnum.puderet eoa:jK>n 
inaerftiiase pugnee* ouMCf eacitoruiife twmUo^ poiterorum hominoni 
gratia. Nam ibidem ett etiam ^ginelanimr cpiod vocant, fiopd- 
crum; qnod egoaudiodeeiiaoqiotthee.aiuio» rogantibu^ iEginetiay 
a Cleadie excitatum 0010^ Autodici fiUo^ciye PlatflBtensi, qui puUiT 
cos iEgJnotarum bospes fuit. ... 
. 8y6. Sepultb ad Piatsaam laortaiBy.deHlMtaurtibusQrfleciaplacpit 
pratiiiua coa/ra Tkeba^ feore armat postolareque a Hhefaania at.sibi 
hoB tradereot qui Medortinii paiAes esaent secnti, iiqpnmiBqiie Ti- 
inageaidem;et Atbiginumt qui pm» ctttens prindpes higas fimtionis 
fiiissent: qoos niai ilh tnHydimenty oon abscfdere .decrevexaiit ab 
orbe, tpin eani expugnasseDt. Utqoe.hoc ois {daciuiy ita ondedmo 
post: pugnam die ad Thebaa Teneiaat; uibemque obsideates» 
postakrunt ut.prfiedicti Tiri Ji3bl dederootur : et, nagantihaa The^ 
bants se id facturos, agrum illonim yastaraaty nmramqae oppu- 
gnaront. 

87. Qtti quum adaidiie nniha iUis damna. inferreot» vioestmo dio 
Tiniagenides hsBc apud ThebaoQB verbar fiectt : " Quoouim Grmcis 
decnetnm est* .eives Thobaml non priua ab o^pi^^natione idesialiare 
abscedereqae, qaim aot expagaasaent Tbcl»s» aot aob illis a Tobie^ 
dedi^ essomiis; ntinc JMMtra«aii8sa ne plaa pomk pitfialair BseiQlia 
termj Sed^fiiiili^pecoDiamm axidi, in ii^dem.taalamjies.depo^ 
seuat» demiis ei^ {Kecmuaa jsk j^oMico j Jiam piibKeoiDmnjeftJlifedoram 
partes secuti.attmas9 . non noa aolt*. . Sja .Tese noa deditea ot^dant» 
eaque caussaurbem oppugnant, nos ipsi ad caussam apud.ooBdicenf 
daih.noB sistomos." Bt bic.sane opfim^ dic^ro tisus est et op|>or- 
tune:: pioiaimaqae cadiseeatofemrirhebfloimiserapt.ad Paufianiam, 
aignific8D(CB:se Tiroaillos OBse^tradiftiaros. 
• $a 3)0 «laoi^^ii^.iitaMqaeoanKilaiifiyih^ Attsgfams quidem 
cx urbe dam prafiBi^t cii|n8.fiIiaaiP4msimia8ad 9^ addoctoB ahsel- 
Titcrimioe^ Mtdkmi ;cw^m,< meiMt^ M^^^^ Rcliqai 

Toro mtqaoaTbefamurrdedidcriiot» piitabstn^ 
eanssam se lili adadsfetim^ pe^fematlaer^onfidelnmt pQcamis aniolirr 
a se posse pericnfaim; : at idiipstim suspieatus PaufamiBs, ipoBtqaam 
illos accepi^ tmiwBamBOciorum exercitum dimisit, et Jlios Conn- 
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thum abdiiotos interfeek;. Ac hm quidem ressunty ad Pkt^as ei 
•adThebas gestee. 

89. Artabazus yeroi Phamaeis filius> qui Flatttis profdgerHt, jam 
longe admodum . erat progressuB. Qiii ubi in Thesasliath pervenit^ 
Thessali eum ad hofspitium vocatunt, scisdtaitique «unt de reliquo 
exercitu: nec dum enim quidquam de rebus ad Plateeas gestia 
compererant. At Artabazus» bene gnarus, si de prffiliis &otis id 
quod res erat illis aperuisset» velrendum sibi esse, ne ipse 'cum 6)c<* 
ercitu suo pereat : unumquetnque enim se adgietearum eJtisitima^ 
yity qui quee gesta erant cogaovisset : hsec igitur seottm r^ptitans, 
^ec apud Phocenses vulgaverat quidquam, et apud Thessalos h«ec 
dixitr^^Ego quidemi ut videtis, ThessaH! in Thi^aciam mataro 
pervenire ; et celerilat^ utor, qutp{^e preemissus e castri» eaia hi6ce 
ad rem quamdam peragendam. Ipse vero MardoiihiSy e : vesttgid 
me cum suD exercitii sequens, mox vobis aderit. Hunc hospitio 
exdpitey ontuuaque ei officia prsstate : nec enuny id fecisse, in 
posterum vos poenitebit/* His dictisi raptim per Thessaliam et 
Macedoniam recta Thraoiam versua duxit exercitnmy vere festi- 
nansy et per mediam terram viam carpens. Denique Byiantitim 
pervenit, relictis quidem de suoexercita muids, qai partim a Thra- 
cibus in itinere ceesi sunt, partim fame et laboribus cbnfficikafi ]^ri- 
erunt. Tum ex Byzaotio tmvigiis triyecil : atque ita hie in Asiam 
est reversiju»* 

90. Quo die istam ad Plalseas cladem Persse aeceperimt, ebdem 
die accidit ut alia calamitate ad Mycalen lonise adfligerentur. Sci*- 
licet quum Deli sederent Greeciy qui duce Leotychide Lacediemo- 
nio cum classe advenenmt» veneMnt ad ebs ex Silmo legati, Lam- 
ppn Thrasyclis filiua» et Atbenagoras Archestratidaeii et Hegesi- 
stratus Aristagoree» a Samiis missi insciis Persis et insdo tyfanno 
Theomestorey Androdamanftis filio» quem Persse tyrannum Sami 
cpnstituerant* Qui ubi Grseconim duces convenere^ multa atque 
varia verba Hegemstratus fecit; diceasy *'st modo vidissent illos 
Iqnesi descituros esse a Persis» et ad illQrum adventum discesni- 
ros Barbaros ; sive hi manserint^ nullam aliam talem prsedam Grce- 
cos umquam. reperturos/' Deniqae. communes deos invocans, hor* 
tatus illos est, ut '^homines Grsecos servitute tellent liberare» et 
peliere Barbarum. IdqUe facile illis esse fieu^tii,'* ait : " etetiim et 
naves eorum male navigare» nec resistiere iilis posse. Qubd si quam 
suspicioDiem haberent per dolam se illos excitare^ paratoff se esse in 
illorum navibus 4>bsidUm loco abduci.'' 

.91. Quumque pluribus verbis orare non desisteret Samios ho« 
spes^ tunc Leotychides,, sive consulto ^apiendi ominis caussa» sive 
forte fi^rtuna, deo ita volente» interrogavit eum : *< Samie hospes ! 
quodnam tibi nomen est r Etille» ''.Hegesistratuii^'* oit. Moxque 

Digitized by VjOOQIC 



458 HERODOTI HISTOR. IX. 

Leotychides» intercipieiii reliquniii tendonem, li quem adjectuno 
Hegesistratas esset, << Accipio/' inquit» " omen, Samie hospes ! ac- 
cipio himc copianim ducem." [hoc enim sonat Gnecum hujua Tiri 
nomen.] '< Tu modoiac, et.hi qui tecum suoti ut» priusquam hinc 
abeatis, fidem nobis detby rerera Smimos promtos nobis socios ad- 
foturos/' 

dS. HsBc locutus, e Testigio rem exsequi adgressus est. P/vti-. 
nvs enim Samii de sodetate cum Grecis fidem et jusjurandnm de- 
dwunt : eoqne fiKto, dno ex legatis domum navigarunt ; nam He- 
gesistratQm secum naTigare Leotychides jussit^ nomeil ejos pro 
omioe accipiens. £t illo qnidem die se conttmierunt Greeci, pa- 
stindie yero lcrta illis sacra fuere, interpreCissacrorumr officio fungen- 
te DeiphoDOy Euenii filio» ApoUoniata» ex illa Apdlonia, quee ad 
lonium mare sita est* 

93. Deiphoni hojus pater Euenius fortuna usus erat hnjusmodi. 
Sant ApoUoniffi ove# Soii sacrttj qusd interdiu pascuntur ju&ta flu- 
vium» qui ex Lacmone mente per agi«um Apdloniatem prope Ori« 
cum portom in misure influit : noctu vero selecti virf, divitiis et genere 
spectatisMmi inter ctves, easdem oves costodiunt^ quisque per anni 
spatium. Nam oves has, ez oraculi responso quodam, maximi fa- 
ciunt Apolloniat« $ stabohmtttr autem illlBe in antro quodani procui 
ab urbe* Ibi eas tunc Eueniu^ hic» ad id delectns» cuslodiebat : et 
nocte quadam, quum, qui vigilare debebat» obdormivisset, tngressi 
in antrum lopi oves fere sexaginta cdrripaerunt. Quod ubi iHe 
aninadvertity tacuit, nec cuiquam ediiit, alias cogHans emere et in 
iUarum tocum substituere* At non latuit ApoUoniatasfactum: qui, 
ut id cognoverunt» in judieiom adductom Euenium condemnarunt, 
uty quoniam ovium custodiam adeo negligenter obiisset, oculornm 
usu privaretur. Sed» postquam eum excecarunt, contlnuo deinde 
nec oves Ulis pepererunt, nec terra fructom, ut ante, edere cioepit. 
Quumque et DodonsBum et Delphicum consuluissent oraculum, 
caussamqoe quswissent praesentium malorum respooderunt pro- 
phetse, "eo iUis hsec acddere, quod sacrarum ovium custodem 
Eueniom luininibos orbassent. Ipsos enim (deos) immisisse lupos ; 
neque prius desitoros esse iUum ulciscii quam ei poen^ facinoris 
dedisient ApoUoniatsey qiiamcumque ipse postuksset : qu» quando 
soluta fuertt poenay daturos Euenio esse deos tale donum, cujos 
caussa multi honunes beatum iilum sint praedicaturi.** 

. 94« Hsec ApoUopiatis data sunt responsa ; quee iUi -clam haben- 
tes, civium suorum noDnullis negotium. cum Eueiuo conficiendum 
mandarunt. £t hi ad id confidendum hac usi sunt ratione. Con- 
ventunt Euenium in sella sedentem^ eique adsidentes primum aliis 
de rebos verba facinnt, deinde ad commiserandam hommis calami- 
. tatem progressi) atque itlEi eum &Uentes^interrogant << quasnam poe-. 
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nas esset poetulaturus, si voluiss^nt Apolloniatis pcenas sustinere 
eorum (juos in iilum admisissent ?" . £t ille, qui de oraculi responso 
'nihil audiverat, optans ait : << si quis ipsi daret agros istos/' (nonii<^ 
nabat nempe cives qtiosdam, quas noverat duo pulcherrima Apollo- 
iiiee pr«edia possidere :) *' et eedes insuper in urbe/* quas noverat 
ille pulcherrimas esse ; ** heec," ipquit, '^si nactus fuissety in posterum 
se non iraturum esse civibus, sed hac muicta fore contentum.*' Quee 
ubi ille dixit, adsidentes ei cives responderunt : '^ Euenie, hanc , 
TOulctam, ex oraculi responso, solyunt Ubi Apollontatee pro eo quod 
te luminibus privarunt.^ £t ille quideros -postquam rem totam cog« 
novit, eegerrime tulit se ita esse circumventum : Apolloniatse vero 
ea, quee ille optaverat, emta a dominis, ei dederunt. Protinus autem 
ab hoc tempore insitam divinandi vim et sacra interpretandi idem 
Euenius faabuit, ita ut hoc nomine celebris evaserit* 

95. Hujus igitur Euenii filius Deiphonus, adductus a Corinthiis, 
sacrorum interpres fuit apud liunc exercitum. Audivi vero etiam» 
eumdem Deiphonum, usurpato Euenii nomine, obiisse Greeciam, et 
passim operam suam locasse» quum non fuisset Euenii filius. 

96. Groeci, ut perlitarunt, naves ex Delo ad Samum moverunt ; 
let postquam ad Calamos venerunt, terrae Samise locum ita nomina- 
lum, ibi prope Junonis templum, quod eo loci est, adpulerunt et ad 
navalem pugnam se compararunt. At Persae, ubi illos adnavigare 
iresciverunt, ipsi quoque naves mbverunt ; et ceeteras quidem admo- 
verutit continenti, Phoenicum vero naves ut abirent permiserunt. 
Deliberantibus quippe visum erat, pugna navali non esse decemenT 
dum, nec enim se Greecis pares esse existimabant. Ad continentem 
^utem navigarunt, quo essent sub pedestris exercitus sui tutamine, 
qui in Mycale erat, nempe jusihi Xerxis de reliquo exercitu ibi 
custodiendse lonise caussa relictus. Sexaginta hominum millia erantj^ 
quibus Tigranes preeerat, vir et forn\a et statura eminens. Hujus 
igitur sub exercitus tutamen se recipere decreverunt duces classis, 
havesque in terram subducerey et vallo circumdare;» quod simul 
inunimentum navibus et sibi refugium esset. 

97. Hoc inito con^ilip profecti sunt Persse ; quumque prsetema- , 
vigato Eumenidum tempio, quod in Mycale est, in Geesonem et 
Scolopoentem venissent, ubi est Cereris Bleusinise templum, quod 
Philistus statuit, Pasiclis filius, Neleum Cpdri filium ad Miletum 
condendam secutus : ibi subduxerunt naves : et, ctesis arboribus 
frugif(^s, muro eas circumdederunt pi^tim. lip^neo, partim lapideo, 
^alosque prseacutos cirda murum defixerunt. Denique^ in utramque 
partem re deliberata, et ad tolerandam obsidionem et ad superan. 
dum hostem sese comparabant. 

98. Greeci, ut ad cpntinentem. abiisse Barbfuros cogpoverunty 
dsgrc ferebant quod sibi e manibus essent elapsi : nec vero satis 
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certi erant quid facerent ipfli^ utrum domum redirent, fux in Hellesr 
pontum navigarent. Ad extremum decreyerunt neutrum horum 
facere, sed ad continentem dirigere naves, Itaque pcBeparatis aealia 
et aliis rebus quanim in navali pugna u^us e$t, versus Mycaleii na. 
vlgarunt. Utu* vero prope castra fuerunt hostium, neque quisquam 
adparuit qui adversus illos egrederetur^ nayes autem viderunt intra 
murum subductas, et frequent^m peditatum •ecundum.littus in aci^ 
stantem ; ibi tunc Leotychides^ primum^ prceter littujB quam proxuae 
potuit navigans^ prseconis voce hiec verba lonibus addamavit: 
'' Viri lones, quotquot estis qui me auditis» adccipite quse dicoi 
omnino enim non inte]ligent Persee qqee vobis man4.o. Quando ad 
manus venerimus cum hoste, tum quisque vestium ante pnmia liberr 
tatis memento^ deinde vero tejBserse Heboe. Sed et, qui vocemmeam 
non exaudierit, Qognosqat hcec ex his qvi audiverint." Cujos sei> 
monis idem consilium fuit quod Themistoclis ad Artemisium. Sci« 
licet, si Perisas laterent dicta^ persMasurum se speravit Ipnibus ut de? 
ficiant ; sive illa ad Barbaros fuissent delata, facturum ut hi Grseci^! 
(lonibus) diffiderent. 

99. Deinde, postquam ita lonas bortatus Leotychides est» hssc f^i 
cerunt GroK^i. Adpulsis ad littus navibus exscenderunt, aciemqueinr 
struxerunt. Persse vero^ quumGrsecos cemerent ad pagnandum parat 
tos, scirentque hortatos eos esse lonas ; nec Samiis nec Milesiis sads 
fidebant. £t Samiis quidem« quod eos suspicarentur cum Grsecis 
sentire^ arma adimunt Samii eniniy quum in classe Barbarorum 
advemssent Athenienses captivi» quos in Attica relictos ceperat 
Xerxis exerdtus^ hos omnes pretio redemeraAtt et dato viaticq 
Athenas remiserant : quo magis hos suspicio premebat, ut qui quiuv 
genta capita hostium Xerxis liberassent captivitate. Milesios vera 
jusserunt exitus viarum custodire ad Mycalee cacumina ferentium, tt$ 
^ui regionem optime nossent : id autem hoc consilio fecerunt, ut illi 
extra castra essent. Ab his igitur lonibus» quos suspicabantur, si 
potestatem nanciscerentur» res noyas molituros» hoc modo sibi 
rersce pra)caverunt : ipsi v^ro cr^tes cpmpQrtarunty qum sibi pro 
vallo essent. 

100. Jam Grceci, instructa acie» ibant in hostem» quum subitoi 
fama queedam pervolavit universum. exercitumi et caduce.us con^ 
spectus est in litore deppsitus. Currehat autem fama hujusmodii 
Grcecos in Bmtia exercitum MardQnii pralio superasse^ Nepxipe multi«| 
utique documentis declarantur ces qmee divinitus contingunt; quan? 
doquidem tunc, quum idm fuit dies quo et ad Plat(ea$ cladem Persn 
acceperunt et ad Mycalen ajccepturi eranty ad Grsecos hig stantes^ 
fama pefvenit ; quo factum est, ut multo m^iorem ^duciam capere^ 
exercitus, et ab subeundupi pericylum essetalacrio|r. 

101. Atque etiam hpc alterum contigit ut concurrerek <p(^ 
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utr^que pjigna prppe. CererU EleusUiise templuna pugnats^ sht. Nam 
prope CereriB teaxplum et in Platsaensi agro, ut supra docui, pu-. 
goajtuip e8t;> et nunp ad Mycalen pariter pugnaturi erant. Vktoriam 
autem jam, tum repgrta^se Greecos cum Pausania, recte his fama^ 
nuQciavit: nam Plat?eensis pugna matutino adhnc t^oapore hujii^fr 
di^i pugnata erat> heec autem ad Mycalen sub ve^peram. Pugnn-» 
ta^ autem es^e; utramque pugnam eodem eju3dem menisis die^ haud 
multo ppst liquido cognoverunt. Anxii a^utpm fuerant» pnusqu^m 
heec fama advenit, non tapa sui caussaj quam OQmluin GroecoruBi^ 
inetuentes: ne Mardonio succ^mberet Greecia : sed postquam illa 
exercituo^ pervolavit facn^, eo confidentiores et celeriore gradu U^ 
hostem iverunt. Igitur ^t Greepi et Barbari pugnandi stucUo flagrar 
bant^ quippe qnib.uf et ijisulpe et Hellei^pontus prsemlum victojrm 
piroposituro erat, . , 

}Q2. Athenienses» et qui pro^ime ilbs loc^ti er^nt» djjoiidium 
fere totius exercitusy.viam habebant secundum littus et per pJanfl 
Iqc^; Lapedfemowvero» e)t qui post hes locati, per voraginem et 
mpntana. Dumque hi circumibant» illi.in altera cqrnu pugnam; jam 
commiserant. Quaindiu igitui^ Persi^ rect^ stabapt cratea, vepu« 
gnabant illi hostibus» neqiie eis eri^nt inferiores; S§4 quum Atheni-* 
^nses Msque pjfpximi,^ quaipsQrum esseJt factup^ npn Lacedeomoiito- 
riim» invicem coliortfiti, aprius incumberent operi, tum qujdem muiata 
^st rei facips» Perruptjs eii,m cratibus ingenti impetu, conferti ii| 
Pexsas irruebant : et i)li excep^r^n^ quidem impetura, et per sat 
longum teuj^us repugnarunt ; a^extjremium vero intra miurum pro- 
fugerunt, Qups iRS^cu^i Athepi^nsea cum Corinthiis et Sicyooiis et 
Trc^zeniis,. (hl eniq». U^ d^np^p^in a^i^ Ipcati ej^ant) simiil cuin 
illis intva murum irruerunt, Ut igitur efiaa^ cast^llum boc expu-* 
gnatum est, omissapugnaBarbad fugam cqrripuerety.exci^ptis Persis; 
qui, etiam ad exjguum %et numerum redacti^ consta^ter tamest ' 
Qrfficis> adsidue irmentibua, aese oppo^eriuit, <£t duo^ qjuidem ex 
^er^icijiducLbus fug9, evasere» duo vero pieri^re» Artayntes et Itba^ 
mitresy classi^ripi^um prsef(^cti« f^gft sajutej^ petierupt : pugnaDtes 
vero ceciderunt H^ardontes. et impei^ator p^e^^trii e^ceix^itus^ Xi-; 
graneSf 

103. Pum a^uc pngi|i|baat Persm» advenerunt Lac^d«monii§ 
jjjCMque cum Jiia eranta e% reliqiia. siofiiid peregijerMnt. Ceciderunt 
aujtem ibi ex ipsia etuun Grs^cis haud pau<?i ; qi;^um. alii« tupa ex Si» 
cyoniis mvltiy eorumque dux Perilaus. Samii vero, qui in exercitii 
Me<jlfco mUital^ai^t» qui)^us arma ena^t ademta» qi|um. jani initjo vi- 
disfen^^aodpiten;! esise^ pagnftm^ qi^idquid, Ui ep«ii)3 fuit pofiestate 
feceniaiti quo Grsecqs jiiyareat, M reliqui loi^, videjHe» Samios 
piti^ fac!srerc^%ti9^9if9> ip9i q^i^ue a.Persis deAQifintes» adorti 
|upt S^iu:ba»^ 
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KH. Jam Milesiis qutdcm mandatum erat, ut viarum isxitus cu- 
stodirent, salutis caussa Persarum ; quo, si eis accidisset id quod 
nunc accidit, ducibus his uterentur» quorum ope in cacumina My- 
caleB salvi evaderent. Hoc quidem consilio illos Persae ibi locave- 
rant, simul vero, ne, si exercitui adessent, novi quidpiam moliiren- 
tor. At illi plane contrarium ejus, quod mandatum erat/fecerunt : 
fugientes quippe Barbaros per contrarias duxerunt vias, quoe ad 
hostes ferebant ; et ad extremum eos ipsi, ut infensissitni hostes, 
interfecerunt. Ita quidem itervm lonia a Persis defecit. 

105. In hac ad Mycaien pvgna virtutis proemium obtinuerant 
Athenienses ; et ex Atheniensibus Hermolycus Euthyni filius, pan- 
cratiastes. Idem vero Hermolycus post heec, quum bellum gere- 
rent Athenienses cum Carystiis, Cyrni 1n agro Carystio cecidit in 
prslio, et prope Genestum sepultus est. Post Athenienses autem 
Corintlui et Troezenii et Sicyonii ptsecipuam virtutis laudem com- 
meruerunt. 

106. Greeci, plerisque Barbarorumi partim in prselio partim, in 
fuga interfectis, naves cremarunt et totum munimentum, prsda 
prius egesta in littore depo^ita : repererantque arcas nonnullas 
rebus pretiosis repletas. Munitione et navibus incensis retro navi- 
ganmt. Deinde postquam Samum pervenere, deHberarunt de 
lonia in aliam terram tranrferenda^ et qua parte Greecisey quce in 
potestate esset Grsecorum, sedes lonibus sint adsignandoe. lonia 
enim videbatur Barbaris esse reluiq[uenda, quandoquidem fieri non 
posset ut ipsi perpetuo lonisa preesiderent, eamque custodirent; 
lones aqtem, nisi sub Grscorum preesidio essent, nequaquam spe- 
rare possent, salvos se fore, nec poenas Persis daturos. Qua propo- 
sita deliberatione, qui ex Peloponnesiis aderant dignitate eminentes, 
emporia Greecorum qui cum Medis sensissent, ejectis incolis, cum 
agto ad quedque emporium pertinente» lonibus tradi debere inco- 
ienda. Contra Athenienses nullo pacto lonas aliam in terranoi 
transferendos consebaat, nec deeere Peloponneaos de ipsorum co- 
loniis quidquam statuere. Quibus obnitenisbus, haud inviti Pelo- 
ponnesii concesserunt. Itaque Samios et Chios et Lesbios, reliquos- 
que Insulares, qui arma et naves cum Greecis sociaverant, in com- 
mune sociorum receperunt, fide et jurejando adstrictos de societate 
constanter et cum fide servanda. Quo facto ad Hellespontum na- 
vigarunt, pontes soluturi, quos adhuc stratos se reperturos esse 
existimaverant. 

107. Qui ex Barbaris fuga evaserunt, numero haud multi, in 
Mycalee cacumina compuki ; hi deinde Sardes salvi redierunt. Qui 
dura eo revertuntur, in itinere Masistes, Darii filius, qui accepts 
oladi iAterfuerat, ducem exercitus Artayntem mulUs insectatus est 
maledictis, quum alia dicens, tum et esse illum muliere igitivciorem 
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p0d isto p^aif Mium admmtrasset; et qmvis pama disjnitm esse^ 
qm Regis dotmm illa calamitate adfecisset, Apud Persas-autem mz^- 
liere ignaviorem audire, maxiiQum opprobrium est . £t ille his diu 
auditi» indignatus, acinaeem eduxit, int^rfecturus Masisten. Sed ir- 
ruentem ia eum cernens Xenagoras, Praxilai filius» HalicarnaBsen- 
sis, a tergo stan^ ipsius Artayntee, corripuit medium, sublatiimque 
prostravit humum: atque tnterim adcurreDtes satellites Masisten 
protexeruiit. Quo facto Xenagoras et apud Masisten, et apud 
Xerxem» servato fratre» gratiam iniit: ob idemque factiim dein a 
Xerxe uniyersee Ciliciee preefectus est. In reliquo iiinere nihil amt> 
plius memorabile accidit : itaque Sardes hi venere. Morabatur au« 
tem tunc l$acdibus Xerxesab eo Jnde tempore quo post cladem mari 
acceptam, Athenis fugiens, hanc in urbem yenerat. 
' 103* Sardibus igttur dum Xerxes moratur, amore tunc cijptus est 
uj^ris Masistae^ quee et ipsa ibi erat. Qunm vero missis qui eam' 
soUcitarent nihil profecisset, nec vim ei vellet inferre, ratione habita 
fratris sui Masistee ; (quod ipsum etiam multerem rettniiity bene 
gnaram sibi vim non iri inlatum ;) tum ille, quum nuUa ei alia via 
pateret, filio suo Dario hasce conciliat nuptias, nempe filiam htijus 
mulieris et Masistoe illi dat uxorejn ; ratus, si hbc fecisset, facilius 
se matre potiturum. Hoc conciliato matlknonio, et peractis nii* 
ptiarum solennibus, Susa abiit. Quo ut pervenit, uxoremque Darii 
suas in eedes recepit ; tum vero, omiesa uxore Masistae, mutatoque 
amore» uxorem Darii deperiit, Masistee filiam, eaque potitus est. 
Nojnen huic mulieri Artaynta fuit. . 

109. Sed succedente tempore comperta res est hac ratione. Ame- 
striSf «jror Xerxt>,amiculum texuerat ihgens, variegatum, et spectatu 
dignum,. quod dono dedit Xerxi. Quo ille delectatus, idem amicu- 
lum indutus convenit Artayntam. Jamque quuin et hac delectatus 
esset, jussit eam, pro eo quod ipsi gratificaretur, petere quidquid- 
iUa sibi dari voluisset ; omnia enim^ quee petitura esset, consecutu- 
ram. . Tum illa (nam in fiitis erat/ ut ingens calamitas universse fa- 
milise incumberet) Xerxi respondit : '< Dabis-ne mihi qiiod abs te 
petam V £t iUe/quidvis potius aliud petituram illam ratus, inter- 
posito jurejurandofpromisit. Tum illa, postquam juraVit rex, nihil 
verita, amiculum istud petiit. AtXexes, in omaes se partes vertens, 
dare recusayit: (nulla quidem alia de x^ussa, nisiquod Ame$trin 
metuebat, veritus ne ab illa, jam pridem id quod agebatur suspi- 
cante, in hac culpa deprehenderetur ;) sed urbes se ei dono datu- 
rum ait, et auri immensam vim, et exercitum cui nemo alius hisi 
ipsa prfiefutura esset. £st autem hoc Persicum utique donum» ex- 
ercitus. At muUerinon persnasit; adeoque amiculum ei dedtt.^ 
Quo munere illa supra modum gavisa, gestabat amiculum, eoque 
tuperbiebat ; et eam illud habere cognovit Amestris. 
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. 110. Qiio compeito» re^na tion Um in miiKercU«ni illam odim 
concepit» quam in ejofi m^trem, Masidtn nxorem; ekfae/.tit qntt 
anctor hujas rei (ut ilia putabat)et unice in colpa esset^ exilkmi me- 
ditata est Itaque diem observatit, quo maritus ipAm Xerxeb t^ 
giam coenam erat propositurua ; (patatur autem hffie regia camm 
semel quotannis, natali regis die ; ^t Pernco ^etmoM-tyeta dildtur, 
quod Greccorunl lingUa riXsi&y, id est perfifctMM^ «igoificut; qM 
etiam die tantum rek sibi tapot smegmate detefgtt^ et muttera dat 
Penis :) hoc igitur observato die Amestris petiit a Xerxe, ut sibi 
Craderetur uxor Masistse* lUe vero rem atrocem et indignam judi- 
cavity uxorem filii illi traderei eamque nullam hujus rei culpatt 
habentem: intellexerat enim cur hanc illa wbi tradendam postu^ 
laret. 

111. yeramtamen» qmim Ula postulare ooii cessaret, ipse autem 
lege teneretur, quee vetabat regem Persarum negare quidquid ab 
lilo» quando regw cttna propositaest, postulatur, postreaio admoduni 
quidem invitUB indulget. Tradita vero muliere, hoc fecit: uxorem 
jussit^ qusB vellet, facere : ipse tero fretrem ad se vocatum his ver- 
bis compettavit: *' Masista! tu Darii filius es, meusque frater: ad 
hsBC vir bottus et fortis es. Jam tu hanc muiierem, quam adhuc in 
matrimonio habuisti, noll porro habere : sedtibi ego, pto illa, meam 
ffiiam despondeo» Cum hac matrimonium contrahe ; illa vevo, quam 
nunc habes, non sit pmro toa conjux ; sic entm mihi phtcetk" Cui 
Masistet, miratus dicta, respondit : <*Prohdomine I Qmnam est hsec 
importuna oratio, quod me jubes uxorera meam, ck qoa ihihi tres 
juvenes filti kiati sudt, et fifite, qiurum lu uitam tuo fifio in matrimo- 
nium duxisti^ denique qu« animo meo donvenit, hanc me dtmittere 
jubeSf et tnam filiam ducere uxoi^em ! £go vero, Rexi magaiqurdeid 
fiftcio quod me conjugio filice tose digneris t at horum taihen equidem 
deutrum faciam : tu vero noli milii vim adferre» talem rem postulaas^ 
Tuss eerte filise reperietur alius maritus me mm inferior : me vero 
sine meam habere axorem V^ Qoo tesponso iratns Xerxes : *' Igitur 
hoc," inqoit, " profecisti : nempe nee ego tibi filiam meam dabo in 
raatrimonium, neo tu istam porro habebis uxorem ; quo ^cas oblata 
accipere." £t ille, nihil amplius nisi hoc verbum Sttlgtcieiis» << Do- 
mine, nondam tamen prorsus me perdidisti ?'' loras exiit^ 

119« Per idem teropus quo Xerites cum fratre diaBdEuhy interini 
Amestris, aocitis regisaatrilitibus» uxorem Masnta misere dihceroi : 
prttdsas mamillas et nares et ttnreset labia canibus projiciti, denique 
excisa lingua domi^Tm dmlittit ita ifidigDe dilaniatam. 
- lid. Masistes, quum nihil etiatn tuna hoi'um.audivisset> metuens 
tamen aliquam sibi eabmiitaliem immtnere, eunii domum suam pto* 
peravit.^ Ubi conspecta uxore ita mutilatay consilio cum filiis inito, 
protinus cum filtis aliisque nonnttUia Bactifa pto&emk^w, Baetria- . 
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Bam provinciam ad defectionem soIUcitaturusy et quanta' n^ipcima 
posset mala inlatturus regi. Atque hoc ipsum etiam perfecissety ut 
inihl vid^ur, si usque ad B^u^oft et Saoi^ perv^usset : hi enim il* 
lum diligebant, et erat ipae BactriansB praefbctus. At Xerxe^, ubi 
eum hoc agere cognoyit» : misso coi^tra eumexercitU9.etipsum.et 
ejus filios et milites qui cum illo enint, in itinere interfecit. £t heec 
quidem de amore Xerm et de MasUtm obitu hactenus, 

114. Gneci a Mycale versus Hellespontum profecd, primum ad 
Lectum naves adpulete» ventis retenti : demde vero, ubi Abydim 
pervenerey pontes videruntrescnssos, quosadhuc stratos esse put4-< 
venmt ; ^ua^de caussa etiam maxime ad Hellespontum nayigfivie* 
ranti Qtmre LeofychidsB cpe^risque Peloponnesiis placuit retra 
navigare in Grseciam: Atheniensibus vero, eorumque duci Xan- 
thippo, visum est his in locis manere» et Chersonesum tentare, 
Itaque Lacedesmonii domum navigarunt, Athenienses yerOj^ ex 
Abydo in Chersonetsum Ir^icientes^ Sestum (^pvgnarunt. 

115. Estautem h^c Sestus munitissimus illius regionis locus; 
itaque» adlato nuncio de Gr^ecoruip iu Hellespontum adventu^ ia 
illamse rec^erant et ex aliis i^Aitunis oppidis frequentes, et ex 
Cardia (Edbazus Per$a> qui ibi armamenta pontium deposuerat, 
Tenabant urbem iiidi^ne&. 3^enses : Qum his vero et PersisB erapt^ 
et aliorum sociorum haud exiguus numerus. ^ 

116. Tyraaiitts univ^rsse provincise Artftyctes erat, Fersa^ssBvus^ 
vir et nefarii» : qutetiam) decepto rege quupi oon^a Athenas pro^ 
ficisceretur, Protesilai thesaurosy Iphlcli filii, Elseunte spoliaverat; 
£st enim filteimtey Chersonesi q^pido, Pcotesilai sepulcrun)> eique 

, circumdatum/<fo»m» iu' quo erant pecumee multee, et aureee argen- 
teeeqiie phial»^ et ees» et vesds^ et alia donairia ; quse Artayctes ra- 
puit, dona^sibi data a rege. Deceperat autem. Xerxem tali ratione : 
** Domme \?* : inquit» <* Eivt hic loci dotnus. viri Greeci; qui^. quum^ 
adversus tmamtuam arma ferret, pcBnaa dedit, occisusque est, 
Hujus tu domum mihi dono, dft; quo discat; quisque, contra tuam 
terram non esse arma.ferc^nda."^ Quibus dietis facUe persuasurua 
erat regi, ut ^i.^domuin hujus viri Ivgiretur ;. (j^ippe quiuihil eorum» 
qum ille sentirety suspicaitus erat. Quod aut^m ille FrotesUaum adm 
vergui Regia^ tm^am ama.iuU^sedxKit, id hoc modo i&t^Uexera^ : 
PersflB unlversam Asiam. existimant suam ^fise et ill|us regk qui quop 
que tempo^e apud iUos teguikm obtinet. Artsijyctesigituf dono sibi 
datas opes Eleeunte S^stum transportayit^ et inagro heroi conse'* 
crato portim semeultem lecit> paltim pecora sua pavit : et quoties 
ipse Eloei^iitcni Tenit, ia penetrali cun^ mulieribus concubuit. Tono 
vero obsidebatur ab Athenieusibus» quum nec ad toleraindam 6ba.^ 
dioncsn paratui esset^ nec omniao exip0Ctasset Atbeniapses, qui 
prorsus de ilnproviso iUum invaserant. 

So 
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117. PoitqnBmv6T6oh9e9tm[etoMiimtib^^ 

xAt, tmoL dolentes Atheniensei, qood et doaio aii^sient, et uAem 
non poflsent expugnare^ omrunt dueoB, nt ^osnioi iie.'re do ccre n e> 
At hi negaruht id ie prios fiicturoi, quam aut expUgilasBent uibenB, 
aut a comtmuii Athenieiisiuin rei^o«ear^tur« Ita iMi quoque pn&* 
•entem rehim Btatiim pationter tiilenmt 

118. Jam vero, qui in urbe erant» teid tetrema redacti erant na** 
lorura; ita quidem ut lora etiam ledtolorum elixarent comederent* 
que. Quum aotem%ne heec quidem amplios suppeterent, nocta 
profugerunt Persee cum Artaycte et (EobasOy in poatica udbiia paite 
de muro descendentes, qua parte ilfridrei erftdt hostes. Qood fa- 
etum, ubi iUuxity Chersonesitae Atheniensibus e turribus stgnifica- 
rnnty portasque eis aperuerunt. Moxque majOr horum parspene* 
cuti sunt profugosy ceeteri vero urbein occilpanmtk 

119. Et (Eobazum qoidemy qmim in Thraciiun lugissety efl|ittiia 
Thraces Absinthii Fleistoro indigen» deo i&actiu^t suo nMMre ; c«e- 
ieros autemi qui cum eo erant» aB6 ihodoinAeifeoeiuiit. ' Artayctes 
vero cum suis» qiii post illos d^mum f u^ma 'c^pessiterane, ^!pre- 
hensi quum pauHo ultra .£g08 Potamos ess^t ffriigressi,- satia diu 
restituerunt ; doneCy aliis interfect», csfeteri vivi capti sont : quos 
vinctos Sestum AthenieQses duxerunt, in hisqoe ipsum etiam Artay- 
cten et ejus filium. r 

190* Memoirantque Chersonesitse, uni ex eis; qui vinctos cnsto- 
diebant, quum salsamenta super Igne torreret, prodigium obtigisse 
hujusraodi: salsamenta igdi imposata subsfliebant palpitabontque, 
tehti recens capti pisces. Qiiod fiictum quum miirarentar leliqoi 
adcurrentesy Aitayctesy ut vidit prodigiumy compellaDs hominein 
salsamenta torrentemy ait t '* Hos^es AthenieiisiB ! 'lum est quod tu 
hoc prodigi^ terrearis. Non enim tibi illud adparuit : sed^m&i Pro* 
tesilaos» qui Elfleunte eilt, significat, se etiam mortuum et sale con- 
dftom, vim habere se a (Mis tributam nocendi his qui iiguria Minm ad« 
fecerunt. Nunc igitur ego hanc mihi ipse mulctam^ qua utediibam 
eulpam, Volo irrogare : pro theseiuri^ quos ex illius templa abstali, 
ceikum talenta deo sdviun; pro ijie autem et pro*fi1So ineo du* 
centa j^^nta pendam Afheniensibui^r si sahros nos dimittere 
vohierint.*' Heec ille polMcitys, prsetori Xanthippo "non persoasit. 
Nam, BlEeuntii, ulciscefndi ProtesiUu caussa, ut soppMcio^iHer adfiee* 
retur, rogariint ; et ipeiiis etiam pr^toris in hanc panenrmdtnaverat 
senrtentia. Itaque illum iii littus e^ctum, in quod pertinuerant 
pontes a Xerxe juhcti, sive (Ut alii memoratft) in coHem supra Ma- 
dytum oppiddtnsitum, clavis asseriadfixum suspeuderoiiit; et filimn 
cjusln patris Artay<to conspectu lapidifous obrueront; 
*^ 121. His rebus gisstis, retro in Grs^m navigairtml^ 'peeumas 
aliaque pretiosa secum vehentes, dtque etiam ^titium a^i^atnenti^ 
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qaft in templis dedicare constituerunt. Atqoe hoc anno nihil prsB- 
terea memorabile gestum est. 

122. Hujas Artayctee e trabe suspensi progenitor Artembares 
fuity is qui Persis auctor fuerat sermonis, quem illi arripientes Cyro 
proposuerunty in hanc sententiam : ^< Quoniam Jupiter^ sublato 
Astyage, Persis imperium tradidit, et pree omnibus hominibus tibi» 
Cyre ; age, quum terram possideamus exiguam, eamque asperam« 
hac relicta aliam habitemus meliorem ! Sunt autem multsB tales in 
propinquo^ multee etiam longinquiores : quarum si unam occupave- 
rimus» pluribus hominibus admirationi erimus. Decet autem hoc 
facere viros principatum tenentes : et quando tandem id fieri com- 
modius poterit quam nunc, ubi tot hominibus et ^niversee Asiee im- 
peramus?'' Quibus auditis Cyrus^ minime probans propositum/ 
'* Facianthoc !*' ait; ^^simul vero ita se comparentyUt qui imperium 
porro non habituri siut» sed passuri ! Ita enim naturam ferre, iit 
mollibus in terris raolles nascentur homines : nec enim ejusdem 
terree esse, et eximios fnictus ferre, et fortes bello riros." Et in« 
telligentes Persee» hnge sdpientiorem Cyri sententiam quam suam^ de- 
sistentes proposito abierunt ; et imperare maluerunty tenuem inco- 
lenten terram, quam campestrem fertilemque colentes aliis servire* ^ 



FINIS LIBRX NONI. 



Londini iaipriinebtt J. F. Dov&, in Atm qa« cil DiTi Jotnnis. 
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